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PRE  FAZIO  N E 


Avvegnacfie  sia  piaciuto  all Allighieri  di  co- 
prir  certi  suoi  mimiti  divisamenti  sotto  dnbie 
allegoric , e forse  tali  da  non  ci  perrnettere  se 
non  congetture  e presunzioni ; non  mi  potei  tut- 
tavia  restar  capace  mai  che^  in  tessendo  quel 
sito  oelame,  non  abhia  co'  versi  strani  do- 
vuto  pur  cavarci  (C ogni  sospensione  e firci  ben 
chiari  almeno  di  quelle  sentenze,  in  servigio  delle 
quali  ebbe  tutta  intiera  dettata  la  Oivina  Co- 
hnperocche,  qual  frutto  poteasi  egliaspet- 
tare  o sperar  dalla  sua  voce,  che  molesta  nel 
priino  gusto  avea,  solo  dopo  ben  digesta,  a con- 
vertirsi  in  vital  nutrimento  (a),  se  le  cose  ezian-> 
dio  di  maggior  rilievo  avesse  poi  espresse  con 
discorso  o dubio,  o ambiguo , o impenetrabile 
a I tutto?  Cotale  una  spensierataggine  non  do- 
vette  Dante  aver  potato  in  sua  gran  niente  al' 


(i)  IiiftTiio,  IX,  63 

(a)  P«radi»i>,  Xyu,  »>.  i3o-i5a. 
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lettare  ; e perb  le  dubietd,  le  ambiguitd  e le  ca- 
liginif  che  ci  si  atlraversano  alia  piana  e ceria 
interpretazione  del  siniboU  piii  principali  del 
Poema  sacrOj  non  a difetto  del  poeta,  ma  di 
noi  medesimi  sono  da  attribuire:  i quali , la- 
sciatici  sviar  dietro  la  mala  condotta  delle  an- 
ticipate opinioni,  torniam  dal  pascolo  pasciuti 
di  vento  (i).  Ne  ci  scusa  panto  non  veder  no- 
stro danno ; ma  gli  e da  renderci  al  tutto  in 
colpaj  con  umile  ingenuitd.  accusando  noi  stes- 
si,  o di  non  saper  cercare  acconciamente,  o di 
non  cercar  dove  bisogna  il  lame  che  ’/  poeta 
neha  senz’altro  egli  medesimo  preparato  a scor- 
ger  chiari  suoi  piii  importanti  divisamenti , ed 
in  essi  con  certezza  penetrare. 

II  qual  lame  non  ci  dovendo  di  buona  ra- 
gione  poter  fallire  ad  interprelare  il  dlro  alle- 
gorico,  come  quello  che  capo  h principalissimo 
dei  vaticinj  per  ben  cinque  fiate  ripetuti  nelle 
trc  cantiche ; al  primo  scorrer  che  Jeci  la  chiosa 
dalacene  dal  chiarissimo  Jugusto  Kopisch,  mi 
si  affacciatono  incontanente  calzantissime  ra- 
gioni,  che  per  vera  la  Jacevano  accettare.  Per 
essa  adanque  mi  fui  chiarito  (2),  adducendo  brevi 
a di  fender  la  e sostenerla  pur  gli  argomenti  del 
nuovo  chiosatore  alemanno.  Se  non  che  ecco 
suonar  magisirale  il  vanto  di  aver  la  cotale  in- 

(1)  Paradise,  XXIX,  f.  lo^, 

(3)  Biblioteca  lialiana,  1843,  Tom.  Ill,  />.  36o. 
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terpretazione  dimostrata  falsa  (i)  in  un  bel  li- 
brOj  il  quale  con  maraviglioso  acume  ed  ancor 
pill  industria  intende  tullo  a fame  liberal  co- 
pia  dei  luoglii  piu  oscuri  e controversi  della 
Divina  Cotuedia  di  Dante  dichiarati  da  liii  stes- 
so.  Coltami  adunque  per  tal  niodo  cagione  di 
esserne  andato  preso  alle  grida,  fui  indoUo  nella 
necessitd  di  metier  mano  in  si  disputato  sog- 
getto , a sporre  e svolgere  gli  argomenti  miei 
proprj , che  mi  ebbero  in  quel  priino  giudizio 
recato:  se  venisse  mai  fatto  alia  poca  siifjicienza 
mia  di  pitrgar  me  della  taccia  di  seguir  lan- 
dazzo  qual  che  sapia  essere , e con  piano  e 
chiaro  discono  sgarinar  fbrse  ad  un’ora  ezian- 
dio  coloro , che  per  talento  di  cavare  il  soUil 
del  sottile  3 svagansi  in  troppo  acute  disquisi- 
zioni,  sbracciandosi  cost  a fare  appunto  la  meld 
di  nonnulla.  E forse  si  parrd  poi  ancora  non 
aver  sapnto  ben  cessare  il  biasinialo  costume 
pure  il  preclaro  crilico  medesimo^  il  quale  sen- 
tenzib:  che  ai  noslri  giorni  il  cainpo  della  grave 
critica  sia  caduto  in  sorle  alia  pin  straiia  ima- 
ginazione,  ed  alia  piu  irragionevole  suianui  del- 
I’invenlare:  colaiUo  in  quest!  giorni  se  ne  vede 
far  poropa. 

Ma  per  semplici  e brcvi  che  siano  i si  futli 
argomenti^  fummi  pur  forza  di  scarcer  tutto  in- 


(i)  Biblioleca  Iialiana,  i844<  Tom.  IX,  p.  271. 
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tiero  il  poema ; sendone  le  singole  parti  si  con~ 
riesse  insierne,  e le  une  alle  altre  rispondenti 
per  guisa,  che  mal  s’apponej  o spera  di  per- 
venire  a costrutto  di  veritd,  chi  non  le  const- 
deri  tuUe  nel  loro  generale  e maraoiglidsamente 
armonico  complesso.  Anzi  mi  parve  dover  co- 
minciare  dallo  sporre  brevemente  al  possibile,  se 
non  tutli^  almeno  i metodi  esegetici,  che  ebbersi 
injino  ad  ora  maggior  favore  ottenuto ; lacendo 
tuttavia  di  quello,  che  nel  f^eltro  fa  a Dante 
predir  Dante  medesimo : perciocche,  protestando 
il  valente  autore  di  si  fatta  interpretazione  di 
non  voler  contradire  ai  pareri  altrui  (i), 
pose  alia  cortesia  C oblige  di  non  contradire 
al  suo.  Cui  adunque  piacia  tale  una  chiosa , 
vegga  poi  come  gli  succeda  di  acconciarvi  gli 
altri  quattro  vaticinj , che  Jra  sh  e con  quel 
prime  stanno  in  apertissima  correlazione , e, 
quantunque  il  chiarissimo  biografo  non  ne  fa- 
cia '/  pill  minimo  cenno^  vanno  in  fin  delle  fini 
ad  appuntarsi  tutti  al  medesimo  concetto. 

Il  quale  non  potendo  se  non  corrispondere 
alle  dottrine,  o,  se  piu  place,  alle  passioni  del 
vaticinante,  gli  era  da  gettare  uttocchiata  alia 
sloria,  ed  esaminare  almeno  un  nonnulla  sel'Al- 
lighieri  abbia  mai  volute  o desiderate  la  parte 
guel/a  dalla  contraria  posta  in  fondo  e debel- 


(i)  Missirini,  Vita  di  Dante  ec„  IV  edii.,  i844>  P- 
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lataf  come  taluni  hanno  erroneamente  opinato(i), 
o veramente  ridotta  la  pontificia  autoritd  a tale 
un  luogo  che,  all’ imperiale  faces se  dehito  bili- 
co ; e s\  Vuna  Vallra  tenendo  in  riguardi  (2), 
scambievolmente  njutassersi,  e ciascuna  per  sh, 
ed  ambo  insieme  adoperar  potessero  a scorger 

(i)  Missirini,  op.  cit.,  p.  3i3.  — uDopo  la  morle  di  Be- 
nedetto XI  i cardinali  erano  divisi  di  opinione:  gli  uni,  guel- 
Ji,  un  pontefice  ilaliano  desideravano,  gli  altri,  ghibellini  , 
ne  volevano  un  francese.  Dante,  ghibellinOf  scriveva  a tjue- 
sti  ullimi  ragioni  fortissime  perchh  un  papa  nominassero  ila- 
liano: adunque  cosl  ligio  non  fu  mai  d’uno  o d’altro  partito, 
che  a poiporre  menomamente  inclinasse  a mire  di  corpora- 
zione  il  vero  utile  nazionale.  n — Arrivabene,  11  Secolo  di 
Dante,  III  ediz.,  Monza,  i838,  p.  188.  — Di  vero  ^ fu 
dopo  la  morte  di  Clemente  V,  che  tenendosi  (an.  i3i^)  il 
conclave  a Carpentras,  a pochi  — « cardinali  italiani  Dante, 
probabilmente  dal  suo  ritiro  di  Pisa,  scrisse  una  letlera  per 
confortarli  a nominare  un  papa  ilaliano.  ventura  che  ne 
rimanga  tal  letlera,  la  quale  serve  a compiere  la  nostra  idea 
delle  opinioni  di  Dante.  Imperocchi  siccome  il  vedemmo  nelle 
leltere  precedenli  e nel  poema  e nella  Monarcbia  desiderate 
la  venuta  a Roma  dell’ Imperalore  j cosl  lo  veggiamo  qui  de- 
siderate e sforzarsi  di  procacciare  la  tomato  del  Papa.  Nd 
cerio  questo  era  desiderio  da  ghibellino  estremo;  chi,  quan- 
tunque  i papi  non  Jbssero  stali  ullimamente  i veri  papi  di 
parte  guelfa,  tutlavia  essi  v'erano  certo  i principali,  ed  essa 
non  poteva  non  rinjbrzarsi  per  loro  tornala.  11  desiderio  di 
Dante  mostra  se  non  altro  essere  egli  slato  mosso  meno  da- 
gl’interessi  particolari  della  parte,  che  non  da  quelli  piit  ge- 
nerali,  qui  bene  intesi  da  lui,  dell’ Italia  e della  cristianitd.  » 
— Balbo,  Vila  di  Dante,  vol.  II,  p.  23a.  — Il  leltore  non 
dimentichi  intanto  I’avviso  di  questi  Ire  biogrqfi,  moderni  ed 
Italiani  tulti  e tre,  e se  gli  piace,  inf.,  p.  53  e seg. 

(a)  Purgalorio,  XVI,  v.  iia. 
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felicemente  gli  uomini  al  doppio  termine,  pel 
quale  furono  creati  ed  ordinati.  Tenendo  il  mezzo 
tra  le  transitorie  e le  cose  eterne,  e quindi  delle 
une  e delle  altre  partecipando,  vennero  essi  sor^ 
titi  alia  celestiale  beatitudine  ed  alia  terrena 
felicitd:  ma  questa  tuttavia  daWallra  rimanendo 
condizionala  (i),  bisognnva  investigare  a qual 
delle  due  il  poeta  — abbracciando  nella  sua 
finzione  ii  misterj,  i dogmi,  e le  sentenze  della 
fede  (2)  — abbia  piu  principalmente  avuta  sua. 
intesa.  e quindi  se  potesse  unico  suo  rifugio  es~ 
sere  confidarsi  negli  ajuti  della  filosofia  (3),  od 
in  altro. 

La  quale  investigazione  conducendo  natural- 
mente  al  confronto  delle  dottrine  sposte  con  Pin- 
venzione  del  poema,  mi  hisognb  pure  indagare 
di  dove  abbia  Dante  nobilissime  imagini  rac- 
colte  alia  sua  finzione:  appunto  come  ape  in- 
dustriosa,  diremo  col  Kopisch,  che  dolcissimo 
sugo  e soave  cava  eziandio  da  fiore,  ni  appa- 
riscentCj  ne  di  fragranze  grazioso.  Quindi  V e~ 
same  dei  simboli  e delP allegoria. 

Preparatomi  per  tal  modo  il  bisognevole  alia . 
interpretazione  dei  vaticinj,  restava  tuttavia  da 
esaminare  e apprezzare  i motivi  e gli  argomen- 
ti,  pei  quali  altri  pretese  che  V AlUghieri^  pre- 

(i)  De  Monarcbia,  in  fine. 

(a)  Missiriui,  op.  cit.,  p.  a88. 

(3)  Ivi,  p.  Ztj. 
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dominato  da  una  sua  passione,  e tutto  I’animo 
vdlto  ai  miserevoli  casi,  che  dalla  patria  Veb- 
hero  escluso,  di  questi  egli  abbia  sotlo  velame 
allegorico  voluto  trnmandarne  meinoria,  a pur- 
garsi  dell' infamia  ed  a vendicarsi  de'  suoi  ne~ 
mid.  Tale  un  esarne  fti  aditnque  intraposto , 
non  omettendo  pur  di  toccar  le  varie  ipotesi 
ed  opinioni  circa  fepoca,  nella  quale  la  Diviiia 
Gomedia  debbe  essere  stata  ideata  e condotta 
innanzi.  Mostrando  i dispareri  degli  eruditij  e le 
difficoltd.  di  giungere  a certa  conclusione,  la  quale 
dia  pur  qualche  minima  apparenza  di  proba- 
bile  alia  novissima  interpretazione,  che  storica 
piace  di  appellare  j ho  stimato  di  potere  usar 
di  tutta  la  libertd.,  che  nelle  controversie  con- 
ghietturali  e scientifiche  e leUerarie  debbe  ve- 
nir  concesso  alia  critica.  La  quale  nondimeno, 
se  fosse  mai  per  tornare  al  lettore  anzi  che  no 
minuta  per  un  Cenno,  o troppo  severa  poi  in 

Chi  pesca  per  lo  \ero  e non  sa  I’arle, 

sarh  forse  altri  per  ripetere  (i);  invoco  in  fin 
da  ora  la  sua  indiilgenza,  protestando  non  mi 
esser  lasciata  uscir  sillaba  dalla  penna,  che  non 
venisse  da  puro  e sincero  amore  di  esso  vero 
e del  sommo  fra  gVitaliani  poeti.  Da  forse  sei 
lustri  insorte  certe  opinioni,  ed  in  se  medesime 
e per  Teleganza  con  cui  fiirono  esposte,  il  gu- 


(i)  Ponta,  nel  Giornale  Arcadico,  Tom.  CVII,  p.  q5o. 
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sto  corrente  lusinghevoli ; ho  creduto,  a rischio 
pure  di  parer  soperchio,  dovere  un  po’  partita- 
mente  esammare  e discorrere  anch’io  le  ragioni 
usate  e le  argomentazioni,  che  si  seppero  infino 
ad  ora  trovar  fuori  a Jarle  parer  vere : afjm~ 
che  possan  sopra  di  esse  fermar  loro  senlenza 
eziandio  coloro,che  in  queste  materie  sono  meno 
esercitati  (i). 

Menzionate  finalmente  alcune  particolaritd. 
della  Comedia  e delle  varie  intenzioni  attribuite 
al  Cantor  sacro,  ho  conchiuso  mostrando  il 
meglio  che  per  me  si  seppe  e path,  in  qual  gidsa 
il  nuovo  Commentatore  alemanno  accoizasse  in^ 
sieme  i siniboli  gid  prima  esaminati  e portico- 
lareggiali  a Jormarne  una  sua  continuata  alle- 
goria : sperando  non  dover  potere  un  cotal  ser- 
vigio  tornare  sgradito  a coloroj  cui  la  favella 

(\)  u i:  da  notare  che  pericalosissima  negUgenza  e a la- 
sciare  la  mala  opinione  prender  piedej  chi  cosl  come  Verba 
multiplica  nel  campo  non  cullivalo,  e sormonia  e cuopre  la 
spiga  del  formento,  sicche,  disparie  agguardando,  il  formento 
non  pare,  e perdtsi  il  fruito  finalmente } e cosl  la  mala  opi- 
nione nella  menie  non  gastigala,  ne  corretta,  si  cresce  e mul- 
tiplica, sicchi  le  spighe  della  ragione,  cioi  la  vera  opinione 
si  nasconde,  e quasi  sepulla  si  perde.  Oh  come  e grande  la 
mia  impresa  a volere  omai  cosl  trafoglioso  campo  sarchia- 
re  ! — Cerio  non  del  tutto  questo  mondare  inlendo,  ma  solo 
in  quelle  parti  dove  le  spighe  della  ragione  non  sono  del 
tutto  sorpresej  cioi  coloro  dirizzare  inlendo,  ne’  quali  al- 
cuno  lumetto  di  ragione  per  buona  loro  natura  vive  ancora.  m 
— Gonvito,  Trat.  IV,  cap.  VII-  — Questa  sentenza  adun- 
que  e la  buona  intenzione  scusi  baldanxa  e difettuositd. 
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sirana  fa  ostacolo  a consultare  e coniprendere 
il  chiosafore  medesimo. 

Ccrto  non  sard,  chi  attenda  in  questi  pochi 
fogli  trovar  compitamente  svolto  e trattato  un 
soggetto,  cui  parecchi  volumi  basteriano  appe- 
na:  non  pertanto,  se  I’amor  di  cosa  mia  non 
mi  pone  la  henda,  parmi  averne  tocchi  i capi 
piu  principali  ed  importanti  in  loro  necessaria 
e convenevole  connessi/d,  e con  le  frequenti  ci~ 
tazioni  poi  indicat  a eziandio  la  via  ai  meno 
esperti  da  penetrar  piu  dentro  con  le  investiga- 
zioni,  cui  piacesse  di  farlo.  Lasciai  sempre  par- 
lare  al  possibiie  i piu  savj  e migliori  di  me,  e 
nominatamente  poi  i commentatori  piu  antichi, 
come  quelli  che  vissuti  piii  vicini  a I poeta,piu 
conformemente  alle  opinioni , nlle  dottrine  ed 
alia  ragione  del  tempo  dovettero  ad  ogni  modo 
averlo  inteso  ed  interpretato  (i). 


(i)  Cost  adoperando  mi  sono  di  certo  inerilalo  il  piu  se- 
vere e grave  biasimo  del  nuovo  lUuslralore  da  Brescia  ; il 
quale  nella  Biblioleca  luliana  (TomT IX,  p.  58g,  an.  1844^ 
si  chiari  lielissimo  di  veder  nel  Nuovo  Espcrlmeolo  del  re- 
verendo  procuratore  Ponta  non  piu  la  cilazione  di  viete  au- 
lorita , ni  i sogni  (1)  di  fallace  imitazione , ma  i migliori 
avvedimenti  della  critica.  Se  non  che  per  buona  ventura  non 
ispeita  a solo  il  sapientissimo  signor  Picci  il  giudicare  inap. 
pellabilmenle  di  cost  fatli  vielumi;  ed  inviando  il  lettore  alia 
p.  e sopra  tutlo  alia  nota  5,  credo  intanlo  di  poterio 
consolare,  promellendogli  che  non  gli  saranno  lasciati  desi- 
derare  al  tutlo  pure  gli  avvedimenti  avuti  tanto  cari  dal  ch. 
Profossore  di  belle  lettere, 

PiccHioai,  su  Dante.  b 
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Di  alcuni  recenlissimi  per  lo  contrario  non 
feci  motto  veruno;  si  perche  niun  peculiar  lume 
arrecarono  nella  generate  interpretazione  della 
Comedia,  si  perche  nulla  di  concludente  ne  dis- 
sero  circa  ’/  soggetto  particolare,  che  mi  era 
proposto  di  discorrere.  Non  mi  patve,  per  mo' 
cf  esempio,  di  douere  esaniinare  col  dottore  E. 
Ruth  la  stolidezza  (Unverslaiid ) dei  biografi 
italiani,  che  fanno  Dante  focoso  ghibellino  (i). 


(i)  Dei  colali  non  e pur  tuUavia  scevra  la  Germania,  ed 
un  anonimo  (vedX  p.  5gi  J ebbe  scritto : •»  Was  wir  von 
Dante  besilzeo  , ist  in  der  Zcit  geschrieben  , als  er  Ghi> 
beliine  war.  Bci  seiner  hefligen  Gemiilhsarl  Irieb  er  die 
Grundsalze  dieser  Parlei  bis  ins  Ungiaublicbe.  » — Ma 
gti  fu  anche  Jalta  teste  risposla  cosl ; — « Bilis  Ghibel- 
lioe  , quemadinodum  Itali  dicunt , et  ezacerbati  animi  miUa 
fere  vesligia  Dantis  libro  ( de  Monorchia)  inesse  equidem 
video,  imo  placidae  oralionis  dialecticae  lenilas  in  (anto  de* 
fcndendoruni  iinperatorum  studio  nuuquam  perturbalur  ira 
adversus  ponlifices  romanos.  Odium  enim  in  singulos  cu- 
jus  plena  esi  Conioedia,  coramendationi  illi  non  inlulil,  sed 
sunimam  ubique  erga  Petri  successores  reverentiam  oslendit 
et  pietatein.  Quod  quara  maxime  apparent  in  line  libri  ler* 
tii,  etc.  n — E quanTo  poi  alia  volnbilild  deWAltighieri  ed 
al  suo  mutar  parte  continuasi:  — « Expeditionibus  illo  tem- 
pore contra  Ghibellinos  factis  iuterfuit;  uam  et  in  memo- 
randa ilia  ad  Cainpaldinum  pugna,  et  ad  Capronam  forti- 
ter  pngnavit.  Neque  tamen  ex  eo  prodciscitur,  opiniones  ejus 
turn  diversas  luisse  ab  iis , quas  in  Cunioedia  et  in  libris 
dcMonarchia  iuvenimus.  Minime  enim  Ghibellinos  illius  lem- 
poris  tanquam  imperii  defensores  considerari  licet,  cum  et 
Rudolplins,  et,  qui  eum  sequebanlur,  Germanorum  reges  , 
llaliae  nullam  lere  habereut  rationem , et  cum  conteslatio 
inter  eos  ponlificesque  romanos  non  essel.  Neque  praete- 
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nh  la  pnchezza  mentale,  anzi  t imbecillith  (BIdd* 
sinh)  di  noi  tutti  poveri  paesani  delV AlUghieriy 
meno  capaci  di  qual  s*h  altro  popolo  di  con- 
siderar  cosa  che  vagUa  sotto  suoi  varj  aspet- 
ti  (i);  i quali  avvisi  non  meno  cortesi  che  sa- 
lutari  noi  dovremmo  di  vero  accettar  con  assai 
gratitudine,  tanto  solo,  che  7 valoroso  Storico 
della  poesia  italiana  ne  avesse  poi  egli  mede- 
simo  moslrato  per  opera  come  si  possano  ben 
concepire  e distinguere  i varj  punti  di  veduta 
sotlo  i quali  riiohi  contemplare  il  Cantore  della 
rettitudine.  Ma  che  e mai  a dire,  quando  e’  la 
dh  vinta  alia  stolidezza  ed  imbecilUtd.  dei  bio- 
grafi  italiani,  sentenziando,  che  solo  il  Boccac- 
cio, di  quanti  a Dante  vennero  appresso,  abbialo 


rea,  si  quis  civis  (lormliiius  Giieirorum  nomine  contra  GhU 
bellioos  pugnal>at,  /'actionls  alicujus  sectalor  is  erat,  sed  cum 
Florentia  guelfa  auclorilale  rrgeretur,  pro  palria  tantum  con- 
tra patriae  liostrs  certabal.  Multum  abest,  ut  dicam,  iam  turn 
Danleiii  idem  sensisse,  quod  in  srriptis  ejus  est;  iroo  veri- 
siroilllum  est,  mullis  demum  annis  post  persuasa  ilia  ei  fuis- 
se,  cum  cogitatione  et  experientia  longa  ad  eas  opiniones 
pervenissel.  Fortasse  adolescens  ne  roeditatiis  quidem  est  de 
imperii  et  ecclesiae  ratione.  Id  tantum  contendo,  nullo  tnodo 
ostendi posse,  D»a\tm  sententiis  vitaque  inconsiantem  se  prae- 
buisse,  nihilque  ioesse  iis,  quae  ante  exilium  gesserii,  quod 
pugnet  cum  iis  quae  post  vel  scripserit,  vel  egerit.  m — L.  R. 
Arndt,  De  Dante  AUighieri  scriptore  ghibellino  Dissertatio, 
etc.  etc.  Bonnae  ^ 1846.  — Come  cib  si  venga  mostrando  , 
non  ci  e concesso  di  qui  divisalamente  sporlo. 

(1)  DS  E.  Ruth,  Gescbichte  der  italienisclieu  Poesie.  Leip- 
zig, i844>  Frster  Theil,  Seite  38a,  SqS,  4'8>  passim. 
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ben  compreso  e come  uomo , e come  poeta , e 
come  cittadino  (Staatsbiirger)?  adducendone  pure 
in  pruova  nominatamente  quanto^  dopo  narrata 
la  inorte  del  magnunimo  esule,  scrisse  il  buon 
Certaldese  in  onore  di  lui  (i).  S’  par  proprio 
al  sapientissimo  e baldanzoso  dottore  essere 
sjuggito  a che  avria  potato  recar  I' /4llighieri, 
GHIBELLINO  FUOR  DI  MODO  divenutO,  Ogni  FEMI- 
NETTA  ed  ogni  picciol  fanciullo  almeno  al  dir 
di  quel  solo,  che  ’I  sommo  Fiorentino  da  sta~ 
tista  (Staatshiirger)  seppe  cornprenderc  ed  ap- 
prezzare.  O saria  questo  per  avventura  an  pri- 
me indizio,  che  sua  preclara  dottrina  e V eru- 
dizione  in  quesle  cose  le  abbia  il  valentissimo 
storico  accattatCf  come  suol  dirsi  da'  rivendu- 
glioli?  Veramente  un  secondo  potrebbe  altri 
scorgerne  nel  chiarir  che  e' Ja  forzata  (gezwun- 
gen)  t interpretazione  dataci  dal  Kopisch  della 
nazione  del  Veltro  Ira  feitro  e feltro  (2);  la 
quale  tuUavia  piu  ogni  altra  moderna  s'  ac- 
costa,  se  non  h identical  con  quella  tramanda- 
taci  ad  una  da  tutti  gli  antichi  spositori,  e dal 
Boccaccio  nominatamente  per  ragionevole  oltre 
ogni  altra  avuta.  Ed  a proposito  di  questi  spo- 
sitori  gli  e forse  eziandio  notabile,  che  'I  nuovo 
storico  ne  avvisa  avere  il  Landino  nel  narrare 


(i)  Rulli,  loc.  cit,  p.  4a3.  — Vedi  il  passo  nel  Buccac* 
cioj  e confr.  p.  i3^  e Cap.  II, 

(a)  Ruili,  loc.  cit.,  p,  3g5. 
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la  vita  di  Dante  adoperato  (gebraucht)  Leonardo 
Bruni,  quando  e’  nomina  espressamente  Gian- 
nozzo  Manetti ; e ne  adduce  poi  per  degno  di 
memoria  il  F’eUutello,  il  quale  non  fece,  come 
ognun  sa,  se  non  trascrivere,  alquanto  negligen- 
temente  nel  vero,  il  biografb  aretino,  qua  e cold 
aggiungendo,  togliendo  via,  o mutando  solo  qual- 
che  vocaholi,e  nondimen o guastandolo  spesso  (i). 

Ma  ecco  poi  il  procace  censore  della  gret- 
tezza  mentale  e della  imbecillitd  italiana  non 
vedere  in  Dante,  ne  ronsiderare  od  apprezzare 
in  Ini  se  non  solo  un  pensiero  di  ri/orma  ci- 
vile (a);  la  quale  viene  tutta  a rinscire  in  cib, 
che  un  valoroso  imperalore  dovesse  per  Jorza 
d'armi  ritogliere  al  pontefice  ogni  temporale  au- 
tonta  (die  Kirclie,  die  alle  Wiilfin  in  der  Di- 
vina  Comedia,  bandigen  — das  welllicbe  Papst- 
ibutn  veinicblen).  11  qual  pensiero  trova  egli 
chiaro  espresso  nel  trentesimoterzo  del  Purga- 
torio  (3) : imperocchh,  e’  dice,  Dante  scrisse  ma- 

(i)  Ruib,  toe.  cil.j  p.  365. 

(a)  Ruth,  toe  cit.,  p.  384^  passim.  — Se  in  lutla  la 
Coinedia  v’ha  pur  luogo,  ove  la  passione  profondamente  sen- 
lita  stia  pegno  della  sincerild  delle  parole,  certo  gli  i nel  XV 
del  Paradise.  Ora  chi  legga  in  quel  canto  dal  verso  97  al 
i3o>  e se  gli  place  poi  eziandio  il  bel  principio  dell’XI,  e’ 
pare  non  si  poler  dubilar  punio  qual  fosse  la  riforma  so- 
spirala  dal  poeta.  Se  non  che  il  dottore  Ruth  non  si  fa  caso 
veruno  della  term  cantica  per  cib  , che  in  qiiella  gehl  die 
Person  unler  in  der  allgeineiueu  Wellseele  (?!!)• 

(3)  Ruth,  loc.  cit.,  p.  396.  — La  citazione  del  canto  e 

b* 
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nifestamente  ( ofTenbar ) questo  canto  quanJo 
sperava  dell’imperatore  .4rrigo  chedi  forza 
(nait  Gewall)  riducesse  it  pontefice  a stnrsi  con- 
tento  entro  i confini  di  suo  regno  spintuale  (t). 
Se  non  che  per  testimonianza  di  esso  Dante 
medesimo  non  era  net  mille  e trecentodiciotto 
perancora  la  seconda  Cantica  fornita  (a),-  quindi 
avria  manifestamente  (oflenbar)  it  posta  sperato 
e vaticinato,  che  Arrigo,  gih  da  cinque  begli 
anni  morto,  insorgesse  tra  lo  sqnillo  delle  trombe 
e nitrir  de  cax>alli  a colorire  con  le  armi 
in  mono  la  disegnaia  e tanto  vagheggiata  rifor- 
ma.  Di  vero  la  grettezza  delle  odierne  menti  ita~ 
liane  mai  non  sarebbe  giunta  pure  a sospettar 
si  ardito  volo  di  fantasia  e cfestro  poetico  j e 
troppo  ingrati  saremmo  noi  veramentCj  se  de- 
voti  non  c inclinassimo  a ringraziar  I'  acunte 
del  niiovo  dottore^  che  di  somma  grazia  ce  ne 
fece  accord  (3). 

I Qui  crederemo  aver  toccato  della  nuova 
storia  della  poesia  italiana  troppo  piu  che  non 


sbaglialOj  ma  non  quella  dei  versi  /Jo-45 j-  del  quali  h poi 
curiosa  assai  la  traduzione  con  sicurezza  magistrate  largi- 
iacene.  Eccola:  — u Docb  sell’  icb  ibm  (dem  Adler)  eiue 
giinslige  Zeit  ikomineti  , in  weicber  eio  Kaiser  die  Kirche 
wieder  auf  ibr  eigentlicbes  Reich  beschraiikeu  wird  o,  Se 
tanto  esprimessero proprio  quei  versi,  it  nuovo dollore  avrebbe 
proprio  ragione, 

(i)  Rulh,  toe.  cit.j  p.  5oj. 

(a)  Fedi  pag,  go  e seg, 

(3)  Fedi  pag.  Sai. 
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la  meritasse,  aggiungendo,  come  mislici  ed  isto- 
rici , per  avviso  del  sagacissimo  nuovo  dottore 
trovin  di  che  esser  paghi  net  due  primi  canti 
della  Cornedia,  come  cfuelli  i quali  venir  pos- 
sono  A piACERE  interpretali.  Quanto  a lui,  starts 
dosi  con  r interpretazione  storica  sembragli  che 
tutto  s’accordi  il  meglio  del  inondo  a far  del 
Veltro  allegorico  Can  Grande  Scaligero  (i).  Se 
non  che  sapendo  poi  assai  meglio  di  noi  tutti^ 
miseri  e gretti  Italiani,  considerar  le  cose  che 
vagliono,  sotto  lor  diversi  aspetti,  ne  invia,  per 
quello  riguarda  la  mislica  e la  simbolica , al 
Kopisch,  promettendoci , che  ne  rimarremo  pie- 
namenle  contend  e soddisfatti. 

Ma  se  indutto , come  gih  dissi,  da  sola  ne- 
cessity entrai  nella  presente  fatica,  non  e perd 
ch’ io  stimi  d’ avere  accresciute  di  uno  di  piu 
le  congerie  dei  libri  superflui.  Troppo  impressi 
stannomi  nella  mente  i salutari  avvisi  dull’uoMO 
DI  LETTERE,  lusciatici  da  quel  preclarissimo  in- 
gegno  di  Daniello  Bartoli,  perche  alia  spensie- 
rata  mi  fossi  sposto  a rneritarne  con  land  al- 
tri  i biasimi.  Diemmi  anzi  aninio  all’  opera  e 


(\)  A lellore  cost  tin  pochello  attento  sembrerd  per  avven- 
tura  sirana  anzi  che  no  la  cotale  interpretazione  di  questi 
due  vaticinj  , V ordine  delV uno  alC  altro  medilando.  Se  non 
che  gli  i da  rijleller  molto  bene  come  furon  /alii  in  visio- 
/iCj  o veramenie  in  sogno.  Or  qtinnle  scempiaggini,  anzi  paz~ 
zis  non  sa  Vuomo  anche  piit  assennalo  sognare?  Ecco  la  scusa 
del  nuovo  dottore.  — Vedi  p.  Saa. 
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mi  affidb  questa  sun  sentenza  nel  ladroneccio, 
c/ie  il  solo  cercar  cose  nuove,  quando  ben  non 
succedoj  non  e senza  lode,  perchh  non  k senza 
utile.  Mostrando  adunque  e svolgendo  le  ragioni 
di  un  mia  giudizio,  e queste  state  non  essendo 
per  ancora  ne  tocche,  ne  menzionate  da  altri, 
fui  confortato  dalla  speranza  che  potessero  pur 
qualche  lurne,  forse  minimo,  ma  tuttavia  nuovo 
e sicuro  recare  su  i punti  piu  essenziali  del 
poema  dantesco.  Forse  fu  vana  illtisione  la  mia, 
e ’/  giudicarne  spetta  a cui  vorrd  leggere : ma 
che  che  ne  avvenga,  troppo  mi  tardava  di  ren- 
der huon  conto  di  /ne,  ed  assai  mi  fui  ramma- 
ricato  di  varie  sfavorevoli  circostanze,  che  prima 
ebbermi  tolto  di  dar  breve  ma  pronta  risposta 
a chi  pretese  fare  erroneamente  dichiarare  a 
Dante  medesirno  i vaticinj  della  sua  Comedia  ; 
poi  di  un  anno  e piu  indugiaron  la  stampa  di 
questo  misero  Cenno , che  tutto  umile  racco- 
mandasi  alia  benevola  cortesia  ed  indulgenza 
di  chi  sard  per  pigliarlo  fra  mani. 

Ed  in  questo  mezzo  tempo,  sendo  omai  gran 
parte  di  questi  miei  fogli  stampata,  ecco  di  dove 
io  poteva  meno  sperar  tanto  grazioso  u/fizio , 
pervenirmi  Vavviso,  che  al  valentissimo  e chiaris- 
simo  procuratore  Ponla  era  pur  piaciuto  di 
mandar  dietro  al  suo  Nuovo  Esperimeiito  un 
Saggio  — 0,  per  dir  piu  vero,  un  Modello  com- 
pito  e perfetto,  sagacemmte  pensato  e matura- 
mente  condotto  — di  crilica  ai  nuovi  studj  so- 
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pra  Danle  del  chiarissimo  professore  Picci.  Jn 
questo  cantuccio  confinalo,  ove  s’altri  non  ci 
apporla,  nulla  sapem  lU  quanto  s’ in/iorino  a 
mono  a mano  e s’  arricchiscano  le  buone  let- 
lere  in  queWxxmAe  Italia,  die  va  pur  gloiiosa 
di  tanti  esimj  ingegni , di  molte  difficoltd  mi 
costb,  ed  ancor  piu  tempo  lottenere  il  bet  la- 
voro  del  dottissimo  Romano:  e non  fu  se  non 
testh  die  potei  disbramarmi  la  sete  che  mi  aveva 
ardentissima  delle  sue  doltrine.  V eramente  lessi 
non  so  ben  dire  se  con  piu  aviditd.  o attenzione 
i ventidue  capitoli,  che  ingiojellano  i tomi  CV, 
CVl  e evil  del  Giornale  Arcadico;  e pur 
beato  che  mi  trovai  nella  critica  andare  infino 
ad  ora  dCaccordo  con  si  prudente  e nello  stu- 
dio delV Allighieri  consummatissimo  uomo,  come 
egli  medesimo  se  ne  dh  ben  meritato  vanto  (i). 
Dico  andar  cCaccordo  e nei  punti  posti  a disa- 
mina  e nelle  conclusioni;  alle  quali  giungiamo 
poi  ciascuno  per  la  nostra  via : breve  e scorsa 
pure  a sbalzi , sostando  a mala  pena  ai  capi 
piu  principali  delle  deduzioni  in  questo  Cen- 
noj  continua  nel  Saggio,  distesa  diremo  a lata 
a lato  di  quella  battuta  dal  dotto  Bresciano, 
cui  il  sagacissimo  Pmeuratare  accompagna, 

Picciol  passo,  con  picciol,  seguitando  (2). 


(i)  Ponia,  Nuovo  EsperimenlOj  p.  Sj  e nel  Giornale  Ar- 
cadicOj  Tom.  CVIl,  p.  a8i. 

(a)  Setle  capiloli  adopera  Vegregio  crilico  ad  esaminaie  i 


Digitized  by  Google 


XX 


PaEFXZIOKB 


II  qual  passo  potrh  ad  altri  per  avvenlura  tor- 
nare  anzi  che  no  lento  nel  crilico ; non  avendo 
perancora  /ornito  di  passarea  rassegna  i prinu 
tre  capitoli  del  Nuovi  Studj:  non  perb  a chi 
prenda  diletto  dei  buoni  documentij  che  ad  ora 
ad  ora  gli  vengon  dati  da  penetrar  nel  vero 
intendimento  del  pill  nobilissimo  fra  gl’ italici 
ingegni.  Imperocchh^  ove  mai  potriansi  trovar 
meglio  distinti  per  mo'  desempio,  e con  ragione 
chiarissiina  del  pari  e giustissima  definiti  i tre 
sensi  delle  sue  scritture,  vo^lio  dire  il  lelterale^ 
o veramente  storico,  I’  allegorico  e 7 morale? 
dove  pill  certe  e discrete  norme  da  giudicare 
quando  i varj  oggetti  sono  in  quelle  simboli 
dell' allegoria,  e quando  /anno  allro  giuoco?  (i). 
Quanto  a me,  impaziente  mi  sto  in  aspetto  de- 
gli  altri  Capitoli  promessi ; i quali,  avvegnache 
sembra  dovere  essere  ancora  in  buon  numerOy 
non  saranno  mai  tanti  che  non  mi  pajan  po- 
chi,  e non  mi  lascino  desiderio  di  ancora  piu 
apparare. 

Conciossiache  in  questo  Saggio  tu  trovi  un  ■ 


canoni  ermeneutici  slabilili  molto  sicuramente  dal  chiw  issimo 
Professore  da  Brescia,  (vedi  p.  too);  tre  ad  ini'estigare  se 
sia  vero  che  Dante  si  dica  senza  peccato  (vedi  p.  io4^j  un 
ariicolo  di  venti  pagine  a chiarire  il  detloi  ini  rilroval  (vedi 
p.  log  e *44^ > O'e  capitoli  a dimostrare  che  il  sole  non  e 
mito  di  Arrigo  Vll  imperatore  (vedi  p.  i5a  e seg.)  e cost 
di  seguito  per  dugenlo  pagine. 

(0  Ponla,  nel  Giomale  Jtxadico,  T.  CVIt,  p,  a65,  pasi^m. 
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codice  generalc  e prezioso,  che  varrh  — « sin 
che  la  grave  arte  critica  troverd.  un  po'  di  lu- 
metto  nelle  menti  umane  » (i);  — e quest' arte 
poi  vedi  messa  in  opera,  e maestrevolmente  eser- 
citata  con  istrettissima  dialettica  e con  tutto 
Vapparato  della  scuola.  Adunque  regole  e pra~ 
tica  di  esse  congiunte  in  uno : qual  migliordi- 
sciplina  pub  mai  altri  desiderare?  L'egregio  Pro~ 
curatore  roinano  senti  anch'egli  quanto  sia  il 
danno  di  lasciar  prender  piede  alle  erronee  dot- 
trine;  le  quali  diventan  tanto  piu  pericolose 
ed  esiziali,  se  porte  con  certe  eleganze  moderne 
di  discorso  e con  quella  magistrale  autorithj 
che  avuti  perniente  gli  avvisi  del  piu  e dique- 
gli  ancora  che  per  secoli  si  mantennero  in  ono- 
ranza  dai  savf,  afjerma  asseveratamente  quasi 
arbitra  suprerna  del  vero  e tra  questo  e fintel- 
letto  quasi  lume  in/allibile..  Perb  Carte  sua  ado- 
pera  il  sagace  critico  per  modo  che  ti  dh  di 
mano  ad  ogni  concetto,  ad  ogni  vocabolo ; ti 
piglia  a tutti  i valichi;  ti  viene  in  somma  si 
amorevolmente  stazzonando,  da  non  ti  lasciar 
piu  capello  in  capo  che  ti  voglia  bene.  A cui 
abbia  omai  assaggiato  di  tale  Jerza,  nulCaltro 
rimane  se  non  di  buttar  via  la  penna  per  lo 
migliore,Oj  mutato  argomentOj  procacciare  in  al- 
tro  sua  ventura,  consolandosi  intanto  col  pen- 
siero  di  essere  stato  da  un  Ponta  addottrinato ; 

(i)  Ponta,  nd  Giomale  Arcadico,  T.  CVII, 
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chi  pot  la  possa  aspettar  levata  contro  di  se, 
fa  grandissimo  senno,  se  postosi  a croce  le  mani 
su  7 petto,  gettasegli  innanzi  a misericordia. 

Di  ffa.silea,  alio  ncorciu  del  luglio  184G. 

L.  PlCCHlONI. 
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(CCMU'M,  VaiUe,  re. 
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Won  pigebit  mt  sicubi  haesito  quaerere,  sicubi  erro  discete,  Prouide 
quitquii  hate  legii,  iibi  pariler  certu$  eslj  pergat  mecumj  iM 
pariter  haaiiat,  quaerat  meenmj  ubi  errorem  tuum  cognofcit, 
redeat  ad  mej  uU  meum,  revocet  me. 

AfcrsTHfcs,  D*  Ti-iit.,  Lib.  I. 
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y'ajj  di^isamentt  su  V interpretazione  allegorica 
della  Diviua  Couiedia.  Loro  origins  e cagione. 

A cdloro,  .die  dalla  poesia  nulfaltro  richieggono  e 
nuiralU'o  aspetlauo,  se  noa  la  dilettauza  del  concetti, 
ciascuno  ferso  di  se  sublime  o dilicato , terribile  o 
pietosu , tutti  recati  in  bell'accordo  iiisieiue , e sposati 
alle  graziose  melcdie  ilella  parola  e del  metro,  par~ 
ranno  per  avventura  di  soperchio  ed  oziosi  gli  studj, 
die  sul  Principe  della  modema  poesia  si  ran  facendo 
con  tauto  zelo  ed  amore  a scpprirne  le  recondite  in- 
tenzioni  e’  misleriosi  concetti.  E di  vero  bastan  pur 
bene  ad  incantarci  e rapirci  a noi  meil^simi  que'  suoi 
racconti  fantastici  e pieni  di  vita,  quelle  sue  ima- 
giui  si  maestrevolmente  pennelleggiate,  cbe  ponen- 
doti  in  su  gli  occlii  la  verila  medesiina  e la  natura  ma- 
niata , sei  contiuuo  in  forse  ne  ben  sai  giudicare  se 
storia  vera,  o poetica  uivenzione  ti  venga  spiegata  in- 
nauzi.  Tuttavia,  come  le  gioje  piii  nobili  e care  ti  tor- 
nan  pill  splendide,  sea  formare  corona  o monile  da 
ingegnoso  maestro  con  bdl'ai  te  iucastonate^  cosi  i fiori 
[loelici,  ed  ancor  piii  le  dottrine  ddPAlligbieri , chi 
scorga  pur  Torditura  della  magnitica  tela,  nella  quale 
con  peculiar  magistero  le  voile  intessere.  Se  non  che 
sommesse  e sopraposte  trasse  inliuo  al  co  la  sua  spola 
con  tila  tanlo  sottili,  da  esser  molto  piii  agevolmente 
lacerate  die  svolte:  a ci6  indotto  dalla  iagione  de’ 
tempi , dairacume  della  sua  mente  e dalla  parte , die 
nel  Poenia  sacro  e’  intese  di  assumere. 

Da  nubil  brama  di  penetrar  iiell’  auimo  di  chi,  fi- 
losol'o  ad  un'ora  e teologo,  statisla  e poeta,  splende 
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di  piopi'io  lunie  nella  sloria  della  moderna  cultura  c 
emita,  ingegiii  prostantissimi  non  fu  mai  che  si  stan- 
cassero  di  dare  opera  a sollfevare  il  misterioso  velaine, 
nel  quale  gli  plaque  di  trainindame  ravvolle  sue  in- 
tenzioni;  anzi  dalle  diflicolla  a piii  a piii  stluiolati,  dopo 
ben  cinque  secoli  con  sciupre  inaggior  fervore  e in 
Italia,  e forse  ancor  luollo  pin  fuori,  vi  si  yanno  eser- 
dtando  con  nobH  gara  iutoriio.  Dalla  quale  se  pei  prti- 
gressi  de’  mi^liori  studj  e della  moderna  crilica  han- 
nosi  a sperar  di  dolcissimi  fiutfi.  non  e pen')  che  non 
yengano  ad  ora  ad  ora  insorgendo  dispareri  ed  opi- 
nioni  che,  opposte  le  une  alle  allrc,  tutte  \ere  esscr 
non  ponno,  ed  assai  piii  facihnenle  che  non  bisogne- 
rebbe  sorprendono , confondono  il  giudizio  ed  indu- 
cono  in  errore  coloro,  che  alle  eleganli  e lusinghiere 
novita  ed  aH’adorno  discorso , sonza  Iroppo  maluro 
csaine  o rinessione,  si  lasclano  prendere  yolentieri.  In 
servigio  adunque  di  quest!  cotali  divisiaino  di  breye- 
niente  al  possibile  discorrer  le  tre  opere,  delle  quali 
il  chiarlssimo  professor  Fieri  (I),  il  dottissirao  procu-  I 
ratore  Ponla(2),  e Tegregio  Auguslo  Ropisch  (3)  con 
yario  disegno  e differenti  dollrine  fecero  pnrziosa  co-  | 
pia  agli  studiosi  della  Divina  Coinedia , sperando 
non  doverne  andar  fallito , che  questa  nostra  fatica  , 
qual  ch’  clla  sia,  torni  loro  di  qualche  sussidio,  e li 
goidi  a ragionevole  e — se  non  andiaiuo  enati  — ad  ir- 


(i)  I Luoghi  piu  oscuri  e controversi  della  Divina  CoincJi3  di 
Danie,  dichiarati  da  ltd  stesto.  Con  tre  Appendici  di  Giuicppc 
Picci,  professore,  ec.  Brrscia , anno  |843. 

(a)  Nhovo  Etperimenlo  su  la  principale  allegoria  delta  Divina 
Comedia  di  Dante  Allighicri , Jiitm  da  Marco  Giovanni  Ponta, 
procuralorr  gcncralc  della  Coiigtrgazione  Soinascaj  cc.  Roma,  i843. 

(3)  Die  gUtllic'ie  Komodie  de$  Dante  Allighicri.  Metritche  Ue- 
bersetziutg  nebsL  beigedrucktem  Originahexte , mit  Erklarungen  , 
Abhandlungen  and  Register,  von  Angiiit  Kopisch;  Berlin,  1840.  | 
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refragabile  interpretazione  dei  vaticinj  dantesclii,  gii 
da  un  bel  pezzo  pietra  d'  inciampo  divenuti  e soggetti 
di  codtroveisie  senza  fine.  • 

Non  \i  potendo  esser  dubio , che  nn  senso  allego- 
rico  abbia  il  poeta  Tolnto  accompagnare  al  letterale 
della  Comedia,  la  prima  cosa.da  definire  si  e , se 
quello  da  un  capo  all’allro  vi  corra  contiauo.  All’en- 
trar  del  secolo  s' incommci6  ad  esserne  in  forse,.  ed 
a questi  ultinai  tempi  si  mantenne , che  I'aHegoria  ge- 
nerate di  tutto  il  poema  e di  quelle  aggiunte  dalUi 
scriUore  alf  opera  finita , e che  si  possono , anzi  si 
dehhono  scartare  dai  hggitori^  rincalzando  questu 
avviso  coll'esempio  del  gran  Torquato , al  quale  pur 
plaque  di  accommodare  alia  Gerusalenime  una  sua  al- 
legoria,  quando  quella  con  tutt'altra  inlenzione  stata 
era  ideata  e condotta  (1).  Fu  risposto  non  si  dovere, 
ne  poter  confondere  la  strana  fantasia  di  un  vecchio 
con  le  maniere,  ciie  I’Alligbieri  mantenne  sempre  le 
■medesime  in  tutla  sua  vita  e ben  due  fiate  esplici- 
taraeule  ricorda  nel  corso  del  Poema  (2)*,  il  quale  in- 
coaiiuciando  con  un'  allegoria , anzi  con  quella  che 
si  vuole  avere  per  la  piii  principdle,  e venendo  poi 
nella  dedicatoria  della  terza  cantica  a Can  Grande 


(i)  yita  di  Dante,  scritta  da  Ccsare  Balbo.  TorinOj  ifiSg.  VoL  If, 
p.  i5o. 

(9)  « II  pcnsirro  del  Tasso  posteriore  atl’opera,  figflo  btzzarr* 
della  saa  vccchiaja,  non  saprebbe  rafirontarsi  colle  abitudini  per- 
seTPranti,  cbc  dominarono'U  poeta  del  secolo  ziii;  che  si  tro- 
discono  ncgli  scritti  della  sua  giovinezza  ( yita  nuova) , si  raani- 
festano  ad  evidenza  con  quelK  della  virilitk  (Convito),  e che  af- 
ibttano  dl  ricordare  se  stesse  pid  volte  nel  pocina  {Inferno ,VH-, 
Purgatorioj  VIII),  quasi  a fined!  prevenire  con  feliee sollecitudine 
qualunque  dubio  dei  lettori  avvenire.  » — Ozanam,  Dante  e la 
filotnjta  eattolica  del  tredicesimo  secolo,  Versione  italiana  di  Pie- 
tro Molinclli  , pag.  ^6,  Milano,  Class.  UaL,  i84i- 
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della  Scala  chiarito  allegorico  (1)^  ,di  smemoiato  o di 
Tano  meriterebbe  taccia  il  poeta,  se  quella  non  avesse 
veramente  continuata.  Altro  argoniento  in  pruova  della 
si  fatta  continuita  dediisse  il  dolto  Procuratgre  romano 
dalla  definizione  dei  quattro  sensi,  pei  quali  le  scrit- 
ture  si  possono  intendere , avvertendoci  Dadte  nel  Con- 
vito  die  il  morale  consetx^A'appostario  atlenkimen- 
/e,  ,1’anagogico  non  aver  luogo,  se  non  tratlando  la 
lettera  di  coSe  spirituali.:;  per6  Tun  come  I'altro  non 
si  trovare  se  non  a quando  a quando  ed  interiolta- 
inente : ma  il  letterale  e V allegorico  dooer  cqrrer 
continui  (2). 

Avvegriache  lulli  gli  scritti  deirAllighieri  si  vogliano 
da’  suoi  inlerprcli  molto  ben  diiigeiiteineiUe  consul- 
tare,  ci  e tuttavia  avviso  dover  quesU  cavarne  liime  in 
sole  quelle  cose,  che  nella  Comedia  o dubie  od  al 
lutto  oscure  riraangono,  non  ofTuscai'  le  cliiarissime 
con  applicar  loro  le  discipline'  in  altre  opere  prol'es- 
sate.  Ora,  se  nel  Convito  di  quattro  sensi  discoiTSsi, 
pei  quali  si  possono  le  scritture  interpretare,  pel  Poema 
sacro  ne  vengono  deliberalamente  notati  due , il  lel- 

(i)  Ad  evidentiam  itaque  dicendorum  sciendum  est  quod  istius 
operis  non  est  simplex  sensus : imo  did  potest  polysensuum , hoc  est 
plurium  sensuum,  Kam  primus  sensus  est  qui  habetur  per  litte- 
ramj  alius  est  qui  habetur  per  sign^cata : per  lilteram  et  pri- 
mus dicitur  litleralis,  secuntius  vero  allegoricits  sire  moralis.  /Jis 
visisj  manijestum  est  quod  duplex  oportet  esse  stdqeclum  ciixa  quod 
currant  allerni  sensus.  Et  idea  videndum  est  de  subjecto  hujus  ope- 
ris prout  ad  lilteram  accipiturj  deinde  de  subjeclo  prqut  allegorico 
sentialur.  Est  ergo  subjectum  totius  operis  lilteraliter  accepti  status 
animarunt  post  mortem  simplidter  sunqUus.  Earn  de  illo  et  circa 
ilium  totius  operis  rersatur  processiu.  Si  rero  accipiatur  allegorico 
ex  istis  verbis  cotligere  poles  quod  secundum  allegoricam-  seiisupi 
poeta  agit  de  injento  isto  in  quo  peregrinando  ut  viatorcs  merei  i 
el  demereri  possumus. 

(a)  Ponta^  op.  cit.,  p.  3i. 
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terale  e Vallegorico  yeramente  morale  ed  a que- 
st! due  ne  pare  duverci  star  coiiteoti,  non  ostaule  11 
plurium  sensuum  della  dedicaloria  alio  Scaligero^  e 
cio  ad  eSempio  di  Giacopo  di  Dante , 11  quale  alle  pa- 
role del  padre  leuendosl , nella  prefazlone  al  comniento 
della  prlma  cantlca  cl  lascl6  scrltto:  — La  prlncl- 
pale  Inlenzlone  del  presenle  aulore  e dl  mostrare  sotto 
allegorico  colore  le  tre  qiialita  dell'uinana  generazlo- 
iie.  Delle  quail  la  priina  considera  11  vizio  ne'  mor- 
tall,  chlamandolo  Inferno^  a dlniostrar  che'l  mortal 
vizio  opposito  air«//eisa  della  virtii,  si  come  al  suo 
contrario  sia.  Onde  cliiarameute  s’iulende  die  11  luogo 
determinato  ila  lui  e dello  Inferno  jier  lo  basso  luogo. 
rimolo  dal  cielo.  La  seconda  considera  di  quell! , clie 
si  partono  da’  vizj  con  procedere  nella  virlii,  cliia- 
mandola  Purgatorio^  a dimoslrare  la  ]iassione  dell’a- 
nimo , die  si  purga  nel  tempo , die  e 11  mezzo  del- 
I'uno  operare  all’altro.  La  lerza  ed  ultima  considera 
de^li  uomlni  j\erfetLi , dilamaqdola  Paradiso , a luo- 
strare  la  lieatiludine  loro  e I’altezza  deiranimo  con- 
giuiita  con  la  felidla,  senza  la  quale  iioji  si  discerne 
11  sommo  Bene.  E cost  l^giuando  per  le  parti  sopra- 
detle  come  conviensi  sua  inlenzlone  precede  » (1). 

(i)  Con  pill  chiarezza  esprime ’I  ineilesimo  prnsicre  Benvenuto 
<la  Iinola  con  le  seguenti  parole:  — Materia  sire  suhjeetum  hujus 
Ubri  esl  status,  animae  humanne  tarn  rirente  corpore  quant  a car- 
pore  separatae,  Qui  status  unirersaliter  est  tripi  x sicut  auctor /acil 
ires  partes  de  toto  opere,  Qiiaedam  eniin  aniina  est  cum  peccatisj 
et  ilia,  dum  virit  cum  corpore,  est  mortua  moreUter  loquendo,  et 
sic  est  ill  Iiijerno  morali  s dum  est  separata  a corpore  est  in  In- 
ferno essentiali,  si  obstinata  insanabiliter  moriatur.  Alia  anima  tit 
quae  recedit  a ritiis ; ista  dum  est  in  corpore , est  in  Purgatorio 
morali,  seu  in  actu  poenitentiae , in  quo  purgnt  sua  peccata;  se- 
parata vero  est  in  Purgatorio  essentiali.  Alia  anima  est  quae  est 
in  perfecto  habitu  virtutis , et  jam  vivens  in  corpore  est  quodam- 
modo  in  Paradiso,  quia  est  in  quadam  Jelicitate  quantum  est  pos- 
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Ed  in  si  falto  divisamento  furon  poi  concordi  tulti 
anticlii  commentatori , e peC  essi  vennesi  fermanclo 
la  tradizione,  che  Dante  abbia  inteso  adonibrar  Tuomo 
sobiavo  del  peccato  ed  hnpedito  dalle  passion!  nel  suo 
ritorno  alia  pirtu^  il  quale,  illnminandolo  la  divina 
grazia , riconosciuto  1’  errore , naerce  della  fede  apre 
gli  ocelli  estasiti  della  mente  perfino  a mister)  incOm- 
prensibiii  ed'  alia  celestiale  beatitndine.  Se  -non  che 
ecco,  un  tratto  rotto  il  freno  di  cotal  tradiziono,  ognuno 
|irender  baldanza  d'  iuterpretare  a suo  talento , spac- 
ciar  le  proprie  fantasie  per  perila  sebiette  e sincere. 
Peru,  non  dopersene  punto  I’uomo  marapigliare , se 
altri  ci  polesse  dare  ad  intendere  la  Divina  Come- 
dia adombrare  come  Roma  ad  esser  signora  perve- 
nisse  del  raondo.  In  selpa  (WUdniss)  ci'e- 

sciuta  esserlesi  falto  inconlro  1*  ingordo  Gallo , il  sn- 
perbo  Pirro  e il  poluttuoso  Carlaginese , e si  impedi- 
tala  ne’snoi  progress!,  finche,  postasi  nelle  orme  del 
suo  dipin  fondatore,  coi  seperi  gastiglii  della  militar 
disciplina  e con  la  dislribuzione  giusta  ed  assennata 
delle  ricompense , di  splendore  e di  perenne  gloria 
uei  tempi  felici  di  Cesare  le  penne  fatto  di  adoriiarsi. 

Ci6  scrivepa,  or  fa  piu  di  pent!  anni,  un  dotto  ale- 
inanno,  e molto  risoliilamenle  defiuiva , die  i critici 
italiani,  piu  si  brigapan  di  penetrare  il  pensiero  alle- 
gorico  del  Poenia  sacro , piii  andapansi  spiando  \ e 
gli  uni  dagli  altri  scostandosi  a piu  a piq  ue'  dipisa- 
nienti  loro,  porlarne  tuttapia  ciaseuno  suo  brano  di 


Mile  in  hae  vitd  miseriae : separata  autem  est  in  ParacBso  coelesti 
u6i  est  pera  et  perfecta  felicitas,  ubi  Jruitur  pisione  Dei.  — Ne 
•Itrimenli  Giacopo  della  Lana:  — « E perche  I’autorc  noatro  Dante 
considera  la  vita  amana  essere  di  tre  condizioni , ronie  e la  vita 
di  piziosi , e la  vita  di  penitenti , e la  vita  di  virtuosi , per  tanto 
di-  questo  tuo  libro  oe  fa  tre  parti,  cioe  lo  hiferno,  c ’1  Piirgn- 
tmia,  e '1  Paradiso. 
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\ero;  il  quale  poi,  per  angosciarTisi  intorno,  rimane\a 
loro  fra  mano  materia  sorda  a rispondere  per  questo , 
die  essendo  parte  di  divin  tutto,  non  si  pu6  a guisa 
di  vil  polipo  ad  ogni  basso  fondo  apprendere  a rice- 
Terne  alimento,  svilupparsL  e far  pruova  (1). 

Tale  fu  sua  sentenza  allorche  il  Dionisi,  osservato 
come  le  passioni  dalPAlligliieri  in  persona  di  tiere  rap- 
preseulate,  a certe  potenze  e citta  fossero  peciiliari, 
divisu  di  queste  raftigurare  in  quelle,  e quimli  porUi 
opinione  do\er  la  Comedia  polere  ar»!r  signiticazio- 
ne,  che  alle  sette,  alle  discdrdie,  alle  cose  in  souinia 
die  corsero  nel  decimolerro  e deciinoquarlo  secolo  si 
liferisse.  E i tempi  audaudo  favorevoli  a si  fatto  av- 
viso,  fu  la  novila  con  quel  favore  accolta  solito  cou- 
cedersele  dai  piii,  ed  iii  poco  d’ora  poi  il  Viscorso 
dell'illustre  Marclietti  dalle  Alpi  al  mare  Jonicoladi- 
volgo  senza  veruno  ostacolo  incontrare.  Poscia  Paoio 
(x)sla  a fare  opera  di  STolgere  ed  applicare  la  mara- 
vigliosa  scoperta  ad  un  suo  commcnlo,  il  Colelli  a sop- 
perire  nelle  maiicanze  di  lui,  senza  guardar  tuttaTiu 
se  tale  una  novita  veramenle  frutlasse  al  Dmho  poema 
pin  een'shnile  ed  assai  piii  nohile  interpretazione  (2). 
S«;  non  che  Fautorita  e Felegante  discorso  quanto  non 
possono  in  su  gli  aniini  operare! 

A spiegar  pianamente  Fallegoria  morale  da  Dante 
con  non  equivoche  parole  indicataci,  s'attraversd  mai 
sempre  una  difficolta,  la  quale  condusse  finalmente  i 
d'itici  ad  imaginar  F allra , che  storica  place  loro  di 
appellare.  Accettato  concordemente  intino  a quest!  ul- 
timi  tempi  che  simboleggiate  fossero  lussuria , super- 
bia  ed  ararizia  nelle  Ire  fiere  opposlesi  alF  Allighieri 

(i)  Carlo  Wine,  Ueher  dat  Miss  versUindniss  Dantes. — Her- 
mes, N.  XXil,  i8'j4)  P-  '55  e seg. 

(•j)  MarclieUi,  Della  prima  eprincipale  aUegpria  del  Poema  di 
Dante.  Opere  di  Dante;  Padova,  Minerva,  l8aa,  vol.  V,  p.  899. 
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giunto  alle  faide  del  mistico  Colle,  dovendo  poi  spie- 
gare  che  cosa  significasse  il  eltro , prcconizzato  a 
cacciar  per  ogni  villa,  e rimetler  nell’ inferno  1" ul- 
timo di  tali  vi/.j , si  diede  nelle  stranezze  chiosando 
nomiuatameiile  il  verso: 

E sua  nazioa  sari  Ira  fellro  c fcllro. 

Tultavia  i primi  e piii  antichi  commentalori  ne  adom- 
brarono  alineno  il  senso  presumibile , e noi  dubbiamo 
coiiipiaugere  in  essi  la  dura  necessita  — « di  dissiinu- 
lare  cio  che  sapevano , e fors'anche  avevano  udito  da 
Dante.  Il  suo  ligliuolo.,  alia  predizione  che  il  f^eltro 
lara  morir  di  doglia  la  /M/>a,pare  che  scriva  da  sme- 
inoralu  — de  quo  tantum  quaeritur  — praedicit  ua- 
scere  quendam  plenum,  sapientiae.  — E il  Boccac- 
cio: « Manifestamente  confesso  che  io  non  Pintendo  — 
ma  pare  intendere  altro,  che  non  dica  la  lettera  » (1 ). 

U quale,  accennata  poi  la  slrana  opinione  di  coloro 
che  avvisavan  doversi  per  cpiesto  Veltro  intender  Cid- 
sto  e la  sua  veiiiita  nelPestremo  giudizio  — opinione 
seguita  poscia  eziandio  dalP  luiolese  e dal  Landino  (2) 


(i)  Foscolo,  Discorao  su  la  Divina  Comedia,  »ez.  CLXI. 

(j)  « Ma  chi  costui  sia  e molto  ambigiio.  Nientcdiiurno  gran 
parte  (Icgli  spositori  intendono  di  Cristo  (piando  vena  a giiidi- 
carc.  E \ogliono  die  ’I  senso  sia  queslo:  Molli  sotio  gli  aniiiiali, 
cioe  uomini  besliali,  ai  quali  I’avarizia  s’aiiimoglia , cioe  insepa- 
rabilmente  si  congiunge;  e sempre  moltiplicheranno  infino  al  di 
dcll’ultiiiio  giudizio,  che  Cristo  verra  a giudicare  i vivi  e' morti , 
ed  allora  cessera  1’  avarizia.  » — Landino  , edizione  veneziana 
del  i5i3,  dalla  quale  a commodo  di  chi  legge  si  Irasrrive  con  I'or- 
tograCa  correnle  oggidi , ed  il  sioiigliante  si  e pur  fatto  abiso* 
guando  di  addurre  versi  di  allri  vcccbi.  — u E dice  che  sono 
niolti  animali,  cioe  uomini  dati  a questo  vizio,  li  quali  ella  s’am- 
moglia,  che  li  tien  sotto  se,  come  fanno  alcuni  la  moglie,  in 
continuo  uso  e suggezionc:  e questo  fara  tanto,  che  alcuii  V'eltrn 
di  tmisurata  virtii  cacccra  questa  lupa  di  terra  in  terra.  » — 
L'Ouimo  Commento. 
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— cosi  coDtinua : — a Altri  dicono , e al  purer  mio 
con  pill  sentimento , doper  potere  avvenire  secondo 
la  potenza  conceduta  alle  stelle , che  alciino  povera- 
mente  e di  parent!  di  bassa  ed  infima  condizione  iiato 

— 11  che  pajono  voler  dir  quelle  parole  tra  feltro  e 
feltro , in  quanto  questa  spezie  di  panno  c oltre  ad 
ogni  altra  pilissima  — potrebbe  per  virtii  e.  laiidevoU 
operazioni  in  tanta  preeminenza  penire  ed  in  tanta 
eccellenza-di principato  che,  dirizzandosi  tutfe  le  sue 
operazioni  a magnificenza , senza  apere  in  alcuno 
alto  animo  o appetito  ad  acquisto  di  reami  o di  te- 
soro , ed  apendo  in  singolare  abominazione  il  pizio 
deir  aparizia , e dando  di  se  ottimo  esentplo  a tutti 
nelle  cose  appartenenti  alia  magnificenza , e la  costel- 
laziode  del  cielo  essendogli  a ci6  faporepole , che  egli 
potrebbe  o potra  muovere  gli  animi  de'  sudditi  a se- 
guire , facendo  il  simigliante , le  sue  pestigie , e per 
conseguente  cacciar  questo  pizio  unipersalmente  dal 
mondo  ».  — Or  come  cio?  come  clii  non  naque  prin- 
cipe,  e non  ha  animo  ne  appetito  dacquistar  reami, 
puo  giungere  ad  aper  tanti  sudditi , che  seguendo  il 
suo  esempio  caccino  laparizia  dal  mondo  7 Qui  certo 
p'ha  qualcosa  d^impossibile*,  che  non  ottiene  eccellenza 
di  principato , non  solamente  chi  non  lo  desidera , 
ma  il  piu  delle  polte  ne  pure  chi  si  briga  di  per\e- 
nirpi  ad  ogni  modo.  Apria  il  Gertaldese  dettata  una 
goflagine  ? certo  no;  ma  solo  usato  a hello  studio  pa- 
role di  doppio  senso  a darne  una  chiosa  al  pari  del 
testo  od  ancor  piu  oscura.  Corretto  col  sinonimo  piin- 
cipato  il  pocabolo  preeminenza^  che  gli  parve  espri- 
mere  troppo  chiaro  quanto  gli  bisognapa  o polepa  te- 
ner  chiuso  neirenirnma",  al  paticinato  diede  poi  sudditi, 
i quali  pur  non  sono  se  non  sottoposti  o dipendenti  (1). 

(0  ||<S  Tanto  che  *eggi  seder  la  llfgina 

Cut  4]ucato  regno  h suddKe  t dcvolv. 

PnrrMl.,  XXXI. 
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Tale  intenzione  del  cliiosatore  si  parra  piii  aperla  e 
confermata  in  seguito^  intanlo  si  noli,  che  ’1  Veltro 
non  del)l)0  esser  di  principesca  discendenza , ma  a\ere 
sudditi  o sottoposli  per  lutto  il  mondo,  acquistali  coil 
le  virtu  e le  laudevoU  operazioni^  ci6  che  s’accorda 
troppo  bene  con  Piuterpretazione  addotta  del  iigliuolo 
di  Dante. 

Se  non  che  le  ambigue  parole  di  principato  e di  siid- 
diti  per  arventura , e certo  molto  piii  I’universal  fama, 
che ’1  poeta,  mandato  ai  confini,  ed  alia  Corte  degli 
Scaligeri  liberalmente  raccolto,  fosse  ghibellino  dive- 
nuto  /mo;’  di  modo  (l),condussero  un  anonimo  del  1447 
a rafligurare  nel  mistico  Veltro  Can  Grande  primo  di 
quella  schiatta(2)^  la  qual  chiosa  seguitd  pure  il  Veln- 
tello , faceudo  d‘un  feltro  due  Feltri  a denominar  due 
luoghi  ben  lontani  I’uno  dall’altro,  e della  nazione  — 
cioe  nascita,  come  suona  il  vocabolo,  e da  tutli  era 
stalo  per  I’addietro  interpretato  (3)  — un  popolo  di 
soggetti,  o veraraente  un  principato  ^ ed  ecco  su  qual 
fondamento : — « Ma  perche  forse  a molti  che  di  lui 
non  sanno , parrii  cosa  assurda , che  appresso  del 
poeta  costui  fosse  di  tanta  espettazione , noi , accio 
che  meno  se  n’.  abbiano  da  ammirare , faremo  di  lui 
qnesto  poco  discorso,  e diremo  aver  trovato  a Verona 
in  alcuni  antichi  Tolumi  scritti  a penna  da  perkme 
idiote  e grosse,  ma  fedelissimi  per  molti  riscontri,  che 
n'abbiamo,  i quali  trattano  delle  cose  piu  famose,  cbe 

(i)  Boccaccio,  yita  di  Dante^  pag.  3U  del  Tol.  V,  Opere  di 
Dante;  Padova,  tip.  della  Minerva.  

(a)  Dionisi,  Preparazione  star.  II,  p.  i6o, 

(3)  « E dice  che  lua  nazione  sara  d'umile  schiatta,  %i  come  il 
ieltro  e uniile  e basso  panno.  » — L*Ottimo»  — « Non  intendon® 
la  nascita  di  Cristo  quando  usci  dal  ventre  di  Maria  Verginej 
ma  interpretano  per  I’apparizione,  che  lui  fara  quando  verrk  a 
giudicare,  perche  ogni  cosa,  che  di  nuovo  apparisce;  si  pub  dir 
ngecere.  » — Landino. 
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giornalmente  ferono  por  lo  spazio  di  150  anni  quest! 
signori  dalla  Scala , die  lennero  quella  cilta , e di- 
cono  coslui  essere  stalo....  \alorosissimo  della  perso- 
na , d‘  eccellenlissima  forma , e d’  animo  e di  slalura 
molto  grande,  ed  oltremodo  liberale  e grazioso  in  fatli 
ed  in  detti.  Grandissimo  osserratore  della  fede , ama- 
tore  della  giustizia  e delle  cose  oneste  — E per  avere 
dato  prima,  quanto  alia  milizia,  molti  saggi  della  sua 
virtu,  de’quali,  perclie  sarebbe  troppo  lunga  istoria, 
non  vogliamo  riferire,  fu  crealo  general  capitano  della 
lega  gbibellina  di  lutla  Lombardia  ».  — Viene  poscia 
il  cliiosafore  parlicolareggiando  le  varie  fazioni,  per 
le  quali  Cane  aggiunse  al  suo  Z/n^e/io  Vicenza,  Pa- 
dova, Cividale  e Feltri^  come  enlr6  ultimamente  trion- 
fante  inTrevigi,e,  sopragiunto  da  febre,  vi  moii  in 
eUt  di  trentotto  anni  — u lasciando  al  mondo  questa 
ferma  opinione  di  se , che  quando  si  tosto  non  fosse 
stato  prevenuto  da  morte,  die  in  tutla  Lombardia  non 
fosse  potato  capere , e che  ad  ogni  modo  fosse  per 
farsi  re  d’  Italia^  la  quale  opinione  mosse  universal- 
mente  ogni  uomo  ad  attribuirgli  ’I  cognome  di  Gran- 
de , ed  in  ispezialita  il  poeta  nostro  prima  di  tutli , 
perclie  mori  otto  anni  innanzi  a lui,  a dire,  die  sa- 
rebbe salute  d ' Italia ....  E forse  ancora  che  si  lasciO 
alquanto  trasportare  dalla  passione,  per  la  speranza 
ch’ebbe  d’esser  per  lo  suo  mezzo  restituito  in  patria, 
essendo  general  capitano  della  medesima  fazione , che 
teneva  allora  come  di  sopra  e detto.  » 

A mitigare  adumjue  Tammirazione  della  sua  chiosa, 
ne  adduce  il  Yelutello  la  potenza  dello  Scaligero  e la 
passione  ghibellina  di  Dante  ^ ragioni  la  cui  efficacia 
verri  piu  avanti  discorsa,  ma  che  certo  non  possono 
in  verun  modo  render  meno  assurda  cosa  il  pensa- 
re,che  a questo  valoroso  e fortunato  capitano  gene- 
rale  di  lega  dovesse  succeder  mai  di  cacciar  dal  mondo 
PiccBiosi,  su  Dante.  a 
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la  lupa , dal  medesimo  chiosatore  pure  stimata  sim- 

bolo  deir  a^arizia.  Tuttavia 

118  Perciregl’  incontra  die  pin  volte  piega 
L'opinion  correntc  in  falsa  parte, 

E poi  I'afTetlo  lo'ntcllelto  lega, 

Farad.,  XIII.  (*) 

r Allighieri  chiarito  stranamente  ghibellino  dal  buon 
Certaldese,  cbe  lutlo  festoso  e scberzevole  ignorava 
per  avventura  fin  P origine  del  nome  non  cbe  1’  es- 
senza  della  cosa(t);  sia  pel  violenli  biasimi  alle  per- 
sone , sia  per  toglier  fede  ad  altre  piii  dilicate  dot- 
tiine  di  lui,  fu  poi  sempre  avuto  per  iracondo  e ven- 
dicativo  uomo  di  parte  senza  piu^  e questa  opinione 
mantenutasi,  si  mantenne  pur  fernia  Pinterpretazione 
del  Feltro,  cbe  ad  essa  sembrava  molto  bene  accom-> 
modarsi. 

Woi  ci  passerem  leggiermente  dei  commentatori  die 
al  Velutello  vennero  immediatamente  appresso,  come 
quelli  cbe , pigliandola  larga , poco  o nulla  badaron 
la  gran  cosa  cbe  fosse  Can  Grande  della  Scala  ucci- 
sore  delP  avarizia.  Finalmenle  Gasparo  Gozzi,  di  cui 
uno  male  saprebbe  decidere  se  piu  fosse  Peleganza 
o’l  buon  giudizio,  n’ebbe  fatte  le  niaraviglie,  e tent6 
di  render  minore  Passurdila  con  la  seguente  sposi- 
zione : — « Lonza , leone , lupo  sono  le  fiere , cbe  a 
Dante  si  presentano  nel  principio  del  suo  viaggio.  Ve- 
raniente  io  non  trovo,  cbe  Pinvenzione  sia  degna  di 
biasiiBo,  cbe  avendo  egli  cosi  naturalmente  per  la 
vita  umajia,  intralciata  fra  mille  afianni  e dilficolta^^ 


Pei  versi  <J>c  «i  riportano  in  quest* opera,  seguiamo  la  Ic- 
zione  addottata  ncUa  slampa  della  Divina  Comedia  cbe  abbiamo 
fatta  il  1 83a  (vol.  gi-93  della  Raccolla  de'  Poeti  clatsici  itaUani 
antichi  e moderni'),  Gli  EdKori. 

(1)  Salbo,  Fita  di  Dante,  vol.  II,  p.  29a. 
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imaginato  una  mistica  selva  (1) , un  deserto , una 
Talle,  vm  monte,  gli  venisse  per  naturalissima  e rego- 
larissima  conseguenza  alia  fantasia , che  gli  abitatori 
di  quella  boscaglia  e di  quei  dimpi  fossero  fiere , pin 
tosto  cbe  altre  apparizioni  piii  studiate  e stiraccbiate 
con  certe  leggi  retoriche  di  buon  gusto  moderno.  »> 
« Perche  io  non  sono  di  parere , ch’egli  intendesse 
in  quelle  tre  fiere  i suoi  Yizj  solamenle,  che  gli  con- 
trastassero  la  salita  del  monte  \ ina  i >izj  e viziosi  della 
citti  sua  propria  e dell’Ilalia  medesima.  Mettemi  in 
questo  sospetto  la  lupa  imaginata  per  Vavanzia.  Se 
questa  fiera  fosse  stata  una  mala  inclinazione  di  Dante 
solo,  che  bisoguo  avea  cli'egli  dicesse: 

100  MoUi  son  gli  animali  a cui  s'ammoglia, 

E pill  saranno  ancora,  inGn  che 'I  Veltro 
Veri'a,  che  la  farli  morir  di  doglia. 

105  Quesli  non  ciberii  lerra,  ne  pellro, 

Na  sapicnza  e ainorc  e virtute , 

£ sua  nazion  sarli  tra  feltro  e feltro. 

106  Di  quell'umilc  Italia  fia  salute. 

Per  cui  mori  la  vcrgine  Camilla, 

Eurialo  e Turno  e Niso  di  ferule : 

109  Quest!  la  cacceri  per  ogni  villa , 

Fin  che  I'avri  rimessa  nello'nferno. 

La  onde  'nvidia  prima  dipartilla. 

Infer.,  I. 

<4  Vedete  cb’io  penso  ragionevolraente , e veggo  che 
Pinvenzione  di  questa  fiera  ha  piii  del  grande  di  quello 
che  altri  si  crede.  Ne  mi  sapr6  mai  dare  ad  intendere 
che  avesse  a rnzjcere  un  principe,  signore  di  una  larga 
nazione  e profeticamente  disegnato,  che  con  le  armi 


(0  11  professore  Picci  fa  spirgare  al  Gozzi  la  selva,  com'ella 
fotse  veraments  V imagine  dclle  passioni  del  poeta.  — Op.  ci- 
UU,  pag.  5. 


Digitized  by  Google 


16  CAprroLO  pbixo 

sut  dopesse  cacciare  di  citta  in  citta,  e rimettere  ia 
inferno  Tavarizia  di  Dante  (1). » — gli  fa  eziandio 
capace  mai,  die  a cotesto  suo  prindpe  dovesse  poter 
pur  venir  fatto  di  rimettere  in  inferno  T avarizia  di 
Firenze  e d'  Italia , anzi  di  tutto  il  mondo , caccian- 
dola  per  ogni  villa : se  non  die  le  autorita  e le  cor- 
renti  opinioni  legano  spesso  andie  i piii  chiari  inge- 
gni,  e le  autorita  e le  coiTenti  opinioni  facean  delle 
tre  fiere  tre  vizj , e del  f'eltro  il  prindpe  scaligero. 

II  Venturi,  il  Lombardi,  il  Biagioli,  tenendosi  nelle 
medesune  orme,  s’ ingegnaron  di  pal  bare  e ricoprire, 
dascuno  alia  sua  foggia , (piesto  iaipossihile , avendo 
tuttavia  per  indubitata  la  significazione  simbolica  della 
Lupa  e del  Veltro^  cosi  adoperando  per  d6  die,  me- 
mori  dall’un  lato  dovere  ’1  secondo  senso  della  Dhina 
Comedia ^ per  sentenza  di  esso  Dante,  essere  alle~ 
gorico  o morale;  dall’altro  lasdaronsi  guidare  all’o- 
pinione  dorainante,  o veranieule  all'affezione  loro  pel 
Veltro  scaligero.  Disperatissima  impresa^  la  quale,  teu- 
tata  e ritentata , doveva  in  fine  dimostrare  la  necessita 
di  dimenticare  il  Yelutello  e tenersi  strettamente  al- 
I’intenzione  dal  poeta  cbiaramenle  espressa  nelle  pa- 
role addotte  di  sopra  \ o , posle  queste  in  non  cale , 
darla  rinta  al  commeutatore  di  lui. 

Primo  a far  cenno  di  questo  secondo  modo  fu  il 
Dionisi , il  quale  nell' Aneddoto  secondo  de’  suoi  Blan- 
dimenti  funebri  ebbe  scritto:  — « Dante  intese  per 
la  Lonza  Firenze*,  per  lo  Leone  il  regno  di  Francia^ 
e per  la  Lupa  Roma , ossia  la  Curia  romana  ». 

Or  questa  interpretazione  fu  seme,  che  frutto  I’al- 
legoria  sposta , or  fa  piu  di  cinque  lustii , dal  Mar- 
ch etli  con  discorso  si  grazioso  ed  elegante,  che  molto 
volentieri  qui  tutto  il  trascriveremmo , piu  tosto  che 
guastandolo  addurne  pur  la  sostanza.  La  quale  e,  che 

(i)  Gozzi,  Open,  vol.  V,  p.  3g;  Milano,  Class,  ital.,  i8aa. 
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da  null'altro  abbia  la  Divina  Comedia  potuto  pigliare 
argomcnto,  se  non  dagli  amarissimi  effetti  delle  di- 
scordie  italiane , e nominatamente  da  quello  che  in 
particolare  gra^ava  il  poela,  cioe  1’  uidegna  pcna  del- 
Tesilio.  Questo  essergli  stato  insopportabil  peso,  come 
Teramente  '1  \enir  gitlato  fnori  della  patria  ai  nobili 
spirit!,  cbe  di  essa  ben  meritarono,  debbe  tomar  pena 
tanto  amara  che  poco  i piu  moile.  Qnindi  per  la 
selva  selvaggia,  asp*  a e forte  aver  Bante  Yokito  si- 
gnibcare  gli  alTanni , i disagi  e . le  avversita  dd  suo 
niiserabile  esHio.  Plel  quale  sendo  stato  condannato , 
hii  fidantesi  ai  falsi  sembianti  di  coloro  die  in  vista 
piaggiavano , lui  oratore  per  la  Republica  fiorentina 
a papa  Bontfazio  VIII  e gia  oltre  i confini  di  quella , 
neir  esilio  si  titrovd.  Per  la  qual  cosa  cantare : 

Hi  ritrovai  per  una  selva  oscura ; 
e poco  appresso  continuando ; 

10  r non  so  ben  ridir  com’  io  v’cnlrai ; 

Tant'era  pien  di  sonm  in  su  quel  punlo, 

Clic  la  vcracc  via  abandonai.. 

Infer. , T« 

Quest!  versi  fall!  cliiari  dal  dietto  di  Boezio  nel  priino 
libro  della  Consolazione : essere  il  letargo  — cioe  pro- 
fondisskua  sonnolenza  — male  comnnine  a tutti  coloro, 
i quali  hanno  la  mente  ingannata  e delusa.  Per  tai 
sonno  od  inganno  deUa  raente,  Dante  non  saper  com- 
prendere  come  siasi  tolto  dalla  verace  via^  dalla  pro- 
spera  e quieta  vita  , cui  tutti  inlendiamo; 

Che  la  selvosa  valle  significhi  i disagi  e le  avver- 
versiU  dell' esilio> , confermarlo  Beatrice,  chiamaudo 
Dante: 


L’amico  mio  e non  della  vcnturr 


** 
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e Cacciaguida,  che  predetto  I’esilio  al  poeta,  soggiunge : 

60  E quel,  che  piQ  ti  gravera  le  spalle, 

Sari  la  compagnia  malvagia  e sccmpia. 

Con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle. 

Farad.,  XVII. 

La  quale  fu  dal  poeta  eziandio  gran  deserto  appel- 
late , perciocche  perduto  quanto  Puoino  piii  caraniente 
affeziona,  quasi  smarrito  nella  soliludine  e nel  silea- 
zio  di  vasto  deserto,  nella  frequenza  dei  pariati  obietli 
cagione  veruna  di  commoviniento  incontra.  Nella  let- 
fera  a’  principi  e popoli  d’  Italia  dire  PAllighieri : — 
« Noi  vedremo  T aspettata  allegrezza , i quali  limga- 
inente  dimoriamo  nel  deserto  — dove  con  la  me- 
taforica  voce  deserto  evidentemente  e significato  Tesilio- 

All’incontro  la  ciina  del 

dUettoso  monte, 

Cb'i  principio  e cagion  di  tutta  gioja, 

signilicare  la  consolazione  e la  pace  desiderata  uscendo 
d'esilio.  Quindi  il  suo  inovere  dalla  selva  alia  cima  del 
monte  esprimere  mirabilmente  il  crescer  nell’animo 
suo  di  quella  dolce  speranza.  Sembrar  lui  aver  veduto 
qualche  segni , che  nella  speranza  il  confortassono,  dei 
quai  poi  facesse  sinibolo  il  chiarore  del  nuovo  di,  e 
lo  spuntar  de*  raggi  del  sole , che  lui  allettavano  a 
salire : 

16  Guarda'  in  alto,  e vidi  le  sue  spallc 
Vestite  gia  dc’  raggi  del  piancta, 

Che  niena  di  itto  altrui  per  ogni  calle. 

Infer.,  1. 

Quasi  commentasse  questo  passo,  lui  aver  delto  nella 
citata  lettera  che  sorgevano  i segni  di  consolazione 
e di  pace,  s'assottigliavan  le  tenebre  della  lunga  mi- 
seria,  ci6  che  dichiara  il  verso: 

La  notte  ch'  i'  passai  con  tanla  pieta. 
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£ cessata  per  que'  propizj  segni  alcun  poco  T amba- 
scia,  pot^  poi  misurar  con  ranimo  tutta  quanta  la  mi- 
seria  del  suo  state,  come  esprimono  i seguenti versi: 

19  Allor  fu  la  paura  un  poco  queta, 

Cbe  nel  lago  del  cor  m'era  durala 
La  notte,  ch'i'  passai  con  tanta  pieta. 

S8  E come  quei , che  con  lena  alTannala , 

Hscito  fuor  del  pelago  alia  riva, 

Si  volgc  aU'aqua  perigliosa  e guata ; 

Cosl  I'animo  niio,  die  ancor  fugiva. 

Si  volsc'ndiciro  a rioiirar  lo  passo, 

Che  nun  lascio  gianiraai  persona  viva. 

Infer.,  I. 

E questo  passo  confermare  1‘  interpretazione  data  alia 
selvosa  valle,  poiche  piii  non  vive  civilinenle  chi  e in 
esilio.  Cio  dir  Temistocle  in  Plutarco  ^ ne  altrimeiili 
la  sentenza  di  P.  Sii  o Mimo : exul,  cui  nusquam  do- 
mus  est,  sine  sepulcro  est  mortuus. 

Ma  ecco  alia  sospirala  pace  e consolazione  del  poela 
contraslar  Firenze,  cioe  i Fiorentini  di  parte  guelfa, 
della  quale  fece  imagine  una  lonza,  che  hella  e cru- 
<lel  tiera,  convenevolmenle  Firenze  rappresenta.  Ne 
tuttavia  I’esule  si  sconforta  del  tutto,  novella  cagione 
a bene  sperare  parendogli 

Di  quella  fera  la  gajelta  pelle, 

certa  esteriore  politezza  e leggiadra  civilta  del  popolo 
fiorentino , per  la  quale  avviso  non  dover  potere  in 
esso  la  crudelta  e I’odio  durevolmenle  annidare. 

II  si  fatto  conforto  non  fu  tuttavia  da  tanto , che 
non  gli  desse  Iroppo  maggior  paura  la  vista  d'un  /co- 
ne, tiera  rappresentante  il  reame  di  Francia,  o vero 
Carlo  di  Valois,  come  quello  che  prima  con  arti  ce- 
late,  poi  a viso  aperto,  ajut6  la  fazione  de’  Guelfi 
(Neri).  Fortissimo  tra  gli  animali , il  leone  confarsi 
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bene  a qnel  reame,  ed  a quel  principe,  del  quale  il 

poeta  dice: 

. . . e che  Taltra  ( la  parte  guelfa)  sormonti 
Con  la  foraa  di  tal , che  teste  piagqia. 

70  jilto  terra  tango  tempo  le  fronti, 

Tenendo  I'allra  solto  gravi  pesi , 

Come  che  di  ci6  piai^a,  e cIm  ne  adonti. 

Infer..  VL 

Ultima  opporsegli 
49  ...  una  liipa,  che  di  tutte  brame 

Sembiava  carca  iiella  sua  magrezza, 

E molte  genti  fe'  gi4  vivcr  grame ; 

Infer.,  f. 

e questa  significar  Roma,  o vogliam  dire  la  potesta  se- 
colare  di  Roma,  contro  cui  s’accese  per  si  fallo  modo 
queW  animosa  ira  ghibellina,  che  si  come  in  molti 
altri  luoghi,  cosi  sotto  U relame  della  presente  alle- 
goria  le  fece  ingiuria  acerbissima  di  parole,  intorno 
alle  quali  assai  meglio  saria  tacere  che  favellare.  Se 
non  che  la  materia  commandandolo,  ne  le  opinion!  de’ 
rozzi  e feroci  tempi  dell’AUighieri  potendo  essere  ar- 
gomenlo  di  scandalo  al  secol  nostro,  dices!  le  cose  poco 
appresso  da  Virgilio  Taticinale  della  Lupa  e del  Veltro 
adombrare  una  supevba  speranza  entrata  nell'infiam- 
mato  aniino  di  Dante,  che  Can  Grande,  disposto  a soc- 
correr  delle  sue  armi  i Gliibellini,  pervenisse  a porre 
in  fondo  la  parte  opposta , e sgombrai  e da  ogni 
dud  d’ Italia  quel  I a dominazione,  che  i Giielji  fa- 
voreggiavano ; la  quale  per  invidia  — secondo  il  giu- 
dizio  del  poeta  — cbe  Roma  portO  alia  possanza  e 
maest4  dell’  imperio , ebbe  cagione  e cominciamento. 

Toccarsi  per  poco  con  mano,  che^ere  od  anirnali 
in  questa  nobilissima  allegoria  non  alkro  dinolino  fuor 
che  Signorie  e Potentati  j confermar  tale  intendimento 
Tavere  il  poeta  ripreso  Firenze,  Francia,  e Roma  dei 
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Ire  'vizj , dei  quali  le  tre  fiere  sono  proprie  a rendere 
imagine  ^ la  lupa  avergli  incusso  piii  timore  della 
lonza  e del  leone  per  ci6,  che  Cacciagoida  del  sao 
esilio  dicegli: 

49  Qiioslo  si  vuolc,  e qiicslo  gia  si  cerca; 

E l;)slo  verri  falto  a chi  cio  pcnsa 
La  (love  Cristo  tuUo  di  si  merca. 

Parad.,  XVII. 

Qjiindi  non  esser  da  mararigliarsi , se  per  questo  inal 
talenlo  verso  Dante,  e per  la  qualita  dell’ indole  sua, 
la  cliiainu  si  mah>agia,  die  pur  pascendo  il  conce- 
pito  odio,  inai  nol  sazia,  e subito  disperasse  di  per- 
venire  alia  dilettosa  cima  del  monte. 

S8  QuesUt  nii  porsc  tanlo  di  gravczza 

Con  la  paura  ch'nscia  di  sua  vista, 

Ch'i'perdei  la  spcranza  dell'altezza. 

Infer.,  I. 

Ed  espressa  la  speranza  col  salire  per  Verta,  la  di- 
sperazione  col  ritornar  nelV  oscura  valle  signified. 
Ma  gli  spiriti  gentili,  e caramente  amati  dalle  Muse, 
trovano  in  qualsivoglia  iniquita  di  fortuna  alleviamento 
e rifugio  nella  quiete  non  invidiata  dei  soavissimi  studj^ 
ci6  adunque  esprime  I'apparizione  di  Virgilio,  man- 
date da  Beatrice,  cui  mosse  a questo  ufficio 

Lucia,  niniica  di  ciascun  crudele, 
e per6  arnica  a coloro,  i quali  dalValtrui  crudeltd 
sono  afflitti:  e convenevol  cosa  essendo,  che  la  ma- 
niera  del  soccorso  in  tutto  si  confaccia  alia  qualiUi, 
al  costume,  all’arte  di  cui  n’d  richiesto,  cosi  Beatrice 
impose  a Virgilio , che  lui  sovvenisse  con  la  sua  pa- 
rola  oruata,  quindi  soggiungendo: 

118  Venn!  quaggiu  dal  mio  bcalo  scanno , 

Fidandoini  nel  tuo  parlare  onesto, 

Ch'onora  te,  e quei  eh'udito  Vhannoj 

Jnfer.,  II. 
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soccorri  I'amico  mio  con  Teletto  e magaifico  tuo  stile*, 
io  mi  confido  neireccellenza  deirarte  tua,  nella  lua  ma- 
Tavigliosa  poesia,  la  quale  onora  te  e coloro  tutticAe 
bene  la  meditarono.  Ci6  consuonar  con  la  supplice 
domanda  da  Dante  porta  priina  a Yirgilio  *,  per  la  qual 
cosa  male  essersi  apposti  coloro,  che  ’1  poeta  manto- 
Tano  fecer  simbolo  della  morale  lilosofia.  Di  cid  non 
trovarsi  cenno  veruno  in  tutta  la  lunghecta  della 
Cktniedia^  e se  a Beatrice  rennero  nel  Irentesimo 
del  Purgatorio  dati  alcuni  simboli  che  pajono  alia 
teologia  confacersi,  do  fu  perche  dichiarando  ella  a 
Dante  nel  Paradiso  le  cose  celesliali  e didne , eser- 
citd  allora  inverso  di  lui  V altissimo  ufftcio  della 
teologia.  Pero  la  v/a,  per  la  quale  Viigilio  colVarte 
sua  si  profferi  di  cavar  rAlIighieri  da  quella  valle^ 
altra  non  dover  esser  se  non  quella,  nella  quale  po- 
tevagli  far  piu  sicura  utilita,  e piu  possente  soccorso 
arrecare,  cioe  Parduo  e nobilissimo  lavoro  di  un  poema. 
Le  divine  opcre  del  Alantovano,  reggendogli  la  mente, 
e levandolo  a mirabile  altezza  d'invenzione,  d’ima- 
gini,  di  concetti,  di  stile,  sarebbergli  state  cagione  di 
tanta  fama,  che  i suoi  concittadini,  vergognosi  d'a- 
ver  la  patria  di  tanto  lume  privata,  lui  finalmentejre-  i 
stituirebbono  nella  sospirata  pace.  II  che  Dante  pale- 
semente  cosi  sprimeva: 

1 Se  mai  continga,  che'l  poema  sacro, 

Al  qaalc  ba  posto  mano  e cielo  c terra. 

Si  cbe  m’ba  fatto  per  piu  anni  macro, 

4 Vinca  la  crudelld,  che  fuor  mi  serra 
Del  hello  ovile,  ov'io  dormii  agnello 
Nimico  a'  lupi,  die  gli  danno  guerra; 

7 Con  alira  voce  omai,  con  aI<ro  velto 
Rilomerd  poeta,  ed  in  sul  fonle 
Del  mio  ballesmo  prenderd  'i  cappello. 

Farad.,  XXV. 
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E la  via  dell’ inferno,  del  purgatorio  e del  paradiao 
non  da  Beatrice,  ma  da  Virgilio  renir  prescritla  a Dan- 
te, a dimostrare  che  ’1  -viaggio  nominatamente  d’Enea 
air  inferno , narralo  nel  sesto  libro  dell’  Eneide , gli 
fe’  nascere  I’idea  grande  e sublime  del  suo  poema. 

II  quale  somministrandogli  opportune  e pastissimo 
campo  a discorrere  le  cose  d’ Italia  e a dare  opera 
onde  ridurre  i divisi  animi  ad  un  volere , per  do 
ancora  gli  era  cagione  a lietamente  sperare  delParpe- 
nire.  Lui  a^er  troppo  ben  sentito,  che  le  sue  forti  pa- 
role avrebber  fruttato  infamia  ad  alcimi  potent! , de’ 
quali  era  periglioso  lo  sdegno  ^ e si  fatto  timore  arere 
egli  accortamente  accennato  a Yirgilio: 

34  Perche  sc  del  venire  io  m'abandono, 

Temo,  che  la  vcnuta  non  sia  folle; 

Se'  savio,  e intend!  me'  ch'io  non  ragiono; 

Infer.,  II. 

e piu  ap<!rtamente  poi  sponendo  a Cacciaguida  fargli 
mestier  provedenza.^  aibnche,  toltogli  ’1  luogo  piu  caro, 
non  perdesse  gli  altri  co’  suoi  carmi.  Ma  ’1  trisavolo 
dargli  anirao  a manifestar  tutta  intiera  sua  visione, 
concliiudendo : 

133  Qucslo  tuo  grido  fara  come  vento , 

Che  le  piu  alle  cime  piu  percuole: 

E ci6  non  fia  d'onor  poco  argomento. 

Parad.,  XVII. 

We  altrimenti  il  conforta  Yirgilio  a non  rivolgersi  dal- 
Vonorata  impresa ; anzi  Dante  medesidio  aveme  sve- 
lato  1’  unico  e verace  senso  del  suo  parlare  coperto 
uella  risposta  fattagli  da  scr  Brunetto: 

as  Se  tu  scgui  tua  slella. 

Non  puoi  £illire  a glorioso  porto, 

Se  ben  m'accorsi  nella  vita  bella: 
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B8  E s’io  non  fossi  si  per  tempo  morlo , 

Veggcndo  il  cicio  a tc  cosl  bcnigiiu, 

Dalo  I’avrci  alV  opera  conforto. 

Infer.,  XV. 

Ij  opera  per  la  quale  Dante  non  potea  faUire  a ylo- 
rioso  porto,  e adunque  il  mirabile  lavoro  di  un  poeina, 
al  quale  ser  Brunetto  avrebbe  poluto  veramente  dargli 
conforto,  come  dottissimo  ed  iiigegnosissimo  uumo  , 
clregli  era,e  gik  suo  primo  maestro  stato.  Ed  inoltre 
Cavalcante  padre  di  Guido,  letterato  d’illustre  fama, 
nel  rarvisare  il  poeta, 

i58  Piangendo  dissc : Sc  per  qucsto  cicco 

Carcere  vai  per  altezza  d’  ingeyno, 

Hio  figlio  ov’6,  e perclii  non  6 Icco? 

Infer.,  X. 

Al  quale  Dante  risponde: 

61  Da  me  stesso  non  vegno ; 

Colui,  chc  atlende  la,  per  qui  mi  niena,  j 

Forsc  cui  Guido  vostro  ebbe  a disdegno. 

Infer.,  X. 

cioe:  nelle  opere  del  quale  il  figliuol  vostro  non  | 
pose  bastevole  studio.  Per6  viene  provato  che  ’/  viag- 
gio  di  Dante  signijica  opera  di  alto  e mirabile  in-  ^ 
gegno  e un  poema^  la  fedele  scorta  e’  consigli  di  Vir- 
gilio  mostrano  gli  ajuti  e la  utiliUi  che  ritrasse  dallo 
studio  e dalla  imitazione  di  lui.  £ se  non  lo  guida 
eziandio  in  paradiso  si  e 

34  Chc  quello  Imperador  che  lassh  regna, 

PcrchV  /u  ribcllante  alia  sua  Icgge, 

Non  vuol  che  in  sua  citU  per  lui  si  vegna. 

Infer.,  I. 

Gli  sottentra  adunque  Beatrice,  la  cui  celeste  bellezza 
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e virtu  aveagli  gia  ispirato  si  alto  e nobile  poetare, 
ch’  egli  fin  da’  gioTaiiUi  anni, 

Dscio  per  lei  dalla  volgare  schiera. 

Ciii  poi  (lomaudasse  come  possa  essere  che  la  seWa 
rappresenti  le  avversita  del  poeta  nell’esilio,  se  egli 
niostro  esservisi  ritrovato  nel  1300,  quando  gli  furon 
dati  i confini  due  anni  dappoi , risponderebbesi : — 
M Dante  nel  1302  fu  dannato  all’esilio^  patl  gravis- 
simi  alTanni  e disagi:,  desidei'6  consolazione  e pace^ 
quella  sperauza  gli  i'alli : \olse  1'  animo  per  conforto 
agli  studj , e pensb  conseguire  il  sito  desiderio  con 
la  fama  del  suo  poema:  medito  le  opere  di  Virgilio, 
e diviso  narrare  poeticamenle  i tormenti  dell’ inferno, 
le  pene  del  purgatorio  e i gaudi  del  paradiso.  Alla 
qual  narrazione  volendo  egli  per  conveniente  modo 
congiiuigere  quella  de’  sovradetti  casi  della  sua  vita, 
e dare  al  tutto  unita  e forma  poetica  e maravigliosa , 
finse  desciivere  una  visione  apparitagli  I’anno  1300  ». 

Mostrando  poi  di  non  aver  ben  coinpresi  i casi  della 
sua  vita  av venire',  come  quelli  che  sotto  il  velame  di 
strani  apparimenti  gli  si  erano  alTacciati  all’animo,  non 
punto  disconveniva  il  fingere  che  gli  fosse  poi  predetto 
apertamente  I’esilio  da  quelle  anime,  che  veggoii 

98  Dinanzi  quel  che  'I  tempo  seco  adduce , 

E nel  presente  tengon  altro  modo. 

Infer.,  X. 

He  le  rampogne  di  Beatrice,  ne  quelle  sue  parole: 

136  Tanto  giii  cadde,  che  tulti  argomenli 
Alla  salute  sua  eran  giii  corti , 

Fuor  che  mostrargli  le  perdute  genii, 

Purg.,  XXX. 

poter  far  sostegno  all’antica  interpretazione  de’  vizj 
o delle  male  passioni  di  Dante,  chi  consideri  di  una 
sola  colpa  venir  ripreso  il  poeta:  d’aver  cioe,  morta 
PiccBiom,  su  Dante.  3 
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lei,  tenuta  men  cara  e men  gradita  la  sua  memoria, 
e si  nuovi  affetti  e vaghezze  di  nuove  e molto  di- 
verse cure  accolto  nell’animo.  Per  ci6  solo  tanto  giu 
cadde,  Tale  a dire  in  si  Irista  e miserabil  fortuna,  quale 
fu  Voscura  e selvaggia  selva. 

Adunque  raccoglieudo  in  poco  tutla  questa  allego- 
ria:  — « la  selvosa  e deserta  valle  significa  la  miseria 
di  Dante  prh^to  d’ogni  cosa  piii  cara  nell’esilio^  il 
dilettoso  monte,  il  crescere  della  speranza  nell’ animo 
suo;  la  luce  del  nuovo  di,  i conforti  cli’egli  ebbe  alio 
sperare’,  la  lonza  il  leone  e la  lupa , die  il  suo  sa- 
lire  inipedirono,  Firenze,  Francia  e Roma,  che  alia  sua 
pace  si  opposero;  Vappaiir  di  Firgilio,  mandatogli 
da  Beatrice , — cioe  da  quella  cara  anima , di  cui  al- 
Ira  non  poteva  essere  nel  cielo  piii  desiderosa  di  soc- 
correrlo  — I’alleriainento  degli  affanni,  recatogli  dalla 
dolcczza  degli  studj  •,  la  via  per  la  quale  Virgilio  pro- 
mise Irarlo  di  quella  valle , il  mirabile  lavoro  di  un 
poenia,  onde  gli  verrebbe  cotanta  gloria , che  la  sua 
patria,  per  vaghezza  d'ornarsi  di  lei,  trarrebbelo 
dall’esilioj  e la  scorta  avula  per  quella  via  da  Vir- 
gilio, la  virtii  necessaria  a tal  uopo,  derivatagli  dal 
meditare  le  opere  dell’altissimo  poela  v>  (1). 

Rapiti  alia  vaghezza  e curiosita  del\‘ invenzione,  al- 
Teleganza  e perlino  al  conciso  discorso  di  tanto  ima- 
ginoso  illustiatore  , questo  sunto  ne  tomb  un  poco 

(i)  Marchclli,  op.  cit.  — CrcJiarao  polorci  dispcnsar  dal  discor- 
rcre  divisatamente  del  flagionamento  dcllo  Scolari,  e del  Commetuo 
analilico , che  Gabriele  Rossetti  rincalz6  con  la  sua  posteriore 
opera  : Sullo  spirito  anlipapale,  ec,,  publicata  a Londra  nel  i83a. 
Cognizione  piii  minuta  della  vecchia  lirica  italiana  hanno,anche 
a dctta  del  ch.  Witte,  pocbi  suoi  contemporanei ; ma  con  questa 
riccbezza  alia  inano,  diede  poi  in  tali  fantasticagini  da  dubitare 
se  egli  medesiino  creda  da  vcro  a quanto  vuol  far  credere  altrui. 
Del  suo  artiflzioso  edificio  ne  verra  il  destro  di  toccame  qualcosa 
di  piii  nel  Cap.  XL 
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pill  disteso  che  non  avremmo  voluto*,  tuttaTia  con- 
fidlamo,  cbe  tanlo  piii  liberalmenle  ne  concedera  cor- 
tese  perdonanza  il  lettore,  quanto  piii  agevole  gli  riu- 
scira  il  persuadersi  d'aver,  come  suol  dii'si,  pigliali  due 
colombi  ad  una  fava.  Conciossiache  e'sia  per  vedere  ben- 
tosto  i medesiini  divisaiuenti^  le  medesiine  dottiine,  gli 
argomenli  luedesimi  ripetuti  dal  cbiurissimo  professore 
Picci^  ma  svolti  pei'6.,  ainpiiati,  in  qualcbe  minima 
parte  variati  per  modo  da  facilitarcene  il  giudizio^  im- 
pinguati  poi  di  Imoaa  ed  elegante  erudizione,  quanto 
al  nuoTO  illustratore  sembr6  opporluno  a fai’e  d’un 
discorso  altrui  un  suo  bel  libro. 

Intanto  varie  osservazioni  ci  sarebbono  da  fare,  ed 
ana  potrebbe  essere  cbe,  se  I'addotta  allegoria  ha  per 
simboli , e per  tali  spiega  tutte  le  cose  dal  primo  canto 
rappresentate : la  selvosa  e deserta  valle,  il  dilettoso 
monte , la  luce  del  uuovo  di , le  tre  bestie,  1’  ap- 
parii-  di  Virgilioj*,  ragiou  \uole  che  ancbe  quest!,  e 
I'anima  piu  degna  di  lui  dalla  quale  state  era  in- 
viato , significato  siinbolico  debbano  pure  avere , e tale 
appunto  (juale  troppo  apertamente  lo  mostrano  gl’in- 
scgnamenti,  che  I’uno  e I'altra  danuo  al  loro  discepolo 
nel  corso  del  poema.  Al  quale  poi,  dicesi  non  si  po- 
tere  in  verun  modo  accommodare  I’anlica  interpreta- 
zione  dt’  vizj  e delle  wait  passiuni  del  poeta,  Bea- 
trice rampognandolo  d’H/ia  sola  colpa,  d’avere,  morta 
lei,  nuosfi  ajfttli  e vaghezze  di  nucve  e molto  diverse 
cul  t accolio  nell’animo : ora  quali  conseguenze  hanno 
mai  le  male  passioni  fuor  quelle  di  far  accogliere  nel- 
L'animo  affetti  e vagbezze  di  cure  molto  diverse  dalle 
virtuose,  cioe  da  quelle,  che  Dante  avea  poste  nella 
dolce  arnica? 

Ma  piu  importante  da  notare  si  e per  nostro  avviso 
che,  se  Vanimosa  ira  ghibellina  di  Dante  voile  nelle 
cose  vaticinate  da  Virgilio  della  lupa  e del  Veltro 
adoiubrare  una  superba  spevanza  coucepita,  che  Cane 
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pervenisse  a porre  in  fondo  la  parte  opposta;  nella  po- 
tenza  di  questo  principe,  e non  nella  fama  del  suo  poe- 
ma  confidava  rAlligliieri  di  conseguire  il  suo  desideno 
e d'esser  rimesso  in  patria.  Se  poi  con  la  narrazione 
del  suo  viaggio  diede  opera  a ridurre  gli  animi  ad 
iin  volere^  non  doveva  aver  polulo  nudrir  la  superba 
speranza  di  vedere',  merv  C dello  Scaligero,  sgombrata 
da  ogni  citta  d’ Italia  quella  dominazione  che  i Guelji 
favoreggiavano.  O si  sarebbe  egli  per  avrentura  pa- 
sciuto  di  due  simultanee  ed  opposte  speranze?  Ma  egli 
sapea  Iroppo  bene 

ISO  Che  penlerc  e vo!crc  insiem  non  punssi 
Pur  lu  conlradizioii,  chc  no)  conscntc. 

Infer.,  XXVII. 

Con  mirabile  raagistero  sua  visione  distribuita  in  sette 
giornale,  I’AUighieri  ne  viene  con  precisione  piii  che 
poetica  ad  ora  ad  ora  divisando  il  punto,  die  si  fu 
li'ovato  in  quesla  o quella  bolgia , in  questo  girone  o 
in  quel  pianeta.  Ma  poi  con  la  notte  che  passO  in 
tanta  pieta  avrebbe  abracciato  il  breve  spazio  di  otto 
anni.,  trascorsi  dalla  sentenza  dell'esilio^  pronunzia- 
tagli  contro  nel  1303,  alle  prime  mosse  di  Arrigo  VII 
alia  volta  d* Italia,  che  furon  nel  1310^  e dal  liprender 
via  per  la  piaggia  diserta  all'apparir  di  Virgilio  avreb- 
bon  pure  dovuli  trascorrer  tre  begli  anni.,  dall’otto- 
bre  del  1310  al  cinque  d'agosto  del  1313,  in  cui  mori 
1’ Imperatore.  Or  cid  sarebbe  appunto  un  cominciare 
a misura  di  carbon! , come  si  dice , per  iinir  poi  con  la 
bilancia  deirorafo.  Tuttavia  pu6  essere*,  ma  confassi  tal 
modo  al  costume  dantesco? 

Finalmente  tutta  1’  allegoria  dell’  illustre  Marchetti 
riposa  su  questo  sodo,  che  rAUighieri  abbia  conce- 
pito  il  disegno  del  suo  mistico  viaggio,  e formatane 
Tallegoria,  giudicata  la  principale  e raccbiusa  tutta 
quanta  nel  primo  canto  dell’/n/^mo,  dopo  morto  Ar- 
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rigo  luciinbiirgheseiedin  fatti  il  professore  Picci  spen- 
de  tulto  iutiero  il  quinto  capitolo  del  suo  opuscolo  a 
dimostrare,  come  il  Poema  vindice  — o veramente  la 
Divina  Comfdia — sia  appunto  stato  cominciato  dopo 
il  mille  e trecentoquattordici. 

Air  insorgere  di  si  nuovi  ed  inaspettati  divLsamenti , 
cliiarirasi  il  dotto  professore  Witte  per  poco  sMato  di 
pronunziare  il  suo ; di  opporre  a quelli  il  concetto  che 
della  Comedia  e’  stimava  esser  perno  vero  \ di  pro- 
nunziar  la  parola , alia  quale  ogni  verso  accenna  del 
giande  enimma.  Credeva  scorgere  il  sole,  ma  come 
dietro  il  velame  di  matutine  nebbie,  die  egli  non  sen- 
livasi  bastevole  di  trasvolare,  a sollevarsi  all’eterno  se- 
reno  del  cielo,  e franco  seguirne  degli  occlii  la  fer- 
vida  carriera;  che  quasi  abacinati  dal  sorercliio  splen- 
dore , non  sapevan  dislinguer  bene  le  lontananze  e le 
profondita  da  quello  illuminate.  Trattarsi  poi  di  pen- 
siero  altnii,  e la  parola  sua  non  valer  ne  pure  ad  espri- 
mere  quanto  egli  medesimo  ne  avea  sentito  e con- 
cepito  \ poiclie 

4 Ogni  lingua  per  ccrlo  verria  mcno. 

Per  io  nostro  senuone  c per  la  racnle, 

Cli'  hunnu  a lanlo  comprender  poco  seno. 

Infer.,  XXVIIl. 

Gia  ne’  teneri  anui  dell’ innoceuza , e’  dice,  ebbe 
Dante  aperto  ’1  cuore  all’  amore  ^ ma  si  puro , santo 
e casto,  che  ben  non  sapresti  dire  se  da  Beatrice  fan- 
ciulla  suscitato , o reramente  ad  essa , qual  segno  sen- 
sibile  dell’alto  Fattore,  venisse  \61lo  quello,  che  per 
ardore  di  pieta  e di  fede  area  il  fanciulletto  posto  fer- 
ventissimo  al  celeste  Padre.  La  f^ita  nuova  e il  libro 
del  si  fatto  amor  figliale  e della  pieta  sccTra  di  qual- 
sivoglia  ombra^  dell’amore,  ch’altro  desiderio  non  ha 
se  non  quello  della  perenne  e beatilicante  intuizione 
de’  prodigi,  ne’  quali  la  grazia  divina  raggiando  si  spec- 

a* 
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chia^  deiramore,  che  suo  dilicato  segreto  gelosamente 
ciistodisce  in  , come  quello  che  un  solo  sguardo 
allrui  sarebbe  per  profanare  (1). 

Ma  giunlo  che  fu  il  poeta  alPeUi  virile,  e dopo  sta> 
tagli  rapita  quella  sua  Beatrice,  lungo  tempo  la  pianse, 
come  si  fa  la  perdnta  innocenza.  Poi  finalmente  al- 
lettato  da  nuovi  vezzi  (2),  negli  sguardi  di  pietosa  don- 
na crede  egli  aver  ritrovato  il  primo  amore  (3).  Alle 
nuove  promesse  di  consolazione  sentesi  ben  losto  le- 
var  dal  pensiero  il  primo  affetto,  e tutto  preso  della 
nuova  consolatrice , la  quale  e la  filosofia.  Di  questo 
nuovo  amore  ad  acerbi  dolori  commisto  tratta  V Amo- 
roso Convito  (4)*,  amore  inquieto  e tormentoso  per 


(i)  u Qurst.i  gciitilissiraa , la  quale  fu  dUtruggitrice  di  tutti  li 
vizi  e reiua  delle  virtii  ; 

E quji  fotfrisse  di  starla  a aederei 
Diveiria  oebil  coaa,  o ai  merria. 

E quanJo  truoaa  alcuo^  cbe  degno  lia 
Di  veder  lei^  quei  piora  lua  f irtute  ; 

Cbe  gli  addi^ieo  cib  cbe  gli  da  lalute. 

« Quando  mi  domandavano ; per  cui  t’ba  c6si  diafatto  questo 
amore?  lo  sorridendo  li  guardava,  e nulla  dicea  loro,  o — nut 
nuova, 

(a)  » Morte  perch’ io  non  trovo  a cui  mi  doglia  » — e poi  an- 
che  alia  6ne  della  yita  nuova.  E chi  non  conosce  il  compassio- 
ncvol  lagnarsi  che  fa  Oante  della  mancata  pietii  con  quc’  versi : 

Deb  , {icIlegriD%  cbe  peiuoii  eodate  , ec. 

, (3)  K Oovunque  questa  Donna  mi  vedeva,  si  facea  d’una  vista 

pietosa  e d’un  color  pallido  quasi  come  d’ amore;  onde  molte 
voile  mi  ricordava  , della  raia  uobilissiina  donna.  — Io  venni  a 
tanto  per  la  vista  di  questa  donna  , che  gli  occbi  miei  si  comin- 
ciarono  a dilettar  troppo  di  vederla.  — II  mio  cuore  cominci& 
dolorosamente  a penlirsi  del  desiderioj  al  quale  si  vilmente  s’era 
lasciato  possederc.  » — Vita  nuova. 

(4)  « Come  per  me  fn  perduto  lo  primo  diletto  dell’anima  raia  — 
io  rimasi  di  tanta  tristizia  punto  , che  alcuno  conforto  non  mi 
vaica;  tuttavia  dopo  alquanto  tempo  la  mia  mente,  chc  s'argo- 
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cio , che  alia  pace  della  figlial  rassegnazlone  erano  sot- 
tentrati  desiderj  piii  ferventi,  ai  quail  le  grazie  della 
donna  sua  non  potendo  soddLsfare,  ella  spesso  da  lui 
dispettosa  si  volge.  Allora,  a pietosamente  lagnarsene , 
a disperar  talvolta,  che  questo  suo  nuoTO  adetto  gli 
possa  mai  por  la  calma  nel  cuore  (1). 

mcntava  di  sanare,  provide  (poiche  ne  il  mio  ne  I’altnii  conso- 
lare  valea)  ritornare  al  modo,  die  alcuno  sconsolato  area  tenuto 
a consolarsi;  e tnisimi  a Irggere  quello,  non  conosciuto  da  molli, 
libro  di  Boezio.  — E avvegnache  dnro  mi  fosse  prima  entrare 
nella  loro  sentenza,  finalmente  — molte  cose,  qnasi  come  sognando, 
gia  vedeaj  si  come  nella  f7ta  mtova  si  pub  vedrre.  E si  come 
easer  suole  che  I’uomo  va  cercando  argento,  e fuori  della ’nten- 
zione  trova  oro,  lo  quale  occulta  cagione  presenta,  non  forse  sanza 
divino  imperio  ; io  che  cercava  di  consolare  me,  trovai  non  sola* 
mente  alle  mie  lagrinie  rimedio,  ma  vocaboli  d’autori  e di  scienza 
e di  libri;  li  quali  considcrando,  giudicaia  bene,  cbe  la  Filosofia, 
che  era  donna  di  quest  i aulori,  di  queste  scienze,  e di  quest!  libri, 
fosse  sorama  cosa.  E imaginava  lei  fatta  come  iina  donna  gentile : 
e non  la  potea  imaginare  in  atto  alcuno,  se  non  misericordioso : 
— cominciai  tanto  a sentire  della  sua  dolcezza,  che  'I  suo  amore 
cacciava  e distruggeva  ogni.  allro  pensiero;  per  cbe  io  sentendomi 
levarc  dal  pensiero  del  primo  amore  alia  virtu  di  questo,  quasi 
niaravigliandomi,  apersi  la  bocca,  ccc.  » — Cuiwito , Trat.  II, 
cap.  XIII. 

(l)  St  Noi  darem  pace  al  core,  a voi  ililello 
Dicieno  agU  occhi  miei 
Quei  della  bella  donna  alcuna  *oIla; 

Ma,  pot  cbe  sepper  di  luro  intelletlo, 

Cbe  I per  foraa  di  lei , 

M’era  la  menie  gia  ben  tutla  tolta. 

Con  le  insegne  d^amor  diedero  volla. 

— Non  dico,  cb'ainor  facria  piii  cb^io  roglio; 

Cbe  le  facelse , quanto  ^1  voler  cbiede, 

Quella  virlii  che  natiira  mi  ditde, 

Nol  lolTcrria  , perb  cli'ella  e Bnta. 

E queiio  b qiicllo  ond*  io  prendo  cordoglio,. 

Cb'alla  eog'ia  il  poter  non  terra  fede  ! n 

Dai  lunghi  e profondi  stud|  del  sapiente  prolcssore  Witte  dob* 
biaiD  riconosccre  tulte  le  canzoni,  che  a vivandc  del  suo  /dmo* 
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Cosi  viene  I’.^Lllighieri  condolto  a speculare  sopi’a' 
opni  cosa  gli  si  pari  iananzi  alia  meate : giuslizia^  va- 
lore,  magnanimita^  a difendere  e spiegar  sue  dottrine 
su  gli  ordinamenti  dello  stato  civile,  sui  casi  piu  ri- 
levanli  de’  suoi  di,  ad  usar  la  vita  onde  recare  in  atto 
quanto  ideava  ed  avea  per  vero^ed  appunto  in  que- 
st'epoca  entra  nei  publici  ufTici  e verisimilmente  cor- 
regge  cd  ordina  suoi  avvisi  circa  la  lingua  e la  poesia. 

Ma  ecco  la  rabbia  delle  Sette  gia  minacciar  di  ra- 
pirlo  tutto  quanto  a se,  avvolgendolo  nel  turbine  delle 
cure  mondane  e delle  sempre  piu  sfrenate  passioni  (t)^ 
e la  lilosoiia  svelargli  quel  suo  secondo  viso,  che  di  la 
de’  confini  di  questo  basso  mondo  tien  volto.  Perche , 
date  le  spalle  agli  allettamenti  terreni  ed  alia  scena  de’ 
loro  furiosi  contlitti , ponsi  a poggiar  pei  piii  erti  sen- 
tieri  della  speculazione^  se  gli  venisse  fatto  di  giun- 
gere  a niirare  nel  sole  dell’eterno  vero,  di  riconoscere 
I’essenza  della  diviuita.  Gib  tenta  con  la  ragion  natu- 
rale,ma  tosto  s’avvede  della  sua  pocbezza*,  falsa  esser 


roso  Cortt'Uo  Dante  dcstinate  avea,  poste  in  quell’ online,  che  la 
piu  Sana  crilica  nc  dice  dover  potere  esser  conforrae  alia  mentc 
del  pocta.  Duttissiino  coininento,  e quale  si  pii6  aspettare  da  si 
cliiaro  uomo  , viene  nell'opera  iiitilulala:  — Dante  Alii^hieri' s 
l/rische  Gedichte.  Uebersetzt  und  erkdrt  von  Karl  Ludwig  Kan- 
negiesser  und  Karl  fKitle.  Zweile,  vermehrte  und  verbesstrle  Auf- 
lage.  Leipzig,  1842  — sponendo,  in  un  con  I’ainore  celebrato  nel 
Convilo,  il  pcnsiero  recondito  ilel  litiro  e ’1  tempo,  nel  quale  fu- 
ron  detlate  le  singole  canzoni,  e quello  ancora,  nel  quale  per  fin- 
zioiie  poetica  ne  fu  posta  la  conrezione.  Ne  la  parte  puramente 
Glologica  vi  e punto  trascurata,  clie  anzi  vi  si  trovano  non  solo 
variant!,  ma  eziandio  di  giudiziosissime  emcndazioni. 

Anche  la  yila  nuova  vi  si  mostra  distinguersi  in  sei  parti,  e I’ul- 
lima  di  esse  congiungersi  immediataraente  alia  Divina  Comedia. 

(1)  Le  prcMoU  cose 

Col  faKo  lor  placer  volser  miei  passi 
’J'oilo  cite  ’I  voslro  viso  si  oascoie. 

Pocg. , XXXI,  ».  34. 
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la  pia , per  la  quale  messo  eras!  ad  arrivar  cola  dove 
sola  la  rivelazione  pud  felicemente  scorgere.  Gi4  da  un 
pezzo  scostatosi  dalla  religione  del  Cristo,  iiiancangli  le 
tre  virtu  ad  essa  peculiar! ; e le  basse  passion!  ^preso  il 
luogo  di  quelle,  di  forza  il  trascinano  indietro  nella  cali- 
gine  di  tempestosa  vita.  Non  ispera  uel  venluro  regno  di 
Dio,  egli  tultavia  preso  delle  present!  cose  e de’  dilelti 
loro^  egli  col  cuore  tuttavia  in  preda  dello  sregolato 
amore  di  se.  In  vece  di  credere,  ed  alia  divina  riv©- 
lazione  sommettersi  lulto  , 1’  orgoglio  filosoiico , aba- 
cinandolo,  il  persuade  dover  poter  bastare  la  ragione 
a penelrare  iiilino  ad  imo  gli  abissi  dell’infinito.  Fi- 
nalmente  non  amore , ma  odio  die  lo  infiamma  contro 
suoi  fratelli  traviati,  o d’avviso  dal  suo  discorde,e  si 
lo  fa  schiavo  alio  spirito  di  fazione  (Parteigeist)^  al- 
riuvidia  (Missgutist)  ed  alia  intoleranza  (Verfol~ 
yungssucht). 

Ma  ecco  la  divina  grazia  riaccendergli  in  petto  il  lume 
della  religione,  ed  egli  a pentersi  del  suo  abandono 
alia  filosofica  albagia*,  la  prima  fede,  il  priino  amore 
della  sua  Beatrice  a ravvivarsi  piu  che  mai  fervente  in 
lui  (1)^  e nel  giorno  appunto  che  ’1  divin  Redentore 
eblie  Tuman  genere  salvo,  ecco  ancb'esso  il  poeta  reso 
alia  Uberta  nel  suo  dentro.  Se  non  che  ’1  peccato  gli 
pesa  tuttavia  su  la  coscienza  n6,  secondo  che  ne  in- 
segna  la  Chiesa,  puo  egli  nella  celeste  gloria  entrare, 
se  non  sentendo  in  suo  cuore,  compunto  e contrito, 
profondo  dolore  deir  empieta  commessa,  scostandosi 

(i)  Si  DOti,  che  ’1  primo  amore  di  Dante  per  Beatrice  distingneti 
da  questo  secondo  come  la  fede  semplice  dalla  teologia,  che  posa 
in  su  le  scientiliche  disquisizioni.  Per6  in  tutto  il  Poema^  c no- 
miaatamente  poi  nel  Paradito  vicne  all’Allighieri  inostrata  la  vera 
dottrina.  Ed  hassi  a saper  biion  grado  al  Biagioli  d’aver  dimo< 
strato  le  varie  scienzc  ne’  pianeti  — Proemio  del  Paradiso  — av- 
vegnache  stato  sia  poi  egli  medesimo  da  questa  osservazione  vera 
iodotto  in  nuovi  errori. 
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da  Dio;  se  non  lavando  con  debita  amenda  le  mac- 
chie,  cbe  la  divina  conatural  purita  deiranima  gli  con- 
taminarano  — contiitio,  satisfactio  — (1). 

Da  questo  punto  piglia  suo  cominciamento  la  Divina 
Comedia  ^ e ’1  fin  qui  detto  credesi  bastante  a mo- 
strare  com’essa  con  la  Fita  nuova  e V Amoroso  Con- 
vito  costituiscano  un  solo  tutlo  ed  un  gran  poema , it 
quale  6 I’universale  ed  universalmente  vera  epopea  di 
nostra  vita  interiore:  la  storia  della  figliale  e Candida 
schiettezza  nella  fede  , della  segreta  apostasia  e della 
pietosa  cbiamata,  per  la  quale  Dio  misericordioso  ne 
riconduce  a cio,  cbe  solo  e luce,  verita  e vita.  Per  espe- 
rienza  fatta  in  cuor  suo  narrata  adunque,  or  fa  cinque 
secoli  e piii,  da  un  poeta  la  via  die,  da  pochi  eletti 
in  fuori,  debbon  pur  battere  i Gristiani  tutti  a voler 
giuugere  alia  salute  etema.  Per6  eccoti  in  questo  poeta 
tutto  il  genere  umano  caduto  e chiainato  a reden> 
zione.  Milliaja  di  peccati  e d'ogni  inaniera  Poppri- 
inono  al  fondo;  ma  Cristo  mille  braccia  gli  stende  a 
rilevarlo,  a stringerselo  al  seno. 

Adunque  non  Tangusta  inisura  de'  proprj  falli  espia 
Dante  col  pentiniento;  piange  egli  i peccati  di  tutto 
il  mondo,  ed  in  persona  di  tutti  i traviali  tenta  di 
far  ritomo  alia  via  tli  salvazione.  Per6  debbe  egli  tutti 
i valichi  cercare,  ai  quali  il  principe  delle  tenebre  po- 
stosi  in  agguato , con  suoi  allettamenti  seduce  Tuonio; 
che  ora  non  Porgogliosa  ragione  mondana  ma  quella 
guidandolo  a scorta  datagli  fedele  dalla  religione  me> 
desima,  bene  hanno  gli  occhi  suoi  acquistata  virtii  di 
riconoscere  pure  all’aspetto  di  fuori  gli  uomini  in  lo- 
ro peccaminosa  nudita.  Svanita  Tabagliante  apparenza 


(i)  La  confessione  trovasi  nel  XXXI  del  Purgatorio  dal  princi* 
pio  al  V.  67.  II  dolto  professore  dice  averlo  indotto  in  questo  suo 
divisamento  la  chiosa  del  Boccaccio,  il  qual  divisaniento  trov6  po- 
scta  con  bastevol  chiarezza  sposto  in  Jacopo  della  Lana.—  Purg.  L 
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esteriore',  estinti  i seducenti  splendori , dei  quali  i tra- 
viati  avvisapan  prender  diletto,  s'appresenta  I’eterna 
caliginosa  notte  nel  suo  laido  orrore.  Ci6  che  sembrava 
amorosa  felicita  e dolce  diletto,  toma  impetuosa  e di- 
Torante  bufera  (1)^  il  crudele  tiranno , che  stimaTa  da 
perenne  e prospera  fortuna  suoi  misfatti  coronati  in 
trono , sentesi  il  sangue  male  sparse  bollirgli  intomo , 
e le  saette  delle  sregolate  passion!  non  restano  di  la- 
cerargli  il  cuore  (2):  I’ingannevole  aspetto  pin  non 
difende  Pipocrita^  e I'occhio,  fatto  sano,  distingue  lo 
smisurato  peso  della  cappa  dorata  da  l«i  postasi  in- 
torno  (3)^  il  ielice  successo,  un  tratto  ottenuto  dal 
traditore,  ricade  nel  nulla,  ed  egli  irrigidito  e nel  ghiac- 
cio  ravvolto , agghiada  per  la  freddura  del  disamorato 
cuore  (4).  Per  la  qual'  cosa  P inferno  altro  non  e se 
noil  adombramento  e (igura  del  continuo  peccare  senza 
pentimento,  e veramente  dice  Dante:  — Poeta  agit 
de  inferno  is  to,  in  quo  peregrinando  ut  viatores , 
mereti  et  demereri  possumus  (o). 

Dal  qual  pentimento  penetrate  e dalP  orrore  della 
colpa,  poggia  poi  PAllighieri  per  malagevol  sentiero , 
che  purgandolo  d'ogni  bruttura,  ritomare  il  debbe  al 
concreato  candore.  Suoi  penosi  sforzi  a depor  Pabito 
del  peccato  gli  sono  il  meritato  castigo  (6),  il  quale  con 
isperanza  ed  amore  tormentando  e confortando,  quanto 
piii  dura  tanto  piu  vigore  e coraggio  concede  da  mo- 
vere  e giungere  alia  cinia  del  monte  (7).  Per6  il  pui  - 

(i)  Inferno,  V,  v.  a8. 

(а)  M,  XII,  V.  46. 

(3)  Iri,  XXIII,  V.  58. 

(4)  Iri,  XXXII,  V.  aa. 

(5;  Totius  operis  allegorice  tumpti  subiectum  est  homo , protit 
obnoxius  est  justitiae  praemianli  et  punienti.  — Zatta  IV,  p.  4oa 
(V.  47a). 

(б)  Gia  Bosone  d'Agubbio  ebbe  detlo : 

£ |ter  lo  luo  cootrario  la  peoa  baoDO. 

(7)  Purgatorioj  XII,  y.  ia4j  ^ XXVII,  t.  lai. 
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gatorio  ancli’esso  e sinibolica  figura  deirassiduo  e co- 
stante  pentimento  ^ le  sue  pene  non  eflFetto  della  giusta 
ira  del  Signore,  ma  opportune  medicine,  con  le  qnaii 
I'infinita  misericordia  Sana  ed  i suoi  eletti  conserva 
alia  vita.  Accettate  di  voglia,  e compiute  che  esse  ab- 
bian  1’ opera  della  purificazione , penetra  poi  la  fede 
con  suo  lume  etemo  nei  cuori,  e sollovali  alFintui- 
zione  della  grazia  non  circoscritta  e della  celeste  glo- 
ria (1). 

Veramente  noi  non  sapiamo  per  qual  raodo  saranno 
mtrate  nelFanimo  del  lettore  queste  nostre  male  in- 
filzate  parole^  ma  chi  ahbia  avanti  gli  occhi  e quelle 
proprio  mediti  del  sapiente  Alemanno,  e Felevatezza  del 
concetto  ne  senta,  e Panimo  del  poeta  con  tanta  e 
tanto  nobile  verita  ritratto,  certo  sembragli  di  doversi 
ad  esse  star  contento  e finire.  Imperciocch^  con  che 
cuore  Tolgersi  all’  abietta  critica  di  grette  interpreta- 
zioni,  o di  sovercbio  minute  e forzate,  o meschine, 
o improbabili,  o fantastiche,  se  non  erronee  di  certo, 
quando  uno  ha  prelibato  con  I’Alligbieri  la  dolcezza 
di  questa  terza  parte  delTepopea  oltre  ogni  altra  ma- 
gnifica?  il  ritomo  delVuomo  alia  santitd,  merce  della 
ragione  avvalorata  dalla  rivelazione  e dalla  fede?  Se 
non  che  desso  signor  Witte  ne  assenna  che,  a voler 
ben  concepire  questo  magnifico  edibzio  della  Divina 
Comedia^  e’  bisogna  entrare  in  ogni  sua  piu  minima 
particolarita^  e noi  tenteremo  di  farlo  almeno  per  quelle 
che  al  nostro  scopo  si  riferiscono^  a cio  confortati  pure 
dalla  speranza  di  mostrare  come  tutte  maravigliosa- 
mente  s’accordino  a questo  suo  pensiero. 


(i)  Quetta  ditsertazionc  accolse  il  ch,  professor  Picci  nella  sua 
BUtlioUca  dantesca  del  secolo  xix  — op.  ciL,  p.  27a  — ina  non 
la  stimando  per  awentura  cota  da  traltenervisi  sopra  co’  suoi 
Ifuovi  Studi , non  ne  fecc  poi  il  piu  minimo  cenno  nelle  doUe 
dednzioni. 
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II  quale  afTerrato  eziandio  dal  chiarissinio  signor  Ko- 
pisch^  e faltone  pcrno  del  suo  nuovo  commento,  Venne 
poi  livestendolo  ed  omandolo  di  tutte  quelle  rifles- 
sioni  ed  iinaginazioni,  che  gli  pote  suggerire  la  lunga 
ed  ardua  fatica  di  voltar  >erso  per  ■verso  in  tedesco 
tiitto  il  poema:  forse  con  sopercliio . ardore  cercando 
e coniidaudosi  dearer  rinvenute  allusioni  e sensi  mi- 
stici  in  ogni  vocabolo,  in  ogni  tropo,  in  ogni  poe- 
tico  fiore. 

Nuova  via  iinalinente  $periment6  il  dotto  Procura- 
tore  somasco  la  quale  il  condusse  a riconoscere  nel- 
Tallegoiia  del  Poema  sacro,  ossia  deWamore  comV  lo 
deiinisce,  null'altro  se  non  la  conversione  di  Dante, 
vero  e sommo  filosofo , vei'o  e profondo  teologo  , 
dalla  parte  guelfa  priinieramente  tenuta,  alia  ghibel- 
lina  abracciata  neiresilio. 


CAPITOLO  SECORDO 

Passione  ghibellina  deW Allighieri.  Suoi  ejfetti. 
Parle  da  lui  assunta  nel  Poema  sacro. 


(jia  fu  mostrato  come  prima  radice  delle  moderne 
interpretazioni  imaginate  della  Comedia  ^ sia  stata  la 
chiosa  del  Yelutello,  e come  a mitigarne  Pammiranza 
due  ragioni  egli  ne  adducesse:  la  potenza  dello  Sca- 
ligero  e la  passione  ghibellina  dell'Allighieri.  Di  que- 
sts adunque  gli  ^ la  prima  cosa  da  esaminar  la  natural 
liservandoci  a mostrare  in  seguito  quale  assegnamento 
potesse  fare  il  poeta  sul  principe  ^ Yerona  a far  mo- 
rir  di  doglia  Pavarizia,  come  spiega  questo  commen- 
tatore,  o qual  s' 6 altra  cosa  abbia  altri  voluto  vedere 
sotto  '1  simbolo  della  lupa  adombrato:  e cominciar 
si  vuole  dalla  passione  ghibellina  di  Dante  per  ci6, 
PiccHioBi,  su  Dante.  4 
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che  se  ne  fa  lullavia  fondamenlo  piu  principale  clelie 

moderne  illustrazioni. 

Or  ecco  quanto  ne  dice  desso  il  Velutello  nella  Vita 
e costumi  del  poeta,  che  fece  precedere  al  suo  com- 
mento.  Discorso  del  consiglio  dalP  AlHghieri  dato  di 
mandare  ai  confini  i capi  di  parte  bianca  e di  parte 
nera,  cosi  continua:  — « Questo  diede  molto  carico 
a Dante,  ed  awegnache  egli  si  sciisi  come  uomo  alicno 
dalle  parti,  fu  reputato  che pendesse  dalla  parte  bian- 
ca — Per  la  qual  cosa,  venuto  Carlo  di  Valois  a 
Firenze,  e pronunziato  lo  sbandeggiamento  del  poeta, 
egli  partitosi  subitamcnte  dalla  corte  di  Roma,  ove 
era  oratore  in  servigio  della  Republica  firentina,  ed 
intesa  piii  distintamente  a Siena  la  sua  calamiU,  — 
«non  \'i  vedendo  alcun  riparo,  deliber6  di  unirsi  con  gli 
altri  fuoiusciti.  II  primo  adunamento  de'  quail  fu  a 
Gorgonza,  dove  trattate  molte  cose,  ullimamente  fer- 
maron  la  sedia  loro  in  Arezzo.  Quivi  feron  testa , e 
crearono  lor  capitano  generale  il  conte  Alessandro  di 
Ravenna  (Romena),  e feron  dodici  consiglieri,  del  qual 
numero  fu  Dante^  e cosi  di  sp^ranza  in  isperauza  ste- 
rono  hno  all'amio  130i,  nel  quale,  fatto  grandissimo 
sforzo  di  tutti  i loro  amici,  — giuiigendo  a Firenze 
all' improvise,  subito  presero  una  porta  deUa  citta,  e 
vinsero  parte  di  quella^  ma  ultimamente  fu  bisogno 
che  se  ne  andassero  senza  far  fi-utto.  Interrotta  adunr 
que  questa  tanta  loro  speranza,  non  giudicando  Dan- 
te, che  fosse  piu  da  perder  tempo,  parti  da  Arezzo, 
ed  andossene  a Verona.  — Quivi  per  alcun  tempo  fece 
dimora,  riducciidosi  tutto  ad  umiita,  e tentando  con 
buone  opere  ed  onesti  portamenti  d'ottener  la  grazia 
di  poter  tornare  a Firenze.  - — Essendo  Dante  in  que- 
sta speranza  di  tomare  per  via  di  perdono , sopra- 
giunse  la  elezione  d’Arrigo  di  Lucimburgo  imperato- 
re^  per  la  qual  prima , e poi  per  la  passata  sua  in  Italia, 
essendo  tutta  quella  sollevata  in  isperanza  di  grandis- 
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siiue  novita,  Dante  non  pole  tenere  il  proposito  su» 
deir  aspettar  la  grazia : ma  levatosi  con  1’  animo , co- 
niinci6  a biasimar  quelli  die  reggevan  la  terra,  chia- 
mandoli  sceleiati  e cattivi,  minacciandoli  della  debita 
A'endelta  dell*  Iniperatore , contra  la  quale  diceva  es- 
sere  manifesto,  cli'essi  non  avriano  scampo.  Ma  tanto 
lo  teneva  la  reverenza  della  patria,  die  andando  Ar- 
rigo  conti’o  Firenze , e ponendovisi  a campo  presso 
fi  una  porta,  egli,  secondoche  scrive,  non  yi  si  voile 
trovare,  avvegnadie  a tale  iinpresa  I’avesse  esortato. 
Morto  poi  Arrigo  la  segnente  state  a Buonconvento, 
Dante  perde  del  tutto  ogni  speranza , perche  egli  stesso 
alia  grazia  s’  avea  tolta  la  via , per  lo  parlare  e scri- 
vere  che  avea  fatto  contro  a’  citladini  che  reggevano 
la  Bepublica  ^ e Jbrza  non  gli  restava.  per  la  guaUt 
potesse  sperare^  si  che  deposta  ogni  speranza  (1), 
trapass6  poveramenle  il  resto  della  sua  vita,  cercando 
varj  hioghi  per  la  Francia  e per  la  Magna  ^ poi  tor* 
nato  in  Italia,  per  Lombardia,  per  Toscana  c per  Bo“ 
magna  sotto  I’ajuto  di  piu  signori,  fino  a tanto  che  si 
ridusse  a Bavcnna  con  Guido  da  Polenta,  ove  fini 
la  vita.  5> 

Ci6  6 tutto , che  circa  la  gran  passione  ghibellin* 
dvll’Allighieri  ne  sa  rivelare  qiiesto  nostro  commenta-^ 
lore,  sopra  ’1  cui  criterio  e disco rnimeii to  storico  noi 
non  abbiam  mestieri  di  spendere  parole.  Il  lettore  ne 
fara  agevolmente  giudizio,  e tanto  pin,  quando  avra 
letto  pid  avanti.  Ma  quanto  alia  mossa  d'arme  guidata 
dal  conte  di  Boinena,  ne  giova  cercarne  schiarimenti 
in  un  biografo,  il  quale,  cbiarilosi  gudfo  egli  mede» 
simo  (2),  non  sara  clii  sospettar  lo  possa  parziale  al- 
Tesule  liorentino,  nel  riferire  e giudicare  le  azioni  e 

(i)  Si  vedranno  in  sogiiilo  Ic  pratiche  tonute  pci  ritorno  di 
Dante  a Firenze  nel  iSi;. 

(:])  Balbo,  op.  cit.,  vol.  11^  p.  3a. 
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le  intenzioni  di  cui  egli  da  opera  a niostrar  ghlbel- 
lino  diventato  molto  troppo  e per  ira,  e feroce  ghi- 
bellino  appella  (1).  Ecco  adunqne  quello  ce  ne  dice. 

Assunto  papa  Benedetto  XI,  yja’  contemporanei  di 
Dante  il  migliore^se  non  il  solo  buono  nelle  cose  mon- 
dane  (2),  ne  guelfo  ne  ghibellino , e non  mai  tocco 
dall’ira  del  poeta',  paciticatosi  coi  Colonnesi  e con 
Francia , volse  1’  aniino  a Firenze , come  qiielia  die 
delle  discordie  era  il  proprio  nido.  Mandorri  legato 
il  died  di  marzo  dell'anno  1304  il  cardinal  da  Prato, 
di  piccioli  parenti  ma  di  grande  scienza , grazioso,  sa- 
Tio,  e di  schiatta  ghibellina.  Yi  trovo  la  parte  nera  dis- 
corde  in  se;  messer  Corso  Donati  capo  dei  grandi:  mes- 
ser  Rosso  della  Tosa,  dei  popolani.  Accolto  coi  rami 
dell’ulivo  e con  gran  festa , diede  ogni  opera  ad  ac- 
conciare  a quiete  i discordi  dentro,  e con  sue  dolci 
parole  vennegli  si  lien  fatto , die  si  persuasero  di  chia- 
mar  sindaci  de''  luorusciti  ad  intavolar  praticbe  di  ge- 
nerale  accordo.  Giunsero*,  se  non  die  tornati  poi  in 
questo  mezzo  Bianchi  e Ghibellini  dal  soccorso  di  For- 
li,  con  Tappressarsi  die  fecero  a Monte  Accianico  re- 
carono  in  sospetto  i reggitori  di  Firenze.  P<*r  la  qual 
cosa  Rosso  della  Tosa  a mettere  indugi  c<l  ostacoli  ai 
trattati^  a pretenders!,  prima  condizione  della  pace  do- 
vesse  esser  la  sommessa  ubidienza  di  Pistoja , prima 
origine  e cagione  delle  discordie  e delle  sette  bianca 
e nera.  Cosi  di  ragia  in  ragia  i Neri  tirandosi  innanzi 
col  tempo,  agli  otto  di  giugno  uscirono  spontanea- 
mente  e per  istracca  di  citta  i sindaci  o yeramente  com- 
missar] biancbi,eH  di  segnente  appresso  il  da  Pi-ato, 
dicendo  ai  Fiorentini:  — « Oappoi  cbe  volete  essere 
in  guerra  ed  in  maledizione , e non  volete  udire  n6 
nbidire  il  messo  del  Yicario  di  Dio,  ne  avere  riposo 

(i)  />'J,  p.  agS. 

(a)  Ivi  j p.  5a>65. 
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e pace  tra  voi;  rimanetevi  con  la  maladizione  di  Dio 
« con  queila  di  Santa  Ghiesa 

Lasciala  per  lal  modo  la  cilia  interdetta , e toma- 
tosi  il  Cai'dinale  in  corte  a Perugia , papa  Benedetto 
ebbe  quivi  citati  a render  conlo  di  se  messer  Gorso 
ed  il  della  Tosa  con  altri  dieci  de’  principali  reggi- 
tori  neri.  Vi  \ennero  con  acconipagnamento  di  cen- 
cinquanta  cavalli^  e mentre  quivi  sMntertenevano , i 
fuorusciti,  non  senza  sospetto  di  coani<^eiizM  del  Car- 
dinale^  falti  segretainente  loro  apparecchi  a Gorgon- 
za,  seco  disposero  di  volere  assaltare  sprovedutainente 
Firenze,  pciva  di  quei  snoi  capi,  divisa  dalle  fazioni 
d<‘iitro,  e poco  innanzi  stata  guasta  da  grande  incendio. 
II  di  di  Santa  Maria  Maddaleiia  il  Basctiiera  co'  cavalieri 
cbiiiA  giu  alia  terra.  Vennero  da  san  Gallo , e si  schiera- 
rono  presso  san  3Iarco  con  le  insegne  bianche  spiegate, 
con  le  ghirlande  dell'ulivo  e le  spade  ignude  in  ma- 
ni>,  gridando  pace,  pace,  senza  far  violenza  o ruberia 
ad  alcuno.  I cittadini  riavutisi  della  prima  sorpresa, 
» diedero  a sbairare  con  serragli  le  vie  del  borgo  % 
tuttavia  alctini  fuorusciti  bianclii , conibaltendo  entra- 
rono.  Se  non  die  quelli  dentro,  in  vece  d’unirsi  a loro 
e riiifoi  zai  li , fecer  loro  contro  per  non  essere  sospetli 
dappoi.  Levossi  poscia  un  incendio  presso  la  porta  ^ pel 
ipiale  gli  entrati  temendo  non  venisser  loro  lagliati  i 
ritorui,  alia  spicciolata  diedero  le  spalle,  ristetteru 
si  furono  a san  Marco.  Gosi  il  lual  della  fuga  appic- 
catosi  al  grosso  dei  loro,  ben  tosto  si  propagd  infino 
' alia  schiera  della  riscossa,  appostata  allaLastra,  e po- 
scia tutli  in  confusione  spulezzarono. 

Tale  origine  e successo  ebbe  adunque  questa  spe- 
dizione^  ma  die  Dante  non  vi  fosse,  lo  crede  eziandio 
I*  illustre  Balbo  per  la  inedesitna  ragione  che  non  crede 
lui  essere  stato  uno  dei  dodici  consiglieri  di  Gorgon- 
za,  ne  dei  sindaci  dei  fuorusciti,  poco  avanti  venuti 
a trattar  della  pace  m Firenze*,  e tale  una  ragione  si 

4* 
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e,  che  se  ne  dovrebbe  certo  trovar  ceono  nella  Co- 

media^  che  da  tutte  le  fasi  principali  del  suo  esilio. 

— « Forse  la  stoltezza,  non  senza  ombra  di  perfidia, 
di  quella  impresa,  gia  TaveTa  separate  dalla  sua  parte 
ne'  giorni  che  precedettero*,  ad  ogni  modo  ei  separos- 
6cne  questa  Tolta  si,  o subito  dopo,  e cominci6  a fa- 
re, come  ei  se  ne  ^ant6  poi,  parte  da  se  stesso  (!).»> 

Ecco  adunque  il  furor  ghibellino  deirAllighieri  ac- 
ccsosi,  come  si  pretende,  dopo  il  partirsi  che  fece  dalla 
corte  romana  — Terosimilmente  dopo  la  seconda  con— 
danna  di  morte  e fuoco  del  died  di  marzo  1302  (2) 

— in  vece  di  farlo  primeggiar  ne’  consigli  de’  fuoru- 
scid^  in  \ece  di  cacciargli  le  armi  in  mano  ed  a riac- 
cpiistar  di  forza  la  patria  recarlo  con  quel  coraggio  a 
combatteie,  che  gia  aveva  mostro  alia  giornata  di  Cam- 
paldino^  in  \ece  di  cavarlo  del  senno  in  somma,  estin- 
guersi  gia  nel  bollente  luglio  del  1304  alia  piima  stol- 
tezza  de’  Bianchi  coi  Ghibellini  accommunatisi.  Ma  av- 
Tegnache  quest!  modi  del  poeta  sian  forse  di  soperchio 
a mostrar  quanto  debban  aver  potuto  la  passione  e 
I’ira  di  parte  operar  su  la  mente  di  lui  nel  concepire 
e forraar  I’allegoria  del  Poema  sacro  ,*  essendo  di  soin- 
mo  momento  il  farsi  chiara  un’  idea  dell’  auiino  suo , 
non  incresca  al  lettore  di  ricordarsi  lui  aver  dedicate 
le  primizie  del  gran  lavoro  ad  Uguccione  della  Fag- 
giola,  uno  dei  capi  ghibellini,  del  quale  il  prefato  Sto- 
rico  torinese  nota:  — wGuerreggid  in  compagnia  con 
Scarpetta  degli  Ordelaffi  in  Romagna,  divise  con  lui 
il  primato  de’  Ghibellini  in  quella  provincia,  e fu  ca- 
pitano  di  Cesena , Forli , Faenza  ed  Imola.  — Ma  ora 
nel  1302  podesta  d’ Arezzo  per  la  sesta  volta , ei  pa- 
reva  rivolgersi  ai  pensieri  di  pace^  e fermatala  coi  Guelfi 
di  Romagna,era  assolto  dalle  scommuniche  da  papa  Bo- 

(i)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  Sa-S5. 

(a)  Jvi,  p.  10. 
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nifazio,  avera  da  lui  promessa  di  cardinalato  per  un 
figlio  suo,  e dava  anzi  una  sua  figlia  a incsser  Corso 
Donati  od  al  figlio  di  lui.  Ne  Uguccione  diventava 
gueljb  per  do ; che  come  da  due  anni  s'era  divisa  (la) 
parte  guelfa  in  Guelfi  puri  o Neri.,  ed  in  moderali  o Bian- 
chi;  cosi  i Ghibellini  incominciarono  a dividers!  in  Ghi- 
bellini  puri,  che  si  dissero  5ecc/n‘,  e Ghibellini  |)en- 
denti  a guelfismo^  che  si  dissero  I Bianchi  e 

i Verdi  erano  i moderali  delle  due  parti,  cio  che  or 
si  direbbe  i due  centri ; e fra  essi  era , come  suole , 
tendenza  ed  amicizia  piii  che  non  tra  i moderali  e 
gli  estremi  d'ogni  parte.  Uguccione  era  capo  dei  Ghi- 
bellini verdi  o moderali;  e cosi  a forza  di  accostarsi 
al  papa  e a messer  Corso , era  divenuto  piu  gueljb , 
che  non  erano  i Bianchi  oramai.  I quali  dun«jue  o vrt- 
lontarj , o foi’zati  lasciarono  Arezzo.  » 

« E lasciolla  con  essi  Dante.  Quindi  io  non  mi  so 
persuadere  collo  storico  d'  Uguccione , ne  che  Dante 
rompesse  allora  jier  anche  colla  propria  parte,  per  la 
quale  lo  vedremo  Iraltare  e combaltere  due  aimi  au- 
cora  n — cioe  fino  alia  narrata  fazioue  della  Lastra; 
ed  inlorno  al  trattare  e suo  combaltere  in  quesla  oc- 
casione , 1’  illuslre  biografo  ne  fa  poi  chiaro  T avviso 
suo,  come  abbiamo  teste  veduto(l)  — «nech’egli  fa- 
cesse  quasi  contra  essi  causa  commune  con  Uguccione, 
ch'  egli  anzi  lascio  con  essi.  Ma  ch'  egli  fosse  piii  di 
niun  altro  bianco^  e fin  d'allora  convenisse  in  discorsi 
ed  opinioni  ed  amicizia  con  Uguccione,  io’l  crederei 
facilmente.  Imperciocche , s’avverla  bene^  Dante  non 
era  soltanlo , come  bianco , moderatissimo  guelfo , 
ma  anche  moderatissimo  bianco  fin  da  principio  (2). 
Quindi  il  vedremo  separarsi  da  essi  ira  due  anni  e 
iutanto  operar  moUemente  per  essi;  nfe  in  un  Dante 

(i)  Vedi  p.  4'- 

(a)  « Fu  repiitato  chc  pendtne  nclla  parle  Bianca.  « — Vclulcllo. 
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polea  tal  niollezza  venir  da  altro  che  da  dispregio. 
al  Faggiolano,  uomo  risoliito  anch’egli,  dovova  aver 
pinciutu  il  vil  modo  de’  Bianchi  in  lasciarsi  cacciar  di 
Firenze.  Qnindi  sentiinenti  cominuni,  che  in  tempi  di 
parte  si  volgono  in  ainicizia.  Jfe  qiiesta  poi  e dubia , 
avendo  noi  a vedere  tra  sei  anni  I'esule  poeta  dedi- 
care le  primizie  del  sno  gran  lavoro  al  giierricro  (1).  w 

Le  induzioni  sono  assai  facili  nella  storia  ^ ina  an- 
cor  pin  facilmenle  incontra,  che  altre  sian  «]uelle  dello 
storico,  altre  quelle  del  lettore.  Qui  1’  illustre  biografo 
fa  venir  la  niollezza,  con  la  quale  opero  rAlligbieri, 
dal  dispregio  concepito  per  una  fazioue  lasciatasi  vil- 
menle  cacciar  di  casa^  e cio  piacera  ili  certo  a coloro, 
i qnali  non  pongon  inente  all’essere  il  Fiorenlino  stato 
rnoderatissirno  Jin  da  principio,  cioe  prudente  e ino- 
desto,  e spiccatosi  al  tutto  dai  Bianchi^  come  prima 
si  furono  co'  Gbibellini  accommunati.  Ma  clii  senza  an- 
ticipata  opinionc  volga  Tocchio  nominatamente  a que- 
sta  seconda  circostanza,  forse  die  in  altro  modo  giu- 
dichera  Fanimo  delFesule.  Cbecclie  iie  sia,tali  eran  le 
eondizioni  delle  selte  nel  1302;  e lasciando  star  cbdla 
dedica  fatta  della  piima  cantica  ad  Uguccione,  come 
(piella  die  viene  con  argomenti  piii  e meiio  biioni  iin- 
pugnata  (2) , teuga  ben  fermo  il  lettore , die  F Alli- 
gbieri,  non  pat  rnoderatissirno  guelfo,  rnoderatissi- 
irio  bianco , da  Arezzo  si  jiarti  in  buona  amicizia  e 
concordia  d'opinioni  con  un  Gbibellino  verde,  ribe- 
nedetto  da  papa  Bonifazio,  stretto  di  pnrentado  con 
messer  Corso  Donati;  con  nn  Gbibellino  in  somnia 
di\>€nuto  pill  ijnelfo,  die  non  erano  i Bisncbi  oramai. 

I qnali  parteggiando  qua  e cola  nel  principio  del  1303, 
Scarpetta  degli  Ordelalli  mosse  contro  Firenze  coi  sus- 
sidj  di  molte  citta , e nominatamente  di  Bartolomeo 

(i)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  i4. 

(a)  Picci , op.  cit.,  patsim. 
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della  Scala  signore  di  Verona.  Ma  durante  tutlo  que- 
sto  grande  .sforzo,  che  renne  a rompere  e sgominarsi 
al  misero  castello  di  Pulicciano , Dante  stava  in  quella 
citta  oratore  per  la  lega  bianca.  Ed  e‘  fu  in  questa  oo- 
casione , cbe  Bianchi  e Gliibellini  piii  strcttamsnte  si 
onirono  insienae.,  e quasi  in  iina  sctta  si  confusero; 
per  ci6  cbe  gli  uni  e gli  altri , fatti  prigioni , furon  • 
pariniente  niorti.  Cosi  Dino  Conipagni^  il  quale  poi 
del  supplizio  dalo  ad  un  Donato  Alberti  viene  sog- 
giungendo:  — ue  questa  non  fu  giusta  delil)erazione, 
ina  fu  contro  le  leggi  communi',  pefoccbe  i cittadini  cac- 
ciati,  Toleudo  lornare  a casa  loro , non  debbono  es- 
sere  a morte  dannali^  e contro  Vuso  della  guerra, 
die  tener  li  doveva  presi».  — Di  die  si  pede  molto 
ben  cbiaro,  cQine  fossero  aruti  per  guerra  consueta 
e giusta  i tentatin  de'  fuorusciti , cbe  di  riacquislar 
la  patria  con  le  armi  e di  forza  s' ingegnavano. 

Se  non  cbe  il  furioso  Alligbieri  a niuno  di  quests 
Tolle  mai  essere;  oratore  pe'  Guelfi  bianchi  a Barto- 
tolomeo  Scaligero , abandona  quella  sua  fazione  come 
piima  la  Yede  co'  Gbibellini  quasi  in  una  selta  con- 
fondersi”,  e fattosi  parte  per  se  stesso , tutto  si  pone 
agli  sludj  (1). 

Ora  possono  tutti  questi  fatti  dare  il  piu  minimo 
fondamento  da  afferniar  ragionevolmente , cbe  Dante 
cambiasse  parte , e di  guelfo,  gbibellino  diyenisse?  Pare 
di  no^  e di  vero,  bisogna  bene  cbe  I’opera  non  istia 
altrimenti,  poicbe  non  ai  fatti,  ma  alle  sue  parole  si 
ricorre  a cliiarir  T ira  gbibellina , punto  principale 
della  sua  vita  e del  poema  di  lui{2y  Cbnciossiachfc 
niun  altro  cbiaro  argomento  ne  adduca  il  prefato  bio- 
grafo  guelfo,  se  non  I'esser  durato  fino  airultimo  della 
rita  dell’Alligbieri  il  veime  di  nimicizia  contro  Bonifa- 

(■)  Balbo,  loc.  cit.,  pauim, 

(a)  Ji-i,  p.  3o. 


Digitized  by  Google 


40  CAPrroM)  secoitoo 

zio  VIII,  contro  il  quale  lien  nove  volte  si  volge  nella 
sua  Comedia  (1).  Cosi  meutre  e’  fa  Uguccione,  ribene- 
detto  da  esso  papa  Bonifazio  vioo,  e streltosi  di  paren- 
tado  con  messer  Corso,  uia  fedel  ghibelUno  tuttavia  ri- 
masto^  per  amare  parole  scagliate  nella  Comedia  conlro 
Bonifazio  mo;  fo,al  quale  il  biografo  medesimo  da  nome 
. di  magnanimo  peccatore,  giudicasi  poi  il  poeta  gbibel- 
lino  esaggerato  e feroce  we//’i/a(2):laqualedi  vero  non 
la  si  potrebbe  d'altra  natura  concepire  di  quella,  cbtf 
fa  j)rorompere  in  vaiii  garriincnli  stizzosa  e codarda  fe- 
minetta , poiche  non  seppe  condurre  il  passionate  esule 
a fare  opera  ne  con  le  armi  in  mano , ne  con  1’  ef- 
ficacia  della  parola  . ne’  consigli  de’  fuorusciti , onde 
soddisfarla  in  uno  o nell’  altro  modo.  Il  lettere  adun- 
que  fara  ancli’esso  le  ragioni,  non  dimenticando  poi , 
<^e  i Guelfi  non  di  Bonifazio  VIII  erano  fazione , ma 
del  pontificate.  Peru  e’  par  da  doversi  distinguere  da 
pontefice  ed  esso  pontificate,  e I’illuslre  biografo  to- 
rinese  avea  pur  poco  prima  dette:  — « Ma  noUsi  come 
fin  di  qua,  alia  prima  occasione  in  che  Dante  morde 
i papi,  ei  s’affrelti  a protestare  della  sua  reverema 
alia  loro  sede  » (3)*,  — e quindi,  trascritte  il  canto  XIX. 
deWlnferno  dal  verso  quarantesimosesto  al  cenvente- 
simo,  chiarisce  egli  stesso  i papi  de’  tempi  del  poeta 
meritare  la  disapprovazione,  e,  in  quanto  lice  a cn- 
stiano  e a cattolico^  Vit  a di  lui.  Sua  colpa  non  es- 
sere  d’aver  dette  male  di  Bonifazio,  di  Clemente  e di 
Giovanni,  ma  di  non  aver  dette  bene  di  Benedetto 
suo  contemporaneo,  e massiraamente  dei  grandi  e som- 
mi  che  ’1  precedettero  (4).  S’abbia  adunque  I’Allighieri 
un  si  fatte  carico^  cgli?  ^ detta  del  suo  iliustre 

(i) /w,  p.  4?. 

(a)  It>i,  p.  45. 

(3)  /w,  p.  37. 

(4)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  io6 
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biografo , modesto  guelfo  nella  soave  gidi^entit , fe- 
rito  dai  Guelfi  esaggerati,  divenld  nell'etd  delle  ama- 
rezze  ghibellino  esaggemto  e feroce  nelVira:  alia  quale 
fiera  passione  nondiraeno  altro  sfogo  non  concedette 
se  non  di  parole  e di  biasuni  meritati;  egli  che  dalla 
ferocia  e dalfira  non  si  lascid  tuttavia  accecar  per  modu 
della  ragione  da  non  vedere  e discernere  e biasitnar 
meno  acerbamente  i pretesi  suoi  Ghibellini , che  dalla 
giustizia  si  dipartivano.  Gonciossiache , narrato  T unpe^ 
rador  Giustiniano  le  vicende  dell'aquila , adhneb^  '1  fu- 
rioso  Ghibellino  pur  vedesse 

31  con  quanta  ragione 

Si  muore  contra  I sacrosanto  segno 
E chi  'I  s'appropria , c chi  a lui  s'oppone. 
Farad.,  VI. 

venga  poi  finahnente  concludendo  in  questi  versi: 

97  Omai  puoi  giudicar  di  quei  cotaii 

Cb'io  accusai  di  sopra,  e de'  lor  falli. 

Che  son  cagion  di  tutti  i vostri  mali. 

100  L'uno  al  publico  segno  i gigli  gialli 

Oppone,  c I’allro  appropria  quello  a parte, 

Si  ch'i  forte  a veder  qual  piu  si  fallL 
lOS  Facian  H Gbibellin,  facian  lor  arte 

Sott'altro  segno;  ch6  mal  segue  quello 
Senipre  chi  la  giustizia  e lui  diparte; 

Farad.,  VI. 

dal  che  manifestamente  si  raccoglie  altra  cosa  essere 
la  parte  imperiale  divisala  e predicata  dal  poeta , ed 
ultra  la  ghibellina,  che  tumultuara  in  Italia.  Ne  v’ha 
poi  inopia  di  hiasimi  particolarmente  dali , o di  per- 
sonaggi  ghibelliui  alia  seconda  rnorte  dannati^  ma  poi- 
«:lie  agli  occhi  deirAllighieri  questi  Ghibelliui  univer- 
salraente  da  giustizia  si  dipartivano,  gli  e da  indagare 
in  qual  modo;  e forse  che  ne  venga  per  questa  via 
Xatto  di  scoprire  ad  una  ora  qual  fosse  la  parte  ch'e- 
gii  solennemente  chiari  essersi  fatta  per  se  stesso. 
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E’  -non  fu  mai , che  i Guelfi  negassero  omaggio  e 
divozione  all’  imperio  , avvegnacbe  questa  altraiuente 
dell’opposta  parte  interpretassero  e circoscrivessero.  Ma 
con  lo  scader  deU’autoriUi  imperiale  in  Italia  venivan 
poi  ^empre  piii  vivi  facendosi  loro  pensieri  ed  incli- 
nazioni  di  assoluta  indipendenza  dei  coinmuni,  mentre 
gli  avversar j la  sognavano,  dice  1’  illustre  Balbo,  ridotta 
ad  una  sola  .unione  civile , sotto  I’autorita  e b'eno  di 
an  principe.  Or  questa  unione  civile  vagbeggiava  Dante 
non  per  sola  1’ Italia,  ma  per  tutto  intiero  il  mondo. 
£ qui  sehtiamo  gridare  ailVeresia  politica : se  non  che 
seudoci  proposti  di  esaminar  F interpretazione  delle 
cose  occultate  nel  Poema  sacro,  non  di  difendere  n6 
di . confutar  le  palesi  dottrine  del  poeta,  queste  — vere 
o non  vere,  nulla  monta  — ne  possono  esser  sol^  scorta 
certa  e fedele  al  nostro  intendimento. 

cotale  vaghezza  di  unita  civile  universale  iii  pol 
eoncetta  senza  una  qualche  ragione.  Imperocche  il  ge- 
nere  umano , sortito  su  la  terra  a recar  possibilmente 
in  atlo  ogni  intellettuale  virtu: 

118  Considerate  la  vostra  semcnza : 

Falti  non  foste  a virer  come  bruti, 

Ma  per  seguir  virlnte  e conoscenza; 

Infer.,  XXVI. 

pensiero  dall’Allighieri  ancor  piu  chiaramente  sposto 
Del  primo  bbro  De  monorchia  con  queste  proprie  pa- 
role : — Proprium  opus  humani  generis  totaliter  ac- 
eepti  est  actuare  semper  totam  potentiam  intellectus, 
per  prius  ad  speculandum , et  secundaria  propter 
hoc  ad  operandum  per  suam  extensionem;  — ne  si 
potendo  ci6  se  non  pel  consorzio  civile,  ne  conse- 
guita  che 

Hit  sarcbbe  il  peggio 

Per  I'uomo  in  terra  se  non  fosse  cire. 

Farad.,  VIII. 
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Conciosslaclie  aTcudo  egli  di  molte  cose  bisogno,  alle 
quali  tmo  s«lo  da  per  se  non  pu6  bastare,  senza  I'a- 
juto  altrui  non  sarebbe  sufficiente  a venire  in  vila  fe- 
lice.  Pero  e‘  vidiiede  couipagnia  dimestica  di  famiglia. 
Macome  r mcnriduo  ia  famigiia,  cosi  questa  a sua  snf- 
iicienza  ricliiedo  una  vicinanza,  se  non  vuole  di  molle 
oose  patir  difelto.,  il  quak:  sarebbe  iuipedimeuto  a fe- 
licita.  — £ pet’occlie  una  \kinanza  se  non  puo  in 

tutto  satisfare,  conviene  a aalisfaciinento  di  quella  es- 
sere  la  cilta : ancora  la  cilta  rkhtede  alle  sue  arti  e alle 
sue  difensioni  avere  \icenda  e fratellanza  colle  circon- 
vicine  cittadi,  e pero  fu  fatto  il  regoo.  Onde,  concios- 
siacasaclte  Vanlmo  nmano  ia  termladta  possessione 
di  term  non  si  qiiieli,  ma  sempre  desidera  gloria  ac- 
quislare,  siccoine  per  esperieaza  vedenio,  discordie  e 
guerre  conviene  surgi^ne  tra  regno  e regno ; le  quali 
sono  tribnlazioni  delle  cittadi;  e per  le  dtlndi,  delle 
vicinanze:,  e per  le  viciaanze , delle  case  deiruomo^  « 
cosi  s'inipcdisce  la  felicita.  E perche,  a-queste  guerre 
e a le  loro  cagioni  tome  via,  conviene  di  necessita  tutta 
la  terra  e quanto  air  umana  generazione  a possedere 
e dato,  essere  Moaarchia,  cioe  «no  solo  priacipalo^  e 
un  principe  avere  il  quale,  tutto  possedondoo  piu  de- 
siderare  non  poasendo,  //  tenga  cunteuti  uelli  ter- 
mini delli  regni , sicclie  pace  iuli  a low  -sia , nella 
quale  «i  posino  le  ciltadi,  e in  quesla  posji  le  \ id- 
name  s^amino,  m <piesto  amore  le  case  prendano  ogni 
loro  bisogno^  il  quale  preso,  Tuome  viva  felicemente  ^ 
cb’e  qucllo  per  die  P uonio  e nato.  — Per  che  ma- 
nifestameute  veder  si  puo , che  a perfezioaie  delP  u- 
niversale  religione  (vincolo)  della  umana  spezie,  con- 
viene essere  uno  quasi  nocchiere  che  , considerando 
le  diverse  condizioni  del  mondo,  e li  diversi  e ne- 
cessarj  ullicj  ordiuando,  abbia  del  tutto  universale  e 
irrepugnabile  uflido  di  coumandare.  E queslo  ufhcio  e 
per  eccellenza  Impeiio  cliiamato , sanza  nulla  addizio- 
PiccBicKij  su  DatUe,  5 
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ne;  perocch^  esso  e di  tutti  gli  altri  conunandanienti 
commandameuto : e cosi  chi  a questo  uiBcio  e poslo,  e 
chiamato  Impcradore  ^ perocclie  di  tuUi  li  couinianda- 
menti  egli  e commandatore*,  e quello  che  egli  dice,  a 
tutti  e legge,  e per  tuUi  dee  essere  ubidito,  e ogni  al- 
Iro  commandainento  da  quello  di  costui  prende  rigore 
e autorila.  £ cosi  si  nianifesta  la  imperiale  maesta  e 
autorila  essere  altissima  neir.umana  coinpagnia  » (t). 

Regno  volendo  qui  sigoificare  unione  di  parecchie 
.cilta,  gli  e cliiaro  che  re  equivale  a reltore  di  quelle, 
senza  particular  riflesso  a tale  o tal  forma  di  reggi- 
niento.  Ora  la  suprema  autorila  imperiale  slata  essendo 
mai  sempre  dai  Guelfi  riconosciuta  (2),  e dovendo  piii 
principalmenle  csercitarsi  iu  cio,  che  freuando  la  pas- 
sione  conlinua  dell’  uomo  di  far  suo  della  roba  al- 
trui,  tenesse  contenti  li  re  nei  termini  delli  regni  a 
cessar  le  guerre  sturbatrici  della  felicila  delle  vici- 
nanze  e della  casa^  non  saprebbesi  veramente  come 
si  fosse  potuta  piii  convenepolmente,  o con  maggiore 
utilita  dell’universale  adoperare.  Un  cotale  divisamenlo 
era  poi  anche  conforme  airopinione  portata  general- 
menle  dell’imperio  a que’  tempi^  ne  certo  pi  puo  es- 
ser  clii  da  un  si  fatto  uffizio  attribuilo  da  Oante  al- 
I’imperatore,  possa  di  buoiia  coscienza  inferire  ira  e 
feroce  ira  ghibellina  in  luL 

Secoudo  altiibuto  della  suprema  imperiale  autorila 
si  fe  di  ordinare  li  diversi  e necessarj  ujftzj,  consi- 
derando  le  diverse  condizioni  del  mondo^  e come 
ci6  intendesse  poi  rAllighieri  doversi  fare  ia  Italia,  il 
troviamo  nella  sua  lettera  scritta  sendo  Arrigo  cesare 
su  le  mosse  ad  inforcar  li  suoi  arcioni , cioe  circa 
alia  ineU  del  1310.  Imperocchfe  vi  leggiamo:  — « Veg- 

(i)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  IV.  — De  Monarclua,  lib.  I,  — 
S.  Tommaao,  De  Refftnin.  Princip.,  lib.  I,  c.ap.  i,  a. 

(a)  Balbo,  loc.  oil.,  p.  35,  pasiim. 
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gliiale  adunque  tutti,  e levatevi  intorno  al  Tostro  re, 
o abitatori  d*  Italia ; uon  solamente  scrbate  a lui  nbi- 
dienza,  ma,  conie  liheri , il  reggimento  w (1).  — A 
qiiesto  passo  il  biografo  giielfo  dell’  Allighieri  fa  os- 
servare  hell’avveithnento  dato  agVItaliani,  un  am- 
monire  le  cittd  a non  sagrificare  il  proprio  governor 
e noi  vi  troviamo  di  piu  spiegato  il  perche  i Ghibel- 
lini,  per  avviso  di  Dante.,  dalla  giustizia  si  dipartis- 
sero,  sognando  loro  unitd  cii/ile  sotto  V autoritd  e 
freno  di  un  principe,  e’ Guelfi  facendo  opera  di  ri- 
vendicarsi  indipendcnti  al  tutto  dall’  iniperio : e per 
corolario  poi  svelata  eziandio  la  parte , die  ’1  poeta 
s’ era  fatta  per  se  stesso,  cb’egli  espiicitainente  non 
defini , e su  la  quale  si  fu  sempre  o si  voile  essere  in  for* 
se:  la  Itlierta  dei  communi  rendenti  omaggio  all’iinpe> 
rio.  Per  la  qnal  cosa,  siccome  una  cotal  dipendcuza  non 
fu  mai  da’  Guelfi  moderati  impugnata,  ne  viene  I’ul- 
tiina  e necessaria  conseguenza,  che  T Allighieri,  mo~ 
deratissimo  bianco  Jin  dal  principio,  non  die  aver 
caiubiata  la  sua  parte,  fedelissimo  \i  si  manteniie,  sco>  * 
standosi  dagli  esaggerati  di  essa , e scoslandosene  poi 
quando  non  piii  ai  pontefici , ma  ora  agli  Angiotni 
di  Napoli,  ora  ai  reali  di  Francia  indinavano.  Per  tal 
modo  adunque,  e dalle  parole  e dall’antorita  dell'i!- 
lustre  guelfo  torinese,  diiuostrata  la  costanza  del  mal 
compreso  esule,  noi  dobbiamo  negli  scritti  di  lui  ri- 
conoscere  I’incessante  opera  ad  ottener  I’linione  civile 
d’ Italia  sotto  lo  scettro  imperiale  desiderata  dai  Ghi- 
bellini,  congiunta  con  la  liber ta  dei  communi  difesa 
dai  Guelfi^  e se  vi  fu  chi  adermo  il  poeta  filosofo  aver 
tentata  la  difficil  parte  di  conciliatore  nella  celebre 
contesa  del  primato,  die  gia  da  secoli  tra  le  due  au- 


(0  Witte,  LeU.  di  Dante,  cp.  V;  trail,  del  Balbo  , loc.  (it., 

p.  I90>i9% 
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torita  ccclesiastica  e civile  si  agitava  (1)^  not  agglim- 
geremmo  pur  qaella  Ji  paciere  fra  le  accanite  parti 
die  r Italia  travagliavauo  niiserannentei 

II  bollente  Allighieri,  Tuoiuo  d’ira  e di  vendetta, 
ruonio  dalle  acerbe  parole,  dalle  sfrenate  iinpreca' 
zioni,  mediatore  fatto  e paciere?  La  egnossa!  e tuttavia 
ginstificata  dalle  espvssioni  piii  esplicite  di  lin  mede- 
siino.  Conciossiache  ucUa  citala  siia  lettera  si  leggano 
queste  propine  parole : — «.Ma  non  avra  egli  (il  pieto- 
sis.siuio  Arrigo)  nrisericoi’dia  d’alcuno?  Anzi,  a tutti 
quelli  perdonerd  ^ c\ie  misericordia  diiederaimo^  per- 
ciucclic  egli  e cesare,  e la  sua  pietit  scende- dulla  fonts 
della  pieta^  il  giudizio  del  r[uale  ognl  crudcllk  avfa  in 
odio.  — Ma  voi  i quali  oppressi  piaugete,  sollevate  Ta- 
niino , iraj>erocch6  presso  e la  vostra  salute.  — Pkrdor- 
nate , perdonate  oggit/iai^  o carissimi  che  con  meco 
avele  ingiuria  sofferta.  — Costui  e colui,  il  quale  Pie- 
tro, di  Dio  V iva lin,  onomre  anunonisce^  il  quale 
Clemente,  ora  successore  di  Pietro,  per  la  luce  d’apo- 
stoUca  benedizione  allumina , accixche  we  lo  rag- 
gio  spirit ttale  non  ixwto,  quivi  lo.  splendor©  del  mi- 
nor lume  allumim  ». 

Ciii  al  fiorir  dell©  raigliori  spexanze  di  vitlona  e di 
vemletla  eUie  di  si  fatti  consigli  dati,  predicando:  per- 
dotiale  ^ perdonate  e colui  onorate,  che ’1  successore 
di  Pietro  ammonisce  di  onorare^  ed  alinnaina  dell’iJ- 
postolica  benediziOnCf  aflidie  al  raggio  spiritual©  lo 
splendor©  del  mi  son  lume  venisse  in  soccorsa^  faceva 
egli  d’uopo  che  le  affezioni  de’  suoi  ullirai  anni  ve- 
nissero  a rannodarsi  alle  piime  amicizie  di  sua  gior 
ventuyondud  gustar  dolce  Tospitalita  d’un  Pagano  della 
Xorre  e d’un  Guido  Jfovello?  (2)  Eragli  d’uopo  di 

(0  OzaiMiD,  Dante  * tajilosofia  cottoUea  del  tredtceiiina  «• 
eoloj  rdiz.  cit.,  p,  364. 

(2)  Ivif  p.  a6a. 
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ridursi  Jinalmente  a saper  vivere  con  quelli  di  parte 
contraria  (1);  o non  doveva  anzi  da  costanza  d’afTetli 
e di  sentimenti  venir  di  necessita  Iratto  neirainicizia 
di  que’  Guelfi , e con  essi  viver  piii  consolato  die  in 
casH  gli  Uguccione,  i Malaspina,  i Can  della  Scala? 
II  lettore  fari  suo  giudizio,  non  dimenticando  tuttaTia 
die  Paltra  lettera  scritta  dall'esnle  poeta  sotto  la  fonle 
d’Arao  addi  sedici  d’aprile  del  1311,  fu  ad  Arrigo  re 
lie"  Boniani  indiiitta  dai  — « suoi  divotissimi;  Dante 
Allighieri  fiorentino,  e non  merilamente  sbandito,  e 
tutti  i Toscani  universalmente,  che  pace  desiderano!  « 

Della  qnal  lettera  gravissiino  carico  se  ne  da  ora  al 
poeta,  come  colui  che  principe  slraniero  chiamava  con- 
tro  la  volpicella  siciira  da’  cacciatori^  ciofe  contro 
Firenze,  contro  la  sua  propria  patria.  Se  non  che  di 
cotal  diiamala  ecco  die  cosa  ne  lascu'i  sciitto  il  guelfo 
Giovanni  Villani;  — « Infra  1‘allre  fece  tre  nofri/i  pi- 
stole^ Puna  niandh  al  Reggimento  di  Firenze,  doglien- 
dosi  del  sno  esilio  senza  col  pa  ^ Paltra  niandh  all’  iin- 
jieradore  Arrigo,  qiiando  era  alPassedio  di  Brescia,  ri- 
prendendolo  della  sua  stanza , quasi  profetizzando : 
la  terza  a’  Cardinali  italiani,  quando  era  la  vacazione 
dopo  la  niorte  di  papa  Clemente,  accio  die  s’accor- 
classero  a eleggere  papa  italiano:  tutte  in  latino  con 
alto  dittato  e con  eccellenti  sentenzie  ed  antoritadi, 
le  quali  furono  molto  commendate  da’  suoi  intendi- 
tori  » (2).  — Ora,  checche  se  ne  dica  oggi,  il  let- 
lore  se  lo  vede  aperto : questa  lettera  scritta  quasi  pro- 
fetizzando  in  alto  stile^u  molto  commendata  dai  sa^'i 
intenditori  guelfi  contemporanei  del  poeta  ^ne  altra- 
inente  avrehhe  dovuto  poter  essere.  Condossiacl»e,  non 
principe  straniero,  come  ora  alia  moderna  gindicando 
si  pretende,  hensi  Pliniieratore  in  niuno  luogo  slra- 

(i)  Ballio,  luc.  ril  , p.  3i; 

{t)  Giovanni  Villani,  lib.  tX,  pap»  CXSXVI. 
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niero  v'avesse  chiamato  rA.llighieri^  e \e  lo  avesse  poi 
chiamato  in  nome  di  tutti  i Toscani  che  pace  deside- 
ratfano^  e per  conseguenza  non  a pigliarri  maggio- 
ranza  di  signoria,  ma  a pacificare  con  quelPaltezza  d’au- 
torita,  che  ogni  passione  ed  anibizione  toglie  dal  caore; 
con  la  pieta , cAe  Jcendc  dalla  fonte  della  pietd  i,co\ 
giudizio,  che  ogni  crudeltd  avria  in  odio : da  cesare 
in  somma  ordinando,  quasi  nocchiere,  che  consideixUe 
le  diverse  condizioni  del  mondo,  abbia  del  tutto  uni- 
versale e iirepugnabile  ufficio  di  commandare.  E non- 
ditueno  tanto  pole  in  lui  la  carita  della  patria  che,  pre- 
paratele  incontro  le  armi , non  gli  resse  pure  il  cuore 
di  veder  con  quelle  sanata  la  pecora  inferma,  la  quale 
col  suo  appressaniento  contamina  la  greggia  del  suo 
signorcs  gastigata  la  Mind  scelerata  e V impaziente 
Amata  (1).  Per  la  qual  cosa,  se  i fatti  piu  delle  pa- 
role concludono,  che  certo  fanno,  da  quelli  hassi  a giu- 
dicar  Tanimo  dell'Aliighieri,  e non  da  queste , le  quali , 
se  talvolta  amarissime  suonano , tali  le  doveano  pur 
essere  in  bocca  di  cui,  quasi  projetizzando,  alzava  la 
voce,  e d'altro  in  fin  delle  fini  non  fanno  testimonianza 
se  non  di  quello  sdegno,  die  dei  nobili  e sonuni  aniini 
s'insignorisce  alia  vista  deiriniquita  e del  vizio;  di  quel- 
lo sdegno , che  mostrato  dal  poeta  contro  Filippo  Ar- 
gent!, il  buon  Yirgilio 

43  Lo  collo  |)oi  con  le  braccia  gli  cinse 

Baciogli  'I  volto,  e disse:  alma  sdegnosa, 

Bcnedclla  colci  chc'n  te  s'iocinse. 

Infer.,  VIII. 

Ma  conciossiache  quasi  universalmente  e'  paja  tutto 
il  contrario  stiraarsi , non  ci  possiamo  tener  dal  tra- 
scrivere  i seguenti  versi : — u Onde  io  fatlo  amico 
di  questa  donna , di  sopra  nella  verace  sposizione  no- 

(i)  Witte,  Dantis  Ep.  VI. 
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minala  (la  filosofia),  cominciai  ad  amare  e a odiare 
secondo  Pamore  e Podio  suo.  Cominciai  dunque  ad 
amare  li  seguitatori  della  i^erita e odiare  li  seguita- 
lori  dello  errore  e della  falsi  la,  com’ella  fece.  Ma  peroc- 
che  ciascuna  cosa  per  se  e da  amare,  e nulla  e da  odia- 
re, se  non  per  sopra\>vemnie.nto  di  malizia,  ragione- 
vole  e onesto  e,  non  le  cose  ma  le  malizie  delle 
cose  odiaie,  e procurare  da  esse  di  par  tire.  £ a ci6  se 
alcuna  persona  intende , la  mia  eccellentissima  donna 
intende  massimamente  \ a parti / e,  dico,  la  malizia  delle 
core,  la  qual  capone  e di  odio;  perocclie  in  lei  e tutta 
ragione,  e in  lei  e fontalmente  Ponestade.  lo  lei  se- 
guitando  nelV opera  ^ siccome  nella  passione^  quanto 
polea , gli  errori  della  gente  abominava  e dispregiava, 
non  per  infamia  o vitiiperio  degli  ei  ranti,  ma  de- 
gli  errori;  li  quali  biasimando,  credea  fare  dispiacere, 
e,  dispiaciuti,  partire  da  coloro  che  per  essi  eran  da 
me  odiali  » (1).  — Cosi  PAllighieri*,  il  quale  piii  espli- 
citamente  non  avria  di  >ero  potulo  apriici  Panimo  suo 
ne  piu  efficacemenle  smentir  le  insinuazioni  di  chi  il 
vuole  di  personal!  odj  e di  pi  irate  Tcndette  di  parole 
accagionare^  divisandone  il  perche  ebbe  poi  seco  dis- 
posto  di  levar  le  grida,  aftinche  la  gente,  che  mal  sen- 
liero  battevano,  per  diritto  calle  si  dinzzassero;  la 
quale  intenzione  espresse  eziandio  nella  dedicatoria  a 
Can  della  Scala  con  le  note  parole : — « Finis  to- 
tius  et  partis  esse  potest  multiplex  , scilicet  propin- 
quus  et  remotus.  Sed  omissa  suhtili  investigatione , 
dicendum  est  breviter^  quod  Jinis  totius  et  partis 
est,  removere  viventes  in  hac  vita  de  statu  miseriae 
et  perducere  ad  statum  felicitatis  » (il).  — Per  lo  zelo 
del  bene  adunque  , dal  quale  era  animato , come  giA 
furono  i profeti  delPantica  legge,  ne  avvisa  lui  Tolere, 

(i)  Conviln,  Trat.  IV,  cap.  L 

(a)  WiUc,  Danlis  Fp.  IX. 
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se^uendo  Tesempio  di  quelli,  biaaaotare,  aramooire,  al- 
leltare. 

Che  sc  gti  erranli  sembra  lui  tavolta  flagellare  ancor 
piu  acerbamente  degii  errori,  gli  e da  rittettere  die, 
da  pocta  detlando,  non  da  scolastico,  un  trattato  rego- 
lare  di.etica,  niun'altra  via  gli  riinaneva  fuor  qneUa 
di  idolcggiare  e I'cnder  visibile  agli  occhi,  direbbesi, 
del  corpo  1’  idea  astretta  del  vizio,  raostrandocelo  nelle 
persone,  ed  in  queste  qnello  vituperare  e rendere 
ahoBunevole.  E Dante  troppo  bene  se  ’1  sapea  quanto 
le  dottrine  operino  piu  vigorosamente  su  gli  aniini , 
e meglk>  ti  persnadano,  se  da  esempj  grandi  e luiui- 
nosi  corroborate.  Qoindi  si  faceva  dire  a Cacciaguida  : 

1 56  Peru  ti  son  niostrate  in  queste  ruote , 

Net  monte  c nella  vulle  dolorosa 
Pur  r anima  che  son  di  fama  note ; 

159  Clie  rantnio  di  quid  ek'odCrUon  posa, 
rtefemia  fede  per  t'esempio  ch’liaja 
La  sua  radice  incognita  e nascosa , 

149  Nc  per  aitru  arguinento  die  non  pnja. 

Parad.,  XVIT. 

£ se  vi  fosse  .finalmenle  clvi  obiettasse  jmu  frequeuti 
esscre  i biasimi  e le  riprensioni  dairuna  die  dairaltra 
parte,  si  farebbe  — <*■  avvertire  che  a quei  tempi,  in 
cui  si  agitavano  le  quislioni  tra  Timptuio  ed  il  papato, 
il  papa  era  in  paciheo  (lossesso  del  loco  santo^  e uiuiio 
o pochissimi  si  adoperavano  per  disturbarlo^  onde  si- 
mile diritto  si  aveva  geuerahmmte  per  certo  : ma  per 
r Iiuperatore  non  era  cosi : si  voleva  ridiiainarlo  ia 
Italia  e slabilirlo  un'’altra  volta  in  quella  slessa  Roma 

U'siede  il  successor  del  maggior  Piero.  — 

Pero  si  scriveva  e parlava  assai  per  liiandar  cio  ad 
esecuzione  » (1). 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  i36. 
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Per  la  qaal  cosa  rieordando  cot  P^rftcari  die  no- 
hile  natura  de’  hiioni  inffegm  i , nefle  parole  amare 
il  vero  intendiniento , non  le  parole  tanlo  (1)*,  ne 
pare  esser  pure.  all’Alliphieri  quefla  liberla  di  discorso 
da  perdoiiare,  die  nei  profeti  non  si  crmdanna,  e per- 
fino  neMa  satira  talora  da  essi  niedcs'inii  non  c^prez- 
zala 

E della  missione  profetira,  die  U poeta  s‘ allribuf- 
ra,  ne  fa  egli  chiaramente  arvertiti,  chiamando  la  Co- 
nudia 

t Poema  Sacra 

A1  quale  ba  poslo  niano  e cielo  c Icrnr. 

Pttrad.,  X.VV, 

Ne  cid  ne  dehbe  parer  graa  cosa  secondo  sue  dot~ 
trine ;;  conclossiadie  e’  dica  aperto  Iddio  essersi  ser- 
vito  periino  dl  Pagan!  a ripreoder  gli  nomini  (H  loro 
perversita  (3).  Tuttaria  contro  questa  opinione  s'in- 
alberarono  sapienti  di  tanta  e si  nieritata  fama , die 
solo  il  nniover  lor  dubio  pu6  per  avrentura  renir 
tassato  di  poca  modestia , anzi  di  tenierita.  Noi  ce  1 
sapei  amo  ti  oppo  bene  prima  di  pord  a questa  fatica , 
che  pill  d'lina  tiata  ci  sarenuiio  trorati  a si  fatte  strette, 
le  <|uali  ne  avrebbero  dovuto  per  avventura  seonsi- 
gfiare  uu'opera  allretante  malagevole  die  risebiosa^ 
se  npn  die  U recare  a coufronto  fra  se  e eol  drvino 
Poema  gli  a\  vis!  eziandio  dei  piii  valenti  ingegni,  ne 
parve  cosa  tanlo  utile  airuniver^alita  dei  lettori  di  Dante 
die,  posta  giii  la  paura  del  biasimo,  ci  confermanamo 
nel  piimo  proposito. 

Qui  adunque  ci  troriamo  alle  prese  con  gP  illustri  £- 
ditori  iiiilanesi  del  Comito , i quali  chiamarono  jvdj~ 
cissiMj  questa  opinione  del  Foscolo , che  Dante  in- 

(i)  Aug'istinus,  De  Doclr.  Chr.  4> 

(a)  Ozanam^  op.  cit,  p.  "ji,  passim. 

^3)  Paradiso,  KX,  v.  B'j, 
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teiidesse  a dettar  la  Diviim  Comedia  per  missione 
profetica.  Lui,  d' indole  sdegnosissima  e caldo  d*ira 
ghibellina  , insorgere  in  liera  gnisa  contro  tulto  ci6 
che  gli  sembro  dtsordine,  ma  non  andar  tuttavia  oltre 
quel  punto,  ove  la  diiitta  sua  coscienza  gli  gridava  <ll 
arrestarsi.  Per  buona  ventura,  contro  quanto  avvi  di 
SOGKJTO  e di  TEMERjRio  in  tale  ipotesi,  risplender 
con  luce  di  meriggio  in  tutti  gli  scrilti  dell’AHighie- 
ri:  ingenua  la  sua  fede^  lui  afl'ezionato  al  dogma  in 
cui  era  nato  e cresciuto  (1). 

Ne  tali  sentiinenti  di  buon  cattolico  poniam  noi  punto 
in  dubio’,.  che  anzi  abbiain  per  ceiiissimo , e ne  ad- 
durremo  a suo  liiogo  irrefragabili  piuove , il  rispetto 
souinio  da  lui  professato  alia  dignita  pontilicia,  e per- 
fino  la  sua  rassegnazione  ad  aspettar  da  cielo  soccorso 
nei  disperati  disordini  che  gli  era  avviso  di  scorgere 
oltre  misura  gravissinii.  Ma  lutto  ci6  che  monta?  Quan- 
to a noi,  non  ne  serabra  provare  altrimenti,  cb’egU 
non  si  attribuisse  profetica  missioned  missione  cioe  di 
riprender  la  perversita  degli  uomini,  come  fecero  altri 
profeti,  senza  pur  venire  accagionati  ne  di  scismatici  n6 
A'impostoii.  Non  della  fedelta  di  Dante  al  dogma  cat- 
tolico , che  in  cento  luoghi  chiarissima  si  manifesla  da 
per  se,  sarebbe  adunque  stalo  da  discorrere;  ma  da 
spiegare  o tor  via  i passi  della  Dwna  Comedia , nei 
quali  e’  si  fa  risolutamente  imporre  di  predicare  al 
mondo  quanto  in  visione  gli  veniva  mostrato  e ma- 
nifestato. 

A simboleggiare  le  varie  fortune  della  Chiesa  stava 
cola  nella  foresta  spessa  e viva  del  paradiso  terrestre 
per  tra^formarsi  il  mistico  plaustro,  e Beatrice  diceva 
a Dante: 

100  Qui  sarai  tu  poco  tempo  silvano, 

E sarai  meco,  senza  fine,  cive 
Di  quella  Roma  ondc  Crislo  6 Romano: 

^ (i)  Prcfaziooe  EdUoti  IdUanesi,  p.  X e lag*,  ediz.  pad. 
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103  Peru,  in  pro  del  mondo  che  mal  vive, 

Al  carro  lieni  or  ({li  occbi,  e,  quel  che  vedi, 
Rilornnlo  di  la,  fa  che  tu  scrive. 

Purg.,  XXXIl. 

Adunque  gP  illustri  Editori  milanesi  a\rian  lolla  cre- 
denza  all’opinione  del  Foscolo,  da  loro  tenuta  jvda- 
CISS13IJ,  solo  dandone  convenevole  interpretazione  di 
questo  e di  \arj  altri  passi  del  raedesimo  conio,  clje 
ne  Terra  in  taglio  di  addurre  pin  avanti^  imperocche 
non  tutli  sanno  accontentarsi  del  detto  autorevole  che 
si  i-avTolge  in  se, 

E col  suo  lumc  s6  mcdcsmo  cela. 

Se  non  che  essi  medesimi  poi,  a combatter  I’altra  opl- 
nione  del  medesimo  Foscdlo , che  I’AUighieri  fosse 
stato  ratenuto,  raentre  ci  visse,  dal  puhlicare  il  suo 
poema  per  timor  di  offendere  cui  gli  aTria  potuto  nuo- 
cere , adducono  il  commando  fattogli  dal  Gacciaguida : 

124  CoscTenza  fusca, 

0 della  propria  o dell'  allrui  vergogna , 

Pur  senlirit  la  twi  parola  lirusca. 

127  Ma  nondimen  , rimossa  ogni  menzogna , 

Tutla  tua  vision  fa  nianifesta, 

E lascia  pur  grallardov'^  la  rogna. 

Farad,,  XVII. 

Ora  una  cotal  manifestazione,  fattasi  l isolutamente  im- 
porre  da  im  beato  del  paradiso,  qual  allro  scopo , oti 
inteuzione  ragionevole  e non  indegna  del  Cantorv. 
della  rtUitiidine,,  potepa  mai  avere,  fuor  quella  di  dare 
opera  — « a riordinare  per  mezzo  di  celesti  rivela- 
zioni  la  Chiesa  e 1’ Italia?  » — Se  poi  le  si  falle  rhe- 
lazioni  potessero  sembrar  possibili  ed  acquistarsi  fede 
ai  tempi  deirAlligbieri,  noi  ci  proponiamo  di  toccar- 
ne  piu  avanti : intanto,  a mostrar  come  le  non  sieno  in 
contradizione  con  la  dottrina  filosofico-leologica  del 
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Poenia  sacro,  al)bia5i  chi  legge  un  brevissiino  snntn 
«b  questa,  che  noi  gli  poniamo  innamzi  segucnclo  il 
Ropisch,  per  fargli  ad  iina  ora  conoscere  cosi  un  p'oco 
eziaiidio  le  raaniere  di  questo  nuovo  coiniiienlalore.  Se 
poi  tale  una  dottrina,  atata  omai  da  altri  con  esiraia 
crudizione  di  scuola  spo&ta , gli  h gia  l>eu  cliiara  in 
niente,  si  \adasene  d'’un  sallo  al  seguente  capilulo. 

Avendo  Beatrice  omai  distiuti  al  suo  discepolo  gli 
ordini  celestial!,  e preparandosi  a discorrer  della  crea 
aione,  fissa  ella  un  istante  lo  sguardo  in  Dio : 

1 Quando  atnboduo  li  figli  di  Latona, 

Coverli  del  Montone  e della  Libra, 

Fanno  dell'orizonle  insicmc  zona, 

4 Quant' e dal  punto,  che  li  tiene  in  libra, 

Infin  che  I'  uno  e I'  altro  da  quel  cinto, 

Cambiando  I'emispcrio,  si  dilibra; 

7 Tanto,  col  rolto  di  riso  dipinto, 

Si  taque  Beatrice  , riguardando 
Fiso  BcJ  (uinlo  che  nrirreva  vinlo. 

Parade  XVIX. 

Yeramente  il  mistero  della  creazione  non  pu6  ruomo 
ooncepue , ne  con  la  ragione  propria  in  rerun  modo 
penetrare:  gli  occid  suoi  ^ono  ciechi,  se  dal  punto, 
fonte  inesausta  di  rera  luce,  non  gli  rengono  avva 
lorati.  Pero  Beatrice  a riguardarlo  fisso,  quanto  i due 
figliuoli  di  Latona  durano  a dilibrarsi,  cambiando  ciui- 
sfero:  con  la  quale  sublime  metafora  pretendesi  adoiu- 
brato  il  porre  in  lanoe  ch’ella  fece  la  luce  riverberala 
e qua  e cola  fosca  con  quella  senza  macchie , die  dal 
Sole  degli  Angeli  purissima  ne  riene  mandata  quag- 
giu  al  mondo  (1).  Or  questa  areiido  Taltra  depressa 

(i)  H commcntatore  aleraanno  fa  notare  la  smita  delie  due  co- 
stcllazioni.  II  signiBcato  del  Moiilone  vcrrii  chiarito  piu  avanti; 
la  Libra  pot  e thnbolo  della  facoltit,  che  indaga,  e,  leoendo  giu> 
stizia,  aentenzia.  Nella  Libra  il  poeta  pone  la  Luna^  che  iieu 
■oque  alio  smarrito  nella  selvu  funda. 
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sotto  I'ctiEonte , conUnua  la  divlna  maeslra : 

13  Null  per  avei  c a s6  di  bene  acqoislo, 

Cir  CFscr  non  puo,  ina  perdic  mio  splendore 
J'olessc,  lispleiulcndo,  dir:  Subsistoj 

16  In  Mia  clernila  di  lcni|io  fiiorC) 

Fuor  d’ogiii  altro  coniprender,  coni' e’  piaque, 
S'aperse  in  nove  Amor  relerno  Aiiiorc. 

Parad.,  XXIX. 

Ed  un  colale  cffetlo  si  opeio,  come  da  tricorde  arco 
escono  Ire  saelte  .simullaneaH»enle: 

S3  E come  in  velro , in  anibra  od  in  crislallo , 

Raggio  risplcodc  si , die  dal  venire 
AJI’esser  Uitlo  non  6 inlervallo, 

28  Cosi  ’I  triformc  effetto  dal  suo  Sire 

NelPcsser  suo  raggio  insiemc  tullOj 
Senza  distinziun  nclP  csordirc. 

Parad.,  XXIX. 

Scoccato  Farco  Ifioorde  furono  le  sustanze:  quelle  con 
paro  atto.)  cioe  gli  angeli  con  sola  la  virlii  di  ope- 
rare  e collocati  sopra  tutti'i  cieli:  i qiiali,  stringendo 
potenza  con  atto.,  cioe  facolta  di  prendere  di  su, 
e di  far  di  sotto,  tennero  il  mezzo  tra  quelle  e la  pnra 
pofenza , ossia  qiiesta  nostra  terra,  capacc  di  solo  ri- 
cevere.  Se  non  die  la  creazioue  cosi  compila,  e In 

49  Non  giungeresti  mmeranio  al  venli, 

Si  tosto , come  degli  angeli  paric 
Turbd  'I  sugcllo  de'noslrt  element!; 

Parad.,  XXIX. 

impedi  la  terra  di  venire  in  sua  perfezione  al  raggio 
della  nascente  luce,  Auche  la  non  sia  rinovata,  col- 
mate  le  valli,  e la  nuova  Genisalemnie  non  scenda 
dal  cielo  (1).  Dal  quale  travolto  e traboccato  Lucife- 

(i)  /ipocalisse,  XXI.  — A non  luar  soTorchiamente  latino,  pren- 
diatoo  i test!  bibliri  dalla  vc:sione  di  monsignor  Martini. 

I’iccBiOM,  ill  Dante.  6 
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ro , il  piu  bello  degli  angeli , cadcle  co’  snoi  dalla  parle 

deiremisferio  meridionale , 

E la  lerra  die  pria  di  qua  si  sporse. 

Per  paura  di  liii  fc’  del  mar  velo, 

121  E venue  all’emisperio  nostro;  e forsc 
Per  fugir  liii  lascio  qni  ’I  liiogo  vote 
Quella  die  appar  di  qua,  e su  ricorse. 

Infer.,  XXXIV. 

.\<lunque  di  cielo  in  cielo  gin  precipitandosi , non  si 
fennd  Lucifero  si  fii  giunto  al  centro  dcdl’  universe  ^ 
su  cni  ponlaii  tulli  i pesi.  La  sapienza  divina  piii  non 
lo  illuminando,  il  pensiero  delPonnipotenza  cocendolo, 
e dell’  ardor  santo  della  carit^  sentendosi  da  per  s6 
medesiino  privo,  soffre  tulti  in  una  i torment!  del  suo 
regno,  crudelissimi 

87  Xcllc  lenebre  elornc,  in  caldo  c in  gelo. 

Infer.,  ill. 

Simbolo  della  catliva  coscienza,  appare  moslruoso  co- 
me’I  male,  spoglio  delle  mendaci  apparenze  di  fuori: 

5i  S’ei  fu  si  bd  coiiregli  e ora  briillo, 

E contra  il  suo  Fattor  aizu  le  ciglia, 

Ben  dee  da  lui  proceder  ogni  lulto. 

Infer.,  XXXIV. 

Mostro  di  tre  facce , dalla  nera  piange  la  sensuale  stol- 
tezza,  dalla  pallida  la  disaiuorata  frode,  la  temeraria 
violenza  dalla  vermiglia,  arrovenlita  dalla  collera  del 
Signore : — Il  mio  furore  ha  acceso  un  fuoco,  che 
ardera  sino  al  pin  cupo  inferno  (1). 

t>B  Da  ogni  bocca  dirompea  co'  dcnli 

Un  peccalore  a guisa  di  maciulla. 

Si  die  Ire  ne  facea  cosi  dulenti. 

Infer.,  XXXIV. 

(i)  Deuttronomio , XXXII,  v.  aa. 
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li  fuor  della  vermiglia  inena  le  gauibe  Giucla.  Come 
eolui  die  liadi  il  Cristo,  suo  divino  benefatloie , na- 
sconde  nelle  canne  di  Lucifero  il  capo,  che  in  Dio  e 
nel  regno  cel<;ste  avria  dovuto  lener  rivollo.  Dirom- 
pesi  nella  nera  Taidenle  Bruto:  nclla  pallida  il  ciicq- 
spetto  Cassio,  olliaggialori  deli’ iniperio , traditori  di 
Cesare  stato  loro  benefico  e grar.ioso.  Da  ciascuna  delle 
tie  facce  finalmente,  per  le  sei  ali  di  vipislndlo  che 
in  eterno.  srolazzano,  suscilansi  i lurbini  dclle  sue  de- 
prayale  passioni,  e tulti  a Ire  insieme  analoglii  alle 
tre  tiere,  die  Danle  nella  selva  spaventarono  ed  im- 
pedirono. 

Cacciati  dal  cido  gli  augeli  ribclli,  liillo  vi  fu  per- 
fetto;  ma  la  terra,  die  quelli  nel  suo  profondo  ebbe 
raccolti,  tutta  per  lo  contrario  coulaminala,  fuor  due 
luogbi,  che  al  cader  di  Lucifero,  fugendo  ed  uscendo 
delle  aque  verso  il  cielo , obedirono  air.onnipotente 
parola:  — Si  radunino  le  aque,  the  sono  sotto  il 
cielo  ill  un  sol  luogo:  e Varida  apparisca  (1).  — Dei 
quali  luoghi  l uno  e Gerusalemme,  die  il  Signore  foiid6 
in  mezzo  alle  genti,e  le  loro  terre  intorno  a lei  (2). 
Quindi  il  poeta  ad  esprimere  per  figura  Tegual  distri- 
buzione  della  grazia: 

I Gia  era  il  sole  aH'orizonlc  giunlo, 

Lo  cui  iiiei  iiliaii  ccrchio  cojierdiia 
Jerusalem  col  siiu  piii  alto  puiilo; 

4 E la  nolle,  die  opposila  a liii  ccrdiia, 

I scia  di  Gauge  fuor  coil  le  bi lance, 

Clie  le  caggiuii  di  man  qnnndo  soperchia. 

Pury.,  II. 

L’  altro  luogo  sanlo  poi  iinagina  Danle  anlipodo  di 
Gerusalemme,  ed  e il  moute  del  purgalorio,  su  la  cui 

(i)  Genesi,  I,  v.  9. 

(:*)  Etechiele,  V,  t.  5.  ^ 
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cima  pone  il  paradiso  terrestre.  E cosi  in  alto  lo  ide6 
probabilinente  per  questo , che  in  esso  scaturivan  le 
aque  ad  inafliare  la  superficie  della  terra  (1)^  e certo 
poi  seguendo  suo  concetto  di  espriiner  sempre  beati- 
tudine  per  Taltezza,  pel  profondo  il  suo  contrario. 

Nello  spazio  adunque  lasciato  Tuoto  dal  sorger  di 
questi  due  luogbi  fece  1’ inferno 

la  diviiia  Potcstatc, 

La  somma  Sapienza  c 'I  priino  Aiuorc. 

7 Dinanzi  a lui  non  fur  cose  create 

Sc  non  cterne,  ed  egli  elcrno  dura; 

Infer.,  III. 

il  quale  inferno,  fatto  tosto  dopo  le  cose  eterne , chia- 
ma  i(  poeta  tomba  di  Belzebii  (-2),  ed  i teologi  de’ 
suoi  tempi,  seguendo  le  bibliche  figure,  ponevano  ap- 
punto  in  grembo  della  terra. 

In  opposizione  alle  bufeie,  alle  tenebre,  alle  piogge 
e uevi,  che  si  riversano  in  questo  luogo  di  eterno  do- 
lore,  sta  poi’l  sereno  e dolce  acre,  cbe  piacevolmente 
si  muove  alia  cima  del  purgatorio,  tenendo  bordone 
agli  augelletti,  che  fi*a  le  fronde  piegate  A;i  vivissimi 
alberi  operano  ogni  loro  arte: 

40  ...  non  pioggia,  non  gr.ando,  non  neve, 

Non  riiginda,  non  brinn  piu  su  cade, 

Che  la  scalcUa  de’  Ire  gradi  breve. 

Purg.,  XXI. 

Per  questa  1’  uomo  giunge  alia  porta  saevata , e da 
indi  ill  su  il  monte  rimane  libero  da  ogni  ailerazione: 


(1)  Genesi,  II,  v.  6.  — Ugo  da  San  Vittore  scrisae,  die  questo 
paradiso  fosse  in  luogo  si  alto,  che  le  aqiie  del  diluvio  non  vi 
potcrono  arrivarc. 

(2)  Inferno,  X.XXIV,  v.  laS. 
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97  Perclic  1 Uirbar  die  sotto  da  se  fanno. 

L'csalazion  dell' aqua  e della  terra, 

Che  quanto  posson  diclro  at  cator  vanno, 

100  All'uomo  noil  facessc  alciina  gnerra, 

Qocsto  monte  sali'o  v^r  lo-  etel  taiito, 

E libero  i da  indi  ove  si  scrra. 

Purg.,  XXVIII. 

Tale  mta  se<fe  beata  fu  destinata  airuomo,  dalla  quale 
poi  tutto  il  restante  della  terra  Tien  fecondata  per  le 
seiuenti,  che  Taria  moTendosi  in  giro,  da  quella  seco 
recando,  Ta  poi  a inano  a mano  somministrandole. 

105  Or,  perche  in  circuito  tullo  quanto 

L'aiir  si  volge  con  la  prima  rnlla. 

Sc  non  gli  e rotto'l  cerchio  d'alcun  canto; 

106  In  qnest'altezza , rhe  tutta  e disciolta 

Nell’acr  vivo,  tal  moto  percunte, 

E fa  sonar  la  selva  pcrch'6  folia ; 

109  E la  percossa  pianta  tanto  piiolc, 

Cbe  della  sua  virtule  I’aria  iiuprcgna , 

E quella  |K>i  girando  intorno  scuotc: 

118  E I'altra  terra , secondo  ch'  e degna 

Per  si  o per  suo  ciel , eoncepe  e figlia 
Di  diverse  virtu  diverse  legna. 

Purg.,  XXVIII. 

Ma  di  mirabile  altezza,  e con  suoi  rami  tanto  pin  di- 
latati  quanto  piii  sale,  supera  tutti  gli  altri  nel  mezzo 
del  paradiso  terrestre  1’  albero  della  scienza  del  bene 
e del  male  (1) : 

lo  senti*  niorinorarc  a tutti : Adaino  1 
Poi  cerchiaro  una  pianta  dispQgliala 
Di  iiuri  c d’altra  fronda  in  ciascun  ramo. 

Purg.,  XXXIL 


(i)  Genesi,  II,  t.  9. 
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Con  la  liberta  di  gustar  di  tutti  i frutti,  del  quali  il 
paradiso  soprabondava  assai,  e U divieto  di  coglierne 
da  sola  questa  misteriosa  pianta , fu  ai  pilmi  parentt 
lasciato  il  libero  arbitrio*,  c col  lunie  delle  quattro 
stelle , die  ingemmano  Valtro  polo  , e con  lo  splen- 
dore  del  sole  dell’  intelligenza , facolla  di  obedire  e 
disobedire.  Perciocche  i cieli  e le  costellazioni  infliii- 
scoii  sopra  tulte  le  cose , fuor  1’  anima  umana , come 
qudla  che  viene  immedialamente  dalla  somnia  heni- 
nanza  spirata : 

Escc  di  mano  a Lui,  die  la  vagheggia, 

Priiiia  die  sin , a guisa  di  funciulla 
Che  piaiigcndo  c ridendo  pargolcggia, 

88  L’nnima  semplicetta,  die  sa  iiiill.i, 

Salvo  die,  inossa  da  lido  f.ittore, 

Vulcntier  tornu  a cio  che  la  Iraslulla. 

Purg.,  XVI. 

Pero  dvra  elerna,  ripigliando  neU‘efcr/io  die  la  mate- 
ria del  corpo  suo  fatto  pure  eterno : 

i4o  E qiiinci  piioi  argonicntai  e ancora 
Vostra  rcsiirrczion , sc  lu  ripensi 
Come  I'uiiiaiia  cariiu  fessi  allura 
Che  li  primi  parciiti  iiitrambo  fensi. 

Parad;  VII. 

Ma  abusando  del  libero  arbitrio , Eva  cedetle  alia  teu- 
tazione  del  nialigno,  impaziente  di  aprir  gli  occhi  t 
conoscere  il  bene  e‘l  male  (1): 

S2  Ed  una  mclodia  dolcc  correva 

Per  I'aei'  lumiiioso;  onde  boon  zdo 
Mi  fe’riprendor  rardimenlo  d'Eva,. 


(i)  Gtneti,  III,  T.  5. 
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So  Cbe , 1.^  dove  ubidia  la  terra  c 7 cielo,. 

Fcinina  sola,  e piir  teste  formala,. 

Non  sofferse  di  star  solto  alcun  velo. 

Parg.,  XXIX. 

Adunque  per  non  aspeltar  luuie,  caddero  anch’essi  i 
primi  parenti  nelle  tenebre  del  peccato;  e coine  Lu- 
cifero  dal  paradiso  celeste  ueirullimo  fundo  dell'uni- 
verso,  cosi  eglino  dalla  cima  del  paradiso  teriestre  cac- 
ciati  in  su  T opposto  emisfero , die  la  \61ta  sul  capo 
di  lui,  e come  lui  falli  aiitipodi  del  santo  monte,  inac- 
cessibile  per  le  aque , die  da  tutte  parti  lo  circon- 
dano,  e dato  a guardia  di  chcrubini  con  le  spade  af- 
focate.  Solo  il  libero  arbllrio  stollamente  usato  fu  ca- 
gione,  che  ’1  genere  uinatio,  scaduto  dell'esser  suo-, 
divenisse  preda  della  raorte , senz‘  altro  conforto  die 
la  speranza  e la  fede  nella  promessa  del  futiiro  Messia. 

Dal  paradiso  posli  in  bando,  veniiero  gli  uoiuiiii  uiol- 
liplicandosi  •,  ina  con  essi  la  malizia  loro  crebbe  in 
tanto,  che  il  Signore  mand6  il  diluvio,  a solo  Noi' 
usando  misericordia.  Il  quale , trovatosi  al  sceniar  die 
fecero  le  aqiie  sul  piii  alto  inoute  dell’ Armenia , of- 
ferti  olocausti  in  rendimento  di  grazie,  Dio  misericor- 
dioso  fermo  il  suo  patto  , ponendo  1’  arco  baleno  in 
testiinonianza  della  sua  misericordia.  E cosi  ribene- 
detti  tornaron  gU  uomini  a crescer  iiel  numero  e nella 
matta  superbia,  iiifino  a voler  iiiurare  una  loro  citta, 
la  cui  tone  ergessesi  a toccare  il  cielo.  Il  Signore  con- 
fuse il  linguaggio  di  quelli  stolti  e vani , cbe  qua  e 
cola  per  diverse  parti  si  furon  losto  dissipati  e disper- 
si;  e {'anlrna  sciocca,  che  incomincio  ad  essere  po- 
teiite  sopra  la  terra  (1)  stassene  dalla  soga  costretta 
fra’giganli  co’pie’in  Cocito,  non  avendo  da  sfogarsi 

(0  Gtnesi,  X , r.  8. 
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fie  non  il  corao,  che  gli  doga  il  gran  petto: 

70  cgli  slcsso  s'accusa. 

Quest!  i NembroUo,  per  lo  cui  mat  coto 
Pure  un  linguaggio  nel  inondo  non  s'usa. 

Infer,  XXXf. 

Ma  aTTegnache  dispersi  cos! , gU  uomini  perseverando 
neila  malizia  del  peccato , la  parola  del  Signore  fecesi 
intendere  a'suoi  eletti^  pel  qnali^perfino  idolatri  die 
furon  talvolta,  venne  amnsaestrando  miscricordiosa- 
mente  l'universalit& : 

07  Chi  crederebbe  giu  nel  mondo  errante, 

Cite  Rifeo  trojano  in  questo  tondo 
Fosse  ia  quinta  delle  luci  santc? 

Parad.,  XX. 

Per  qoella  grazia,  che  stilla  da  fontana  profonda  si 
che  occhto  create  non  v'  ando  mai  al  fondo , avendo 
Eifeo  pagano  posto  tutto  suo  amore  neila  giustizia , 
il  Signore  ebbegli  aperti  gli  ocebi  della  fede,  e si  di 
grazia  in  grazia  infino  alia  futura  redenzione. 

184  Ondc  crcdellc  in  quella , c non  sofTer  e 
Da  indi  'I  puzzo  piii  dd  paganesmo, 

E riprendeane  le  genti  perverse. 

Parad.,  XX. 

E Paolo  predicava  pure : — IrnperoccM  in  lui  vi- 
i’iarno,  e ci  moi'iamo.,  e siamo:  come,  anche  taluni 
ile’vo.ftri  poeti  han  delta:  imperocche  di  lui  euan- 
dio  siamo  progenie  (1).  — Peio  desso  Virgilio  pre* 
conizzt'i  e piedico  il  Cristo,  ma  fece 

67  come  quei  die  ra  di  notte, 

Che  |K>rta  il  lume  dielro,  e s^  non  giora, 

Ma  doiM)  se  fa  le  personc  dotte. 

Purg.,  XXn. 

(*)  Aui,  XVII,  V.  a8. 
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Se  non  che  apertamente  parla  poi  il  Signore  ad  Abra- 
rao , e d’  in  sul  monle  ne  benedice  P obedienza , ed 
in  capo  alia  scala  Giacobbe.  Parla  dal  roveto  ardente 
deiriloreb  a Moise,  facoudovi  scaluiire  aqua  riva  per 
I'assetato  popolo.  II  quale  cava  d’Egitto,  terra  d’ini- 
qnita^  e giunto  ch’e’  fu  al  Sinai,  tra  fiamme  e fumo, 
fra  tuoni  e lauipi,  da  al  suo  condottiero  le  tavole  della 
legge,  in  figura  umana  moslrandosi  (1). 

40  SccrncI  la  voce  del  verace  Autorc, 

Che  dice  a Mo'bc,  di  se  parlando: 
lu  li  faro  vcderc  ogni  valorc. 

Farad.,  XXVI. 

Quivi  inedesimo  minaccia  il  Signore  di  sterminare  il 
popolo  dalla  dura  cervice,  adoranle  il  vitello  dell'oro. 
Poi  sul  monte  Sion  parla  a Davidde*,  riempie  di  sa- 
pienza  Salomone^  ai  profeti  fa  predicar  la  penitenza 
al  popolo,  che  libera  pur  dalla  scliiavilu  di  j^bilonia. 
La  larga  pioggia  dello  Spirito  Santo  difondesi  in  su 
le  Scritture  (2),  le  cui  promesse  enipion  gli  uomini  di 
s[>eran7.a  nel  futuro  Messia. 

Il  quale,  predicata  la  parola  nel  tempio,  sul  monte 
e p<;r  le  vie,  caecia  i vili  traiBcanti  dalla  casa  del  Si- 
gnore, alia  cui  legge  Egli  obedisce  umile  fin  nella 
morle.  L'uomo  perfetto  spirato  in  sul  Golgota,  squar- 
ciasi  da  sommo  ad  imo  il  velo  del  tempio*,  spezzata 
la  pietra  del  lungo  divieto,  la  porta  delf  inferno  get- 
tata  per  terra , e ’1  Potente  — Con  segno  di  vittoria 
incoronalo — ne  mena  trionfante  patriarchi,  profeti, 
Rachelc  — Ed  altri  molti^  e feceli  beati. — Per6  Zac- 
caria: — E tu  stesso.,  mediante  il  sangue  del  tuo  te- 
stamento  hai  Jatli  uscire  i tuoi,  che  erano  prigio- 
nieri,  dalla  fossa,  che  e senz’aqua  (3). 

(i)  EsoJo,  XXXIII,  V.  aa-a3. 

(a)  Paradiso,  XXIV,  v.  91. 

(3)  Zaccaiia , IX,  v.  ii.  — Sabno  LVII.  — Paradiso ^ IX, 
V.  ia-ia6. 
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Cosi  riaperta  la  via  all’erto  monte  del  pupgatorio, 
la  Pietra  n’ebbe  le  chiavi: 

127  Da  Pier  le  lengo;  e dissemi  cli’io  erri 
Anzi  ad  aprir,  die  a teiierla  seirata, 

Pi'j-  cho  la  genie  a’  piedi  mi  s'altei  ri. 

Purg.,  IX. 

Eletto  dal  Redentore  a suo  vicario  su  la  terra, 

Dell  or  mi  di’  quanto  lesoro  voile 

91  Nostro  Signore  in  priiua  da  san  Pietro 
Clie  ponessc  le  diiavi  in  sua  Italia? 

Cello  non  diiese,  se  non:  Viemiui  dielro; 

Lifer.,  XIX. 

ed  egli  obedi , ad  esenipio  di  Lui  ogni  raondano  com- 
modo  disprezzando.  Crocifisso  ancli’egli , la  sedia  ajio- 
stolica,  da  lui  eretla  in  Roma,  occupo  Lino , al  par 
di  lui  obediente^  e la  Cliiesa  guidata  da’  suoi  primi 
successor!,  combalte  e vinse  gloriosamente  persecu- 
zioni  ed  eresie  (t). 

Se  non  die  i pontcfici , col  volger  degli  anni  cam- 
biaron  costume.  Caricato  il  carro  della  Chiesa  delle 
donazioui  imperial!,  desso  il  papalo  si  fu  trasformato 
in  gigante  mondano , in  principato  temporale  (2),  jio- 
sta  in  non  calere  la  via  del  Verbo  e dell’  obedienza. 
E si  la  vigna  del  Cristo  a produrre  spine  ed  amari 
frutti  ^ rinovati  i tempi  di  Isaia : — Bestie  tutte  del 
campi,  Jiere  del  hosco,  venite  a divorare^  cjki  muti 
impotenti  a latrare.,  visionarj,  addormentati  amanti 
de’  sognL  E que.sti  sfacciatissimi  cjm  non  sanno 
mai  essere  sazj.  I pastori  stessi  sono  piivi  d'intel- 
ligenza:  tutti  per  la  loro  strada  se’’n  vannoy  cia- 

(i)  Paradiso,  XXVII,  v.  4o  e seg. 

(a)  « Elli  furono  amatori  della  terra  e delle  cose  sue,  » — 
VOttimo,  Purg.  XXXII,  v.  iSi. 
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scuno  al  proprio  interesse,  dal  massimo  sino  alVin- 
fimo.  F'enite,  beviamo  e ubriachiamoci , e quel  cbe 
e oggi , sard  ancor  domane , e molto  piii  (1).  A 
tale  vedeTano , od  avvisavan  veder  ridotte  le  cose  gli 
ocelli  deir  Allighieri : mancare  al  yicario  del  Crislo , 
vero  pastore,  lo  zelo  Tigilante  del  cane  fedele  e pre- 
sto, che  d’ogni  parte  accorre  a difendere  il  gregge. 
— / suoi  giudici  lupi  della  sera,  non  lasciano  nulla 
pel  di  dipoi.  I suoi  profeti , uomini  furiosi  e in- 
fedeli:  i suoi  sacerdoti  hanno  profanato  il  sanlua- 
rio,  hanno  fatto  violenza  alia  legge  (2).  — Guar- 
datevi  da’ falsi  profeti,  che  vengono  da  voi  vestiti 
da  pecore : ma  al  di  dentro  son  lupi  rapaci  (3).  — 
lo  so,  che  dopo  la  mia  partenza  entreranno  tra  voi 
de’  lupi  crudeli,  che  non  risparmieranno  il  greg- 
ge {1). — Tutti  volti  alia  cupidigia  terrena , la  poverta 
da  tutti  -vilipesa: 

6t  Qucsla,  prirala  del  primo  marito, 

Milic  c cenl'anni  c piii  dispelta  e scura 
Fino  a coslui  si  slelle  senza  invUu. 

Parad.,  XJ. 

Coslui  e san  Francesco,  il  quale  fu  dalla  divina  Pro- 
videnza  trascello  insieme  con  san  Domenico,  alfinche 
la  sposa  del  Cristo  a Lui  piii  fedele  e sicura  cammi- 
nasse : 

98  La  Providenza , chc  govema  il  mondo 

Con  quel  consiglio  nel  quale  ogni  aspello 
Create  c vinlo  pria  clic  vada  al  fondo, 

SI  Pero  cho  andassc  v6r  lo  suo  dilelto 
La  sposa  di  Colui , cb'  ad  alte  grida 
Dispose  Ici  col  sangue  bcnedelto, 

(t)  Isaia , LVI,  v.  9-11. 

(a)  Sojonia,  III,  r.  3-4- 

(3)  Matteo,  VII,  v.  i5. 

(4)  Atli^  XX,  T.  29. 
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S4  In  si  sicura  c anchc  a lai  piu  llda , 

Duo  prindpi  ordinu  in  suo  favorc, 

Che  quinci  e quindi  Ic  fusser  per  guida. 

Parad. , XI. 

L’umile  poverta,  sposata  a lieto  Tivere,  fe’  insorger 
santi  pensieri  Bernardo , Egidio , Silveslro  e molti 
altri  scalzaronsi  a seguire  il  Serafico: 

124  Ma  il  suo  pcculio  di  nuova  vivanda 

E fatlo  ghiolto  si,  ch'csser  non  pnote 
Che  per  diver  si  salti  nun  si  spanda; 

127  E quanlo  le  sue  pecore  rimote 

E ragabonde  piu  da  esso  vannii. 

Phi  lornano  all'ovil  di  lalle  rote. 

Parad.,  XI. 

Ecco  adonque  omai  'venuto  al  niente  il  soccorso  dalla 
dirina  Proridenza  mandato  alia  sposa  di  Gristo  con 
questi  santi  uomini^  e da  Costantino  recato  a royina 
r imperio,  illustre  pei  Sclpioni  e pei  Cesari,  la  cui  sn- 
prema  autorita  ebbe  Gristo  medesimo  riconosciuta  (1 ), 
e fin  gia  da  Moise  preconizzata  a punire  il  ribellante 
popolo : — Tu  seivirai  al  tuo  nimico  mandato  con- 
tra di  te  dal  Signore^  nella  fame  e nella  sete  e nella 
nuditd  e nella  miseria:  e sopra  il  tuo  collo  port'd  egli 
un  giogo  di  ferro , onde  tu  ne  resti  schiacciato.  Da 
paese  rimoto,  dagli  ultinii  confini  del  mondo  fard 
piombare  il  Signore  sopra  di  te,  come  aquila,  che 
vola  impetuosamente , una  nazione,  di  cui  tu  non 
potrai  capire  il  linguaggio  (2).  — Ora  dorra  poter 
parere  grande  stranezza , che  Dante , roltosi  tutto  alle 
cose  dello  spirito  (3) , o per  vera  persuasione , o per 


(t)  Dante,  Epi$.  citala,  in  fine. 

(a)  Deuteronomio,  XXVIII,  t.  4^49* 
(3)  Vedi  p.  33. 
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illusione  fatta  a se  niedesimo^  stimassc  dl  assumer  la 
parte  di  rifonnalore , ed  al  niodo  degli  anlichi  profeti 
la  venisse  facendo?  Checche  iie  fosse,  veranienle  egli 
s’ebbe  avuto  per  fermo,  che  luine  imniediato  gli  fosse 
conceduto  dal  cielo*,  e tale  un  conv  incimento,  chi  al- 
ien to  consider!,  espresse  fin  dal  bel  principio  della 
prima  cantica. 

linperocche  nello  sbigottimento  cagionatogli  dalle  tre 
fiere , la  profferta  accettando,  senza  pensar  piii  la , che 
^'irgilio  faceragli  di  caniparlo  da  quel  luogo  selvag- 
gio  , e’  dice  : 

130  Poela,  i'  ti  ricliieggio 

Per  qiiello  IdJio  die  tu  non  cunoscesti , 

Accid  ch’io  fuga  questo  male  c peggio, 

133  Che  tu  mi  ineni  li  dove  or  dicesli , 

Si  ch'io  vegga  la  porta  di  san  Pietro, 

E color  die  tu  fai  cotanto  nicsti. 

Infer.,  I. 

Ma  naessoglisi  dietro,  non  prima  il  cessar  del  pericolo 
presenle  da  un  po’  luogo  di  riflettere  alle  difficolta 
avvenire , e tosto  gli  si  aiTaccia  troppo  ardua  T im- 
presa,  alia  quale  tanto  speditamente  si  era  accinto^ 
e per6  alia  sua  scoria  rivollo : 


10  , . Poeta  che  mi  guidi, 

Guarda  la  niia  virtu,  s'ella  e possenic, 
Prima  cb'all'alto  passo  tu  mi  fidi. 

15  Tu  dici,  che  di  Silvio  lo  parente, 

Comillibile  ancora , ad  immortale 
Secolo  aiidd , e fu  seiisibilmeiile. 

16  Peru  se  I'avversario  d'ogni  male 

Corlese  fu,  pensando  I'allo  efTetlo 
Che  uscir  dovea  da  lui,  e il  chi  e ii  quale, 
19  Non  pare  indegiio  ad  uomo  d'intcllelto: 

Ch'ei  fu  deli'alma  Roma  e di  suo  iinpero 
Neii’empireo  ciel  per  padre  elelto. 


PiccHioM,  su  Dilute. 
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28  Andovvi  poi  lo  Vas  d'  clcziune 

Per  recarne  conforlo  a quclla  fcde 
Ch’  e principio  alia  via  di  salvazionc. 

51  Ma  io  perche  vcnirvi?  o chi 'I  concede?  ' 
lo  non  Enca,  io  non  Paolo  sono: 

Me  degno  a ci6  no  io  ne  aliri  crede. 

Infer.,  H. 

Cosi  aclunque  viene  a dire  il  poeta,  cbe  se  a due  raor- 
tali,  un  pagano  ed  im  cristiano,  veiine  concesso  di  vi- 
sitare  il  regno  de'niorti,  e’fu  per  gravissimi  motivi; 
per  cio  clie  I'uno  alia  foiidazione  deirimperio,  1‘altro 
a raffermar  la  vera  fede  aveano  a dare  opera.  Ora  ai 
tempi  di  Dante  quello  e questa  aveano  troppo  ben  bi- 
sogno  di  conforto^  ma  egli  non  si  stimava  da'cio.  Se 
non  cbe  YirgiUo,  fattogli  cbiaro  come  e percbe  fosse 
venuto ; 

121  Diinque  chc  e ? perche , pcrchi  ristai  ? 

Perche  tanla  villa  nel  core  allcUe  ? 

Perche  ardire  e franchezza  non  hai, 

124  Poscia  chc  tai  tre  Donne  benedelle 
Curan  di  le  nclla  corte  del  cielo, 

E il  niio  parlai-  lanlo  ben  I’improractte? 

Infer.,  II. 

Tu  pensi  troppo  bassamente  di  te  medesimo,  e non 
t’accorgi  a cpiale  uffizio  tn  sia  sortito.  Levati  su  con 
Tanimo,  ogni  villa  sia  in  te  morta,  ed  ardito  e franco 
quello  adempi. 

Stando  adunque  a bdanza  del  gran  Mantovano,  va 
Dante  contemplando  nella  %>alle  dolorosa  lo  spaven- 
tevole  aspetto  dell’anima  cbe  — « si  fa  seguitatrice  di 
viziose  dilettazioni,  nelle  quali  riceve  tanto  inganno, 
cbe  per  quelle  ogni  cosa  tiene  a vile  « (t).  — Ed  a 
tanto  perviene  per  tali  mezzi,  cbe  troppo  apertamente 

(i)  Com’ito^  Trat.  Ij  cap,  I. 
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mostrandogU  i soccorsi  immediati  da  cielo,  fannogU 
cuore,  e’l  reggono  fra  lante  fatiche.  Misteriosamenle 
trasportato  air  altra  riva  d'  Acheronte*,  da  an  angelo 
apertagli  la  porta  della  citta  di  Dite : in  somma,  sor~ 
retto  ad  ora  ad  ora  non  solo  a passeggiar  tutto  quanto 
Tabisso  delle  tenebre,  ma  e ad  uscirne  al  monte  della 
purificazione : U dove , dormendo  lui , pargli  Taquila 
dalle  penne  dell’oro  rapirlo  infino  al  fuoco  (1),  e Lucia 
soavemente  il  posa  alia  porta  sacrata  del  pui’gatorio. 

II  quale  salito,  e giunto  finalmente  a vedere  il  trionfo 
di  Beatrice,  questa,  dopo  preconizzato  il  Cinquecento 
died  e dnque^  soggetto  di  tanti  dispareri  e discus- 
sion!, a Dante  , che  tutto  riverente  ed  attonito  non 
s’attenta  di  nulla  domandare,  dice: 

6S  Tu  nota;  e,  s'l  come  da  me  son  porlc 
Queste  parole,  si  le  'nsegsa  a'  vivi 
Del  viver  ch’e  un  coirere  alia  morte. 

Purg.,  XXXllI. 

Poteva  esser  piu  imperiosamente  I’ordine  espresso  di 
predicare  al  mondo,  e nominatamente  a coloro  di  tale 
ana  vita  che  ne  sono  condotti,  non  che  alia  tempo- 
rale,  alia  morte  eterna?  poteva  il  poeta  sua  missione 
profetica  piu  chiara  e deliberatamente  esprimere?  E 
tuttavia  v’  ha  bene  ancora  molto  di  pin.  Conciossia- 
chfe  mostrandosi  egli  peritoso  a questo  cotal  predica- 
re,  il  Irisavolo  suo  a farlo  senza  riguardi  il  conforta , 
anzi  glie  ’1  commanda  per  ci6 

150  Che,  se  la  voce  sua  sara  mdesla 

Nel  primo  gusto,  vital  nirraiHEMTO 
Lascera  poi  quando  sari  digesta. 

Parad.,  XVII. 

(i)  Come  io  vi  ho  portaii  su  I’ali,  qual  tujuila,  « ei  ho  presi 
per  me.  — Eiodo,  XIX,  v,  4. 

Piccaioii,  tu  Dante.  j* 
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E finalmente  provato  dall’alto  primipilo  nella  fede  , 
tanto  il  soddisfece  con  le  sue  lisposte,  che 

148  Come  7 signor  ch'ascolta  quel  che  place. 

Da  indi  abbraccia  '1  servo,  gratulando 
Per  la  novella,  toslo  ch'ci  si  tacc; 

181  Cosl,  6ened/cendo»>t,  cantando 

Tre  volte  cixse  me,  si  com’  io  laqui , 

L'aposlolico  luine,  al  cui  commando 
18 i Io  avea  dello;  si  ncl  dir  gli  piuqui. 

Farad.,  XXIV. 

Fu  quesla  consacrazione , o seinplice  cirimonia , per 
do  che  i sujnori  non  consacrano  sacerdoti  i loro 
seivi  ? (1).  Certo  Dante  penso  alia  prima,  poco  appresso 
facendosi  poi  anclie  imporre  il  precetto  di  usare  il  di- 
ritto  da  quella  compartitogli,  e di  adeinpirne  i doveri : 

64  E tu,  figliuol,  che  per  Io  mortal  pondo 
Ancor  giii  torncrai.  Arm  la  bucca, 

E non  nascondcr  quel  cii'  io  non  nascondo. 

Farad.,  XXVII. 

Pei  6 ne  conclude va  il  Foscolo , essersi  Dante  costi- 
tuito  riformatore:  — « e non  di  quelli  che  poi  si  di- 
yisero  dalla  Chiesa  del  Vaticano;,  ma  si  per  la  mis- 
sione  profttica  alia  quale,  di  proprio  diritto  e senza 
limore  di  sacrilegio,  si  consaerd  con  rito  sacerdolale 
nell’altissimo  de’  cieli  » (2). 

Fu  illusione?  Dio  con  bene^  ma  di  quanli  sistenii, 
Blosofici  per  mo’  d’eseinpio,  non  furon  le  illusioni  Tu- 
nico  sodo?  ed  i sistenii  son  pure.  Come  poi  una  co- 
tale illusione  si  facesse  donna  dell’  Allighieri , iie  lo 
dice  esso  Foscolo  medesimo:  — «Qualunque  passione 
predomini  abitualmente  nell’  animo , si  rinfiamnia  di 
tutte  le  altre,  e le  intiamnia.  E in  questo  uomo  Jbr- 

(i)  Prefazione  del  Convito,  p.  zi. 

(a)  Foscolo,  op.  ciU,  scz.  .\L. 
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tissimo,  cfestinato  dalla  natura  e dalla  fortuna  a reg- 
gei'e  a niolte  e ardentissiine  e liingLe,  T ha , la  ven- 
detta, il  timore  d^nfaniia,  il  disprezzo  degli  uoinini 
— qui  seguito  le  opinion!  corienti  — « la  pieta  di  si; 
e deiritalia,  e aniore  di  donna  e di  gloria  e di  ve- 
rita,  e filosofia  con  ogni  sua  speculazione , e il  par- 
teggiare  in  politica , tutte  in  soinma  le  passion!  — io 
le  cliiamo.  necessiUi  — delP  umano  cuore , die  spessii 
dorinono  tinche  non  sono  irritate  da’  tempi  e da’  casi 
d«‘Ila  vita , s’erano  immedesimate  a operare  con  que- 
st'nnica  della  rdigione.  — Cos!  le  facolta  tutte  quante 
ddl’anima  sua  s'csercitavano  simultaueainentc,  occu- 
pate  a proleggere  la  religione«  (1). — 

Priino  a scorger  nd  Poema  sacro  la  inissione  pro- 
fclica  da  Dante  attribuitasi,  fu  desso  il  Foscolo*,  od  al- 
meno  da  veruno  dei  conimentatori,  fino  al  Kopisch , 
$e  seutita,  venne  rivdata,  quantunque  di  essa  tanto 
esplicitamente  venga  parlato,  ed  il  bel  primo  verso 
preso  da  Isaia  (2),  ed  in  piii  multi  luogbi  troppo  ben 
sentasi  il  focoso  parlare  dei  profeti  vecchi  e uuovi  (3). 
Peru  condiiudeva  il  Foscolo  die,  a chiunque  consi- 
dera  in  Dante  il  poeta  anzicbe  il  legislatore  di  reli- 
gione,  egli  e quel  secolo  si  riman  auno  mal  conosciu- 
li  (i).  Ed  ora  finalniente  il  dotto  procuvatore  Ponla 
non  esila  menomamente  ad  affermare,  die  I’AHigliieri 
scrisse  per  la  nstorazione  cU’ile  e nUxjiosa.  do  clie‘1 
I’a  poeta  d’ogni  paese,  d'ogui  citta  e condizione  d‘uo- 
inini.  — «Questo,  e’dice,  ei\  poema  dell' amove,  die 
vuol  ricondurre  in  terra  quella  raaggior  felicita,  dir 
]>er  gli  uomini  si  pud  acquistare:  perd  attese  cost  <* 


(0  Foscolo,  op.  oil.,  srz.  XLI. 

(v)  Ego  diri;  in  dUniJio  dierum  meorun  veulam  ad  portiit  in- 
Jiri.  — huia,  XXXVIII,  v.  lo. 

(3)  Ozanatn  , op.  rit.,  pauim. 

(4)  Foacolo^  op.  cit.,  scz.  XL. 
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conformare  il  cuore  di  ogni  uomo  alia  divina  volouta 
e Concordia,  che  per  buona  ventura  dovesse  poi  gui- 
dare  Tumana  famiglia  verso  Pultimo  suo  fine , 

L’amor  che  nmove  ’I  sole  e I’altre  slelle  — (1). 


CAPITOLO  III. 

Epoca  in  cui  fu  ideata  e condotta  la  Divina  Coniedia. 

Le  due.  prime  Cantiche  publicate. 

E’  fu  glii  toccato  di  quanto  momento  per  le  nuove 
inlerpretazioni  sia  il  definire  il  tempo,  cbe  fu  conce- 
pito  il  disegno  della  Divina  Comedia  ^ discussione 
ingrata,  alia  quale  mettiam  mano  col  riprezzo  di  clii 
ha  gia  T unglue  sraorte  per  la  quartana.  Se  non  che 
al  nuovo  illustratore  da  Brescia  e avviso  che  — « a 
rivelar  la  inente  d'  un  autore  , a chiarir  T intenzione 
d’un  libro,  specialmente  se  ascoso  sotto  il  velo  dell'e- 
nirama  e della  allegoria , nulla  cosa  tauto  giova,  quanto 
la  determinazione  del  tempo  in  che  eyli  fu  scritto  : 
il  poeta  e le  sue  idee  e i suoi  ajfetli  informa  il  tem- 
po: ed  esso  n'e  il  commento  piu  utile  e piu  certo  » (5J). 
— Ecco  adunque  I'animo,  le  idee,  gli  affetti  di  Dante 
pigliar  forma  dal  tempo,  e per  conseguente  questo  mu- 
tato,  mutar  pur  quegli.  Dettato  il  Convito  col  I’animo 
umile  e manso  d’uomo  che  ama  e pi'ega  e spera  (3), 
perche  dettato  vivente  A rri  go  di  Lucimborgo,  e men- 
tre  I'AHighieri  sperava  di  venir  rimesso  a patti  non 
disonesti^  morto  quello,  e deluse  tutte  suesperanze, 
ecco  sottentrare  alio  spirito  pacifico  lo  spirito  di  di- 

(i)  Ponfa,  op.  cit.,  p.  iSj. 

(a)  Picci,  op.  cit.j  p.  178. 

(3)  /I'l,  p.  201. 
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spetto,  d’ira  e di  vendetta  della  Divina  Contedia  (1). 
Adunque  infinto  priina,  vendicativo  poscia,  abietto 
sempre  il  piii  illustre  ingegiio  di  cui  si  vanti  e glorii 
la  presente  Italia.  Ben  severe  giudizio  e t[uesto , av- 
vegnache  raddolcilo  ed  oinbreggiato  di  lusingliiere  pa- 
role^ ed  ecco  il  perclie  noi  con  riprezzo  entrammo 
in  questa  materia.  Dante  inlinto  quando  ‘1  dolore  della 
recente  ingiustizia  e dell’  aver  teste  perdiito  il  dolce 
nido  nativo  e le  cose  piii  care  e tenerainente  amate, 
doveva  acerbissiniamente  incalzarlo  all’ira  e alia  ven- 
detta (2)f|  dispettoso,  iracondo  e vendicativo,  qaando 
il  giro  di  dodici  anni  aveva  potuto  e dovuto  molcere 
alquanto  la  ferita  del  cuore.  Di  vero  chi  per  pruova 
abbia  gli  effetti  di  lungo  esilio  potuti  conoscere,  tro- 
vera  tale  iina  mauiern  si  strana,  da  non  la  poter  cre- 
der  vera  in  debole  e stizzosa  feininetla , non  clie  nel- 
I’animo  d’un  Allighieri : che  negli  aniuii  grandi  e no- 
bili  continua  1’  odio  dell’  ingiustizia , ma  col  tempo 
eslingiiesi , e non  si  accende  it  desiderio  della  ven- 
detta, se  mai  vi  pote  essere  concepito  nei  primi  so- 
prassalti  dell’accerrimo  dolore.  .A1  quale,  e sia  qual- 
sivoglia,  vassi  I’uomo  a poco  a poco  abituanilo  e ras- 
segnando,  e meno  se  ne  lagna , perche  meno  il  sente; 
e cosi  avvenue  pure  del  magnanimo  esule. 

Conciossiacbe  alia  novella  della  parte  presa  a Fi- 
renze nel  1317  (.3)  di  assolvere  i confinati,  Dante  ri- 
spondesse:  — « Lungi  daH'iiomo  dimestico  della  Ji- 
losojia  r inconsiderala  bassezza , propria  di  iin  cuor 
di  terra  ^ ch’egli  slesso,  a guLsa  iValciin  sapiitello  e 
d’altri  privi  di  lama,  quasi  non  altrimenti  che  vinto  to- 
leri  d'essere  oflerlo.  Lungi  dal  bjkdi tore  della  oii  - 
xTizij  ^ cb’egli  ingiuriato  isborsi  a’ suoi  ingiuriatori, 

(i)  Pirri,  op.  cit,  p.  ao5. 

(a)  V<‘di  p.  43  r 4<‘g. 

(3)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  aSi. 
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come  a benemeriti,  il  suo  danara  Padre  mio,  non  e 
(|uesta  la  Tia  di  ritoraare  alia  patria:  ma  se  da  voi 
u da  allri  se  ne  tropera  un'altra,  che  alia  fama  di  Dante, 
che  al  suo  decoro  non  deroglii,  non  sard  tardo  ad 
incauiniinarmi  per  quella.  Che  se  per  via  onorata  non 
si  entra  in  Fiorenza , non  enlrero  in  Fiorenza  rnai 
pill.  E perche  no?  Non  vedrd  io  del  sole  e delle  stelle 
yli  specchi  in  qualunqiie  luogo  mi  slia?  Non  potro  io 
DOLCissiME  r ERIE  A spEcvLARE  da  pel' tutto  sotto  del 
cielo,  senza  ch'io  mi  restiluisca  privo  di  gloria,  anzi 
carico  d’  ignominia , al  popolo  e alia  citta  di  Fioren- 
za? » (1)  — Ora  in  queste  parole,  scrille  ben  qual- 
tro  anni  dopo  morto  Arrigo,  chi  non  sente  chiaro 
espresso  Fanimo  umile  ma  non  abielto,  rassegnato  se 
non  contento,  delFuomo  dimestico  della  filosofia?  Lui 
non  polere  esser  tardo  a ritornare  nella  diletta  pa- 
llia, tanto  solo,  che  la  via  non  derogasse  al  suo  onore: 
F'esule  handitore  della  giusliEia.i  non  aver  tuttavia  nn 
cuor  di  terra  .iC  quindi  rassegnarsi  a starne  fuori,  si‘ 
per  via  onorata  non  vi  si  potea  enlrare^  e lassegnar- 
visi  di  buon  grado  per  queslo,  che  da  per  tullo  aveva 
I'acolta  di  dare  opera  a speculare  dolcissirne  veritd.  Ol- 
son questi,  di  grazia,  i sehlimenli  di  chi  e predominato 
da  spirito  di  dispetto , d’  ira  e di  vendetta  ? Lo  giu- 
dichi  il  cortese  lettore.  Quanto  a noi,  portiamo  opi- 
nione  doversi  il  motivo  della  modestia  e del  fuoco  nel 
discorso  dantesco,  non  nella  diversila  dei  tempi  e degli 
affetti  deU'aulore,  ma  con  miglior  stumo  ciircare  nella 
diversity  tra  prosa  e versi:^  tra  ’I  yiarlare  in  persona 
di  se  o per  hocca  di  personaggi  di  gi  an  fama  e morti . 
ai  quali,  spogli  delle  umane  passion!  e dei  inondani  ri- 
guardi,  s’addice  di  dir  piii  aperto  il  vero;  piii  priu- 
cipalmente  poi  nella  diversity  della  matena  e delFnf- 
fizio,  che  altro  e ‘1  commentare  sue  proprie  canzoni , 


(i)  Trad,  di-l  DivjnUi.  — Pr-paraz.  ttor.,  I,  |i,  6o. 
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a]  f ro  iisar  del  mioislero  profetico , come  ebbe  fatto 
rAlligliievi  nel  poemj  sjcro. 

Clie  se  nel  Convito  non  trovasi  alcuna  inenzione  di 
papa  Bonifazio  VIII  (1) , aUri  polrebbe  rispondere , 
die  di  pontefici  non  cade  discorso,  e die  nella  Cb- 
media  niedesinia  li  fa  Dante  sempre  biasimare  ad  al- 
tj'ui , da  una  sola  volta  in  fuuri  (2).,  die  riniproverata 
sua  siiiionia  ad  un  gia  dannalo,  esprinie  pur  subilo  il 
dubio  d'essere  in  ci6  fare  troppo  jfhlle  stato. 

Di  vero  nuiraltra  cosa  se  non  inferniita  di  menle 
avria  dovuto  poter  recare  il  banditore  della  giustizia^ 
nel  cinquantesimo  anno  di  sua  eta  — cosi  pretende 
il  nuovo  illuslratore  da  Brescia — ad  ideare  un  poema 
die,  non  dovendo  finire  se  non  con  la  vita  di  liii  (3), 
desse  sfogo  ai  dispetto , alP  ira  ed  al  desiderio  della 
veudetta,  che  lo  divoravano  dentro.  E quesle  passioni 
poi  sfogare  in  un  poema  ascelico^  nel  (|uale  iutreccid 
un  suo  conipito  sistema  di  morale  catolica  (4)’,  in  un 
poema,  il  quale — « per  gli  argomenti  d’allissima  y?- 
losqfia  e sacra  teologia,  die  il  divinizzano,  il  Pelrarca 
asseriva  la  Comedia  doversi  intitolare  piuttosto  alio 
Spirito  Santo  die  a Dante  » (3)^  — in  un  poema 
scrilto  |ier  la  rislorazione  civile  e I'eligiosa,  scrilto 
per  ogiii  paese,  per  ogni  cilta,  per  ogui  condizione 
d'liomuii;  nel  poemj  dell'jmore  tiualmente,  che  vuol 
ridurre  in  terra  quella  maggior  felicita , che  per  gli 
uomiiii  si  pub  acquistare^  in  un  poema  nel  quale  at- 
tese  a conformare  il  cuore  d'ogni  uomo  alia  divina  vo- 
loiita  e Concordia,  idle  per  buona  ventura  dovesse  poi 
guidar  la  famiglia  uniaua  verso  Pultnuo  suo  fine  (6). 

(1)  PIcci,  op.  rit.,  p.  21. 

(2)  Injerno,  XIX,  v.  88. 

(3)  Foscolo,  op.  c.,  adJutto  per  autorita  dal  Picci,  op.c.,  p.  207. 

(4)  Ozanain,  op.  cit.,  passim, 

(5)  Ponta,  op.  cit.,  p.  6. 

(R)  /I'l,  p.  i3;.  . . • . 


Digitized  by  Google 


82  GAPITOLO  TEBZO 

Cosi  ii  dotto  Procuratore  romano , del  qaale  non  ci 
possiam  tenere  di  addurre  eziandio  le  seguenti  paro- 
le: — « Dante  vero  e sommo  Jtlosofo,  pero  e pro- 
fondo  teologOf  vero  cristiano  di  dogma  e di  morale  ^ 
vero  cittadino  di  pace^  male  pu6  essere  interpretato 

da  cbi w (1).  Ma  *1  tirare  innanzi  sarebbe  sover- 

cbio  ^ ed  il  gia  delto  e Iroppo  pin  cbe  non  basti  a 
fame  accorti , come  il  dotto  Romano  abbia  rinpenuto 
nel  Poema  sacro  i fnitli  delle  dolcissime  veritd  spe- 
culate dal  magnanimo  esule,  in  Tece  degli  sprazzi  del 
pelen  gbibellino  e dello  spirito  di  dispetto , d’  ira  e 
di  vendetta , cui  il  cbiarissimo  professore  da  Brescia 
attriboisce  quel  sublime  dettato. 

Adunque,  onde  tanta  diversiti  d'avrisi?  e quale  dei 
due  il  yero  ? Noi  staremo  contenti  a porre  innanzi  al 
lettore  quanto  bi  parr4  opportuno,  lasciando  poi  in  sua 
baba  il  sentenziare.  Ben  ricorderemo  al  cbiarissimo 
professore  Picci,  cbe  yolendo  egli  nel  secondo  capi- 
tolo  del  suo  libro  dedur  dal  Convito  — dettato  col- 
Vanimo  umile  e manso  d'uomo  che  ama  e prega  e 
spera  (2) — certe  sue  norme  circa  la  definizione  dei 
yarj  sensi^pei  quali  si  possono  interpretar  le  scritture^ 
cbiamatolo  col  Balbo  manuale  di  tutti  i commenta~ 
toriy  ebbe  scritte  qneste  proprie  parole:  — « Opera 
d'un  infelice  sbalzato  dalla  tranquillita  d’animo  e di 
yita  nelle  yicende,  nelle  miserie,  nei  dub},  kell'tre 
dell’esilio,  o sia  cbe  precedesse^  o cbe  venisse  dopo 
al  cominciamento  della  Dioina  Comedia  ^ egli  b pur 
sempre  una  preziosa  rivelazione  della  mente  dell’au- 
lore  » (3).  — Or  come  deye  uno  raccapezzarsi  tra  la 
mansuetudine,  runiilUi,  I'amore,  la  preghiera,  la  spe- 
ranza,  Tira,  il  dispetto  e la  yendelta?  Poi  aggiungere- 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  5. 

(a)  Vedi  p.  78. 

(3)  Piccb  op.  cit.,  p.  a4. 
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mo , che  arendo  egli  posta  per  corona  in  capo  al  ci- 
tato capitolo  una  sentenza  deU'Ozanam,  di  qucsl'allra 
avrebbe  doyuto  far  senno,o,  se  non  vera,  coi  ricordi 
della  stoiia  alia  mano  confutarla:  — « Quando  le  fa- 
zioni  sembravano  iuvilupparlo  (Dante)  nei  loi'o  lumul- 
tuosi  moTimend,  e rendei'lo  mallevadore  dei  loro  de- 
lilti,  egli  protestava  altamente  contro  di  esse^  le  sue  se- 
vere parole  discendevano  come  alterni  colpid'iina  maz- 
za  infadcabile  9u  la  testa  degli  autori  e dei  compagni 
di  suo  esilio , sci  Neri  ed  i Biancbi , sui  Ghibcllini  ed 
i Guelfi.  Egli  non  temette  di  moltiplicare  fra  i con- 
lemporanei  il  numero  de’  proprj  nemici , onde  con- 
servare  il  suo  nome  puro  da  ogni  alleanza  urailiante 
agli  occhi  della  posterita.  — La  posterita  ba  delusa 
per  gran  tempo  questa  legitima  speranza,  ma  lattuale 
progresso  degli  stud]  storici  lascerebbe  inescusato  il 
pRECiiDizio  roLGARE.  E giunta  I’ora  di  rendere  al 
veccbio  Allighieri  quella  ainbita  testiiuonianza  ch'’egli 
si  fece  rendere  prima  dairavolo  Cacciaguida  nella  ma- 
ravigliosa  conferenza  descritta  nel  Paradiso  j non  aver 
egli  confusa  la  propria  causa  con  quella  d'’una  razza 
empia,  ed  aver  avuta  la  gloria  di  ci'earsi  una  parte 
speciale  a lui  slesso , a lui  solo : 

08  a ti*  (ia  bcllo 

Avcrti  falla  parlc  per  tc  stcsso  « (1). 

Parade  XVII. 

Ma  tornaAdo  a cio  die  cominciato  avevamo,  da  cbe 
un  poco  ci  siamo  sviali  piii  cbe  creduto  non  avrem- 
mo , tentiam  di  toccar  breveinenle  al  possibile  degli 
argomenti  posti  in  campo  dal  professore  bresciano  a 
sostener  sua  induzione,  cbe  ’1  Convito  sia  stato  dettalo 
fra  gli  anni  1310  e 1314  (2).  poi  incominciata  la  Dwina 
Comedia. 


(i)  Ozanam,  op.  cit.j  p.  >67. 

(a)  Crediamo  inutile  di  far  diitingucrc  al  Irttore  il  tempo  clic 
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u Ahi  piaciuto  fosse  al  Dispensatore  dell'iiniverso 
che  la  cagione  della  niia  scusa  mai  non  fosse  stata^ 
che  ne  altri  contro  a me  avria  fallato,  ne  io  sofferto 
avrei  pena  ingiuslaniente  ^ pena , dico , d’  esilio  e di 
poverta.  Poiche  fti  piacere  de’  cittadini  della  bellis- 
sima  e famosissima  bglia  di  Romia,  Fiorenza,  di  get- 
tarmi  fuori  del  suo  dolcissimo  seno  — nel  quale  nato 
e nudrito  fui  fino  al  colmo  della  mia  \ita,  e nel  quale 
con  buona  pace  di  quella,  desidero  con  tutto  il  cuore  di 
riposare  I’animo  stanco  e terminate  il  tempo  che  m'’  e 
dato  — per  le  parti  quasi  tutte , alle  quali  questa  lin- 
gua si  stende , peregrine , quasi  mendicando,  sono  an- 
dato,  mostrando  contro  a mia  Toglia  la  piaga  della 
fortuna,  che  suole  ingiustamente  al  piagato  molte  volte 
essere  imputata.  » — Cosi  Dante  nel  terzo  capitolo 
del  prime  trattato  del  suo  Convito,  il  quale  ne  chiari- 
sce  altresi  d’aver  quest’opera  incominciata  dope  uscito 
di  gioventu,  la  quale,  neZ  quarantacinquesimo  anno 
si  compie  (1).  Per  la  qual  cosa  gli  e chiaro  al  nuovo 
illustratore,  che  dope  ‘1  1310  dovette  rAllighieri  avervi 
posta  mano.  Ma  fu  poi  prima  o dope  la  morte  d'Ar- 
rigo  imperatore  ? Dettato  con  filosofica  dignity , con 
autorita  magistrale,  con  signorile  alterezza  repressa  e 
con  temperamenti  diplomatic!^  sotto  pretesto  d'illu- 
strare  iilosoficamente  sue  canzoni,  col  to  ogiii  deslru 
di  sfoggiare  le  ricchezze  della  sua  mente,  e nelle  <jui- 
stioni  politiche  nominatamente  di  far  sentire  ai  Fio- 
rentini  la  perdita  del  dottissimo  e del  meno  ambizioso 
fra’  loro  concittadini : col  Convito  intese  I’esule  ad 
impetrare  il  ritorno  alia  patria  (^).  Ma  la  speraiiza 

furon  dcllate  dal  poeta  Ic  quattordici  Canzoni  a vivanda  del  pre- 
sente ConvUo,  da  quello  nel  quale  pose  oaano  a stenderne  il  roin- 
inento,  per  lasciarlo  poi  interrotto  dopo  le  prime  tre. 

(i)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXIV. 

(a)  ^ la  senteuza  del  Foscolo,  che  gli  Editori  milanesi  appci* 
larono  incerta  e avanzata.  Prefaz.,  p.  XVI, 
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«H  cio  ottenere  sendo  cessata  alia  raorle  d’Arrigo,  — 
« consegne  necessariamente  ch’  ei  solo  pole  cssere 
sn-ilto  innauzi  a questo  lagrimevole  caso  " (1).  — Noi 
uoii  crediaino  di  spender  (tarole  su  la  necessita  di  una 
si  fatta  conseguenza,  poiclie  il  letlore  non  si  e cerlo  di- 
nienticata  Taddotta  lettera  di  Dante  (2),  nella  quale 
trattwasi  delle  condizioni  del  suo  ritoriio , scrilta  nel 
milletrecentodiecisette.  Ora,  linche  coltivansi  pratiche, 
puossi  egli  dire  cessala  la  speranza  di  oltenere? 

Le  pill  belle  speranze , conlinua  il  signor  Picci , ar- 
l isero  al  profugo  nel  1310,  appunlo  al  trapassare  della 
gioTenlii',  pero  allora  dello  quella  sua  ]>ietosa  apo- 
slrofe  alia  patria*,  — « e concesso  al  lavoro  del  Convito 
il  periodo  di  due  o ire  aiini^  appunlo  cade  la  sospen- 
sione  di  csso  intorno  all*  epoca  infausta  della  niorte 
Dt  re  Arrigo  ^ e solo  allora  all’  umili  parole  d’  af- 
feilo  e di  preghiera  poterono  succedere  le  amare  in- 
vettive  delVira  e della  vendetta^  solo  allora  pole  con- 
dursi,  con  quelle  allusion!  e quei  sentimenti,  che  vi 
troriamo,  1’ opex’a  della  Divina  Comedia  » (3).  — 
Adunque  il  leltore  noli  e tenga  ben  ferino  Dante  aver 
prese  le  umili  parole  d’afletto  e di  pregbiera,  sendo 
appunlo  Arrigo  in  procinlo  di  valicar  le  Alpi,  e scen- 
dere  in  Italia^  desso  Arrigo,  dal  quale  molli  credel- 
lero  — e’l  nuovo  illuslratore  raflenna  tutlavia  (4)  — 
die  ’1  hoUente  Alligliieri  spiTasse  veder  debellala  la 
fazione  contraria,  e veuir  per  forza  delle  sue  armi  ri- 
inesso  in  pallia!  £ le  cotali  parole  d’ aff'etto  e di 
preghiera  dettava  poi  simultaneamente  con  quelle  sol- 
lecilazioni  all’  Imperalore  medesimo , delle  quali  allri 
gli  da  si  grave  carico!  Gli  piacia  finabuente  condo- 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  aoa. 

(a)  Vedi  p.  53. 

(3)  Picci,  op.  cit,  p.  ao3. 

(4)  Ivi,  p.  86,  passim. 

I'lccBicm,  su  Danit,  8 
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nare  al  desiderio  nosti'o  di  faigli  ben  cbiara  la  cal- 
zante  argomeutazione  deir  illustratore  bresciano  an- 
che  U seguenle  passo : — « E parra  a tutti  pin  ra- 
gioneTole  il  credere  che  allora  soltanto  Pinfelice  poeta^ 
rimossa  ogui  menzogna,  facesse  tutta  sua  visione  ma- 
nifesta^  e si  mostrasse  al  vero  non  titnido  aniico,  e il 
riKDiCE  FLJOELLO  con  taiito  ardire  e franchezza  ado- 
perasse,  quando  omai  scaduto  d'ogni  speranza  e sciolto 
d'ogni  timore  fra'  conlemporanei,  piii  non  mirava  che 
a’  posteri;  quando  difBdalo  e disjkorjto  degli  uo- 
raiui,  pill  non  iidava  ne  sospirava  che  in  Dio  v>. 

K £ di  vero,  non  e la  piii  slrana  delle  assurdita  il 
pensare,  che  I’esule  poeta  in  quel  tempo,  che  per  le 
parti  quasi  tutte,  alle  qiiali  questa  lingua  si  stende^ 
peregrino , quasi  mendicando  andava,  e pro^ando 

5J9  com'  e duio  culle 

Lo  scenderc  e ’I  salir  per  I'aUmi  scale ; 

Pa  rad , XVII. 

quando  non  ancora  avera  perduta  la  speranza  del  ri- 
tomo  al  dolcissimo  seno  della  bellissima  e famosissi- 
nia  Jiglia  di  Roma,  Fiorenza,  nel  quale,  con  buona 
pace  di  quella,  desiderata  con  tutto  il  cuore  di  ripo- 
sare  Vanimo  stanco,  e terminate  il  tempo  che  gli  era 
dato,  si  confidasse  tuttaria  di  publicare  quella  cantica 
dell’ibj  e della  rEis'DETTA  w — nou  sospirando 
che  in  Dio , si  ricordi  bene  il  letlore , « che  non  pore 
la  patria,  ma  ogni  altro  rifugio  e ogni  altro  ostello 
atrebbegli  chiuso , com'  egli  stesso  confessd  di  temere 
in  que’  versi : 

109  di  proredenza  c buon  ch'  io  m'  anni , 

S'l  die,  $e  luogo  m'c  lolto  piii  caro, 

Io  non  perdessi  gli  altri  per  niiei  carmi.? 

Parad.,  XYII. 
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?(iun  uoDio  polrebb'essere  giamniai  si  disscunato,  die 
^olesse  colla  deslra  flagellare  colui-,  dal  quale,  slen- 
dendo  la  sinistra,  iinplorasse  grazie  e telto  e pane.  « (1) 

Itfa  con  buona  pace  del  sagacissimo  professore  a noi 
occorre  pure  una  porera  domanda,  la  quale  e,  se  tetto^ 
grazie  e pane  fecero  d’uopo  all'esule  sol  finche  \isse 
Arrigo  VII.  A1  Foscolo  fu  avriso  liitto  il  eontrario, 
stiinando  che  nel  poema  intendesse  Dante  a prepa- 
rarsi  segretamente  gloria  eterna  da’  posteri^  e morto 
il  Lucimborghe.se,  fallitagli  ogni  altra  probabile  spe- 
ranza,  ponessesi  a scrivere  il  Convito  ,•  se  mai  con  qne- 
sto  mezzo  gli  \enisse  fatto  di  risvegliar  ne’  suoi  con- 
ciltadini  qualcbe  senso  di  pieta^  e si  tornar  di  quieto 
a Firenze.  Ma  da  tali  due  opposti  stimiamo  noi  que- 
sto  solo  vero  poteme  venir  con  certezza  espresso,  che 
o 1’  una  o 1’  altra  delle  due  opere  debha  proprio  es- 
sere  stala  la  prima  incominciala. 

Lasciando  ora  stare  delle  intenzioni,  in  ordine  d 
tempo  osserya  il  professore  Picci  yenir  dal  poeta  ac- 
cennate  ntl  Jonvito  le  altre  sue  opere  fatte  e da  farsi: 
del  poema  nulla.  Ben  ricordarei  il  proponimento  espr  es- 
so  sul  fine  della  Vita  nuova  con  le  seguenti  parole; 

— « Apparye  a me  una  mirabile  yisione,  nella  quale 
io  vidi  cose,  che  mi  fecero  proporre  di  non  dir  piu 
di  questa  benedetta  (Beatrice)  infino  a tanto  che  io 
non  potcs.si  piii  degnamente  trattare  di  lei^  e di  ve- 
nire a cio  io  studio  quanto  io  , siccom’ ella  sa 
yeracemente.  Sicche,  se  piacere  sara  di  Colui  a cui  tut- 
te  le  cose  vivono,  che  la  mia  vita  per  a! (ptanti  anni 
perseveri,  io  spero  di  dire  di  lei  quello  che  mai  non  fu 
detto  d alcuna  «.  Le  lodi  della  sua  Beatrice  inteste 
nel  Convito  con  quelle  della  filosofia-,  ma  pervenuto 
al  trattato  deirunmortalita  dell'anima,  .spedir.sene  cosi: 

— « Di  quella  ragionando,  sara  hello  terminal-  lo  par- 

(0  Fieri,  op.  cit,  p.  i94> 
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larp  di  quella  viva  Beatrice  beata,  della  quale  piii  par- 
lare  in  qiiesto  libro  non  intendo  — Peru  ne  con- 
cliindevano  gl‘  illustri  Editori  milanesi , che  egli  in* 
tendeva  parlarne  in  altro  Uhre^  del  quale  non  aveva 
forse  nella  sua  mente  ancor  ben  determinata  I'idea; 
quest’  altro  libro  esser  la  Divina  Comedia , e pero 
vederci  * — « -costretti  a inalgrado  di  tutt’altre  indu-  ' 
zioni , a collocar  il  principio  dopo  la  sospensione  del 
libro  filosofico,  cioe  do|K)  il  131 1 « (1).  — Ecco  aduu- 
que  pli  alquanti  anni  farsi  lustri,  e lo  studiarsi  quanto 
pole  in  tutto  queito  bel  tempo  di  trattar  piii  degna- 
mentc  di  Beatrice,  in  un  con  la  visioue  avuta,  nun 
frutlare  al  lucschinel  di  poeta  m;  pur  ben  determi- 
nata  I’idea  di  quello  volesse  fare.  Ma  se  fervente  fu 
niai  I’amore  dell’ Alligliieri,  uoji  si  pu6  di  ragione 
pensarlo  tale  divenuto  sol  quando  e’  si  trovi)  ne’  cin- 
qiianta,  coi  capr^lli  probabil mente  inolto  ben  brizio- 
lati  in  testa.  Or  egli  ne  dice  di  se  mcdesimo: 

82  lo  mi  son  un  che,  quanJa 

Amore  spira,  noto,  ed  in  quel  in.ido 
Clic  della  dciilro,  VO  sigiiiiieando; 

mrg.,  XXIV. 

e noi  lasceremo  poi  a chi  legge  la  scelta  tra  la  vero- 
siiniglianza  di  queste  fredde  induzioni  erudite , e la 
probabilita  d6gli  effetti  d’ainore  in  un’aniina  qual  fu 
quella  del  Fiorentino.  O sarebbe  per  avventura  risu- 
scitata  la  fiamma  di  memoria , dppo  che  ne  la  Domu 
gentile , ne  la  Pargoletta,  ne  la  Pietra  degli  Scrovigni 
da  Padova , ne  la  Gentucca , ne  la  Lucia  da  Prato- 
vecchio,  ne  la  Montanina , ne  la  Lisetta,  ne  piu  ve- 
run'altra  in  somma  voile  accenderne  di  realta  ? Ci  si 
perdoni  la  grossa  celia. 

Se  non  che  a porre  piii  anticipate  il  cominciamento 
(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  3o4> 
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della  Dmna  Cotnedia  s'attraversaiio  di  beu  allre  dif* 
iicolta.  I^eirXI  della  prima  caulica^  vituperata  la  citt^ 
di  Caorsa  per  patria  di  Giovanni  XXII  ^ assnnlo  papa 
nel  1316’,  accennalo  nel  XV  il  voI(;er  die  fecc  Dante 
le  spalle  e ai  soot  coiicittadini  ed  ai  coiupagni  d'esi- 
lio,  faceudosi  parte  per  $e  stesso  (<),  il  die  si  vuol 
porre  dopo  la  morte  del  luciniborghese  Arrigo  (2)  5 per 
I’inganno  fattogli  dal  1310  al  1311,  diiamato  nel  XIX 
pastor  senza  legge  papa  Clemente,  del  quale  vieiie  pre- 
detta  viciua  la  morte,  avvenuta  appunto  nel  1311^ 
menzionato  nel  XXI  >1  baratliere  Bonturo  Dati,  fa- 
moso  per  aver  tradito  Lucca  nel  1313',  linalmente  ri> 
presi  di  falsi  moneticri  nel  XXX  i coiiti  Guidi  di  Ro- 
meiia,  lodati  dal  poeta  nel  1306,  e du'quali  uso  l‘o- 
spitalita  fino  al  1311. 

Ra  die  divengono  Lutti  gli  argomeiiti  die  da  si  fatte 
alluskmi  sa  dedurre  il  sagacissimo  lu  ofessore  Picci,  dii 
inclini  nclPopinione  del  Foscolo  c d'altii  dotlissimi  (3) 
su  r arcliitettura  e dettatura  del  poema?  — « Il  dis- 
fare , e’  dice , le  fila  d’  alcuua  di  quelle  rapprescnta- 
zioni  a sopraporvi  delle  altre , avrebbe  luai  daiineg- 
giato  I'ordito , ne  raccorciata  o allungata  la  tela.  Cost 
ogni  qual  volta  Dante  fosse  morto,  avrebbe  lasciata  iu- 
tera  I’opera’,  ma  finche  viveva , non  si  sareblte  restatu 
mai  dal  mutarne  ora  una  parte  or  uii'altra.  Questa  pure 
non  e cbe  ipolesi,  e sara  facile  1*  applicarla  a diiun- 

(1)  Di  questa  Mngolare  intorpretazionc  della  riqiosta  data  da 
Dante  a aer  Drunetto  Latin!  sara  diTisatamente  discorso  piu  avanti. 

(a)  Con  I’autorita  del  Balbo  si  e gia  diinostrato  (p.  4^)  Dante 
essersi  separato  dai  fuorusciti,  al  piu  tardi,  dopo  la  malaugiirata 
sprdizione  di  Gorgonza , cioe  nel  liigllo  del  1 llo4. 

(i)  « Bisognera  confessare  rliCj  non  inroriiiaiidurene  I’aulorc, 
cosa  iinpossibile  sia  U rintraceiare  la  data  O’ ogni  passo  d’uii’o. 
pera , cbe  non  fii  publicata  cbe  ricurrrtta  ed  tnterpolala  a pai> 
recchie  riprrse. » — Witte,  Letlera  ad  A.  f^agiier,  stainputa  alia 
p.  XTiii  del  Pariuuio  itaUanaj  Lipsia,  iSaG. 

b* 
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que  raddotla;  e non  meno  facile  il  rigettarla  a molti, 
die  certo  s’agguerriranno  contro  essa.  Pur  Teggano  di 
trovarne  alcnn’altra,  che  conceclendo  di  raffrontare  le 
allusioni  per  entro  il  poema  alia  cronologia  della  sto- 
ria,  non  li  meni  per  arventura  a taluna  delle  conclu- 
sioni  assurdissiine , che  m’e  giovato  d’esporre  sin  da 
principio,  lanto  ch’altri  se  ne  couvinca  » (1). 

Or  vede  il  lettore  piii  chiaramente  espresso  Tavviso 
gia  accennato  avanti,  che  ’1  poeta  non  solaniente  \e- 
nisse  inutando,  aggiungendo  o togliendo  via  •,  ma  cur 
slodisse  inai  sempre  gelosamente  celata  la  siia  Conu- 
dia.  Se  non  che  irrepugnabiie  per  avvenlura  la  pri- 
nia , viene  la  seconda  ipotesi  falsa  dimostrata , taulo 
solo  che,  della  nolizia  avuta  di  tale  opera,  vivente 
I’Allighieri , v’  ahhiaii  sicure  testiinonianze. 

Una  si  fatta  ce  ne  lascio  maestro  Giovanni , appel- 
lato  del  Flrgilio  per  I’entrar  chV  faceva  innanzi  a’ 
suoi  contemporanei  nel  verseggiar  latino.  Assai  pin  gio- 
vane  di  Dante,  e grande  ammiratore  dell’ingegno  di 
lui , non  sapeva  coinportare  in  pace , che  sue  poesie 
nella  lingua  spregiata  dai  dolti  venisse  deltando.  Per 
la  qual  cosa,  a ritrarlo  da  tanto  imperdonabile  errore, 
gli  ebbe  scritta  una  sua  epistola,  nella  quale  al  con- 
siglio  voile  pure  acconipagnar  I’ajuto,  proponendogli 
quattro  sogetti,  a parer  suo  meritevoU  di  venir  del 
nobil  manto  latino  adorni. 

Or  questa,  diremmo,  scenipia  presunzione  di  mae- 
stro Giovanni  ne  torna  prezioso  documentor  jKjrcioc- 
che  accennando  chiaramente  ne’  primi  versi  della  sua 
missiva  alle  tre  cantiche  della  DU’ina  Comedia  ^ mo- 
sira  essersi  sapulo  non  pur  del  lavoro,  ma  e del  di- 
segno del  poeta;  anzi  potrebhesi  argunne  cbnosciuto 
tutlo  intiero  il  poema,  od  almeno  le  due  prime  parti, 
facendosi  in  ([uella  palesemente  allusione  all’  iucoiiUaisi 

(0  Foscolo,  op.  fit  j iei.  CLVII. 
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die  fecero  Slazio  e Dante  nel  qninto  pirone  del  pui- 
gatorio,  se  questi  nella  priina  egloga  scrilta  in  risposta 
al  benivolo  consigliatore,  non  pailasse  api^rto  delP  In- 
ferno Jbrnilo,  e delle  altre  due  canliche  da  coinpiersi 
tuttavia : cio  che  1’  ipotesi  del  Foscolo  conferma  in- 
dubilatamcnte  falsa. 

Se  adunqiie  un  episodio  del  Pur<jnloi  io  era  cono- 
sciuto  priina  che  quesla  cantica  fosse  fornila,  viene  a 
dimostrarsi  vera , o in  tulto  od  alnieiio  in  parte , la 
notizia  Iramandataci  dal  Boccaccio,  die,  data  Pultinia 
naano  a sei  o otto  canti,  I’AUighieri  ne  facesse  copia 
a chi  li  voleva ; ed  in  quesla  raaniera  tutli , fuori  die 
gli  ultiiiii  tredici , priina  che  si  uiorisse , li  reiidesse 
palesi  (1). 

Quanto  poi  al  tempo  die  do  avvenisse,  trovaiidosi 
fra  i qualtro  sogelti  proposli  da  maestro  Giovanni 
pur  I'entrare  in  mare  che  fece  a’  daniii  di  Genova  il 
re  Roberto  a’ venli  di  luglio  del  1318,  cost  dopo  qiie- 
sl'epoca , per  testimouiaiiza  di  Dante  medesiuio,  debbe 
il  Punjalono  essere  stato  fornilo  \ ed  in  pruova  che 
non  lo  fosse  pruna  delfescita  di  quell’ anno , adduce 
il  dotto  professore  Witte  il  verso  quarantesimoterzo 
del  treiitesimoterzo  canto,  come  qnello  die,  secondo  la 
ffiusta  inteipretazioiie,  vuole  indicar  Can  Grande  della 
Scala  stato  elelto  a capitano  generale  (DVX)  della  lega 
gliibellina  di  Lombardia,  a’scdicidi  dcccmbre  appunto 
di  queiraiino  1318  (2). 

Tale  una  sentenza,  in  queslo  luogo  incideiitemente 
posta  dal  sapiente  Aleiiiaiino , c’  indusse  a cercarne 
pill  chiara  spiegazioiie  in  altri  suoi  scritli,  e si  vcnimmo 
per  caso  (3)  a scoprire  la  sua  letlera  al  signor  .4.dolfu 

( I ) Borraccio  , yita  di  Dante. 

(•j)  u JVenn  man  nitr  tlii  richtign  Erkltirung  (.diits  Cangrande 
als  Bundesherzog  von  iG  doc,  i3i8  gemeint  sei)  /islhdlt.  » — D. 
A.  Lrrische  Ged,  a.  Tli.,  p.  ai5. 

(,3)  Diciamo  per  caso,  concios»iacbe  (Idle  cote  preiioic  cbi  va 
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Wagner,  che  abbiamo  citata  avanti.  Nelta  quale  c pel 
cenno  fatto  di  Clemente  V nella  prima  canlica  e per 
I'egloga  acccnnata,  si  vicne  a slabilire  il  131  i circa 
{ler  Tepoca  in  cui  fu  publicata^  e con  certezza  tanto 
uiaggiure,  che  Cecco  d'Ascoli  nella  sua  Acerba;  Pas- 
sera  della  Gherminella  da  Lucca,  in  un  sonetto,  ed  altri 
autori — udi  questo  tempo  in  poi  alludono  ben  di  spes- 
so  a qualche  episodio  AeW'Inferno 

mai  ccrcando  ncl  patume  ? II  Pamasso  ilaliano,<\\e  iW\n^c  compaui 
in  nn  volume  i oostri  piu  celebri  poeli,  ci  capitb  in  mano  apprna 
iiscito  in  lure,  e toato  ne  veonc  ostervato,  cfac  'I  signor  Wagner,  m- 
lutanclo  con  Dante  ievofanle  la  *ogfia  ttella  poetia  ilaliana  e crisUana, 
— allro  non  bramava  se  non  di  cssere  cicerone  verace  e tcldeUo.  Or 
chi  ci  dark  carico  se , facendoci  storaaco  di  Irggere  pid  avanti , git- 
tamhio  Introdtaioni,  Saggi,  Discorsi  e Ca/mnen<(  nel  soppediano,  e 
quivi  col  signor  Adolfo  Wagner  li  avemroo  diinenticati?  Di  tali  mo- 
struosi  parti  forse  la  maggior  cnipa  I’abbiaino  noi  altri  Italiani;  i 
quali,accoglirndo  per  gemnic  e Ircciirai  In  piu  barbare  stranezze  i 
vocaboli  c di  raanirre , tanto  solo  rite  ne  vengan  da  fuori,  e nrllo 
scriver  nostro  volgarc  sendo,  come  gia  fu  da  altri  detto,  d'  ogni 
parlare , inducianio  i furrsticri  uell’opiniooe,  die  la  lingua  dri  St 
omai  sia  un  bastardume  divenuta , senxa  regola  c senza  peculiar 
gusto,  da  poterne  ognuiio  fare  slrazio  a suo.  lalento.  Ma  quamlo 
poi  si  vede  principiala  la  drdica  a Goelbe  dell’itotid/M  Uibtia 
poetica  del  signor  Wagner  con  qucsti  versi : 

LodoU,  nuniia  idea  di  primavera , 

Che  e<iQ  giulito  canto  ia  alto  asle 
A cclelirar  I^autor  di  gitesta  afera  , 
lo,  Iralo  e acevro  della  apoglia  frale 
Dal  auon  della  TUZ  rctra  tutto  Accese 
Spiegii  poggiaodo  della  roentc  Pale,  ec. 

corre  proprio  spontaiico  alia  meute  quel  uoto  verso  di  Daute  le- 
rofante : 

Rmfetl  fUftl  amecA  sehl  elmt , 

ed  uno  continuerebbe  volentieri  avanti  con  Virgilio: 

Tieoti  col  corno,  e cou  quel  ti  di«roge, 

Quaod^  ira  ed  allra  paaaiun  li  locra. 
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Quanto  poi  alia  seconda  cantica,  e*  continua,  dicen- 
dosi  in  im  de’  primi  canti  — « the  Arrigo  troppo  tardi 
si  nioverebbe  al  soccorso  d’ Italia  (1),  creder  dobbiatno 
quosta  cantica  non  esser  incominciata  a scriversi  the 
dopo  il  1313.  Pin  dicisivo  pare  il  passo,  in  cui  si  pre- 
dice , die  i Guelli  italiani  non  nieno  die  i francesi 
jsarebliero  proslrati  da  un  duce  celataiiiente  iudicato  (2). 
Quel  titolo  e qiiella  speranza  non  potevano  convenire 
die  al  capo  di  tulti  i Gbibellini  delP  Italia , quale  lo 
Scaligcro  fu  nominato  a Soncino  il  16  dicembre  1318, 
e non  mica  a qnaldie  dinasta  municipale,  come  fu  dii 
tal  passo  del  Faggiolano  intender  volera  ». 

Della  terza  cantica  finalmente  it  arriso  al  professore 
Witte  d'avei  e altrove  dimostrato,  la  dedica  a Can  Gran- 
de essere  postuma,  e non  vede  percbe  — « non  si  \o- 
glia  prestar  fede  al  Boccaccio,  cbe  gli  ultimi  tredici 
canti  non  si  siano  ritroArati  die  dopo  la  morte  dell* Auto- 
re  — £'  opina  tuttavia  — n essersi  divulgato,  se  non 
la  maggior  parte , almeno  qualcbe  sentore  del  Para- 
diso,  anchc  \ivente  Dante,  stantedie  il  gia  raentovato 
Akolano  dice  nel  principio  delVJlcerba: 

Del  qua!  (delo)  gii  nc  trallo  quel  riurentino 
Clic  li  lui  si  eondusse  Beatrice.  » 

Avtegnacb^  somma  sia  la  confidenza,  cbe  noi  po- 
niauio  nelle  opuiioui  e nelle  sentenze  del  sapiente  Ale- 
raauno,  ne  pare  tiitlavia,  .die  gli  addotti  argomenti , 
valendu  troppo  bene  ad  assicurarcl  del  tempo  proba- 
bile,  die  fu  fulta  publica  qucsla  o quella  parte  delle 
Ire  canticbe , non  punto  bastino  a fissar  quello , nel 
quale  le  furono  inventate  e lavorate*,  e do  medesimo 
per  la  ragione  da  lui  ricordata,  cbe  le  vennero.  piu 
volte  corrette  e ritoccale. 

(i)  Purgatorto,  VIII,  v.  96. 

(a)  /w,  XXXII,  V.  43. 
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Inoltre  sarerao  osi  di  notare , che  i due  passi  ac- 
cennati  del  Pwgatoiio  non  sembran  far  pmova  veru- 
na , come  quelli  che  abisognano  essi  medesimi  cT  in- 
terpretazione,  la  qnale,  non  pun  to  chiara  per  se  stessa^ 
non  e poi  stata  dal  signor  Witte  ne  certa  n6  cbiara- 
mente  dimostrata. 

Quantiimpie  le  citazioni  si  sbagliassero  neWitaliana 
lilhbia  del  signor  Wagner,  e il  primo  passo  indubi- 
tatamente  questo : 

94  Ridolfo  impcralor  fu  clic  poica 

Sanar  le  piaghe  c'liniinn  Italia  niorla. 

Si  chc  tardi  per  altiu  si  i icrea. 

Purg.,  VII. 

E’  conviene  adunque  interpretar  quell’a/t/f,  il  qnale 
lia  sense  tanto  indeterminate,  da  poter  dire  alti  e per- 
sone  , altri  imperadori , o non  sapiamo  qnanti  a/- 
trL  In  fatti  ecco,  per  esempio,  la  chiosa  del  Velutel- 
lo : — a E tardi  si  ricrea : e tardi,  si  riforma  pel 
altri , perche  li  suoi  successori  (di  Ridolfo)  similmente 
si  curano  poco  della  sua  ro^ina  ».  — E si  noti  bene 
che , se  in  Aece  dcll’a/Z/i  si  preferisse  la  lezione  al- 
tro,  il  che  farebbe  mestieri  ad  indicaTe  persona  nnica 
e certa,  ne  Terrebbe  anzi  che  quel  verso  dovesse  es- 
sere  state  dettato  prima  della  discesa  di  Arrigo , ed 
esprimere  una  predizione  non  avveratasi  poi^  giacch^ 
per  lui  non  venne  punto  ricreata  Italia  (1). 

Il  secondo  passo  poi , che  si  ha  per  piu  deciswo  , 
non  e se  non  Tenimma , che  Dante , vaticinando,  pro- 
pose nel  numero  Cinquecento  diece  e cinque,  sogetto 
tuttavia  di  svariate  interpretazioni  piu  o ineno  buone, 

(i)  L’uso  della  forma  presente  del  verbs  ad  esprimere  tempo 
futuro  e si  owio  da  non  bisognarne  priiove;  tuttavia  chi  ne  bra- 
masse  una  chiarissima,  la  trovera  agevolinente  nel  XIV  del  Pur~ 
gatorio,  V.  66. 
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pill  o meno  ragionevoli.  II  professore  Witte  lo  fa  dire 
DVX  — die  traduce  poi  Bundesherzog  — e quindi 
Cane  Scaligero  senz^altro  \ ma  sono  poi  le  ragioni,  ad- 
dottene  in  pruova , proprio  sufficienti  fra  le  contro- 
versie  agitantesi  tuttavia  sur  un  punto,  che  noi  di- 
reimno  un  perno  della  Comedia  ? A noi  pare  di  no^ 
ma  per  ora  starem  content!  a ripetere  la  sua  propria 
sentenza  che,  a Toler  penetrar  bene  addentro  nel  con- 
cetto deirediiizio  dantesco,  le  cui  parU  fra  se  mara- 
vigliosamentearmonizzano^  ^^e  meslien  di  non  tras- 
curarne  qual  s’e  pin  minima  particolarita  (1). 

Noi  ci  sentiamo  aflrettati  d'uscire  di  questo  lecceto, 
e ne  si  attraversa  pur  la  lettera  di  frate  llario  priore 
del  Corvo  con  la  dedicatoria  dell'  Inferno ,,  fatta  ad 
Uguccione  della  Faggiola  airuscita  del  1308  od  all'en- 
trar  del  1309.  A scioglier  le  obiezionL,  che  si  van  fa- 
cehdo  e chi  sostiene  e chi  ne  impugna  T autenticita , 
uno  non  se  ne  spedirebbe  forse  — per  dirla  col  Bal- 
bo  (2) — distendendo  un  bel  volume,  della  quale  opera 
noi  non  ci  senUamo  ne  talento  ne  facoltAEd  al  no- 
stro scopo  immediato  non  punto  gioverebbe;  concios- 
siache  altri  potrebbe  poi  dire  — u che  rallegoria  della 
selva,  e i vaticinj  del  F eltro , di  par  che  T altre  al- 
iusioni,  che  vedemmo  nella  cantica  prima,  posteriori 
al  1309,  sianvi  stati  jstsrpoljti  » (3)^  — vale  a dire 

(i)  Wille,  neWIIeimes,  loc.  cil.,  p.  i58. 

(u)  u L’autenticita  di  essa  (Irttera)  fu  conibattuta,  e rrro,  da 
un  uomo  Icttcratissimo  , ma  gli  fu  risposto  da  un  non  minurr ; 
e a mettrrsi  in  tal  quistione  sarrbbc  nrceMario  un  volume ^on- 
decbe  chi.  si  coiitenti  dell’opinionc  nria,  tenga  pur  qursta  come 
ona  delle  meno  incerle  cose  della  vita  di  Danic;  e chi  dubili, 
ricorra  ai  combaltenti. » Balbo,  loc.  cit.,  p.  i5g.  — Vedi  princi- 
palraente  VAntologia  di  Firenze,  an.  i8a6  c seg. 

^3)  Ficci,  op.  cit.,  p.  ao6.  — Nel  XXXIII  della  prima  can- 
tica  leggesi : 

Abi  Pisa  , vitupero  della  groti 
Del  Lei  parse  LI , dove  'I  Si  svooa ; 
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quella  posta  in  fronte  al  primo  canto,  questi  infra- 
messi  in  qnelli  che  vengono  appresso,  dopo  che  tulli 
i trentaqnattro  furon  dal  poeta  dedicati  e mandati 
alPamico,  o mecenate!  Tanto  e certo  che,  tenendo 
fermo , come  e’  par  doversi  di  necessita , non  essersi 
il  Purgatotio  fornito  prima  che  uscisse  Tanno  1318, 
rimasero  al  poeta  soli  gli  ultimi  due  anni  di  vita , o 
meno,  per  T opera  del  Paradiso  ,*  senza  poi  sapersi 
ne  pve  porre  quella  del  F^olgare  eloquio^  dei  Salmi 
e delle  rime  tutte  in  somma,  che  sotto  ’1  nome  di  Credo 
di  Dante  vengono  disegnate^  iie  spiegar  la  varieta 
della  vena  poetica,  che  fra  queste  e la  terza  cantica 
della  Comedia  evidente  si  scorge. 

Per  la  qual  cosa  altri,  non  potendo  restar  capace 
di  si  maravigliosa  alacrita  dopo  si  lungo  ozio,  sentesi 
per  poco  costretto,  non  che  indotto  a credere  che 
Dante  lavorasse  qua  e cok  simultaneamente  tutte  tre 
le  cantiche  della  Comedia  (1)^  la  quale  conducendo 
innaiui  le  fila  medesime  della  Vita  nuova , con  questa 
e col  Convito  ne  viene  descrivendo  le  tre  condizioni 
morali  (TVi/o^ie)  del  poeta,  gia  piu  avanti  toccate(2). 
Ed  una  si  fatta  connessione  fu  benissimo  sentita  ezian- 
dio  dal  dotto  procuratore  Ponta,  il  quale  scrive:  — 
«Si  legga  prima  nella  Vita  nuova  la  sua-  infelicita  e 
cOnversione  (di  Dante),  quindi  suhito  il  canto  tren- 
tesimo  e trentunesimo  del  Purgatotio^  e vi  si  ravvi- 
aera  la  vera  continuazione  del  pensiero , quasi  che 
fossero  scritti  seguentemente  senza  interruzione  ».  — 
Accordato  poi  termine  piii  breve  al  compimenco  del- 


Junque  qupiti  versi,  come  fu  giii  da  allri  osserrato,  venncro  tWi> 
tali  fuori  d’llalia,  quindi  prima  dell’ aprile  i3ii,  c nun  pajon 
ceito  tali  da  euervi  stMi  interpolati, 

(i)  Dionisi,  Anedd.  IV.  --  Witte,  D.  A.  Lrrudit  Gtd.  a Th., 
p.  a I S. 

(a)  Vedi  p.  33  e *eg. 
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I’opera  giovanile,  crede  infeririie,  cAe  la prima  idea 
ed  orditura  del  concetto  del  poema  fissa  /’  epoca 
del  1294.  Nel  quale,  dopo  tre  anni  .di  traviamento , 
ritorad  all’  amore  di  Beatrice : — » e piii  solenne  e 
piu  glorioso , perche  queslo  amore  e questa  conver- 
sione  gli  ha  piocurato  1’  iugresso  nel  piii  recoiidito 
santuario  del  cielo  a sposai  lo  alia  sapienza  dhnna.  In 
una  parola , lo  ha  custituito  filosof'u : od  in  altri  ter- 
mini: Beatrice  fu  per  lui  la  scuola  plalonica,  die  dalle 
bellezze  terrene  lu  iualzava  alle  celesti  linche  \isse 
quaggiii:  e passata  da  came  a spirito,  con  aumento 
di  -yirtii  e bellezza , accrebbe  in  lui  aiuore  alia  hloso- 
lia , lo  distacch  aflatto  dalla  terra , e lo  levo  di  cielo 
in  cielo  — ossia  di  scienza  in  scienza(l) — sino  alia 
pill  nobile  parte  dell’ eiiipireo , ove  a faccia  a faccia 
A'ide  Dio , somma  sapienza , causa  prima , ia  cui  os- 
servo  legato  con  un  amove  in  un  volume  do  che 
per  I’universo  si  sqiiadevna  » (2). 

Roi  uon  vorreinnio  quisviarci  un'allra  vplta  dal  pro- 
posito  nostro,  e tuttavia  non  possianio  a nieno  di  far 
notare  al  lettore  i frutti  in  questo  passo  descritli,  che  1 
poeta  ebbe  cavati  dalla  sua  conversione.  Iiiiperciocche 
da  essi  intendera  egli  poi  molto  bene  agevobnente  che 
cosa  significhi,  o debba  proprio  sigaillcai  e il  vocabolo 
JilosoJia^  il  quale  viene  dairUluslralore  roniano  bene 
spesso , ma  con  poca  precisione  e costauza  di  senso 
adoperato.  Quauto  e poi  alia  conversione  di  Dante , 
noi  siamo  qui  al  tutto  con  lui  ^ poiclie  le  sue  proprie 
parole  uiferiscono  questa  esser  ben  ultra  slata  di  quella 
dal  Gueljismo  alia  Monarchia  , die  tgli  fa  poi  og- 

(i)  Qui  il  dollo  Somaico  allude  alia  difinizione  dalane  nel  Con- 
wlo  (Trat.  II,  cap.  XIV),  la  doie  si  fa  rispondire  la  nona 
afrra  alia  Scienza  morale,  e al  Cielo  quieto  la  Sciciiza  diviua,  che 
e T'eologia  appellata, 

(a)  Ponla,  op.  cit.,  p.  i4f'. 

P.ccHiuM,  su  Vatne.  9 
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gelto  principale  deli'allegoria  formata  nella  Comedia,, 
come  si  e accennato,  e pid  avanti  lin  po'  piii  par- 
ticolarmente  si  mostrcra. 

Ora  clii  riassuiua  il  fin  qui  detto  circa  I'epoca,  die 
fu  concepita  la  prima  idea  del  Poema  sacro,  certo  po- 
trd  dilficiimente  indursi  a credere  quella  essere  dopo 
il  1314  insorta  nella  mente  deirAllighieri(l),per  quanto 
jieso  ed  importanza  gli  piacia  pur  concedere  alle  in- 
duzioni  di  probabilita  ed  improbabilita  addotte  dal  chia- 
lissimo  professore  bresciano.  Punto  d questo  che  dark 
per  avvenlura  ancor  lunga  pezza  materia  di  ricerche 
e discussloni  agli  erudili-,  punto  principalissimo  della 
nuoya  interpretazione , che  Tuolsi  storica  appellare  \ 
il  quale,  oltre  al  far  nascere,  diremmo,  involonlaria 
ed  in-esislibile  iucreduUta  in  chiunque  rifletta  un  sol 
momento  ai  tempi,  alle  affezioni,  agli  anni,  alia  -vita 
del  poeta,  yiene  poi  con  irrefragabile  certezza  dalle 
spesse  allusion!  combattuto , che  alia  Divina  Come- 
dia si  troy  an  fatte  o in  quell’anno  appunto  del  1314 
od  in  quel  torno , chi  non  yoglia  gradir  1’  ipotesi  di 
yero  ingegnosissima,  che  Tallegoria,  p/vnci/ja/e  chia- 
rita,,  stata  le  sia  i!(t£bpoijtj  dopo  la  sua  publicazio- 
ne(2).  Ma,  lasciate  omai  stare  le  congcttuie  cronolo- 
giche,  gli  6 da  farci  piu  avanti,  se  mai  ne  succedesse 
di  trovar  meglio  a favore  o disfavore  dell’aUegoria  prl- 
niieramente  sposta  dalbillustre  Hlarchetti,  ed  oia  dal 
dotto  signor  Picci  svolta  raaggiormente  e particola- 
rizzata. 


(i)  Vedi  p.  88. 

(a)  O per  dir  piu  corrctto,  die  la  priraa  idea  dclla  2)iVi/ia 
ComeJia  sia  insorla  nella  mente  dcll’Alllghicri  dopo  che  le  lr« 
canliche,  almcno  in  parte,  crano  gia  couosciate  publicaniente! 
— Confrontisi  p.  87,  91  c 96. 
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Canoni  ermeneiitici  per  V interpretazione  della 
Divina  Comedia.  La  Selva  allegorica. 

Fu  sempre  gran  disparita  di  pareri  sul  modo  di  de- 
finire  i quattro  sensi  die,  secondo  die  Dante  pe  la- 
sci6  scritto,  pu6  avere  una  sentenza.  Imperocdie,  dopo 
aver  nella  dedica  a Can  Grande  Scaligero  diiarito , 
che  nella  Comedia^  oltre  al  senso  della  lettera,  altro 
ve  u’avea  allegorico  o morale,  prosiegue : — « Qiii 
modus  tractandi,  iil  melius  pateat,  potest  consideraii 
In  his  versibus : In  e\ilu  Israel  de  JEgjpto,  Domus 
Jacob  de  popolo  barbaro : Facta  est  Judaea  sanctifi- 
catio  ejus.  Israel  potestas  ejus.  Nam  si  litteram  so~ 
lam  inspiciamus,  significatur  nobis  exitus  filiorum 
Israel  de  jEgjrpto , tempore  Moysi;  si  allegoriam , 
nobis  significatur  nostra  redemptio,  facta  per  Chri- 
stum: si  moralem  sensum,  significatuj'  nobis  conver-< 
sio  anirnae  de  luctu  et  miseria  peccati  ad  statum  gra- 
tiae:  si  anagogicum,  significatur  exitus  anirnae  san- 
ctae  ab  hujus  corruptionis  seivitute  ad  eternam  glo- 
r 'lae  libertatem,  Et  quotnodo  isti  sensus  mystici  va~ 
riis  appellantur  noininibus , generaliter  ornnes  dici 
possunt  allegoric! , cum  sint  a litterali , sive  histo- 
rian, diversi  ».  — Ora  gli  spositori,  per  avviso  del 
dottissinio  signor  Picci*  avvertirou  troppo  bene  la  di- 
slinzione  dei  moltiplici  sensi,  — u nia  percioccbe  niuno 
la  ridusse  a quel  logico  ordinaniento  che  rlspondesse 
air  intenzione  del  poela,  anziche  esser  guida  alio  sco- 
primento  del  vero , fu  cagione  die  le  inenti  svio  in 
vani  sogni  ed  error! ».  — Per  la  qual  cosa  egli  iinal- 
mente,  chiamati  i concetti  deirAllighieri  a ^o//i7e  e^a- 
me , e post!  tra  loro  a confronto  e insieme  accorda* 
ti^  pone  inolto  sicuramente  i seguenti  canoni  erme- 
neutici : 
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« 1.  Prime  di  tutli  e fondamento  degli  altri  e il  senso 
lettei  ale  ^ che  pur  si  dice  storico  (!)•, 

M 2.  La  sentenwi  seeondo  la  lettera  non  essendo  ve- 
ra^  e quindi  filtizio  il  senso  letterale^  vero  diventa  in 
sua  vece  Tallegorico , e pria  che  in  ogni  altro  vuolsi 
cercare  in  questo  la  storica  veritd:  canone  cui  in- 
fino  ad  ora  nessuno  bado;,  eppure  egli  e evidente  e 
rilevantissimo; 

« 3.  Trovata  la  storica  verita  nascosta  sotto  il  velo 
allegorico , quando  la  senienza  di  piii  non  consente, 
non  e da  cercare  piii  la  « (2). 

Veramente  sul  primo  di  quesli  canoni  alia  per  fine 
da  logico  ordinamento  dcdolli,  e' pare  non  vi  poter 
essere  chi  Toglia  o possa  obiezion  fare.  Quanto  al 
terzo,  sembra  pure  anch'esso  loicalissimamente  posto^ 
conciossiacosaclie  sia  come  mosca  s^nza  capo  chi  si 
inetta  a cercur  piti  Id  in  senienza,  che  sola  una  spiega- 
zione  consentn.  La  condizione  hnalmente  nel  seeondo 
stabilita,  di  dover  neWallegorico  pritna  che  in  altro 
senso  cercar  la  storica  veritii,  appare  giuslissima:  per- 
clie,  se  molto  agevolmente  altri  pu6  dalla  storica  verila 
cavar  non  so  qual  verita  morale,  non  e mai  che  da 
verila  morale  possa  Terita  storica  qualsivoglia  desu- 
inersi : le  cagioni  e le  ragioni  si,  ma  il  fatto  non  mai. 
Peru  imbolterebbe  nebbia,  per  noslro  awiso,  chi  nel 
senso  morale  cercasse  veritd  storica , ed  ancor  piii 


to  « Srmf)re  lo  liUcralc  (senso)  dec  andarc  innanzi,  si  come 
qiiello  nclla  cui  sentenza  gli  altri  sono  inrhiusi,  c sanza  lo  quale 
sarebbe  impouibile  e irrazionale  iulendere  a gli  altrij  e massima* 
nicntc  all’allcgorico  e iropossibilc.  » — Cosi  Dante  nel  primo  Capi- 
tolo  (L  I Trattato  seeondo  del  Cnnviloj  peri  non  feccr  probabilmeote 
mcslicri  trasceiidcntali  considerazioui  al  sagacissimo  professorc  onde 
stabilir  questo  suo  primo  canone:  ma  come  lo  applichi,  si  vedri 
poi  nella  interpretazionc  dci  sersi ; « Sc  mai  continga  che  ’I  Pocnia 
sacro,  » ec. 
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e peggio  nell'anagogico , il  quale  ii  fig urato  propiio 
del  costume  umano , e diretto  alle  cose  celesti,  se- 
condo  lo  definuce  il  poeta. 

II  quale  spiegandoci  per  I’esempio  addotto  come  una 
sentenza  possa  quattro  sensi  capire  in  se  ravviluppali, 
per  Vallegotico  ne  para  innanzi  il  mistero  della  / e~ 
denzione  operata  dal  Cristo,  e quindi  a bonissima  ra~ 
gione  chiama  poi  .vistici  tre  dci  sensi  da  lui  divisali. 
perclie  diversi  dal  lettehjle  o storico.  E come  se- 
guendo  1’  interpretazione  mistica  de’  suoi  tempi  il  fatto 
sturico  della  liberazione  del  popolo  dalla  schiavitd 
d ‘Egitlo  reiide  figura  di  cosa  certa  per  la  rivelazione 
e di  un  articolp  di  fede ; cosi  la  finzione  poelica  sua 
fa  Dante  che  tratli  de  inferno  isto^  in  quo  peregri- 
nando  ut  viatores , mereri  ed  demerei  i possumus. 
La  corrispondenza  ti  a I’esempio  e la  cosa  esemplata 
non  parria  dbver  potere  esser  piu  chiara  , e meglio 
espressa^  ne  si  saprebbe  poi  come,  dall’aver  Dante 
usato  un  fatto  stoiico  per  allegoi  izzare  un  misteno 
rivelato^  indurree  concliiuder  si  possa,  lui  aver  vo- 
luto  nella  sua  visione  — u die  dore  il  senso  lette~ 
rale  apparisce  fttizio^  dcbbasi  cercare  la  storica  Me- 
rita nel  senso  allegorico  » (1)'^  — il  quale  cost  intei- 
pretato  non  pud  piu  esser  niistico , siccome  egli  lo 
chiari.  Ben  forte  e disinvolta  dialeltica , per  non.  dir 
altro,  Tuole  esser  quelia,  die  facia  paier  \ero  questo 
argomentor  lit  un  fatto  storico  Dante  ci  niostra  ft- 
gurato  un  mistero.,  dunque  la  sua  iwenzione  poe~ 
tica  deoe  ricoprire  storica  verita.  E si  noti  in  oltre, 
clie'l  senso  letterale  della  Di^ina  Comedia  non  appa- 
risce poi  fittizio  mai,  narrando  quelia  fedelmente  e 
come  storica  veritd  la  visione  avuta  dal  poela.  Se 
quests  sia  stRtR  ftUzia  o vera,  per  saperlo  bisogne- 
rebbe  poterne  chiedere  ad  esso  Dante  medesimo  *,  mai 

(.1)  Piocl,  op.  oit.,  p.  36. 
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(]ual  che  si  fosse,  la  narrazione  la  da  per  vera,  e quiodi 
il  senso  letteiule  di  essa  non  sara  mai  che  si  possa 
((aa  e qua,  a piacere  del  troppo  soUile  illuslratore  da 
Brescia,  chiarire  Jittizio. 

Se  non  che  nel  Convito  ebbe  PAllighieri  definite 
il  senso  allegorico  esser  quello,  che  si  nasconde  sotto 
il  velame  della  favola  ^ una  veriUi  nascosta  solto  bella 
menzogna;  siccome  quando  dice  Ovidio , che  Orfeo 
faceva  con  la  cetera  mansuete  le  fiere , e gli  alberi  e 
le  piante  a se  mnoTere  \ che  vuol  dire  , che  il  savio 
uomo  con  lo  stromenlo  della  sua  voce  faceva  man- 
suescere  e nmiliare  i crudeli  cuori.  Per6  ne  induce  il 
nuovo  illuslratore  che , siccome  in  questa  favola  Dante 
vide  nelle  fiere  la  reale  verita  degli  uomini,  cosi  in 
quelle,  dalle  quali  e'  dice  essere  slato  egli  medesiiuo 
impedito , dobbiamo  veder  noi  significati  non  meri 
simboli  astratti , ma  enti  veri  e reali  corrispondenti 
al  vero,  che  sapiamo  della  realta  di  sua  vita.  Yir- 
gilio,  personaggio  lelteralmente  vero,  doversi  pero 
intender  per  lo  stesso  poeta  mautovauo  e per  I’im- 
mortale  epopea  di  lui , che  fu  a Dante  d’  eserapio  e 
guida  nella  sua  arte  ^ tutti  gli  altri  enti  principali  della 
mistica re/^a,  rispondenti  a quelli  per  istorica  verita^ 
esser  quiudi  — m chiaro  ed  isdvuitabile^  che  Pautica 
sposizione  morale,  del  pari  che  la  nuova  inlerpreta- 
zione  teologica  (del  Ropisch),  e in  parte  eziandio  la 
politica,  e da  reputarsi  falsa,  o per  lo  meno  non  e 
da  pone  come  la  sola  vera,  n^  come  la  principale*, 
e la  vera  per  lo  contrario  e la  principale  e la  piU 
conforme  alia  intenzione  di  Dante  debb’essere  la  spo- 
sizione storica  » (1). 

Il  lettore  se  lo  vede  chiaro.  Per  venire  in  qualche 
modo  a questa  importante  conclusione  si  ha  ricorso 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  37. 
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ad  ana  favola  del  Corwito  (1),  il  quale  avvegnache 
dia  gi'andissimo  lume  sii  le  doltriue . speculative  del 
poeta,  non  debbe  tultavia  farci  moi  porre  in  non  ca- 
lere  quanto  Dante  circa  ’1  Poema  sacro  ne  lascio  espli- 
citamente  scritto^  e tanto  meno  poi  clii  senta  e non 
dimentichi  come  queste  due  opere  siaiio  d‘ indole  di- 
versa  al  tutto.  Ma  il  signor  Picci  non  sente  come  ii 
signor  Witte  (2). 

A corroborai'e  la  sua  induzione  il  nuovo  illuslra- 
tore  mette  mano  agli  argomenti,  che  diuiostrar  deb- 
bono  non  poter  la  .se/v’a  simbolicainente  rapprescn- 
tare  ne  le  passion!  del  poeta  medesimo,  ne  i vizj  lio- 
rentiui , ne  gli  error!  uraani.  La  lunga  ed  amara  affli- 
zione  per  la  partita  di  Beatrice,  il  parentado  fatto  con 
la  Gemma  Dunati , i public!  uiBzj , nei  quali  Dante 
si  ebbc  meritata  tanta  slima  e iiducia  <la‘  suoi  concit- 
tadini,non  gli  aver  potuto  perinettere  di  menar  vita 
viziata^  la  pietosa  coufortatrice  che  in  fine  della  Fita 
nuova  narra  apparsagli  nella  sua  alllizione,  o esser 
dessa  Gemma  od  altra  da  lui  non  curata  ,•  la  gelosa 
arnica  rampognarlo  nei  canti  XXX  e XXXI  del  Pitr- 
gatorio  per  solo  I'amore  da  lui  posto  alia  Donati  alia 
quale  </ei>I»’ella  avere  il  nonic  di  Pargoletta  dato.  E 
le  parole  che  tosto  succedono  : 

Od  alira  vanili  con  si  breve  uso, 

(i)  Spiegaiiduci  net  ConvitoW  sonso  iilli’goriro,  Dante  ne  dire : 
u Veratnonte  1i  T*eolt>gi  questo  senso  ptvndono  nltrimeriti  ^ cbe 
Ii  poeli;  ma  perocche  uiia  intenzione  e (wt  to  inodo  delU  port! 
srfpiUarr,  prender6  it  lenso  allegorifo  secondo  elie  per  Ii  pooti  e 
iisato  n.  — Trat.  ll^cap.  I.  — Om  non  vi  esucndo  cbi  ponga  uri 
mioiino  dubio  1’ indole  tMlogica  del  Poema  tacro.,  cbi  metla  a 
ragguaglio  qiirala  aentenza  con  quella  della  dedioaluria  alio  Sca> 
ligerb,  e I’rsempio  d’Orfro  con  VIn  rxitu  Itrael  de  dCgrpto,  potra 
agevulmente  e Iroppo  cbiaro  vedere  quatUo  certo  fondainrnto  ab- 
bia  I’  induzione  del  prufeuore  PiccL 

(a)  Vfdi  p.  3i. 
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non  doper  poter  significarc  se  non  i publici  uilGzj  della 
reggenza  da  Dante  per  brevissimo  tempo  sostenuti^ 
a cui  accennano  pur  quegli  altri  versi : 

54  Le  present!  cose. 

Col  falso  lor  piacer  volscr  inie'  pass!, 

Purg.,  XXXI. 

— « perocche  le  cose  al  poeta  presenti  iiel  1300,  se- 
condo  che  gia  leggeinmo  nel  Certaldese , furono  ap- 
punto  i publici  uffizj  medesimi  » (1). 

Qui  adunque  noi  osserveremo  incidenteniente,  die  T 
sagacissimo  professore  Picci,  a poter  dedurre  tale  una 
conseguenza  chiara , e sicurissima  per  tutti  coloro  che 
non  hanno  mai  letto  Dante , fa  le  piste  di  non  aper 
letto  egli  medesimo  e ne  tace  I’ultimo  verso  della  ci- 
tata  terzina , il  quale  propriamente  e questo : 

TOSTO  CHE  ‘l  rOSTRO  VISO  St  N^SCOSE  ; 

doe  died  begli  anni  prima  che  Dante  fosse  do’  Priori,. 
DiEct  BEGLI  lo  iioti  bcnc  U Icttore^  laonde 

e troppo  chiaro,  die  le  presenti  cose,  non  g\i  ujjfizj 
publici,  a’  quail  fu  I’Alligbieri  appunto  eletto  nel 
1300  , significano,  ina  bensL  le  niondauita  in  gene- 
rale,  alle  quali  si  fu  volto  Dante  {die  Zeitlichkeit), 
per  antitesi  delle  cose  future,  cioe  dell’anima,  come 
spiegano  concordenieute  i commentatori  (2). 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p. 

(?)  kopisch,  op.  cit.,  p..  263.  — u.  rii*pomle  alla.domanila  di 
Beatrice,  dicendo,  che  la  cagione  chc  io  iuduue  ad  ainarc  altii 
fu  che,  subito  che  ’I  suo  viso  fu  naaooito,  le  coso  presenti,  lo  vol- 
lero  a loro  naoslrandogli  falsi  piaeeri.  II  che  e vero;  iinperoe- 
che  come  mettiamo  in  oblivione  le  saore  lettere  e preoclli  suoi 
inorali,  i quali  ci  dirizxano  all’oncstii , subito  I’appelito  si  volge 
alle  cose  moiulane,  e inebriato  del  piacere  di  quelle,  nienie  alUsi 
stima  esser  bene,  n — Landino. 
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u E dove,  coDtimia  poi  il  signor  Picci,  la  beata 
amica  lamenta  che-  il  sno  misero  poeta 

156  Tanlo  gill  caddc,  die  tulli  argonicnli 
Alla  saliilii  sua  eran  gia  rorti , 

Fuor  die  nioslrargli  Ic  pcrdulc  genii , 

Purg.,\\\. 

non  e egli  significato  Tesilio  e quell’ estremo  abando- 
no  di  tulte  speranze,  il  quale  condusse  in  fiue  Dante  a 
cercarsi  conforto  nell’opera  del  fzxdice  poe.vj?  » (1). 

Se  si  chiedesse  a noi,  risponderemmo  risolutamenta 
ciu  non  esser  ne  cliiaro  per  se,  ne  punto  dimostrato 
dal  nuo\  o illustratore  *,  e mandando  chi  legge  a quanto 
siain  per  dire  piii  avanti,  non  ci  possiamo  tener  dal 
fare  anclie  noi  alia  nostra  Tolta  una  leggier  donianda. 
I^a  quale  e che,  se  ’1  proponimeuto  di  dir  della  sua 
Beatrice  cosa  non  inai.  pin  detla , ebbe  Dante  espresso 
con  I’aTuta  visione  nella  Pita  nuova  (2)^  e se  tale 
un  proponinienlo  adempi  con  la  Divina  Comedia, 
come  fu  poi  egli  condotto  a dettarla  d^XYestvemo  aban- 
dono  di  tutte  speranze?  Ebbe  W cantors  della  retti- 
tndine  (3)  per  avventura  a cio  meslieri  di  piii  forte 
stinioio  deiramore  e del  volo?  lo  spiiito  di  dispetto  , 
d’ira  e di  vendetta?  (4). 

Kel  purgatorio  incontra  to  Forese  suo  aniico  e con- 
giuuto,  alle  ripetute  e sempre  piii  pressanti  islanze  di 
saper  di  lui  e delle  due  anime  che  gli  facevano  scorta, 
l>aute  risponde : 

115  Sc  ti  ridud  a menle 

Quul  fosli  ineco,  e quale  iu  tcco  fui. 

Ancur  6a  grave  il  nicmurar  prcscnle. 

Purg.,  XXUI. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  34- 
(a)  Vi'di  p.  87. 

(3)  Fieri,  op.  cit.,  p.  3.5. 

(4)  Vi'di  p.  78. 
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Or  questa  sentenza,  per  avviso  del  professore  Picci, 
e troppo  generica , e si  farebl)e  contro  la  storia , la 
giustizia  e ’1  buon  sense  , chi  la  volesse  rilorcere  a 
significare  mala  vita  insieme  condotta.  E fin  qui  vo- 
glianio  pur  essere  col  nuovo  illustratore^  il  quale  va 
piu  e troppo  speditamente  innanzi,  alTerinando  die, 
siccome  nell’allegoria  della  selva,  — « cosi  in  que- 
st’ altro  luogo  quclla  vita , da  cui  Virgilio  lo  volse 
(Dante),  non  puo  similmente  riferirsi  die  alle  niede- 
siine  persecuzioni  della  Zu/?a,  ossia  <lel  gvelfismo,  ed 
alle  medesime  noje  e miserie  delPesilio  » (1). 

A risponder  coinpitainente  a (piesla  induzione  si  con- 
ven  ebbe  compier  la  lisposta  di  Dante,  intenrotta  cosi 
perdie  m(!glio  veniva  in  taglio  al  sagace  professore  \ 
ma  giacclie  questa  noi  avrenio  bisogno  di  addurla 
forse  un  pajo  di  volte  piii  avanti,  ricorderemo  sola- 
men  te  al  lettore  die  Forese  mori  nel  1295,  o vera- 
mente  sette  anni  contati  prima  die  I’Allighieri,  per- 
seguitato  dalla  parte  guelfa,  avesse  a sostener  le  noje 
e misetie  deWesUio.  Dante  ebbe  anzi  vissiito  col  Fo- 
rese appunto  in  <{uel  tempo,  die  si  veniva  meritando 
la  stirna  e fiducia  de'  snoi  concittadini  (2) , per  la 
quale  poi  nel  1300  fu  fatto  de’  Priori. 

Quanto  poi  alia  vita  di  questb  Forese,  il  poela  ce 
ne  dice  pur  qualcosa  ne'  seguenti  versi : 


76  Furcse , da  quel  dl 

Nel  qual  niulasli  niondo  a miglior  vita , 
Cinqu'uiini  non  son  v6lli  insino  a qui. 
79  Sc  piinia  fu  la  possa  in  (c  finitu 

Di  pecr.ar  piu,  clic  sorvenissc  I'ora 
Del  buon  dolor  eh' a Dio  nc  riinarita, 
8S  Come  sc'  tu  quassii  vcnulo?  Ancora 
lo  ti  credea  troysu*  laggiu  di  sotto , 
Dove  tempo  per  tempo  si  ristora. 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  39. 
(a)  Ivi,  p.  3i. 
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83  Ed  egli  a me;  Si  tosto  m’lia  c<Hidot(o. 

A ber  lo  dokc  assenzio  de'  inarliri 
La  Nella  niia  col  suo  pianger  diroUo. 

08  Con  suo’  pricglu  devoli  e con  aospiri 

Trallo  m’lia  della  costa  ovc  s'aspella, 

E liberato  ni'lia  degli  altri  giri. 

Purg.,  XXIII.  . 

Dopo  la  si  falta  confessione  t’lia  egli  piu  luogo  ad 
interpretai-e?  e chi  far  lo  voglia,  non  cerca  egli  il 
quin  to  piede  al  montone  ? (1).  Forese  non  era  stato 
malvagio  , ma  ne  un  santo  della  Tebaide : aveva  \is- 
suto  nelle  mondaniUi , e con  esso  lui  Dante  per  pro- 
pria confessione , da  una  tal  vita  dicendo  d’essere  stato 
v6lto  dal  mantovano  Virgilio. 

Ma  continua  il  professore  Picci,  Lucia  movendu 
Beatrice  a soccorrer  quei  che  Tamo  tanto,  dice: 

106  Non  odi  In  la  piela  del  suo  pianto? 

Non  vedi  tu  la  morte  die  il  combalte 
Su  la  fiumana;  ove  il  mar  non  lia  ranlo? ; 

Infer.,  II. 

e gli  spositori  altro  non  sejipero  vedere  in  questa 
peisonificazione  della  morte  se  non  il  peccato  alle 
prese  con  I’animo  di  Dante.  Ora,  secondo  i supremi 

(i)  a Ad  quotl  sciendum,  quod  Foresius  pmejhlus  hahuit  in 
fita  unam  uxorem  suam , cui  nomen  fuit  Anella , mnlie'r  quidem 
sobria  el  pudica , quae  temperymler  virit  cum  isto  guloso , cui 
habebat  semper  praeparare  delicata  cibaria : in  quo  ma^is  rirtus 
ejus  enituit.  El  sicut  in  vita  numquam  cessabat  revocare  cum  ab 
errorc  suo,  ita  post  mortem  numquam  cessavit  oratv  pro  eoj  quum 
tamen  mulier  soleat  faciliter  oblivisci  priorum  affi  ctuiun,  ul  Auc- 
tor  alibi  jam  dixit,  n — Per  un  suprapiu,  e come  mero  sopra- 
piii  per  cbi  cerca  apponlo  il  quinto  piede  al  montone,  abbiamo 
Toluto  aggiunger  questa  notizia  tramandataci  da  Benvenuto  da 
Imola,  il  quale  in  materia  di  storia  fa  pure  autorita  in  fino  ad 
ora  non  conlrastata. 
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canoni  ermeneutici  stanziati  da  Dante  stesso,  cloTcn- 
dosi  la  prima  cosa  cercare  il  senso  letterale,  posto 
che  la  selva  simboleggl  I’esilio  del  poeta',  non  y’ha 
pin  mestieri  d’abandonarsi  alle  fantasie , sapendosi  lui 
essere  stato  condannato  a venir  brucialo  e morto  per  i 
la  sentenza  del  died  di  inarzo  del  1302. 

Ma  con  buona  grazia  del  chiarissimo  professore,  ne 
occorre  pur  questa  diilficolta , che  inteipretando  se- 
condo  la  lettera  il  vocabolo  morte,  bisogniera  pur  fare 
il  simigliante  della /funiana  a quello  slrettanienle  con- 
giunto.  A.1  signor  Picci  in  vece  piace  meglio  di  far  que- 
sta rispondere  a puntino  alle  miserevoli  querele  del- 
Tesule,  espresse  nell’epistola  ad  Anigo  di  Lucimbor- 
go  (t).  Cosi  la  medesima  sentenza  parte  ad  un  modo, 
e parte  spiegata  ad  un  altro.  Cui  ci6  garba,  puo  ac- 
coutentarsene. 

Quanto  finalmenle  ai  sette  P,  che  1*  angelo  clavigero 
del  purgatorio  scolpi  su  la  fronte  del  poeta,  cerlo 
non  sono  se  non  simbolo  delle  male  inclinazioni.,  delle 
quali,  egli,  figliuol  d’Adamo,  non  poteva  del  tutto  es- 
ser  netto , e dovea  ad  ogni  modo  purgarsene  prima 
di  sollevarsi  a contemplare  wn  tratto  I’eterna  beati- 
tudine  dcgli  eletli.  Adunque  confutati  per  tal  modo 
tutti  gli  argomenti  stuti  usali  a far  PAllighieri  roUo 
ai  \izj , cosa  poi  anche  da  piii  luogbi  e della  Cu- 
rnedia  e del  Convito^e  delle  pistole  sue  contradetta, 
resta  da  esaminare  se  la  selva  possa  simboleggiare  la 
iiioltitudine  de’  viz]  tiorentini.  Cio  toriia  al  uuovo  il- 
lustratore  assai  agevole  a dimostiare  impossibile : cou- 
ciossiache , a\endo  chi  le  diede  tale  interpretazioue 
falta  la  lonza^  simbolo  della  tiorentina  libidine^  il 

(i)  « Hinc  din  super  flumina  conjusionis  deflevimus , et  patro- 
cinia  justi  regis  incessanter  implorarimus , tpii  salelUliiim  saeri  tj- 
ranni  disperderct,  et  nos  in  nostra juslilia  rejormaret.  n — Picci 
op.  cit.,  p.  4o. 
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Itone^  della  superbia  dei  real!  di  Francia;  e la  lupa^ 
deira\arizia  de’  Guelfi,  I'allegoria  verrebbe  a dire  die 
I'AHigbieri , fugendo  dalla  selva  de'  vizj  tiorentini , 
trovossi  impedilo  dalla  libidine  tioreutiiia,  dalla  super- 
bia francese  e dalP  avarizia  della  parte  guelfa , lo  cbe 
in  vero  al  inartello  non  regge  punlo  (1). 

Ma,  domanda  il  signor  Picci,  potrebbe  la  selt^a  tanto 
urrida  e spaventevole  a vedere , dipintaci  dal  poeta , 
esser  raai  convenevole  sinibolo  dei  vizj  uinani , i quali 
anzi  son  lusingliieri  ed  alletlanti  airasjielto,  cbi  non 
ne  jienetri  con  la  riflessione  nelle  sozzure  ? £ chi  puo 
mai  acconciai'si  a credere,  che  non  piiina  del  1300  il 
sapientissimo  poela  si  trovasse , si  accorgesse  cioe  di 
essere  smarrito  nella  selva  di  tulti  i vizj  ? (2). 

Bagione  di  questo  fingiinento  {loctico,  qual  ch'  ella 
sia,  ce  la  da  Y Ottimo  Commmto:  — « Perche  non 
sa  ben  dire  come  Vttomo  entra  ne’  vizj,  perche  na- 
turalmente  a ciascuno  e ignota  tale  entrata  per  lo 
principio  della  puerizia , nella  quale  si  dorme^  pero 
che  non  adopera  secondo  regola  di  conosciiuento  ve- 
race:  o vero,  pero  chela  dilezione  sensitiva  tiene  la 
umanitade  si  addormentata  che  non  si  sente,  siu’eu- 
tra  ne’vizj;  dice  che  era  pien  di  sonno  (Dante), 
cioe  non  adoperava  virtu.  Il  sonnoglioso  niolte  volte 
erra  la  via.  Sonno  e imagine  di  morte^  e pero  uscio 
del  canunino,  cd  entrc’)  nella  selva  ».  — E '1  Velutello 
v’aggiunge  poi  quest’altia  : — tt  Mi  ritrovai.,  a dame 
ad  intendere,  che  quando  s’entra  in  quesla  selva  d’er- 
rori , 1’  uomo  non  se  ne  accorge  ^ ne,  ancora  enti’ato 
che  vi  6,  s’ accorge  d'esservi,  fino  a tanto  che  per- 
venga  nel  mezzo  del  cammino,  al  quale  poi,  comin- 
ciandosi  a destar  la  ragione  in  lui,  si  viene  ad  ac- 
corger  dell’  error  suo , che  prima , per  aver  smarrito 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p,  5i. 

(a)  In,  p.  55. 

Piccn.uiii,  su  Dante,  lO 
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in  quella  la  diritla  \ia,  non  se  ne|>ote\a  accorgeren. 
— Cosi  r intendevano  i nostii  buoni  vecchi , i quali 
quasi  stimeremmo  aver  qui  proprio  colto  il  concelto 
del  poeta,  occorrendoci  alia  menioria,  che  egli  mede- 
siiiio  fa  dire  a coluL,  die  sapeva  molto  ben  menar  I'arte 
degli  accorgimenti  e delle  coperte  vie : 

79  Quando  mi  vidi  giunto  in  quella  parte 
Di  mia  eta,  dove  ciascun  dovrdibe 
Calar  le  vele,  e raccoglier  le  sarte, 

82  Cid  che  pria  mi  piaeeva,  allor  m’  increbbej 
E pcntuto  e conf&sso  mi  rendei; 

Infer.,  XXVII. 

il  che  vien  pure  a dire,  die  P uomo , smarrito  nelle 
male  abiludini,  si  raccapezza  pur  ialvolta,  e ritorna 
al  cuore,  crescendo  negli  anni.  Ma  chi  della  finzione  di 
Dante  bramasse  una  xagione  ancor  piu  soddisfacente  « 
calzante  ricorra  alP  interpretazioue  gia  allegata  del  dot- 
tissimo  Witte. 

Goi  si  fatti  argomenti  dimostrato,  che  la  seWa  non 
possa  avere  alcuna  delle  tre  significazioni  dalele  da’ 
commentatori , ecco  Dante  medesimo  preslare  al  pro- 
fessore  da  Biescia  la  piu  evidente  ce/  tezza  d’  averla 
egli  fatta  simbolo  dei  miserevoli  errori  del  suo  esilio., 
facendosi  a Beatrice  chiamar  siWano  nel  paradiso  ter- 
restre  in  contraposto  di  ciVe,il  che  non  puu  se  non 
peregrine  significare  (1).  E nei  versi  seguenti  eziandio: 

82  La  lurba  die  rimase  li,  selvaggia 

Parca  del  loco,  rimirando  intorno. 

Come  colui  che  naove  cose  assaggta. 

Purg.,  H. 

Erano  anime , che  dalla  navicella  delP  angelo  s’eran 


(i)  Ficci,  op.  cif.,  p.  66. 
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gettate  appunto  in  su  la  piaggia  del  purgatorio.  Do- 
raandavan  la  via  di  gire  al  monte  ^ 

01  E Virgilio  risposc:  Voi  credctc 

Forse  die  sianio  esperU  d’esto  loco: 

Ma  no!  Siam  peregrin , come  voi  side. 

Purg.,  II. 

M Onde  si  pare  manifesto  Taggiunto  di  selK>aggio  es- 
sorsi  anclie  quifattoequivalente  di  ^e/  cjrmo,  die  Dante 
stesso  definisce  nella  Vita  nuova^  dicendo : Peregrini 
si  possono  intendere  in  due  modi:  in  un  largo  ed 
in  uno  stretto.  In  largo,  in  quanto  e peregrino  cliiun- 
que  e fiiori  della  patria  sua^  in  modo  stretto  non  s’in- 
tende  peregiino  se  non  chi  va  verso  la  casa  di  san 
Jacopo,  o riede  » (1). 

AirirrepugnaLile  contraposto  di  silvano  e di  cive 
confessiamo  d’esserci  sentiti  per  poco  convinti,  ed  in- 
clinati  a darla  vinta  alia  spaventevole  evidente  cer~ 
tezza  del  dottissimo  professore  da  Brescia,  che  Dante 
fu  proprio  da  Beatrice  appellate  sihano  nel  trenle- 
sunosecondo  canto  del  Purgatorio , con  la  promessa 
d’esser  poi  cive  nella  vera  Boma.  Tutto  questo  e cer- 
tissimo,  ed  ognuno  se  ne  pu6  cliiarir  troppo  bene  e 
con  pochissima  fatica.  Per6,  siccome  il  poeta  non  do- 
veva  rimanersi  per  istanza  in  purgatorio , ma  solo 
per  di  cola  passaie^  in  passando,  \i  sarebbe  state  .r<7> 
vano  o vero  pellegrino.  Ora  e peregrino  chiunqm 
e fuor  della  patiia  sua^  adunque  la  seWa  debbe  con 
evidente  certezza  essere  simbolo  dei  miserevoli  errori 
deWesilio. 

rfoi  ci  eravamo  andati  lunga  pezza  avvolgendo  in 
questa  argomentazione , e senza  poterci  punto  racca- 
pezzare,  quando  per  nostra  buona  \entura  ci  venne 
tinalmente  a memoria  il  supremo  canone  ermeneutico 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  67. 
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stamiato  da  Dante  stexso , di  djTcr  la  prima  cosa 
cercare  il  senso  letterale  delle  parole.  Ci  rlsolvemmo 
adunque  di  ricorrere  alia  definizione  del  vocabolo  sil- 
vano  ed,  oh  gran  ventura  A'eramente ! ci  venne  trovato 
— nella  Crusca  ci  s’  inlende  — proprio  il  sil^ano  dan- 
tesco  con  questa  cliiosa  del  Buti : Silvano,  doe  abi- 
tatore  di  questa  seha. 

19  Allor  fit  la  paiira  iin  pocn  qiicta, 

Che  ncl  lago  del  cor  n'era  durata 
La  nolle 

Infer.,  II. 

che  passammo  a meditar  sul  sil^ano , sul  peregrlno 
e sui  miserevoli  errori  deWesilio  di  Dante,  e ci  dem- 
nin  poi  nel  capo,  che  non  la  ci  Tenisse  subito  tanto 
facile  spiegazione.  Imperciocche  il  poeta 

1 Vago  giA  di  cercar  dcnlro  c dinlomo 
La  dirina  foresla  spessa  e viva, 

Purg  , XXVIII. 

lasciata  la  riva  di  qnella,  per  essa  misesi^  e tanto  s’in- 
selvo,  che  I’andar  pin  avanti  gli  tolse  un  rivolo  d’a- 
qua  per  modo  purissima  da  non  nascondere  il  fondo, 

51  Awegna  che  si  mtiova  bruna  bruna 

Sollo  I'otnbra  perpelua,  che  mai 
Raggiar  non  lascia  sole  ivi  ne  luna. 

Purg.,  XXVIII. 

In  somma  il  poeta  era  proprio  nella  selva  del  para- 
diso  terrestre ; e chi  e in  selva,  e veramente  silvano, 
e Beatrice  ebbegli  detto  che  per  poco  saria  stato  abi-, 
tatore  di  quella  seWa,  ne  pin  ne  meno,  e con  evi- 
dente  certezza.,  secondo  ’1  supremo  canone  ermeneur- 
tico  stanziato  da  Dante  medesimo. 

Se  non  che  quando  uno,  messosi  a <%rcare,  trova 
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qualcosa  con  si  poca  fatica , s'  invoglia  di  tentar  piii 
avanti*,  e cosl  noi,  rinTemita  la  chiosa  di  Francesco 
da  Buti,  pensammo  di  voler  pur  vedere  eziandio  quella 
del  Landino;  il  quale.,  bench^  nol  dica,  del  Boccac- 
cio , dell’  Iinolese  e , quanto  all’  allegoria , del  niede- 
siino  Buti  nominatamente  si  giov6.  Eccola:  — « Qiti 
sarai  tu  poco  tempo  silvano.  Dimostra  la  brevita  della 
vita  umana,  nella  quale  I'anima,  speculatrice  delle  cose 
celesti,  sta  poco  tempo.  Ma  uscita  dal  corpo,  guidata 
«lalla  medesima  Beatrice,  sale  al  cielo:  dove  non  e piii 
peregrina  ne  Jbrestiera.  ma  cittadina  etema  con  Bea- 
trice.— E non  senza  cagione  dice  siWano.  pero  cbe 
in  quesla  brieve  vita  si  cammina  per  la  selva,  luogo 
inculto,  abandonato  da  gli  uoinini  e pien  di.ficre.  Non 
c cultivato  da  virtue  non  i abitato  da  clii  ba  umanit^ 
e cariti*,  ina  da  chi  e ripien  di  costiimi  efferati «. 

Cosi  adunque  abbiam  pur  fatto  un  passo  di  piii;  e 
la  dove  la  Criisca , per  bocca  del  Buti  ne  spiega  il 
senso  letterale  del  silvano  , il  Lamlino  ne  fa  copia 
del  figurato.  Ma  questo  passo  c’invita  ad  andar  piu 
avanti,  esaminando  bene  il  discorso  del  poeta,  il  quale 
dice : 

too  Qi'i  sarai  lu  poco  leiii|>u  silvano, 

E sarai  meco,  senza  fine,  cive 
Di  quella  Koma  onde  Q-isto  e lloinano; 

105  Peh6,  in  pro  del  niondo  die  inal  vive, 

Al  caiTO  tieni  or  gli  occhi , e quel  die  vcdi , 
Rilornalu  di  la,  fa  die  tu  scrivc. 

Purg.,  X.\XI1. 

Interpretando  adunqe  il  qid  non  pel  luogo  proprio 
dove  trovavasi  Dante , ma,  secondo  pare  esigere  il  con- 
testo  della  senlenza  e “1  conseguente  pero,  jier  la  ter- 
ra , il  monilo ; e’  verrebbe  figuratainente  a dire  : la 
vita  umana  e breve;  pero  fa  di  giovarti  del  poco  tem- 
po, predicando  a pro  del  niondo  le  lue  dottrine:  cio 

I-.* 
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cbe  sarebbe  appuDto  quanto  abbiamo  accennato  in- 
lorno  alia  missione  profetica  dal  poeta  attribuitasi  (1)^ 

O Velutello  commenta  cosi : — u Silvano  e domandato 
cbi  abita  selva,  e cittadino  cbi  abita  citta.  Intendendo 
adunque  il  poeta , in  persona  di  Beatrice  questa  abi- 
tazione  terrena  per  selva,  essendo  plena  d’  inbniti  er- 
ror!, come  la  selva  dMnnumerabili  piante;  la  qual  si- 
railitudine  vedemnio  cbe  fece  medesimamente  ancora 
al  principio  della  precedente  cantica^  vuol  significare, 
cb"egli  aveva  ancora  da  star  poco  in  questa  tal  selva, 
cioe  cbe  aveva  ancor  poco  da  vivere,  e cbe  sarebbe 
cive,  cioe  cittadino,  senaa  fine  seco  insieme  di  quelia 
Roma,  di  quelia  celeste  patria  ».  — II  qual  coinmento, 
oltre  al  concordar  col  Landino  nell'  iuterpretazione  e 
del  silvano  e del  poco  tempo,  ne  da  pur  ancbe  il  senso 
figurato  dalla  selva  analogo  a quello  del  primo  cbio- 
satore  ed  al  tropo  dantesco  della  selva  erronea  della 
vita,  uella  quale  entrando,  secondo  cbe  si  dice  nel 
Convito , r adolescente  non  saprebbe  tenere  il  buon 
cammino,  se  da’  snoi  maggiori  non  gli  fosse  niostrato  (2). 

Per  la  qual  cosa  troppo  aperto  si  vede  quanto  lume 
per  I’intelligenza  della  Divina  Comedia  possiam  da- 
gli  antichi  commentatori  ottenere , e quanta  ragione 
abbiano  i nuovi  di  trascurarli,  di  spregiarli,  vantan- 
dosi  di  voler  far  tutlo  da  se , e tutto  alia  modema.  — 
« Per  loro  sono  i vecchi  troppo  bai'bari,  nojosi,  sn- 
perstiziosi  e,  quello  cbe  peggio  fe,  insiston  troppo  in 
cose  delle  quali  e'  non  vogliono  saper  nulla  » (3).  — 

(i)  Vedi  p.  57  e wg. 

(a)  Convito,  Trat.  IV,  rap.  XXIV. 

(3)  Witte,  Hermes,  loe.  cit.,  p.  137.  — Pei  nuovi  eliiosatori 
poi  non  possiatno  tenerci  dal  Iraserivere  eziandio  quest’altro  paa- 
»p,  se  mai  stiinassero  di  fame  scnno:  « Aber  kann  der  tieje , 
/romme  Sinn  des  GOTTGErrsiUTEX  Sangert,  der  alien  votien,  lx~ 
geisterten  Tonen  des  Mitttlallers  seine  Spraehe  leiht,  unsem  I'a- 
gtn  vrrstandlicher  scin  alt  etwa  eine  wbrllkhe  Uebersetzung  mem- 
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Cosi  il  dolto  signor  Witte,  continuando  con  altre  pa- 
role, che  noi  altri  Italiani  debbon  fare  arrossir  non 
poco,  come  quelle  die  dicono  pur  troppo  il  vero  ed 
a molti  sarian  medicina  perfetta. 

Finalinenle , chi  non  guardi  pel  sottilc  a tutto  il 
contesto,  ed  il  pero,  dal  quale  viene  condizionato  il 
commando  di  Beatrice,  solo  al  tener  gli  occhi  al  carro 
restringa,  come  ebbe  per  avventura  fatlo  il  da  Buti, 
potrebbesi  il  qui  piii  largainente  interpretare  di  lui , 
ed  intender  qui  nel  purgatorio.  Allora  il  silvano  di- 
rebbe  peregrino^  tenuto  fuori  della  patria  celeste,  av- 
reniticcio  cola^  dove  tuttavia  poco  tempo  dimorerebbe 
Dante  per  ci6  che,  spiccatosi  la  merce  diVirgilio  da 
quella  vita,  che  in  compagnia  di  Forese  aveva  prima 
menata,  lievi  macchie  del  passato  rimanendogli,  di  leg- 
gieri  le  avrebbe  lavate,  e sollevatosi  tostamenU*  alia 
beatitudine  dei  Santi:  cio  dicendo  al  modo  di  Paolo 
agli  Efesini:  — lam  non  eslis  hospites  et  advenae, 
sed  eslis  cives  sanctonim  et  domestici  Dei  (1 ). — Laon- 
de,  avvegnache  secondo  questa  intei'pretazione  si  possa 
forse  il  siloano  farlo  corrispondente  di  esiile:  cio  sa- 
rebbe  pur  sempre  nel  solo  senso  mistico  o teologico^ 


phriiter  Hiemgljrphen  Gleii  h Schatlenbildern  aitid  die  ff^'orU  an 
IBSK.1  (den  neiiern  Atulegem)  voriiLergeklungen  wid,  wie  im  tpot- 
tniden  ff^ahnsinn , haben  siE  die  gre listen  Ziige  modemer  D<n- 
kungiisart  hineingezwungen , dass  sie  aut  dent  wiirdigen  alter  Gr~ 
wande  in  scheustlicher  Dissonant  heivorgiiigen.  In^tsi.t  gelten  die 
If'ortt  des  Dieters; 


I O voi  rhe  in  piecinteUa  harca 

Dcaideroti  d'asrollar,  ar^uiti 
Diclro  al  mia  legno  che  ranlando  varca  | 
4 T^rnnte  a rivedtr  H vostri  Uti: 

Noo  fi  mrtlcte  in  pelago,  (be  foric  ^ 
PerJeodo  me,  rimarreaU  smarritu 
Parat^..^  H. 

Loc.  cit,  pag.  1 54* 

(0  Epii,  B.  Pauli  ad  Eph.^  Cap.  U,  v.  ly. 
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ne  si  potrebbe  mai  dedarne  argomento  dt  evidente 
certezza,  che  la  selva  allegorica  signidchi  i misere- 
voU  errori  delVesilio,  pel  quale  rA.llighieri  fu  da  Fi- 
renze escluso.  Se  Ira  la  foresta  d^l  Purgatono  e la 
selva  deW'InJerno  v’ha  analogia  veruna,  questa  di  certo 
non  pub  aver  luogo  cbe  nel  senso  mistico,  come  ap- 
punto  accenna  il  Velutello,  c non  altiimenti^  quindi 
anche  fia  ’1  silvano,  cive , selvaggio  e peregnno  da 
cui  deduce  la  sua  argomeutazione  il  signor  Picci. 

A1  quale  faremo  poi  nolare  a confenua  di  cib,  che 
dicendo  Yirgilio  alia  tm'ba  delle  anime,  die  parea  sel- 
vaggia  del  loco  , Dante  e lui  essere  peregrini  come 
loro , questa  condizione  di  peregrino  debbe  essere 
eguale  e nelle  anime,  e in  Dante,  ed  in  Yirgilio^  e 
perb  non  potere  altro  significare  se  non  passanti  per 
di  la  senza  arervi  tenuta,  od  esser  per  tenervi  punto 
la  stanza.  Aduii(|ue  giunti  quivi  teste,  Yirgilio  e Dante 
non  erano  piii  sperti  del  loco^  che  la  turba  allora  allora 
giunta,  e die  parea  selvaggia  del  loco^cloe  — ustava 
selvatica,  come  chi  e nuovo,  e non  s'assicman  (1);  — 
lierdie  — « non  espei  ta  del  luogo  » (2).  — Laonde  si 
vede  con  evidente  certezza^  quanto  il  sottilissimo  pro- 
fessore  siasi  altresi  male  apposto,  stimando  Vaggiunto 
di  selvaggio  esscrsi  anche  qui  Jalto  equivalente  di 
peregrino , non  distinguendo  con\eneTolmente  causa 
ed  effetto , ma  1’  una  con  1’  altro  confondendo , e fa- 
cendoue  una  cosa  sola  (3). 

I (i)  Land! no. 

(a)  Velutello. 

(3)  Che  I’aggiuiito  selvaggio  ai.'isi  futto  da  Dante  equivalente 
di  peregrino  pu6  ben  parer  manifesto  all’acutissinio  illuatratorr ; 
ma  probabilmenre  a nessun  alteo,  che  legga  i leguenti  vcr>i: 

Sa  Lj  tnrtij  , rbe  riniafe  li , »elvaggia 

Pxrva  difl  loco  I rimiraetto  intorno^ 

Come  rolui  cbe  ouove  cole  auei;);ia. 

Poey.,  II. 

Aduiiqiie,  perebe  quelle  anioie  riiniravaiio  intoraoj  co  uc  fa  c'li 
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Ma  Tevidenza,  che  queste  nostre  osservazioni  tol- 
pono  per  avventura  alia  certezza  del  nuovo  illustra- 
lore,  le  Terra  forse  restituita,  clii  noli  molto  bene 
ronie  Vu’gilio  abbia  al  poeta  smarnto  nella  selva  detto 
coDTenirgli  tenere  allro  \iappio  die  la  Tia  diritta  del 
colie,  a \oler  campare  da  quel  loco  selvappio:  e Dante 
poi  a messer  Brunetto,  come  smarritosi  in  uua  Talle, 
\enisse  ridotio  a ca  per  lo  calle  deir  Inferno , ossia 
per  I’opera  del  sacro  poeuia:  i quali  due  luoghi  posli 
a confronto  — « vedesi  aperto  il  campare  dal  loco 
selvaggio  e il  ridursi  a casa  avere  il  medesuiio  signi- 
ficato,  e il  loco  selvaggio  contiaposto  alia  imagine 
ddla  casa  non  poler  valere  che  Vesilio,  dalla  cui  in- 
famia  ( ! ! ? ) e crudelta  il  misero  pellegrino  confida- 
Tasi  d^avere  almen  poslo  in  salvo  Ponore  del  suo  no- 
me  « (1 ).  — Poi  iielPepistola  ai  cardiuali  italianl,  Dante 
associar  la  medesima  idea  della  selva  (saltus)  al  con- 
cetto delPumano  esilio  su  la  terra  (2).  In  piil  luoghi 
della  Comedia , fatta  sinonimo  della  selva  la  voce  di- 
serto,  del  quale  poi  nella  lettera  ai  re  d^ltalia,  sena- 
tori  di  Boma,  duclii,  marchesi,  conti  ed  a tutti  i po- 
poli  (3)  darne  Dante  stesso  tale  spiegazione  la  quale 
Jia  siiggel  ch’ogni  uomo  sganni.  Imperocche  e’  scri- 
veva:  — a Ecco  ora  il  tempo  accettabile , nel  quale 
surgono  i segni  di  consolazione  e di  pace.  In  verity 
il  nuovo  di  comincia  a spandere  la  sua  luce,  mostrando 
da  oriente  Paurora  chassottiglia  le  tenebi'e  della  lunga 


r»aniina  nuoTC  cose,  pareva  soWaggia  del  loco.  Or  qual  ragiooe 
d’accommodar  I’aggiunlo  seb'aggio  piuUosto  ai  pelUgrini  definiti 
da  Uanle,  come  fa  il  signor  Picci,  che  a Giasone  co’  suoi  Ar* 
gonauti,  o ad  Ulisse,  navigante  fuori  clei  riguardi  d’  Ercole?  Certo 
avran  piir  cssi  rintiralo  iiUorno,  e quindi  altri  potrcbbcii  chiamar 
idfaggi  del  liiogo  dove  trovavansi,  o perb  telra^io  pigliar  per 
rquivaicntc  di  Giasone  o d’ Ulisse. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  67. 

(a)  Dtinque  in  senso  mistico. 

(3)  E I’addotta  alia  pag.  So. 
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mi.spria;  il  ciolo  risplende  ne’  suoi  lab'u , e con  Iran- 
<|nilla  chiarezza  conforta  gli  aiigurj  delle  genti.  Noi  ye~ 
dremo  P aspettata  allegrezza , i qnali  lungaiiiente  di- 
moriaino  nel  deserto  ».  — E nelP  altra  scritta  nella 
medesima  occasione  ad  Arrigo  imperatore : — « Hoi  lun- 
gaiiiente sopra  i fiumi  della  confusione  piangiamo  — 
noi  sianio  di  Gernsalemme  santa  in  esilio  in  Babllo- 
nia:  cittadini  e respiranti  in  pace,  in  allegrezza  le  mi- 
serie  delle  confnsioni  rivolgereino  ».  — Le  quali  espres- 
sioni  certo  dimostrano,  die  esilio  e deserto  sono  qui 
uua  medesima  cosa^  e veramente  se  certo  fosse  la  Co- 
media  essere  stata  ideata  e cominciata  a dettare  dopo 
il  13ii,  e’  parrebbe , che  ’1  poeta  avesse  Toluto  in 
essa  con  simili  figure  \elar  pensieri  e cose  simili  (1). 

Posto  adunque,  che  nella  lettera  allegata  esilio  e 
deserto  siano  una  medesima  cosa,  con  qual  fondamento 
di  ragione  se  ne  potra  dedurre,  die  '1  simigUanle  ahbia 
luogo  nelPallegoria  della  Comedia  ? die  '1  poeta  abbia 
in  questa  usato  per  simholo  un  tropo  di  quella?  Il 
iiuovo  illustratore  vi  mette  pure  una  condizione , la 
quale  e che  '1  Poema  sacro  sia  stato  ideato  e comin- 
ciato  a dettare  dopo  il  13H^  condizione  die  rompe 
e riduce  al  niente  il  suggello  da  lui  destinato  a sgan- 
nare  ogni  uomo^  perciocche  contradetta  e dimostrata 
falsa  dai  documenti  della  storia  (2).  Ma  quand'anche 
cosi  non  fosse,  che  valgono  poi  coteste  rostre  analo- 
gie  nelle  metafore , che  andate  accattando  qua  e coU 
da  altre  scrittnre  verso  quelle  prese  dalla  Comedia 
medesima?  Or  bene,  eccovene  un  pajo. 

11  poeta  imprecando  ali'Imperatore  non  ciArante  della 
sua  Italia , comincia : 

97  0 Alberto  tedesco,  che  abandon! 

Costei,  ch'e  fatta  indomita  e selvaggia, 

K dovresti  inforcac  li  suoi  arcioni. 

fiurg.,  VI. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  68. 

(a)  Vedi  pag.  go  c »eg. 
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Se  adunque  loco  selvaggio  valesse  esilio,  o veramente 
■selvaggio  si  facesse  equivalente  di  peregrino,  coins* 
mai  Italia , tutta  Italia  saria  stata  esiliata  o peregiina 
ai  tempi  di  Dante?  II  quale  chiede  poi  a Marco  Lorn- 
J>ardo : 

155  Ma  qtial  Ghcrardo  £ quel  chc  tu  per  saggio 
Di'ch'^  rimasa  della  gentc  spenla. 

In  rimproverio  del  secol  selvaggio? 

Parg.,  XVI. 

il  secol  di  Dante  peregiino,  esule  tatto?  Marariglia  ' 
•Del  wro ! e tale , che  n’6  giuoco  forza  di  ricorrer  pre- 
sto presto  con  la  memoria  alle  chiose  addoUe  del  Lan- 
dino  e del  Velutello,  e dire:  Buoni  vecchi,  voi  I’a- 
Tete  colta. 

Della  selva  poi  v’  ha  pure  analogie  consimili  e chia- 
rissime,  le  quali  chi  legge  vedra  teste,  e per  ora  noi 
vogliamo  avere  av\isato  il  nuo\o  illustratore,  che  Pa- 
rer fatto  sorerchio  assegnamento  sopra  di  esse,  tropi 
e simboli  confondendo  in  uno , ben  tosto  sara  forse 
■per  tomare  in  troppo  gran  danno  della  sua  sposizio- 
ne:  chi  legge  poi  non  si  lasci,  di  grazia,  sfugire  que- 
■sti  due  passi,  dei  quali  arreino  bisogno  un'altra  fiata. 

Ultimo  argomento  del  professore  bresciano  porremo, 
che  egli  non  trova  ne  dalle  parole  del  cronichista  Vil- 
iam, perciocche  troppo  generiche,  ne  dalle  ragioni 
del  Poggiali,ne  dal  parere  del  Balbo,  a bastanza  di- 
mostrato  che  Ciacco  nel  VI  deWInJej'no  chiamasse  sel- 
vaggia  la  parte  bianca,  ma  bensi  la  parte  esiliata  (1). 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  53  e 66.  — Noi  non  sapiamo  die  dire 
del  professore  bresciano.  Egli,  tanlo  tengro  della  verita  storiea^ 
non  ne  fa  poi  conto  veruno  quando  gli  e incominoda,  o non  gli 
sa  a genio.  Nel  i3oo  Ciacco  dice 

...........  la  parte  »«lvaggia 

Caecerlt  Pailra  con  moltt  offcoaiooe. 
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Se  non  che  ’1  non  a bastanza  provato  non  fa  buono 
c certo  argomento  ne  pel  si  ne  pel  no^  e poi  volta 
e ri volta,  sehaggia  o esiliata^  e’sarebbe  pur  sempre 
la  medesima  parte , che  Ciacco  vuol  dinotare,  e solo 
da  decidere  se  selvaggia  e*  Tabbia  appellata  ad  uno  o 
ad  un  altro  modo.  IVoi  a finirla  circa  questo  tropo  sel- 
vaggio,  forse  non  al  tutto  disusato  pure  ai  giorni  uo- 
stri,  addurreino  le  segueuti  parole,  che  leggiamo  in 
fine  del  primo  libro  delle  Cronache  di  Dino  Coinpa- 
gni,  scrittore  contemporaneo  di  Dante,  e certo  di  tale 
una  natnralezza  di  stile  e di  modi,  da  non  ci  lasciar 
punto  sospettare  che,  nelle  metafore  scostatosi  dal  gu- 
sto solito  e corrente,  desse  poi  negli  strambotti.  £c- 
cole  adunque:  — « Quanto  bella  e utile  citta  e abon- 
devole  si  confonde!  Piangano  i suoi  cittadini,  for- 
mati  di  bella  statura  oltre  ai  Toscani,  posseditori  di 
cost  ricco  luogo,  attomiato  di  belle  fiumane  e d'’utili 
alpi  e di  fini  terreni,  forti  ueirarmi,  discordevoli  e 
selvatici^  il  perche  tal  citta  fu  quasi  morta  w (t). 

Ecco  adimque  corrente  a que'  tempi  Taggiunto  stl- 
vaggio,  e dato  metaforicamente  anche  da  semplici  cro- 
nichisti  a persone  scostumate.  Or  chi  si  ricordi  della 
selva  selvaggia  del  nostro  Dante,  non  sentirebbesi 


Ha  in  quell’cpoca  non  era  esiliata  ne  la  parte  nera,  ne  la  bian- 
ira.  Come  adunque  potera  Ciarco  rhiamar  Tuna  esUiala,  dicon- 
dola  selvaggia?  A render  ragiunc  di  ci6  certo  bisogna  ricorrere 
alia  sua  confusione  — unificazione  Tolevamo  dire  — di  tempo 
rero  e di  tempo  fittizio,  della  quale  discorreremo  tosto. 

(i)  Ci  aiamo  serriti  drgli  esempj  inedeaimi  addotti  alia  p.  S3 
dell’opuscolo  del  signor  Pirci^  perche  ci  parvero  mollo  piti  ac- 
eonci  al  nostro  che  al  suo  assunto.  Ecco  poi  la  chiosa  del  Lan- 
dino : « La  parle  selvaggia,  cioe  la  parte  bi^sca,  della  quale  eraiio 
capi  i Cerchi,  uomiui  a von  nrlla  citta,  e poco  tempo  davanti 
venuti  d’Aconc  e de’  boscbi  di  Val  di  Sieve  ».  — Questa  con- 
traponiamo  alia  chiosa  delVOuimo  Commento,  addotta  dal  doUo 
Bresciano. 
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tosto  inclinato  a credere,  die  la  selva  debba  simbo- 
le^giare  tale  una  cosa , cui  si  possa  conreneTolmente 
accommodare  il  sense  metaforico  del  suo  aggiunto?  £ 
qual  questa  cosa  d^bba  poter  essere  ne  lo  dice  il  dotto 
procuratore  Ponta  con  queste  proprie  parole : — « Dante 
con  tutti  gli  uoinini  uscito  fuori  della  retta  via,  si  smarri 
in  una  selva  selvaggia , aspra  e forte  ,*  selva , dico , 
spessa  d'uomini  ignoranti,  parteggianti , e per  cio  in- 
trattabili,  superbi,  invidi  e viziosi  » (1).  — 

Di  vero  la  e cosa  forte  anzi  che  no  a concepire  come 
tutti  gli  uomini  dovessero  poter  con  Dante  insieme 
smariirsi  in  una  selva  spessa  d’uomini^  ma  che  la  selva 
allegorica  possa  esser  simbolo  di  moltitudine  di  gente , 
non  contradice,  diciamo  noi,  ad  altri  parlari  figu- 
rati , che  s'  incontrano  nella  Comedia.  E primiera- 
mente  gionto  fra  coloro,  che  per  difetti  nella  fede,  e 
non  per  altro  rio,  sono  perduti,  e Yirgilio  di  quelli 
narrando,  che  dal  limbo  fur  cavati  fuori,  Dante  con- 
tinua : 

04  Non  lasciavam  I'andar  perch'  ei  diccssi , 

Ma  passavam  la  selva  luttavia, 

La  SELVA,  dico,  di  spihiti  spessi.. 

Infer.,  IV. 

Or  non  parra  fuor  d'ogni  verosimiglianza,  die  questa 
selva  di  spiriti  possa  aver  qualdie  relazione  di  me- 
tafora con  Taltra  allegorica  del  primo  canto : il  signor 
Picci,  secondo  le  sue  dottrine,  la  debbe  vedere  con 
pill  che  evidente  certezza.  Tuttavia  noi  sapiain  troppo 
bene,  che  gli  e da  distinguere  tra  raetafora  ed  alle- 
goria : in  quella  ana  parola  aver  senso  pruprio , Fal- 
tra  accidentalmente  traslato',  in  qaesta  tntta  la  propo- 
sizione  vestire  il  velo  della  figura:  quindi  dalla  selva 
metaforicamente  nominata  in  questo  passo,  non  si  po- 

(i)  PoaU,  ep.  cit,  p. 

PtccniOM,  su  Dantt.  ii 
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tere  a sicurta  argonientar  della  selva  allegorica.  Peru 
stiamo  conteati  a dive,  come  la  spiegazione  del  dotto 
Romano  non  contradica  ad  altre  metafore  usate  dal 
poeta  nostro.  II  quale  non  fu  pure  il  solo,  che  usasse 
questo  senso  metaforico  della  seha,  ma’l  Petrarca  al- 
Iresi^  ed  ecco  che  cosa  ne  dice  il  Velutello:  — « E 
da  notare,  che  si  come  selva  e propriamente  doman- 
data  ogni  spessa  moltitudine  d'arbori,  cost  e dal  poeta 
per  selva  intesa  ogni  spessa  moltitudine  di  qualsivo- 
glia  cose  ». — Qui  il  chiosatore  adduce  a conferma 
i versi  da  noi  citati  teste,  e poi  continua : — « E nel 
primo  libro  della  Volgare  eloquema,  rispetto  a molti 
e varj  idiomi , che  sono  in  Italia , chiama  quella  la 
italica  selva.  Era  dunque  1’  \ma  una  selva  di  spessi 
spiriti,  I’altra  di  spessi  idiomi,  cosi  come  vuol  infe- 
rire  che  questa  fosse  una  selva  di  spessi  errori , ne 
quali  I’adolescente  leggiermente  vien  ad  incorrere.  — 
Di  quesU  medesima  selva  intese  parlar  il  Petrarca  in 
quella  sna  stanza ; 

Pcrcbe  al  rLso  d’ainor  portava  insegna, 

Oye  dice: 

Ahi  quanli  passi  per  la  selvo  perdi ! » — 

Selva  adunque  6 in  generale  figura  di  moltitudine  di 
cose,  le  quali  venendo  specificate  da  particolari  acci- 
dent!, potrebbon  pur  essere  i miserevoli  en-ori  del- 
I’esilio.  Ma  oltre  che  a questo  senso  allegorico  non  si 
accommoderehbe  il  figurato  dell’aggiunto  selvaggia,  ue 
occorre  poi  anche  quell’  altro  passo  della  Cotnedia , 
la  dove,  predetto  il  tradimento,  pel  quale  Fulcieri  da 
Calboli,  podesta  di  Firenze,  farebbe  pigliar  prigioni 
ed  uocider  parecchi  dei  principali  di  parte  bianca,  Guido 
del  Duca  continua: 

64  Sanguinoso  esce  dalla  ttista  selva; 

Lasciala  tal,  nhe  di  qui  a mill'anni 

Nello  stale  priinajo  non  si  rinaelva : 

Fury.,  XIV. 
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it  che  aperlamente  e quanto  dire:  non  si  rife  dei  cil- 
tadini  perduti,  e quindi  seha  non  puo  se  non  me- 
taforicamente  esprimere  {wpolazione , freqoenza  di  gen- 
te,  quella  genie  proprio  selvatica  — potrebbe  altri  per 
avvcntnra  aggiungere  — fra  la  quale  ebbe  smarrita 
la  diritta  via  Dante. 

Se  non  che  nel  giudicare,  noi  non  vogliam  precor- 
rere  al  Icttore  e molto  meno  alle  particolarita , che 
(lorranno  in  seguitb.,  tutte  raccolte  in  uno,  sovrana- 
inente  decidere  tra ‘1  dotto  Bresciano  ed  il  Romano, 
cui  ebiie  inlerpretando  furale  le  mosse  il  Kopisch  (t). 


CAPITOLO  QUIRTO 

Pretesa  unificazione  del  tempo  e hiogo  fittizio 
dello  smanimento  di  Dante  col  tempo  e luogo  vero. 

La  storia,  alia  quale  Pillustre  Marclietti  voile  con 
la  sua  intrepretazione  sommettere  il  concetto  allego- 
rico  del  Poema  sacro , parrebbe  sdegnare  una  cotal 
balia,  atlraversando  ingrata  airelegantissimo  illustra- 
tore  una  difBcolta  di  non  picciol  momento.  Impcrcioo- 
che  se  la  selva  allegorizza  i lamentevoli  errori  delVe- 
silio,  nel  quale  il  poela  fu  condannato  nel  1302 , come 
poteva  egli  dir  di  essersi  nel  1300  smarrito  in  quella? 
Questa  obiezione  se  P ebbe  fatta  a se  medesimo  il 
dotto  Conte  (2);  ed  il  professore  Picci  confcssa  di  do- 
ver  venir  qui  ad  alcune  piu  alte  considerazioni.  Le 
quali  poi  incomiuciano  da  cid , die  nel  trattato  IV, 
capilolo  XXIII  del  Convito  parlandosi  s«*condo  le  nor- 
me  d'Aristotele  delParco  della  vita,  ponsi  il  colmo  di 

(0  Der  tVald  — der  in  der  ZeUlichkeit  lejangene  Hau/l  der 
Vnwuienden,  Unthaligen,  and  Gvttlosen. 

(a)  Vcdi  p.  a5  e sog. 
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essa  pei  perfeltamente  naturati  neltrenlacinquesiino  an- 
no. Con  questo  fondaniento  stiiuarono  i comnientatori 
(lovere  aver  pohitu  il  poeta  parlar  del  1300,  dicendo; 
Nel  mezzo  del  cammin  di  nostra  vita^  avendo  egli 
appunto  in  quelPanno  corapilo  il  Irentesimoquinto  di 
sua  eta.  Se  non  che  nel  seguonte  capitolo  XXIV,  di- 
scorrendo  cbe  senettiite  termiua  al  seltantesinio  anno, 
oltre  la  quale  lirnane  della  nostra  vita  forse  died 
anni , o poco  piu , o poco  meito  , che  Platone , del 
qual  si  puo  dir  die  fosse  peifetlameute  naturato,  vis- 
se  ottantun  anno^  che  finahnente  — a queste  etadi 
possono  esser  piii  lunghe  e piii  corte,  secondo  la  com- 
plessione  e la  composizioke  » : — iie  segue  che,  se 
pel  primo  testo  il  mezzo  di  nostra  vita  al  trentacin- 
quesimo  anno , per  T altro  al  quarantesuno  e mezzo 
sarehbe  da  porre.  E come  le  eUi  ponno  esser  piu  o 
men  lunghe , quindi  nulla  vieta  di  far  corrispondere 
il  mezzo  della  vita  di  Dante  al  suo  trentesimoscttimo 
anno.  — « E per6  possiamo  conchiudere , che  co- 
testo  nuovo  senso  vero  del  mezzo  del  camniino  di 
nostra  vita  perfettamente  risponde  alia  verita  che  'sa-  : 
piamo  della  vita  di  Dante  e al  senso  storico  attribuito  i 
al  simbolo  della  selva  « (1). 

Il  Convito  poi  legandosi  tutto  quanto  alia  Divine 
Comedia^  ed  a moltissimi  luoghi  di  essa  essendo  com- 
mento  ed  illustrazione  — anteriori  all’ opera,  gii 
s’  intende  (2)  — non  sarehbe  inverosimile , ne  con- 
trario  all’  iugegno  soltilissimo  del  poeta  ed  al  suo  stu- 
dio di  misticismo  che  si  appalesa  in  tutte  le  sue  ope- 
re,  il  congetturare  che  ahbia  per  tal  modo  deter-  | 
minato  il  mezzo  della  vita  umana,  avvisando  al  dop- 
pio  senso  Jittizio  e vero  della  selva , il  primo  cor- 
rispondente  al  1300,  1’ altro  al  1302',  I’uno  aperto, 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  58  e seg. 

(v)  Vcdi  p.  8j. 
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che  gli  giovasse  a Yestire  i suoi  concctli,  Taltro  co- 
perlo  per  non  isqttarciare  del  tutto . il  vero  (velo  ?) 
de'  suoi  arcani  intendimehli  (1).  Anzi  il  signor  Picci , 
ancor  piu  sottilmente  guardando^  scorge  nel  vocabolo 
compoSjzioke  dei  >rrsi  del  Convito  allegati  di  sopra, 
una  nuo\a  conferma  del  suo  assu'nlo.  Iipperocche  tale 
un  vocabolo  cbe  pu6  significare  apgiunto  a comples- 
sione?  — « Od  e ozioso,  od  cspiinie  altra  idea.  Non 
potendo  essere  il  prime  per  lo  stile  dantesco,  si  deve 
necessariamente  ammetlefe  il  .secondo  : ed  in  lal  case 
chi  potrebbe  affermare , die  quella  indite  sottilc  del- 
r Alligliieri  non  \olesse  con  tal  vocabolo  accennare 
alia  composiziorte  del  suo  povma  ? » (2). 

Donianda  assai  jiiii  die  sotlile  e ipiesla^  I'argomen- 
tazioiie.  ingegnosissima  assai : nia  a ben  rispondere  alia 
primage  Taltra  debitaniente  compreudere,  non  si  scordi 
il  ietlore,  che  '1  doniaiulante  pone  con  gli  Editor! 
uiilanesi  del  Convito  Yidej  , non  die  ’1  disegno  e ’1 
principio  .del  lavoro  poetico,  appresso  alia  sospen- 
sione  del  libro  filosofico  (.3),  come  gli  e meslieri. 
Chi  troppo  alto  teuta  .di  sollevarsi , porta  inolU)  bene 
sjiesso  jiericolo  di  gravi  cadute , come  suoi  dirsi , e 
le  soverdiianieute  alte.  consider azioni  sembra  abbiano 
appunto  fatto  qui  cadere  il  sagacissimo  professoreda 
Brescia  in  questa  picciola  confusiono,  di  fare  aooisare 
a Dante  nel  Convito  il  doppio  senso  Jittizio  e vero 
della  selva  e la  composizioke  del  suo  poema,^j  i/«a- 
d' averne  pur  la  prima  idea  concepita. 

Seguendo  adunque  1'  arliiizio  di  Virgilio , il  quale 
a svolgere  il  sublune  concetto  della  gaia  fra , T inci- 
piente  foituna  romana  con  quella  delPemula  Garta- 
gine,  unified  Tela  del  trojano  Enea  e della  tiria  Di- 

(0  Picci,  op.  cit.,  p.  71. 

(3)  Ivi,  nota  7 alia  p.  70. 

(3)  Ivi,  p.  ao4- 

11*^ 
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(lone,  avrebbe  Dwte  cpnfuso  in  uno  il  tempo  fittizio 
della  sna  -visione  e ’1  vero  deiresilio.  — « E che  uni- 
Jicazione  sifTatta  possa  veramente  essere  stata  nel  con- 
cetto del  divino  AUighieri non  ce  ne  lasciano  du- 
bitare , qualunque  siane  il  significato,  quelle  ^e  pa- 
role a Cacciaguida : 

15  0 cara  pianta  mia,  che  si  f'insusi 

Clic , come  vcggion  Ic  terrene  menti 
Non  capere  in  Iriangolo  du' oltusi ; 

16  Cosivedilecosecontingenti,  . 

Anzi  che  sieno  iii  gi,  mirando 't  punto 
A ciii  luKi  li  tempi  son  present!  » (IX 

XVIt. 

Se  sa,  il  lettore  se  ne  cavi  qui  da  se:  percbe  quanto 
e a noi  non  possiamo  essergli  in  ajuto  a farsi  chiara 
questa  argomentazione : Dante  disse,  che  Cacciaguida 
vedeva  le  cose  contingenli  in  Dio : dunqtie  nel  con- 
cetto della  sua  Jinzione  poetica  debbe  senz’alcun  du- 
bio  avere  unijicato  il  tempo  fittizio  della  visione  e ’I 
vero  deW  esilio. 

Jion  e per6  cbe  tale  unificare,  su  cui  fa  sicuro  per- 
no  il  nostro  illustratore,  non  possa  per  a>Tentura  con- 
cedersi  a’  poeli,  di  ben  diversa  natura  tuttavia  dell’a- 
nacronismo  Tirgiliano^  conciossiache  con  cpiesto  con- 
fondansi  insieme  due  epoche  a raTpicinar  due  persone 
lontane  ^ nella  Comedia,  per  lo  contrario , facia  d’uo- 
po  vedere  il  medesimo  Dante  essere  in  due  diverai  tem- 
pi , secondo  che  lo  si  riguardi  o qual  (jantore , o qua! 
cittadino.  Ma  come  in  questa  finzione  saWar  poi  il 
doppio  Essere  dalle  contradizioni  ? Le  quali  farebbe 
forse  miglior  senno,  chi  ponesse  tosto  mano  a cbia- 
rirle  \ tuttavia  affinche  piu  bella  si  paja  la  nuova  dot- 


(0  Picci,  op.  cit.,  p.  71. 
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Irina,  invocata  Tindulgeuza  di  chi  legge,  ci  riinettia- 
mo  nelle  orme  del  professore  bresciano. 

II  quale  ci  avverte  T unificazione  scorgersi  non  solo 
nel  senso  fittizio  ? vero  della  selva  e del  tempo , che 
Dante  per  essa  si  fu  smarrito , ma  altrcsi  nella  cir- 
costanza  del  luogo  ove  lo  smanimento  suo-  fu  collo- 
cato.  Imperocche  T inferno  esseudo  diametralmente 
opposto  al  monte  del  purgatorio , viene  a star  solto 
la  citta  di  Gerusalemme,.  la  quale  e nelle  metafore 
delle  epistole  e nella  Comedia , patria  signihca.  Egitto 
e Babilonia  poL,  esilio.  Ma  forse  che  il  lettore  non  sapra 
cavar  gran  costrulto  da  questa  stimata  — « combi- 
nazione  singolare,  che  nuora  l>ellezza  accresce  alFar- 
tifizioso  disegno  .del  poeta,  e aggiunge  nuovo  argo- 
mento  di  veiisimiglianza  airo]unione  del  Rossetti,  la 
dove  avvisa,  che  la  citta  di  Dite  non  sia  altramente 
che  Firenze  »;  — la  porta  di  san  Pietro  alia  quale 
il  poeta  prega  Yirgilio  di  menarlo,  quella  niedesima , 
della  quale  Cacciaguida  dice : 

91  Sovra  la  porta , cli' al  presenlc  c.irca 
Di  nuova  fcllonia  di  lanto  peso , 

Che  tosto  fia  giattara  della  barca;  ■ 

Purad.,  XVI. 

quella  vera  in  somma  e reale  di  Firenze  (1). 

Noi  noterenjo  intanto,  che  nella  Divina  Comedia^ 
per  quanto  ne  sa  ricordare,  Gerusalcmme  per  patria 
una  sola  \olta  viene  nominata  nella  seguente  risposta 
fatta  da  Beatrice  all'Apostolo  in  nome  delPAllighieri : 

i>8  La  Chiesa  ihilitante  alcun  Ggliuolo 

Nun  ba  con  piii  speranza,  com'e  scrillo 
Nel  Sol  che  raggia  tuUu  nostro  sluolo ; 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  7». 
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oii  Per6  gli  c conccduto  die  d'Egilto 

Vcgna  in  Ccrusaleniiiic  per  vedoro ; 

Anzi  chc  'I  militar  gli  sia  prcscritlo. 

J^arad.,  XXV. 

£ qui  in  figura  Beatrice  parla  \erainente  <li  patria  e 
d'esilid',  ma  se  di  patria  e d’ esilio  di  Dante  ghihel- 
lino , o rero  in  senso  al  tutto  spirituale  e mistico , 
lo  giudichera  agevolmente  il  lettore , e tanto  piii  ri- 
ducendosi  a mente  resempio  prodotto  dal  poeta  nie- 
desimo  a spiegare  i diversi  sensi,  che  in  una  sentenza 
possono  giacersi  ravviluppati  (t).  Quanto  a Babilonia, 
non  crediamo,  che  la  venga  noininata  dal  seguente 
pas.so  in  fuori , dove  Dante  dice  alia  vista  del  trionfo 
di  Cristo : ’ 

153  Qiiivi  si  vive  c godc  del  tesoro, 

Clic  s'acqiiisld  piangi‘ndo  nell' e.silio 
Di  Babilon,  ove  si  lasdu  I'uro; 

Purad.,  XXIll. 

e qui  il  vocabolo  Babilonia  non  a sitjnijicare  ^ nia  a 
gtialijicar  I’esilio  viene  adoperalo. 

Se  non  die  Foleo  da  Marsilia  dice  di  Firenze: 

127  La  Ilia  cilia , die  di  colui  e piania 

Che  pria  volse  le  spallc  al  suo  Fallorc , 

E di  cui  i la  'nvidia  tanto  piunla; 

parad.,  IX. 

e Casella,  dell’angelo  che  dal  Tevere  conduce  le  ani- 
me  a farsi  belle 

103  A quella  focc  ov'  egli  ha  dritla  1'  ala ; 

Peru  che  seinpre  quiri  si  raccoglic 
Qual  verso  d'Acherontc  non  si  cala: 

Purg.,  II. 

(i)  Vedi  Cap.  IV  dal  principio. 
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p#*r6  ecco  una  cosa  Firenze  e Dite , Acheronte  ed 
Arno , il  quale  si  divalla  appunto  dall'Apennino  per 
via  contraria  a quclla  del  Tevere. — « In  fatti  una 
dtla  rubella  alle  leggi , partita  in  disperate  guerre  « 
iazioni , nellc  quali  T un  P altro  si  rode , e citta  ubi 
nullus  ordo , sed  sempiternus  hon  or  inhabitat  ^ € 
noi  Siam  usi  ad  esprimerla  con  la  metafora,  citta  in- 
fernale.  Rendete  reali  tai  metafore,  ed  eccovi  un  viag- 
gio  per  r inferno  » (1).  — E cio  e forse  troppo  vero^ 
lua  '1  nostro  illnstratore , il  quale  si  e qui  evidento- 
incnlo  messo  nelle  orme  del  napolitano  Rossetti , ci 
avrebbe  almen  per  grazia  dovuto  far  chiari  della  re- 
lazione  di  tutti  questi  concetti,  per  lo  meno  fanta- 
stic! , col  viaggio  da  Dante  narrato.  Il  quale  ne  affer- 
iiia  d"  esser  inolto  Iwne  entrato  in  Dite , e non  poU 
in  Firenze  giammai.  Adunque  se  questa  per  quella 
avesse  voluto  simboleggiare,  come  e con  qual  ragione 
poetica,  lasciando  star  la  storica  veiitd  ^ a\rehhc  egli 
potuto  dir  d’esservi  entrato  dentro  a dispetto  de’  tle- 
uionj  e delle  furic,  col  solo  ajuto  di  uno, 

80  cli'iil  passQ 

Passavu  Stige  coa  punte  asciulle? 

. Infer.,  IX. 

Finalmenle  la  terra  vera.,  su  la  quale  s’assise  fica- 
trice  sotto  la  fronda  nuova  delPalbero  della  sapienza  (2), 
avendo  ella  poscia  detto  « Dante,  die  e'  sarebbe  per 
poco  sih^ano  in  quel  luogo  (3),  si  pretende  non  po- 
lere  esser  se  non  Roma  medesima  concordemente  con 
la  storia  — u la  quale  ci  narra  come  Dante  trovossi 
smarrito  nella  selva  selvaggia  delVesilio  mentre  egli 
ei  a a Roma.  Onde  si  vedono  anebe  qui  il  luogo  fit- 


(i)  Picci,  op.  oil.,  p.  73. 

(1)  Di  ci6  Irovera  il  lettore  parlaio  piu  diTiiaUmente  nel  Cap.  IX. 
(3)  Vedi  p.  no. 
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lizio  e il  luogo  vero  manirestamcnte  uniiicali  n (I).  — 
Manifestamenle  ? Certo  pun  essere  agli  occhi  acutis- 
sinii  del  cliiarissiiiio  professore  da  Brescia*,  ma  i no- 
stri  ^ lo  confessiaino  sinceramente , hanno  le  scaglie  ^ 
perche  di  vero  non  sapiarao  scorgere  la  relazione 
irnmediala  tra  la  seWa  sehaggia  del  primo  canto  ^ 
cioe  della  pi  otasi  come  lo  cliiama  e vuole  il  signor 
Picci,  nella  quale  Dante  si  ritrovo  smarrito , e la  di- 
forvsta  spessa  e viva . nella  quale  e*  si  stava 
con  la  iniglior  guida  e piii  fedele,  die  si  sapesse  de- 
siderare  *,  e tanto  immediata.  die  un  silvano  pronun- 
ziato  qui  da  personaggio,  del  qnale  non  si  dice  pure 
se  allegorico  od  altro^  ma  die  ad  ogiii  modo  non  en- 
tra  nella  protasi , possa  aver  tanta  forxa  neir  argo- 
mentazione.  Ben  ne  occorre  questa  leggieri  diflicolti 
die  la  terra  vera  e la  selva  selvaggia  son  due  Ino- 
gbi  distintissimi,  anzi  in  due  opposti  eqnisferL  Ora 
se  la  prima  e Boma , e se  Dante  si  ritrovo  nelP  e- 
silio  a Roma,  secbndo  die  ct  nati'a  la  storia,  nella 
divina  Jbresta  si  sarebbe  trovato  smarrito , non 
nella  selva  selvaggia  delV  esilio.  Pero , a meno  die 
la  storia  non  ci  narri  — e ci6  non  sapiamo  — il 
poeta  essersi  in  due  diversi  luoglii  simultaneamente 
smarrito,  la  chiosa  ora  dataci  della  terra  vera  resteri 
la  pill  decLsiva  confutazione  dell’avviso,  die  la  selva 
selvaggia  simboleggi  1’  esilio.  O vi  sarebbe  per  av- 
ventura  il  rimedio  di  non  sapiam  qual  nuova  uni- 
Jicaiione^  o veraniente  confusione,  per  dir  piu  cor- 
retto  ? E bene,  ci  si  facia  almeno  capace  come  deb- 
ban  potere  aver  luogo  tutti  i cotali  raggiiagli  e con- 
fronti,  ed  ancor  piu  le  conseguenze,  che  se  ne  deducono 
se  ’1  primo  canto,  la  protasi^  vogliam  diiv,  della  Come- 
dia sta  tutta  da  Je,  ed  e da  questa  al  tutto  indipen- 
dente  come  si  pretende.  Imperocche,  sendo  solo  uf- 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  74' 
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fizio  di  quella  di  esprimere  Voccasione  ed  il  fine  del- 
Vazione  (1),  e rallegoria  con  quella  finita,  come  mat 
un  siWano  pronunziato  dopo  ben  sessantacinque  canli, 
potra  poi  servir  d'argomento  a confermar  Yunijica- 
zione  di  tempo  e luogo  fittizj  e veri  di  quella  bene- 
detta  protasi  ? 

Hla  ora  resta  finalmente  da  vedere  se  il  ridurre  in 
uuo^  die  debbe  aver  fatlo  il  poeta,  il  tempo  fittizio  del 
suo  smarrimento  ed  il  veto  delFesilio,  sia  compatibile 
coi  varj  accidenti  del  poema.  Nel  quale  cercando  la 
priiiia  cosa  i luoghi,  nei  quali  esso  esilio  vien  predetto 
o minacciato,  troviam  primieramente  che,  richiedendo 
FAllighieri  a quali  termini  verrebbono  i cittadini  di 
Firenze,  Ciacco  risponde : 

61  i>opo  lunga  tenzonc 

Vcrranno  al  sangue,  e.  la  parte  scivaggia  (S) 
Caccer^  I'allra  con  niolta  oflensione. 

67  Poi  apprcsso  convicn  die  qucsta  caggia 
Infra  tre  ioli,  e die  I'allra  sonnonli 
Con  la  forza  di  tai,  cbe  teste  piaggia. 

Infer.,  VI. 

Poi  Farinata  degli  Uberti,  rimbeccando  il  vanto  di 
Dante,  che  la  sua  parte,  due  fiate  cacciata,  aveva  Pu- 
na e I'altra  volta  saputo  torn  are: 

TQ  Ma  non  cinquanti  roite  fia  racccsa 

La  facda  della  Donna  cbe  qui  rrggc, 

Cbe  lu  saprai  quanto  quell' arte  pesa. 

Infer.,  X. 

Vanni  Pucci,  bestia,  acciocche  al  poeta,  che  colto  I'a- 


(i)  Picci,  op.  cit.j  p.  64. 
(a)  Vedi  p.  i«9  e teg. 
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vea  fra  i ladri,  n'’avesse  a dolere,  predice  in  questa 

guisa : _ 

Pistoja  in  pn'ma  di  Negri  si  dimagra ; 

Poi  Firenze  rinova  genii  e modi. 

141$  Tragge  Marie  vapor  di  val  di  Magra, 

Che  i di  torbidi  nuvoli  inrolirto, 

C con  tempesla  impel  iiosa  ed  agra 
148  Sopra  campo  Picen  fia  cnmbatiulo; 

Ond'  ei  repente  spezzer^  la  nebbia , 

SI  di'ogni  Bianco  ne  sari  feruto. 

iw/er,  XXIV. 

Fiiialmente  richiedendo  Dante  la  chiosa  delle  gravi  pa- 
role dettegli  circa  la  sua  vita  futura,  mentre  con  Vir- 
gilio  scendeva  giu  pel  mondo  defunto  e su  pel  monte 
che  cura  Vamme^  Gacciaguida  cosi  prende  a dire: 

40  Qnal  si  parli  Ippolilo  d'Alene 

Per  la  spielata  e perflda  norcrca, 

Tal  di  Fiorenza  parlir  li  convienc. 

49  Questo  si  vuole,  e qucslo  gia  si  cerca; 

E tosto  verra  fallo  a chi  ciu  pensa 
dove  Crislo  lallodl  si  merca. 
i$3  La  colpa  seguiri  la  parte  ofTensa 

In  grido  come  suoj ; ma  la  vendetta 
Fia  testimonio  al  ver,  che  la  dispensa. 

88  Tu  lascerai  ogni  cosa  diletta 

Piu  caramenlc;  e questo  e quello  strale, 

Che  I'arco  dell'esilio  pria  saetta. 

58  Tu  proverai  si  come  sa  di  sale 

Lo  pane  altrui,  e coin'e  duro  callc 
Lo  scenderc  e 'I  salir  per  I' altrui  scale. 

61  E quel  che  piii  ti  grarera  le  spalle 

Sari  la  compagnia  malvagia  e scempia , 

Con  la  qua!  tu  cadrai  in  questa  vallej 
64  Che  tutta  ingrata,  lutta  matta  ed  enipia 
Si  fari  contra  te;  ma  poco  appresso 
Ella,  non  tu,  n'arra  rossa  la  lempia. 
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67  Di  sua  bcslialilnte  il  suo  processo 

Far&  la  priiova , si  cli'  a te  fia  bollo 
Averli  falta  parte  per  te  stesso. 

Farad.,  XVII. 

ba  tutti  quest!  pass!  chi  legge  dedurra  molto  facil- 
raenle  il  Xeva^o  jittizio  della  \isione  dantesca  — come 
lo  chiama  il  signor  Picci  — dorere  esser  nel  1300  •, 
e da  pill  altii  riscontri , die  non  fanho  qui  d'uopo , 
Triene  poslo  nel  plenilunio  di  niarzo  (1)^  I’esilio  poi 
dal  VI  AeWInferno  piedetto  fino  al  XVIII  canto  del 
Paradiso.  Ora  lo  smarrimento  vero  di  Dante , — se- 
condo  il  nuovo  illustratore  — fu  la  cura  de’  pu- 
blici  uffizi  e Vesilio  che  ne  segui  (2)  ^ e di  \ero  e’ 
fu  appunto  nel  1300,  e propriamenle  da  mezzo  giu- 
gno  a mezzo  agosto , che  I’Allighieri  venne  fatto  de’ 
Priori  di  Firenze,  lo  che  egli  medesiiiio  chiama  Ofi- 
gine  delle  sue  sciagure.  Ma  cotale  smarrimento  ce  lo 
annmizia  il  poeta  dicendo  d’ essei  si'  trovato  in  una 
selva  oscura,  nella  quale  sman  ita  era  la  via  diritta. 
Ora  se  questa  selva  debbe  essere  simbolo  dei  lamen- 
tevoli  errori  di  Dante  esiliato.^  come  puo  simultanea- 
mente  con  quelli  aver  luogo  la  cura  de’  publici 
uffizj  ? L’essersi  trovato  nella  selva , cio6  nella  cui’a 
de’  publici  uffizj , ne  viene  addotlo  come  cagione 
dello  smarrimento^  poscia  si  vuole  che  I’esilio,  con'se- 

(i)  Chi  niuDO  n’avcsse  proiUo  alia  memoria,  noti  questo,  che 
quanto  all’epoca  del  i3oo  e chiarissimo: 

iia  Jer,  pit!  oUre  cinqu'*orc  che  quesCotta, 

Mille  dugento  cod  scaiantasci 

Addi  cODipieri  che  qui  la  'Tia  fu  rotta. 

Inftr.,  XXI. 

Cos!  dice  Malacoda  a Virgilio,  accennando  alia  morte  del  Re- 
dentore.  Quanto  al  plenilunio,  avcemo  occaiione  di  toccarne  piu 
avanti. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p,  84. 

PiccaioHi,  iu  Dante,  la 
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guenza  del  public!  uibzj , venga  rappresentalo  dalla 
selva,  nella  quale  il  poeta  si  trov6  smarrito  prendendo 
i public!  uffizj  medesimi.  II  signor  Picci  cola  dove 
si  studia  di  rispondere  aU’aulore  del  Nuovo  Esperi- 
mento , para  a questa  diflicolta  con  una  sua  metoni- 
mia  di  causa  e d^effclto ; e pretendendo  poi  seinpre 
d’aver  dirnostrato^  concbiude  che  — « sono  unilicale 
iiecessariamente  « — pgr  lui  — « le  idee  delle  epo- 
cbe  rispettive  nel  1300,  panto  , in  cui  t'utti  i tempi 
son  present!  « (1).  E se,  chi  legge  non  si  ricorda  per 
avventura  di  .questo  piinto  , e I’argomentazione  cal- 
^ zante  dimenticb , che  sopra  questo  punto  sta  soda , 
ricorra  a quanto  gli  fu  gia  accennato  avanti  (2). 

Ma  aggirandosi  per  la  seloa , lo  smarrito  giunse  a 
pi6  d’un  colic  ^ la  dove  quella  valle  terminava,  che 
gli  aveva  compunto  il  cuore  di  paura.  Questa  valle 
vuole  il  professore  Picci  che  sia  quella  d'Arno:  il  colic 
poi  il  Falterona  — « ove  nel  tempo  a cui  acceiina  t[ue- 
st’allegoria  Dante  aveva  fermata  la  stanza  n.  — Ma 
quella  vdlle^  che  di  paura  Tavea  compunto,  non  e se 
non  la  selva  medesima  dalla  quale  non  ha  detlo  d"es- 
sere  uscito,  ed  alia  quale  ora  da  tal  noine  per  anti- 
tesi , avendo  teste  nominate  il  colle.  In  fatti  anche 
il  Marchetti  dice  la  selvosa  valle  sigujlicare  i disagi 
e le  avversita  patite  dal  poeta  nell'esilio*,  ne  sari  chi 
legga  i pi'imi  quindici  versi  della  Cornedia,  e non 
si  senta  al  tutto  persuaso,  che  valle  e selva,  selva  e 
valle  quivi  indicano  un  solo  e medesimo  luogo. 

A couferma  del  suo  divisamento  adduce  il  Marchetti 
la  valle  nomiuata  da  Gacciaguida*,  la  quale  certo,  rias- 
sumendo  le  cose  dette  avanti,  esprime  chiarissimo  lo 
scadimento,  la  miseria  deiresilio.  Se  non  che  Bru- 
nette Latini  richiedendo  qual  fortuna  o destino  con- 

(i)  Picci,  nella  Biblioteca  italiaua,  i844>  v'ol-  IX,  p.  384. 

(z)  Vedi  p.  laS  e >rg. 
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ducesse  Dante  nel  sabbione  dalle  larghe  falde  di  fuoco, 
<]uesli  rispondere: 

49  Lassil  di  soprn  in  la  vita  serena 

....  mi  siiiarri'  in  una  valle, 

Avanti  chc  I'cta  inia  fosse  piena. 

i>3  Pur  jer  luatina  le  volsi  le  spaile.’ 

Infer.,  XV. 

Quindi,  se  questa  valle  e quella  noininata  dal  Cac- 
ciagiiida  fossero  nna  cosa,  verrebbe  predetto  nel  XVIII 
della  terza  cantica  il  cader  dell’ Alligbieri  in  quella 
miserevole  fortuna,  ossia  valle  alia  quale  egli  nel  XV 
della  prinna  cantica  ebbe  detto  d’aver  Volto  le  spaile^ 
il  che  male  avvenfurosainente  per  quel  grande  uomo 
non  fu  mai  vero  ne  prima,  nfe  poi. 

Ad  cTitare  una  si  fatta  contradizione  e cavarsi  da 
tale  un  intrico , il  sagace  signor  Picci  s’avvisb  di  di- 
stinguer  la  selva  dalla  valle^  fame  due  liioglii  diver- 
si  (1),  ed  il  lettore  sente  troppo  bene,  che  a furia  di 
metonimie  e di  unificazioni^  o,  per  parlar  piu  chiaro, 
a furia  di  confondere  in  una  piu  cose  diverse,  e di 
una  sola  crearne  piu , debbe  alia  fin  fine  venir  fatto 
di  costringer  Dante  morto,  ad  aver  detto  quanto  altri 
vuole.  Ma  con  I'ideato  rimedio  il  nuovo  illustratore 
viene  poi  a contradire  apertamente  al  poeta.  Imperoc- 
cbe,  non  dice  Dante  a ser  Brunetto  di  essersi  smar- 
rito  in  una  valle ^ avendo  priina  e dal  bel  principio 
chiaraato  selva  il  luogo  del  suo  smarriinento  ? e qiial 
pruova  maggiore  pu6  mai  richiedersi  e . piu  evidente, 

(i)  « Dante  fiigiva  dallVsilio,  ossia  cerrava  ronforto  alle  sue 
miserie  simbnleggiate  nella  selva  j ma  la  selva  von  e \a  valle  ove 
dimoro  alcun  tempo  con  Forrse,  questa  si  oimostko  essere  pro- 
priamente  la  valle  dell’Arno,  a cui  il  poeta  avcva  volte  le  spaile, 
quando  al  desiderio  del  ritorno  in  patria  aveva  anleposto,  come 
dicliiara  nel  I'olgare  Eloquio,  lu  studio  c il  coinpimenlo  del  vin< 
dice  poema.  » — Picci,  nella  Dibl.  ilal.,  loc.  cit.,  p.  379. 
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che  valle  e selva,  selva  e valle  iadicaao  il  inedesi- 

mo  Inogo? 

Ma  suppongasi  un  tratto,  che  la  valle,  cui  diede  le 
xpalle  il  poeta,  sia  proprio  quella  d’Arno  — « il  Ca- 
senlino,  ove  nel  tempo  a cui  accenna  cotesta  allegoria, 
Dante  aveva  fermata  sua  stanza  » (1);  — e tosto  ne  si 
para  innanzi  un’altra  difiicolta,  lui  dicendo  a Forese: 


113  Se  ti  riduci  a mentc  ■ 

Qua!  fosti  meco,  e quale  io  teco  fui, 

Ancor  Ga  grave  il  mcniorar  prcscntc. 

118  Di  quella  vita  mi  volse  coslui 

Che  mi  va  innanzi,  Tallr'jer,  quando  tonda 
Vi  si  mostro  la  suura  di  cului^ 

121  E '1  Sol  nioslrai. 

Purg..XXm. 


Dante  adunque,  mentre  volse  le  spalle  alia  valle  per* 
conforto  di  Virgilio,  fu  ad  un'ora  da  Virgilio  medesimo 
volto  da  quella  vita , che  egli  avea  menato  con  Forese. 
Si  noti  r identity  e del  tempo  e della  cagione  delFuno 
e deiraltro  volgere  ,•  si  noti  Forese  esser  morto  cin- 
que anni  prima  dell'uscir  del  secolo:  poi  si  giudichi 
.se  la  valle,  in  capo  della  quale  il  poeta  si  trov6  alle 
falde  del  mistico  coJle,  possa  mai  significare  il  Casen- 
tino  dove  Dante  fuoruscilo , avea  fermata  la  stanza. 
Certo  non  era  egli  stato  mai  per  dimora  cola  in  com- 
pagnia  di  Forese;  ne  quivi  con  esso  lui  mai  esposto 
alle  persecuzioni  della  lupa , ossia  del  guelfismo , 
ne  alle  noje  e miserie  dell’esilio,  alle  quali  il  nuovo 
illustratore  dice  rijerirsi.  la  vita,  da  cui  lo  volse  Vir- 
gilio (2). 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  84. 

(3)  Qursto  siio  ingpgnoso  ripirgo  Tuple  il  sapiente  illustratore 
da  Bresria  farcelo  accettare  per  una  verita  indubitata  ed  irrefraga- 
bile;  e beue  a ragione,  essendo  solo  perno  di  tutta  la  dotla  chiosa, 
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Ecco  adunque  a die-  ne  conduca  la  tanto  vagheg- 
giala  e vantata  unijicazione  del  tempo  e luogo  vero 
col  tempo  e luogo  fittizio  del  nuovo  illustratore:  o a 
contradizioni  nel  poema,  o a conlradire  11  poeta,  o a 
contradire  la  storia,  se  pure  una  qualclie  uuova  met<j~ 
nimia  non  ponga  buon  ordine  a tiitto. 


CAPITOLO  SESTO 
Esame  della  miova  interpretazione^  storica  appellata. 
Ma  se  al  chiarissiino  professore  Picci  pajono  scon- 


i:lie  III*  Tipnc  spiegando  assai  artifizibkimentp.  Per  la  qiial  cos* 
ril.'ole  asst'vpralainrntc : la  selva  non  e la  valle.  Peri)  all’aiialiM 
gia  fatta  drl  sno  irrepugnabile  dipiostrnre , iitimiamo  aggiungere 
Ir  iPguenti  autorita. 

Ct  Mj  ch’ io  fui  al  pie  d'lin  colic  giuiito, 
ta  (love  Urminava  quella  vallc. ' 

til  fiuo  a qiii  narraloe  il  suo  errore  peril  vizj.  Pnne  <pii  uno  termine, 
come  fa  I'lioinu  die  si  ae.eorgo  del  JalUito  ennunino,  die  si  giiata  da 
torno  per  rieonosecre  alciin  luogo  per  lo  qiiale  possa  l ilornare  alia 
perdiita  sirada.  Cosi  I’autore  essendosi  avreduto  sl’essere  slalo  nella 
kassezza  ddl’ igiioranza , la  quale  chlama  rAir.E,  dice  se  esserc  per- 
yenuto  a pie  d’lino  coUe,  doe  a pie  delle  virtiidi  ».  — VOltiinn.  — 
(•  Inlcndiamo  prima  il  senso  stanco,  cbe  cainiiiiiiaiido  per  la  selvasx 
valle  trovb  alio  ’ncontro  iin  monte  in  forma  die  era  necessario  o 
lorcere  il  eaniraino  voleiido  schifar  la  nionlala  del  colle,  o saliie 
il  colle,  dcsiderando  die  ’I  cqmmino  fosse  diritto.  Non  si  vicne  a 
Tirtu  se  non  per  la  salita  del  monte;  il  perdie  san  Basilio  dice,  cc.n 
— Landino,  — « Cominciando  ta  virtu  dove  terinina  it  vir.io , 
dee  per  qncsto  coUe,  posto  al  termine  della  sehmsa  vnlle  del  vizio, 
intendersi  la  virtu  ».  — Lombardi.  — II  diseorso  del  poeta  sendo 
adunque,  quanto  all’  indicazione  del  luogo,  cosi  preciso  vrrso  di 
se,  e da’  conimentatori  antichi  c moderni  cbiosato  ad  un  solo  « 
incdesiiiio  inodo,  come  pii6  essere  chc  'I  chiarissiino  professore 
da  Brescia  abbia  proprio  da  stnno  sentito  cd  inteso  divcrsamenlc  ? 

I a* 
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venevoli  le  iaterpretazioiii  date  alia  selva  nell' alle- 
goria  morale,  non  mcglio  adatto  stima  pure,  che  Ic 
U’e  fiere , da  Dante  in  quella  scoritrale,  simboleggi- 
no  tre  \izj.  Iinperocche,  o’l  poela  intese  a ligurarnc 
Tapparenza  di  fuori , o 1'  intima  deformita  morale.  Se 
la  prima,  perche  pigliar  cagione  a bene  sperare  alia 
(jajetta  pelle  della  lonza,  e venir  ributtato  dalla  pau- 
ra , che  usciva  dalla  vista  delle  due  altre?  — « Non 
sono  tutli  e txe  vizj  d’  apparenze  del  paro  piacevoli 
e lusinghiere?  r>  (1).  — Veramente  noi  non  sapiamo 
quanto  di  lusingliiero  e piacevole  aver  possano  agli 
ocelli  del  dotto  Bresciano  la  siiperbia  e 1'  avanzia , 
che  dai  piii  antichi  commentatori  in  poi  si  stimaron 
simboleggiate  dal  leone  e dalla  lupa^  ma  ai  piii  non 
garban  gran  falto  coloro,  i quali  come,  (jalli  tronjj  ^ 
con  la  cresta  levata,  pettoruti  procedono , ne  quei 
lanto  miseri  e gretli,  che  vorrian  viver  sull'aqua  co- 
me suol  dirsi,  e per  non  ispendere,  cibarsi  di  rugiada 
come  le  cicale.  Ora,  se  aborronsi  dai  piu  i macchiati 
di  tali  vizj , come  sarrebbon  quesli  medesimi  d’  ap- 
parenze piacevoli  e lusinghiere?  La  lussuria  per  lo 
contrario  s’ammanta  di  una  nobilc  incUna/.ioue,  la  si 
ammanta  dell’amore,  ed  a chi  sol  guarda  all' apparenza 
di  fuori,  pub  ben  sembrar  piacevole  per  avventura  ed 
allettare. 

Ma  Del  Tesoro  di  ser  Brunetto  Latini,  maestro  di 
Dante,  non  si  attribuisce  alia  pantera  qualita  veruna, 
che  a lussuria  propensa  la  facia  (2);  al  che  potrebbe 
altri  rispondere,  quel  savio  aveiia  fatta  fiatare  si  dol- 
cemente,  che  le  hestie  tutte,  che  sentono  quello  odore 
traggono  dinanzi  a lei  ^ ed  il  simigUante  effetto,  se 
non  per  allettamento  proprio  del  naso,  fanno  appunto 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  56. 
(a)  iw,  p.  55. 
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qaeglt  oggetti , chc  a lassuria  seilucono : 

r sc^uii  lant^)  avaiiti  il  inii)  (li!Sir(! , 
nr un  ill  caccianilo,  siccom' 10  xolea , 

Mi  mossi,  c qiiL'Ila  fera  Ijella  c crufla 
In  iina  fiinti!  igntiila 
Si  Slava,  qiiaiuln  ’I  Sol  piu  forli;  artloa. 
lo,  pefclie  d'tttlra  visla  non  m'appmjn, 

Sletti  a mirarla 

CtiMZ.  Ncl  (luli-e  tempo,  ecc. 

Cosi  il  castissimo  Pcliarca  ^ — tale  almcno  fu  avuto 
intiiio  ad  opa  da  lutli*,  e *1  suo  amore  per  Laura  fiera 
bella  e cruda,  puins^iiuo  c tutto  spirituale^  con  quanto 
foudaoienlo  di  ragioue , non  e qui  luogu  esami- 
uarlo  — il  quale,  male  allidatosi  alia  nave  d'aniore, 
conchiude : 

Signor  ilell.i  mia  fine  e della  vita, 

I'riiiia  cli'i’  liacclii  il  Icgno  Ira  li  scogli, 

Urizzaa  hiioirpnrln  rafianiiata  vela. 

Canz.  C.lii  c feniialn,  trir. 

Quesli  pass!  ne.  occorrono  apreudo  a caso  il  Canzo- 
niere;  clu  cerca.sse  un  poco,  troverebbe  as.sai  di  iiie- 
glio  o in  esso  o altrove;  tutlavia  peusianu)  cheU  let- 
tore  ne  avra  a bastanza  per  rmvenir  non  so  qual  re- 
lazione  tra  la  vi-sta  della  fiera  bella  e cruda  e quclla 
alia  gajetta  pelle,  almeno  per  quanto  coiiccrne  Tobie- 
zione  del  nostro  illustratore  bresciano. 

Sopra  la  quale  ci  siaiuo  iudugiati  forse  troppo  pin 
che  non  meritasse  verainente,  in  vece  di  aiTrettarei  a 
considerar  1’  altro  caso , che  ’1  poeta  abbia  volulo  siiu- 
boleggiar  con  le  fiere  la  deformita  morale  de’  vizj ; 
poiche  allora  — « qual  piu  ragionevole  efletto  avrebbe 
tpiesta  dovuto  produrre  nell’aniino  suo?  una  novella 
cadula  ne’  primieri  error! , o la  fuga  e il  salvainenlo? 
e in  questo  caso  qual  uopo  sarebbe  stato  d'  altro  soc- 
corso  a salvai'lo?  « 
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« Oltre  di  che,  come  aVrebbe  mat  polulo  il  Vellro 
profetato  far  morire  dL  doglia  cotes  to  enle  morale  del- 
I'avarizia?  n (1). — E qui  non  e nieslieri  che  liriamo 
iunanzi  a trascriveie,  sapendone  gia  a bastariza  il  let- 
tore.  Gli  e adunqut!  da  passare  ud  amioverar  le  mo- 
dificazioni  ed  aggiiuile  che  plaque  al  miovo  illustra- 
tore  di  fare  airalleguria  deli’ ilhistre  Man  lietti  (2),  e 
quindi  esaminar  gli  argonicnti.  da  lui  posli  in  caiiqm 
a quelle  sostenere. 

Ecco  adunque  la  seh’a^  come  si  e teste  veduto,  sitn- 
boleggiare  i misereVoli  error!  dell’esule  Dante;  la  di- 
ritta  t>ia  smarrita  dal  mistico  pellegrino  quella  del 
rilorno  alia  palria’,  il  hene  Irovatb  nella  je/ea,  il  con- 
forto  deU'ospitale  amicizia  e dello  studio*,  il  sonno , 
ond  ’era  pieno  abandonando  la  via  verace , 1’  ingaunu 
die  dai  pacHici  studj  alle  brighe  della  Republica  lu 
volse  ^ il  colie  a pie  del  quale  pervenne , la  rr.Hj 
piAOGij  del  Casentiuo  \ il  inaneta , che  quivi  sorwf 
a confortarlo,  le  prime  speranze  da  lui  concepite  jier 
la  venuta  di  Arrigo  VII : il  passo  , che  non  lasci«^ 
giammai  persona  viva,  ed  al  quale  nelle  itlusioni  tlella 
sperauza  eras!  rivolto , il  luogo  nalale;  il  ripremier 
via  per  la  piaggia  diserla  si  che  il  jiie  fermo  semprt* 
era  jl  piii  basso,  le  condizioni  didfesilio  \ la  lonza^ 
per  le  tacche  bianche  e nere,  Firenze^  il  sole^  che 
uiontava  su,  Arrigo  medesimo  (3);  il  /eone,  Roberto 
re  di  Puglia*,  la  lupa^  il  rapace  GvcLFJSxof  il  b'uon 
Poeta  nianto<^ano.\\  conforto dello  studio  e d'lin  poema, 
conforto  che  unico  alio  sfidato  avan/.ava  — « intanto 


(l)  Picci,  op.  rit.,  p.  57. 

(a)  Vodi  p.  16. 

(^3)  11  piaiifla  — ti  aoti  hene  — rhe  quivi  »orse  a cunfoiUirio 
(Uaiite),  «liiil)olcggia  In  prime  speranze  da  lui  concepite  per  la  ve- 
uuta  d’Arrigo  V’ll;  iiia  il  Hole  pui,  Strx^o  medesimo.  Ota  il  pia- 
nela,  die  TcstiTa  dc’  auui  raggi  il  colic,  non  era  devso  il  sole  If 
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che  il  f'eltro^  Messo  di  Dio^  prode  capitano^  signore 
di  polenle  stato,  ricco  d'artni  e d’oro,yb/'re  la  mano  \ 
ed  il  senno , deglL  esuli  Gliibellini  ospite  liberale  e 
magnanimo  proteggitore , e sopratutto  ancor  florido. 
di  giovinezza , alio  indignato  spirito  del  poeta  promet- 
tera  liberare  Italia  da’  suoi  tauti  tiranni , uccidere  la 
lupa  rapace,  cioe  il  gvelfisxo^  resuscitare  le  glorie 
deirantico  imperio  di  Roma  w (1). 

Ingegnosissima  tela  nel  vero,  e piacevole  assai  al- 
I'oechio,  che  un  po’  da  lungi  la  riguardi^  ma  poi  ({uanti 
sdinisciti  non  vi  scorge,  se,  fattoglisi  alquauto  vicino, 
pill  attentamente  la  considera.  Tentiamo  di  dar  qual- 
che  ordine  alle  istanze,  die  ue  si  afTollano,  ciascuna 
per  se  chiediaido  pur  la  prcminenza. 

Gran  cosa  e questa  siidanza  piii  volte  ribaditaci, 
questo  abiettai'si  neirauimo  che  fece  I’Alligbieii  cbe, 
per  disperato  d'altro  conforto,  si  condusse  a por  mano 
alia  DU’ina  Comedia  ^ ora  cliiamato  vindice  Poema  (2), 
ora  Poema  sacro  (3) , ora  Poema  votivo  (4) , se- 
coudo  cbe  meglio  il  richieggono  i diversi  argomenti 
e bisogni.  E volioo  a Bedtiice  chiamalo  il  nostro  il- 
lustratore  col  Troya,  percbe  adempimento  della  pro- 
messa  fatla  da  Dante  alia  sua  donna  nella  f^ita  nuooa. 

E cio  poi  adduce  per  — « irrefragabile  argomento 
die  ne  costringe,  a malgrado  di  tutt’altre  induzioni, 
a collocare  il  principio  di  quest'ultimo  lavoro  poetico 
appresso  alia  sospensione  di  quel  libro  filosotico  (il 
Convito)^  dopo  il  1314.  O potra  mai  sembrare  piu 
conforme  a ragione , che  1’  adempimento  incompiuto 
e sospeso  d’una  precedente  promessa,  tengasi  poste- 
riore  al  suo  adempimento  perfetto?  « (5). — Cosi  adun- 

(i)  Picci,  op.  clt.,  p.  la^  c seg 

(a)  Ii'i,  passim. 

(3)  h i,  p.  laa. 

(4)  fi'i,  p.  ao4. 

(5)  M-. 
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<]ue  a provar  — come  die  sla  — I'epoca , die  fu  iu- 
('umindata  la  Coniedia^  la  si  fa  adenipimento  di  pro- 
iiiessa  a Beatrice:;  dandole  poi  a niotivo  le  miserie 
delfesilio,  la  sfidanza,  il  caduto  animo  del  pocta,  a 
spiegar  la  nuova  allegoria ! 

La  quale  non  poLendo  ad  ogni  modo  continuare  oL 
tie  il  priiiio  canto  , a stringerla  e costringerla  in  esso 
si  viene  dicendo  (jnello  esscre  la  protasis  usata  dal 
|Mieta  a quel  iiiedcsimo  iiflizio  cui  la  facean  servire  i 
coxier  anticlii,  intendendo  TAlligliieri  ad  adombrare 
con  essa  le  circostanze  di  sua  vita^  die  al  concetto  della 
CoxEDiJ  il  condnssero  (1):,  Tazione  di  questa  rinia- 
nenere  affallo  indipendente  dal  prologo  (2). 

Moltissinii,  a pai’er  nostro,  e ben  calzanti  sono  gli 
argomenti,  che  la  stretta,  anzi  iminediata  connessione 
tra  r imaginata  protasi.,  o prologo , e P azione  del 
Poema  sacro  dimostrano  innegabile  : priinieramentu 
Virgilio,  die  in  essa  azione  ha  ben  da  far  qiial  cosa, 
il  vediam  pure  esser  della  protasi  capo,  se  non  prin- 
cipale,  almeno  de’  piii  rilevanti,  e ve  lo  vediamo  con- 
dotto  ne  per  caso,  ne  per  capriccio , ma  da  espresso 
commando  delle  tre  Donne  del  Cielo,  destinate  ai  piii 
alti  ed  important!  ufhzj  nelPorditura  e nelPazione  con- 
secutiva.  Ora  se  ’1  Mantovano  ad  esse.obedisce,  con- 
verri  pur  che  stiano  in  qnalche  relazione  insieme;  e 
se  egli  e si/nbolo  — del  conforlo  trovato  da  Dante 
uello  studio,  o d’altro,  non  iiionta  — qual  altra  rela- 
zione o dipeudenza,  o legame  pu6  esser  fra  hii  ed 
esse  fuor  quello  delPallegoria,  nella  quale  le  tre  Donne 
altresi  servano  di  simboli?  Come  adunque  pud  dirsi 
Pazione  della  Goniedia  affatto  indipendente  dal  pro- 
logo,  P allegoria  non  continuata? 

Ma  ecco  venir  qui  eziandio  le  lune  a rovescio  al 


(0  Picci,  op.  cit,  p.  65. 

(a)  Picci,  nella  Bibl.  ital.,  loc.  cit,,  p.  370. 
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sagace  illustralore.  Imperciocche,  mostrato  che  ebbe  a 
Dante  le  Tarie  maniere  d’ indovini  e di  quelle  triste, 
che  lasciato  Tago,  la  spola  e ’1  fuse,  si  posero  alle  ma- 
lic, Virgilio,  sollecitalolo  a lenergli  dietro,  soggiungc : 

127  E gia  jer  nolle  fn  lu  luna  londuj 

Ben  te  ’n  dee  ricordar,  che  non  ti  noque 
Jlcuna  vollu  per  la  selva  fonda. 

Inter.,  XX. 

Ecco  adunque  un  allro  simbolo , connesso  immedia- 
tamente  e congiunto  aH’allegoria  della  protasi,  e di 
tale  un’importanza,  che  Daute  dice  jwi  a Forese : 

118  Di  qiiella  vita  mi  volse  enstui 

Che  mi  va  innanzi,  I’allr’jcr,  quando  tonda 
Vi  si  moslr6  la  suora  di  coluij 

121  E 'I  Sul  niustrai  (1). 

Purtj.,  XXIII. 

Laonde  si  vede  aperlissimamente,  che  questa  luna  la 
quale,  come  sara  osservato  avanti,  in  piii  luoghi  fa  ino- 
slra  di  se  e simbolicamente  sempre,  e pure  un  capo 
importantissimo  deirallegoria  nel  primo  canto  — nella 
protasi  — incominciata^  anzi  quella  che  giovo  Dante 
nella  selva,  e precesse  Virgilio  a volgerlo  dalla  vita 
che  aveva  con  Forese  menata.  II  nuovo  illustralore 
bresciano  not6  molto  bene  questo  passo  (2)  ^ ma  poi 
fu  non  curante  della  suora  del  sole,  quasi  nominata 
solo  a determinare  il  tempo , gia  dairavverbio  jei  i a 
bastanza  preciso,  e quindi  cosi  per  ozio,  od  a corn- 
pier  la  terzina  tirata  in  iscena^  il  che  fanno  molti  poe- 
ti,  ma  Dante  mai.  £ il  signor  Picci  se  lo  sa  meglio 
di  noi , egli  che  da  una  complessione  ed  una  compo- 
siiione , trovate  congiunte  insieme  nel  Convito , ne 

(i)  Vedi  p.  io5  e seg, 

(t)  Picci,  op.  cit.,  p.  38. 
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dedusse  per  lo  stile  dantesco  si  imporlanle  conse- 
guenza  circa  la  Comedia  (1). 

Ma  riservandoci  di  far  notare  a chi  leggo  di  moUr 
altre  connessioni  tra  la  protasi  e Vazione  del  poema 
di  luano  in  mano  die  ne  \erra  il  destro,  stimiam  di 
seguire  il  nuovo  illustratore  nell’  adallare  die  fa  alia 
sua  inlerpretazioiie  slorica  le  altre  parlicolarila  in 
qndla  dal  poeta  iiilrodotle.  Posto  adiiii([ue  iniiaiizi  e 
ben  persuaso  (2)  con  gli  addolti  argonienti,  che  solto  '1 
velame  della  selva  non  abbia  Dante  potato  intendere 
a significare  altra  cosa  cbe  il  proprio  esilio,  e nel  mezzo 
del  cammin  di  nostra  vita  voluto  unificare  col  fit- 
tizio  il  tempo  Tero  del  suo  smarriniento  •,  il  verbo 
TRorjRsi  esprimente  il  caso  impensato,  la  preposi- 
zioiie  PER  appropriatissima  ad  indicare  i lungbi  errori 
dell’esule,  e la  forma  intransitiva  assoluta  del  verbo 
ERj  SMJRRITJ  sono  dal  dotto  signor  Picci  cbiarite 
tre  stelle  che  splendono  a guida  di  chi  interpreta  la 
prinia  terzina  del  poema.  La  diritta  I’ia  esser  quella 
della  patria^  il  bene^  die  rAlligbieri  trovo  nella  sel- 
va, pel  quale  voile  dire  deW altre  cose  scortevi,  I’o- 
spitalita  ^ al  qual  bene  deWospitalitd  sembra  egli  ap- 
punto  accennaie  alia  vista  dei  fraudolenti , o vera- 
mente  dei  fuochi  che  li  fasciano,  coi  versi : 

19  Allor  ini  dulsi,  cd  ora  mi  ridoglio, 

Quando  di  izzo  In  menic  a cio  cli'io  vidi, 

E pill  r ingogno  nfTrcno  cli'  io  non  soglio., 

S2  Pcrche  non  corra  die  virtu  no  'I  giiidi ; 

Si  che  se  Stella  liuona,  o miglior  cosa 
M'ha  dato  il  hen,  ch'io  stesso  no  'I  m'invidi. 

Infer.,  XXVI. 

Questo  ben  infino  ad  ora  s'intese  essere  le  buoneal- 

(i)  Vedi  pag.  laS. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  74. 
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litudini  della  mente,  che  ’1  poeta  o per  iullucnza  delle 
stelle  o da  spezial  done  di  Dio  ebbe  ottenuto  nascen- 
do,  le  quail  volte  a male , poteva  egli  per  avventura 
trasconere  ad  imitare  Ulisse , o fors’anche  colui  dalla 
lunga  promessa  can  I’atlender  corto^  ma  con  grave 
ed  iinperdonabile  errore , chi  sottilnicnte  guardi  ^ — 
“che  anzi  quando  egli  ne  dice,  che  per  tratlar  del  bene 
che  trov6  nella  selva , dird  delle  altre  cose , che  vi 
ha  scorte,  la  ragion  logica  e grammatical e Ae\\eTp&- 
role  n‘e  forte  argoinento  a credere,  che  cotesla  della 
liconoscenza  si  fosse  Yintenzion  prima  del  suo  sacro 
poema  , quasi  come  non  avesse  volnto  dire  de’  rei , 
che  per  fare  piii  grande  e piu  splendida  la  gloria  de’ 
buoni  w (1). 

Dio  con  bene ! lo  spirito  di  dispetto,  d'ira  e di  ven- 
detta, sottentrato  al  pacifico  dopo  la  morte  d’  Arri- 
go  VII  (2)  rec6  lo  sjidato  e disamorato  Alllghieri  a 
dettare  il  riNoicE  poexj  sjcro  con  la  prima  in- 
tenzione  della  riconoscenza^  la  quale  uobile  virtu  non 
puo  se  non  maravigliosamente  accommunarsi  con  lo 
spirito  medesimo  della  vendetta,  e tanto  piu  avvalorar- 
sene , che  quella  degli  uffizj , questo  delle  offese  co- 
noscono ! 

Ma  veniamo  al  sonno  di  cui  era  pieno  il  pceta  quan- 
do abandono  la  via  verace,  e diciamo  il  nosti  o illu- 
slratore  failo  simboleggiare  gl’  infausti  comizj  del  suo 
prioralo  il  quale  trasselo  ad  abandonar  la  verace 
via,  cioe  I’amore  di  Beatrice  ed  i pacifici  studj.  Il  sole 
dal  Marcbelti  avuto  per  imagine  astratta  della  spe- 
ranza^  il  colie,  della  bramata  pace  e consolazione  ci 
adombrano,  come  eziandio  la  valle , cose  tulte  vere 
e reali,  cioe  Arrigo  imperatore,  il  Falterona  e Val  d’ Ar- 
no ^ e ci6  secondo  il  canone  ermeneutico  stanziato  da 

(1)  Picci,  op.  cit,  p.  79. 

(2)  Vedi  p.  58  e seg. 

PiccBiOM,  su  Dante.  i3 
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esso  Dante,  cheU  signijicato  letterale^  quand'egli  sus- 
siste , debbesi  a tutti  gU  altri  preferire.  Ma  M poeta 
nel  1311  ebbe  stanza  nel  Casentino:  dunque  tutto  si 
fa  manifesto,  e quasi  pur  diremmo  indubilabile  (1). 
Ora,  circa  tale  applicazione  di  questb  canone  mede- 
sinao,  non  >i  sarebbe  innanzi  tratto  nulla  a ridire? 
Come  possono  il  Falterona  e Val  d'Arno,  nomi  pro- 
pr j , chiamarsi , per  mo’  d’esempio , signijicato  lette- 
rale  di  colle  e di  valle,  nomi  appellativi?  e come  poi 
pianeta  letteralmente  iniperatore  significafe? 

Ma  e’  c’e  ancox'a  di  piu.  Imperciocchfe , se  ’1  suo 
canone  ermeneutico  il  signor  Picci  lo  deduce  dalla  de- 
dicatoria  a Can  della  Scala,  gli  6 cbiaro  che,  siccome 
nell’esempio  quivi  addotto  il  senso  letterale  sta  nella 
narrazione  del  fatto  storico  allegato  della  liberazione 
del  popolo  dalla  schiavitu  d’  Egitto  , cosi  nella  Co- 
media narra  il  fatto  presentatoci  per  veto  e storico 
della  \isione  dal  poeta  avuta  (2)^  se  poi  dal  Convilo, 
ecco  che  cosa  in  esso  leggiamo : — « E a ci6  dare  ad 
intendere  si  tuoI  sapere,  che  le  scritture  si  possono 
intendere  e debbonsi  sponere  massimamente  per  quat- 
tro  sensi.  L’  uno  si  chlama  litterale  » — . Qui  fu  da 
tutti  osservata  una  lacuna , alia  quale  gli  Editori  mi- 
lanesi  supplirono  cosi : e questo  e quello  in  cui  le 
parole  non  escono  del  senso  propiio  rigoroso.  — 
Ora  vegga  chi  legge  come  e I’uno  e I’altro  di  questi 
indirizzi,  da  Dante  medesimo  lasciatici,  Tengano  se- 
gmtati  a spiegare  i suoi  concetti.  Si  produce,  e si  chia- 
nia  letterale  un  significato  che , facendo  uscir  le  pa- 
role del  senso  proprio  rigoroso , 1’  illustratore  rac- 
capezza  a suo  talento  con  non  so  qual  coerenza  storica. 

Se  non  che  eccoci  giunti  al  passo 

Cbe  non  lascio  giammai  persona  viva ; 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  8a  e teg. 

{a)  Vedi  p.  loi. 
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il  quale  per  avTiso  del  dotto  Bresciano  non  si  pu6  al- 
traniente  interpretare,  che  per  la  citlii  di  Firenze.  Im- 
perocclie  se  ’1  prononie  che  k agente , questa  interpi  e- 
tazione  viene  avvalorata  dall'avere  il  poeta  quella  chia- 
mala  dira  pernides , e nel  XIII  dell’ /n/emo  nomi- 
nato  il  passo  d’Arno,  nel  II  della  medesima  cantica  e 
nel  II  del  Purgatorio  I’Amo  allegoricainente  unificato 
coll’Acheronte  (!)•,  nel  XIV  del  raedesimo  Purgatoiio 
maledetio  a//’Arno 

I’ur  rum'uom  fa  delle  orribili  cose; 

nel  IX  del  Paradiso  finalmenle  chiainataFirenzejsian/a 
di  colui 

Che  pria  volse  le  spallc  al  suu  Failure; 

tutte  espressioni  perfettamente  lispondenti  (?)  al  pas- 
so, il  quale  non  lascib  giammai  persona  \iva. 

u £ se  il  pronome  che  fosse  pazienle,  la  seutenza 
snouerebbe : — mi  \olsi  indietro  a rimuar  lo  passo, 
cui  non  tralascid  giammai  persona  viva^  — e ancora 
accennerebbe  alia  stessa  Firenze  \ imperocche  il  passo 
non  tralasciato  mai  da  persona  viva,  non  pu6  essere 
die  il  luogo  nalale  (!),  come  quello  per  cui  dee  ne- 
cessariamente  passare  chiunque  entra  nella  vita  » (2). 

Ingegnosissuni  modi  d’  interpretare  son  quesli , e 
d'averne  dato  I’esempio  siamo  noi  certo  debitori  al  na- 
poletano  Rossetti;  sottilissimi  argomenti:  ma  poi  come 
liassi  a credei’e,che  Dante  nella  medesima  allegoria 
due  sunboli  adoperasse  a rappresentare  una  sol  cosa? 
E I’opera  sta  pur  cosi,  questo  benedetto  passo  smi- 
lioleggiando  Firenze  appunto  come  fa  la  lonza  an- 
ch’essa  (3).  E uotisi  cziaudio  clie’l  poeta,  giunto  die 

<i)  Vcdi  p.  lag. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  89  e seg. 

Vcdi  pag.  i38  e srg. 
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fu  a pie  d'un  colle,  volsesi  indietro  a liuiirar 
so,  e la  lonza  poi  non  gli  si partiva  dinanzi  al  volto 
allorchc,  ripresa  via,  era  quasi  al  coininciar  dell’erta 
del  medesimo  colle , e si  studiava  di  salire.  II  lettore 
aduiiqiu!  componga,  accoz/A,  e deducane  le  conseguenze 
die  inigliori  e piii  ragiouevoli  saranno  per  parergli. 

II  confer  to  e le  speranze  da  Dante  poste  in  Arrigo 
cesare  poco  durarono,  ed  a’ sei  di  settembre  del  1311 
fu  sua  condanna  conferinata  ^ lo  die  lueglio  non  si  saria 
po(!ticainente  potuto  espriuiere,  die  no ’1  faciauo  i se- 
guonti  versi : 

28  Poi  cli'ebbi  riposalo  i!  corpo  lasso, 

Ripresi  via  per  la  piaggi  i diserta, 

Si  die  '1  pie  fermo  seinpre  era  al  piii  basso. 

Infer.,  I. 

Cosi  fe  avviso  al  dolto  e sagacissimo  illustratore^  im- 
perciocche  — « 1"  esiile  costrelto  a ricalcar  la  via  di 
sua  diserta  peregrinazioiie , si  misera  sempre  e disfor- 
lunata,  die  ovunque  fermava  il  piede,  ogni  qual  volta 
accoglieva  il  conforto  d'alcuna  nuova  speranza,  sem- 
pre pin  abbassQ  ruinava  w (1). 

« E clii  ve  lo  coslriiigcva?  La  lonza  dalle  tacche 
hianche  e nere,  la  jiatria  in  due  parti  divisa  •,  e 1 pe- 
regrino  poeta  errando  dall’una  aU'altra  piaggia  del  Ca- 
sentiuo,  coin'uomo  die  dalla  cosa  piii  caramente  diletta 
staccarsi  non  puo, — ne  quella  giammai  si  parte  d in- 
nanzi  al  suo  volto,  piu  fiate,  pria  per  forza  colVarmi 
alia  mano,  nella  male  auspicata  irapresa  del  Mugel- 
lo  (2),  poi  per  umili  preghiere,  in  fine  pel  soccorso 
del  tedesco  Imperatore.!  egli  si  rh’olse  per  ritorndre 
nel  dolcissimo  seno  di  lei  w (3) : 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  gS. 

(a)  Vodi  pag.  4>> 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  98. 
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Sf  E non  ini  si  pnrlia  diiianzi  ul  vollo; 

Anzi  impediva  tanto  1 mio  canintino, 

Ch’i’  fill  per  ritornar  pm  volte  vollo. 

Infer.,  1. 

Quanto  alia  gafetta  pelle  ddla  lonza.,  il  nostro  illu- 
stratore  nota  conie  in  inia  lezione  cssa  stia  in  caso 
noininativo  ^ ci6  che  verreblie  ad  acceonare  alia  le;;- 
giadria  ovver  gentilezza  di  Firenze,  e quindi farebbe 
luogo  alia  spiegazione  del  Marchetti  (1);  Taltra , av- 
valurala  dall'autorita  del  codice  esteuse  e da  una  cliiosa 
di  Pietro  di  Dante,  la  pone  in  caso  dativo.  Perb  guar- 
dando  alle  sue  tacche  Wandie  e nere , riferirla  alia  di- 
visione  delle  due  sette  de’  Kanclii  e de’  Pferi,  e quindi 
signiticare  — ttcome  la  venuta  e la  pulenza  dell'  Iin- 
peralore  fossero  per  Dante  cagione  a sperar  bene  j 
quelle  dhisiaui  e discovdie  della  patria,  che  sareb- 
bero  state  tolte  e placate  r>. 

tt  E qnesto  senso,  com’e  il  piii  ovvio  e nalm’ale-, 
cosi  concortte  pure  appiintino  colla  seiitenza  e del- 
I'epistole  deir.4.11igliieri  e d’assai  altri  kHighi  della  Bo- 
vina Cbmedia  e di  tutti  gli  storicl  conteniporanei.  n 
u.  Sicche , conchiudendo , ne  seinbra  provato  con 
quanta  eautenzM  pud  desiderarsi  rnaggibre,  che  se- 
cuiido  la  raeiile  del  poeta  la  lonza  luxn  altro  signi- 
iica  che  Firenze : di  quella  fera  l»  gafetta  pelle , ac- 
cenna  alia  divLsione  del  discorduiUi  Fiorentini  nelle 
due  porti  de’  Biancbi  e ite’  Neri : il  sole , che  in  sn 
monlava  con  le  sue  stelle,  sinaboleggia  Arrigo  VII,  elie 
co’  SHoi  imltti  e cogli  stessi  fuoruscili  ghil>ellini>  mo- 
veva  airoppugnazione  di  Firenze : Vora  del  tempo  e 
In  d'olce  stagione,  esprime  la  speranza  di<  luiglior  se- 
eolo,  che  per  la  veaula  d’ Arrigo  a DanUa-splende  « (2). 


(i)  Vadt  p, 

(oy  Piccl,  op.  cit,  p.  101. 

i5* 
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Materia  di  lungo  discorso  ne  si  para  qui  innaazi ; 
ed  a Tolere  esser  breTi,  non  sapiam  ben  da  qual  parte 
farci : ma  la  grammatica  s’  abbia  pur  la  preniinenza. 
Adunque  senza  troppo  sottilizzare  su  lo  sperar  bene 
j quelle  divisioni  e discordie  della  patria,  credendo 
troppo  Tolentieri,  che  Dante  sperasse,  la  merc6  del- 
1’ Iniperatore , di  -rederle  tolte  e placate^  accetterera 
di  buon  grado  il  senso , che  alia  gajetta  pelle  della 
lonza  di  per  piu  o^>vio  e naturale  il  nostro  illustra' 
tore.  Ma , il  ripeliamo,  Dante  giunto  al  pie  d’un  col- 
ie , Tolgesi  come  chi 

Uscito  fuor  del  pelage  alia  riva. 

Si  rolge  all'aqua  perigliosa  e guata ; 

Tolgesi  indietro  a riniirar  lo  passo, 

Che  non  lascio  giamniai  persona  ?ira ; 

lo  passo  che  s’era  lasciato  indietro  fugendo^  lo  passo 
che  ne  si  dice  esser  Firenze.  Gominciando  poi  a pigliar 
dell'erta^  ecco  una  lonza  non  parlirsegli  dinanzi  al  vol- 
te, e tante  impedirgli  il  cainmino  da  farlo  vo/^e/' piii 
volte  per  riternare  Per  ritornare  dove?  Uno 

ritorna  cola,  d’onde  e venulo  ^ dunque  per  ritornare  al 
passo,  a Firenze  inedesima.  Per6,  fugito  Dante  di  Fi- 
renze, la  inlerpretazione  storica  verrebbe  a dime,  ch'e- 
gli  per  impedimento  della  lonza  si  fu  piu  volte  volto 
per  quivi  ritornare.  Masivuole  ad  una  ora^cheque- 
sta  lonza  sia  dessa  Firenze:  dunque  Dante  fugito  di 
Firenze,  Vanimo  suo  che  ancor  Jiiqiva  si  volse  piu 
volte  per  impedimento  datogli  da  Firenze  per  rttor- 
nare  a Firenze.  La  cosa  potra  per  avventura  parere 
chiarissiina  al  lettore,  e provata  con  quanta  evidenza 
pud  desiderarsi  maggiore : cpianto  a noi,  se  la  lonza 
che  non  si  partiva  dinanzi  al  volto  del  poeta  non  si- 
gnifica  altro  che  Firenze , ne  sembreria  molto  piu 
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natural&i  chc  cgU  a tornar  nel  dolcissinto  seno  della 
patria.  in  \ece  di  volgersi  indietro  a riguardar  lo  pas- 
so,  avesse  a pingcrsi  iniianzi,  e gittarsde  in  bracciu. 
Ma  forse  che  egli  ebbe  riguardo  ai  troppo  slretti  abrac- 
riari. 

AI  professore  Picci  poi,  lanto  perspicace  e di  tanto 
acnme  a scorger  le  aliiisioni  storiche  nelP  allegoria , 
scinbra  fatale  di  non  dover  vedere  qnaiilo  ad  esse  pu6 
sconAenii'e.  Impcroccbe  a proposilo  di  quesla  mede- 
sima  fiera^  Dante,  giunto  al  leiubo  del  sabbione,  sul 
quale  cadun  le  falde  di  fuoco 

Como,  di  nevo  in  aipe  senza  vonto , 

e*  dice : 

t06  lo  aveva  mia  ennia  inlorno  cinta, 

E cun  cs.sa  |>onsai  alciiiiu  vulta 
Prender  la  lunza  alia  pcilc  dipiiila. 

Infer.,  \VI. 

Or  questa  lonza  e ben  quella  inedesiina  dalle,  tacche 
blanche  e nere  e,  secondo  il  nostro  illustratore,  Fi- 
renze stessa,  la  patria  del  poeta  in  due  parti  dU’isa; 
pern  ne  avria  doviito  almen  per  giazia  toccare  un  non- 
nulla , insegnandoci  che  cosa  1’  Alligliieri  inlendesse 
quando  pensava  di  prender  la  patria  con  la  sua  corda. 

?loi  abbiam  voluto  <jui  ricordar  questo  accidente  solo 
perche  esso  e uno  dei  molti , che  la  stretta  connes- 
sione  confermano  della  protasi  con  la  Comedia  tla 
quella  poluta  hre  al  tutto  indi|rendente , riservandoci 
di  discorrerne  alquanto  piii  pai  ticolarmente  in  allro 
luogo. 

« Ecco  ora  il  tempo  accettabile  — dice  Dante  nel- 
Tepistola  gia  citata  — nel  quale  surgono  i segni  di 
consolazione  e di  r^cx.  In  verita  il  nuovo  di  comin- 
da  a spandere  la  sua  luce , moslrando  da  oriente  I’au- 
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rora,  che  assottiglia  le  teuebre  della  lunga  lulseiia. 

— E nel  poeina  poi  canta  : 

57  Tcinp'era  <lal  principio  dd  iiialiiio 

E 'I  Sol  motilava  in  su  con  quelle  slellc 
Ch'cran  cun  lui,  quando  ramor  divino 

40  Mossc  da  prinia  qitellc  cose  belie; 

Si  cli’a  bene  sperar  m'era  cagione 
Di  quella  fera  la  gajella  pelle, 

45  L’ora  del  lenijio  c la  dolce  slagionc; 

Ma  non  si,  chc  paura  non  mi  dossc 
La  vista  che  m’apparve  d'un  leone. 

Infer.,  1. 

Pero  ne  conchiude  il  dotto  professore  da  Bi'escia:  — 
« Come  il  sole,  che  in  su  moulava,  e I’ora  del  tem- 
po, e la  dolce  stagione  simboli  communt  all'epistola  ed 
a’versi,  signiticano  la  tanto  sospirata  venula  dell’Im- 
peratore  in  Toscana;  le  stelle,  ch'eran  con  lui,  non 
altro  possono  simboleggiare  die  i suoi  iniliti,  o quegli 
stessi^Ghibellini  fuorusciti,  che  a Losanna  ossequian- 
dolo,  la  sua  venuta  solleciliu  ono:  e le  cose  belle  mosse 
dal  divino  amove,  non  altio  esser  possono  che  I’lm- 
peratore  stesso  e le  sue  fbrze  » (1). 

Il  quale  Iiupeialore,  rediiuilo  didla  corona  imperia- 
le,  e rincalzalosi  dell’alleanza  e del  parentado  del  re 
Federigo  di  Sicilia , \eune  finalmente  nel  setteiubre 
del  1312  per  Perugia  ad  Arezzo,  e quindi  a strigner 
d’assedio  Firenze.  — « Allora  gli  esuli  si  ciederono 
vincitori;  e non  che  il  bolleste  Allighieri,  ma  i 
piu  teiu{)erali  fra  i Bianchi  giii  col  pensiero  assapo- 
ravano  le  vendette  n (2). 

Il  nuovo  illustratore  lasciasi  a quando  a quando,  a 
bene  spesso  alia  toga  retorica  rapire , poco  scrupo- 

(.1)  Picci,  op.  cit. , p.  ioo« 

P-  DO- 


Digitized  by  GoogI 


CAPrroLo  SESTO  153 

loso  niostrandosi  della  veiita  o della  storia^  alia  quale 
e’  da  tuttavia  opera  a somnietler  la  si^niiicazione  al- 
leporica  d«dla  Omiedia.  Qui  certp  contradisse  e alLi 
Terila  ed  alia  storia;  e di  . quanto  si  e gia  discorso  piu 
avanli  (1)  certo  non  se  n‘e  dimenticato  il  lettore.  II 
quale  poi  noli,  di  grazia,  come  teste  abbiam  veduto.lo 
spinto  di  vendetta  fare  della  riconoscenza  1'  inten- 
zione  prima  del  vindice  poema  sacro  ,•  poi  per  la  Te- 
iiuta  deir  Iinperatore  insorgere  nel  poeta  la  speranza 
di  veder  pljcjte  e.  tolte  le  funeste  divisibni  e dis- 
cordie  della  patria^  ora  finalniente  ai  segni  di  conso- 
lazione  e di  pjce  assaporar  gia  le  vendette  col  pen- 
siero.  Strano  cuore,  die  debbe  avere  avuto  questo  no- 
stro Allighiori  1 

Ma  facendoci  ora  ad  esaininar  le  par licolarila  della 
cosi  fatla  cbiosa , osservcremo  iunauzi  tralto  come  il 
signor  Picci  ne  dica : — « Cotesta  imagine  del  sole 
iiella  Dh’ina  Coniedia  e quasi  sempre  allegoi  ica  » 
— e ne  adduca  in  pniova  Tessersi  dal  poeta  uell’un- 
dccimo  canto  del  Paradiso  cliiamato  sole  san  Fran- 
cesco d’  Assisi , il  quale  naque  lii  dove  quella  costa 
flange  piii  sua  rattezza,  come  il  sole  vcro  fa  talvolta 
di  Ganges  nel  decimo  poi  (v.  53)  Dio  medesimo  sole 
dcgli  augeli,  die  per  sua  giazia  aveva  levato  lui,  Dante 
stesso,  al  sole  sensibile^  e nel  decimottavo  (v.  103), 
sole  dal  quale  le  piii  di  mille  luci , formanti  Taquila 
iiiistica,  vcngon  sortite  a saliie  quale  assai  e quale 
poco;  nel  yeutesimoqiiiiito  (v.  51)  sole  die  raggia  luttd 
lo  stuolo  de’  beati,  e finalmente  iiel  trentesimo  (v.  126) 
sole  die  sempre  verna,  cbe  fa  doe  liorire  eternamente 
la  rosa  celeste  (2).  Ke  gli  sarebbe  pure  stato  mestieri 
di  correr  lino  alia  terza  cautica  per  trovar  di  cotali 
argomenti;  che  gia  nella  prima  avea  loslo  alia  mano  — 

(i)  Vcili  piig;  43  c »cg. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  99,  nola  45 
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il  sol  che  Sana  ogni  vista  turbata,  — dal  quale  Dante 
domanda  spiegazione  delPusura,  e perch^  la  sia  pec- 
cato*,  il  qual  sole  e poi  Virgilio  medesimo  (t);  Se  non 
che  in  tutti  questi  passi , siccome  in  moltissimi  altri, 
U lettore  scorge  chiaro  il  sole  servire  alle  metafore , 
alle  similitudini , ai  tropi , e non  gia  all’  allegoria  , 
quindi  1’  imagine  sua  non  essere  allegorica  per  nul- 
la. Il  nuovo  illustratore  poi,  per.  sua  fatalita,  non  vide 
il  sole  usato  veramente  per  siiubolo  coli  dove  Vir- 
gilio , inteso  che  la  notte  niuno  avea  facolta  di  salir 
su  pel  monte  del  purgatorio , domand6  come  la  cosa 
stesse  : 

52  E 1 buoii  Sordcllo  in  terra  freg6  il  dito, 

Dicendo:  Vedi,  sola  questa  riga 
Non  varcliercsli  dopo  "I  Sol  partita: 

88  . Non  pero  che  attra  cosa  desse  briga, 

Che  la  «ot/«rna  fenefira,  ad  ir  suso: 

Quetta  col  non  poter  la  voglia  inlriga.' 

PHrp.,  VII. 

Grande  sventura  nel  vero , die  questo  sole  sia  sfu- 
gito  alia  vista  aculissima  del  professore  bresciano  — 
se  pure  non  Tabarbaglid  — il  ((uale  certo  ne  avrebbe 
fatto,  chiaro  del  come  e del  perclie  la  presenza  di  A.r- 
rigo  lucimborghese  sia  indispensahile  alle  anime  pur- 
gauti  a sollevarsi  pel  monte , e spogliarsi  a mano  a 
mano  lo  scogUo , che  loro  toglie  1’  intuizione  beatili- 
canle  di  Dio. 

Se  non  che  quello  che  non  vide  egli,  noth  troppo 
bene  il  dotto  procuratore  Ponta^  il  quale  facendo  sini- 
boleggiata  dal  sole  la  filosqfia  o scienza  moi  ale,  d»l 
paradiso  terrestre  la  perfezione  e la  beatitudine  so- 
ciale , e dal  monte  il  progredir  che  fa  I’uomo  verso 
di  quello  \ necessario  diviene  poi  csso  sole  al  salir 

(i)  Ir^emo,  XI,  v.  90. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  SESTO  155 

per  quella,  per  ci6  che  le  ^irtu  morali  ed  intellettua- 
li,  oggetto  della  filosofia,  ponno  sole  in  tali  progress! 
guidare.  Per6  essere  entrato  Dante  nell’  inferno  quando 

10  giorno  se  n’andaya  e senza  sole  disceso  sino  al 
centro  ove  puntan  tutti  i pesi  ^ ma  al  suo  salir  dal- 
Taltra  parte,  ecco  gia’l  sole  riede  a meiza  terza,  e 

11  poeta  sta  omai  per  cominciar  la  via  di  perfezio- 
ne  (1).  Ne  trascUrd  pur  le  seguenti  parole  di  Virgilio, 
giunto  su  ’1  secondo  balzo  ed  incerto  da  qual  banda 
volger  si  volesse : 

10  Se  qui  per  dimandar  gente  s'aspelta , 

Ragionara  il  poeta , io  temo  furse 
Che  Iroppo  avri  d’indugio  nostra  eletta. 

15  Poi  fisamente  al  sole  gli  occhi  porsc; 

Fece  del  destro  lato  al  mover  ccntro , 

E la  sinistra  parte  di  se  torse. 

16  0 dolce  lume,  a cut  fidanza  io  entro. 

Per  lo  nuovo  cammin,  tu  ne  coiiduci, 

Dicea,  come  condur  si  vuol  quinc'entro: 

19  Tu  scaldi  'I  mondo,  tu  sovr'esso  luci; 

S'altra  cagione  in  contrario  non  pronta, 

Esscr  d6n  sempre  li  (uoi  raggi  duci. 

Purg.,  XIII. 

Osserviamo  in  passando,  che  per  Tinvidia  avean  le 
anime  in  quel  girone  cucite  le  palpebre  degli  occhi  con 
fil  di  feri’o,  cagione  che  le  prontava  a non  aver  per 
duce  i raggi  del  sole. 

Or  che  narra  il  poeta  di  sc  medesiino , smarrito 
nella  re/v’a  ? Ecco : 

IS  Ma  po' ch' io  fui  al  pi6  d'un  colle  giunto, 

La  dove  terminava  quella  vailc 
Che  m'area  di  paura  il  cor  compunto ; 


(0  Ponta,  op.  cit.,  p.  73. 
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1C  Guarda' in  alU),  e vidi  Ic  sue  spalle 
Vestitc  gi4  de'  raggi  del  pianeta 
Che  niena  dr  it  to  altrui  per  ogni  callc. 

Infer-,  I. 

Adunque,  chi  taffronli  Tun  con  I’altro  quesli  Ire  pas- 
si,  come  vi  potra  non  veder  lo  stesso  simbolo,  raffi- 
giiranle  una  medesima  cosa  e,  qnal  ch’ella  sia,  motto 
ben  diyersa  da  Arrigo  cesare?  (1).  E notisi  poi,  cbe 

(i)  II  sigiiiGcato  simbolico  di  queslo  5oIe  non  isfiigi  a iiiun 
commcntatorc;  ma  la  stretta  conneisione  sua  col  sole  , die  il- 
lumina  la.cima  del  colle  mistico,  fu  poi  fatta  nominatamente  o»- 
seirare  dal  Velulello , il  quale  scrive : — « Questo  sole  in  cima 
del  colic  e da  altri  stato  inteso  per  la  ragiune,  la  quale  all’ u- 
tcir  della  seWa  si  destb  nel  poeta  s e per  quesla  medesima  hanno 
ancor  inteso  Virgilio  essergli  apparso,  come  di  sotto  vedremo, 
che  ne  par  cosa  assurda;  e massimamente  dicendo: 

Che  mens  drillo  alliui  per  ngni  callep 

la  qual  cosa  non  si  pu&  attribiiire  alia  ragione  timana,  poteiido 
quella,  senza  fl  divino  ajulo,  leggieriuente  errarc  la  dritta  via. 
Onde  I’Apostolo  nella  terra  a’  Corintj : Sapientia  hujus  mundi 
tfuUitia  est  apud  Deum.  Ma  sia  la  grazia  rlluminante , per  esser 
ufBcio  proprio  di  lei.  Oana  vedremo  ncl  XIII  del  Purgatorio,  che 
giunto  Virgilio  col  poeta  sopra  del  secondo  baizo  di  quelln,  ove 
si  purga  il  peccato  dell'invijia,  e non  sapendo  esso  Virgilio  da 
qua!  mano  s’avcsse  a voltare,  ultimamentc  si  volge  al  sole  di* 
cendo  : 

O doire  lume  , a rui  Gdania  io  enlro 
Per  lo  naovn  caminiu  y lu  oe  conJoci 
...  come  rondur  it  vtuil  qutneVnIrOy  ec. 

Se  non  che  la  sapienza  del  signor  Picci  sembra  aver  troppo  a 
vile  i commentatori  qiiali  chc  siano,  se  non  s’ accordano  nella 
sua  opinionc,  per  fame  alcun  caso,  od  almeno  conceder  loro 
una  breve  parola  di  confutazione.  E qui  sia  pure  osservato,  che 
il  sole  illuminante  il  colle  mena  drillo  per  ogni  calle,  e I'impe- 
ratore  solo  nelle  cose  del  mondo  (Vedi  Conyilo,  De  monardtia, 
passim  ). 
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fiealrice  a sollevarsi  coa  Dante  insieme  dal  terrestre 
al  paradiso  celeste^  riguardo  nel  sole: 

Aquila  si  non  gli  s'aflisse  unquanco. 

Nel  quale  poi  pervenuli,  il  poeta  Irovovvi  tripudiare 
san  Tomaso  d\\.quino  coi  dotlori  in  divinity, 

E Beatrice  comincio:  Ringrazia, 

Ringrazia  il  Sol  degli  aiigeli,  ch'a  qncslo 
Seiisibil  I'lu  levato  per  sua  grazia. 

Parad;  X. 

Finalmente  a questo  contraposto  di  Soli  aggiungansi 
pure  i seguenli  versi : 

57  Surge  a'  mortali  per  diverse  foci 

La  iveernu  del  mondo;  ma  da  quclla, 

Oic  qiiiitlro  ccrdii  giiigne  ron  (re  cruci , 

40  Lon  inigliur  corso  e con  niigliorc  slellu 
Escc  congiunla,  e la  inondana  cera 
Piu  a suo  modo  tempera  e suggella. 

Parad-,  1. 

Gran  ginoco  adunque  debbe  eTideiitemente  far  non 
nelfallegoria  della  protasi,  ma  in  quella  di  ttUto  il 
poenia,  questo  sole  sensibile,  cbe  nelle  tre  cantiche, 
e sempre  o in  una  medesima  signiiicazione  mistica , 
o veramente  in  suo  senso  propno  l iguroso , quan- 
tunque  fatto  servire  alle  similitudlni  ed  ai  traslati,ne 
si  para  iimanzi.  Inlanto  non  sara  chi  non  noti  qui 
troppo  agevolmeute  da  per  se  un  nuovo  ed  iirefra- 
gabile  argomento  coutro  la  pretesa  indipendenza  del 
prologo  dalPazione  della  Comedia:  o di  questa  da  quel- 
lo  ^ e risenrandoci  di  discorrer  un  nonuulla  di  piu  di 
questo  simbolo  a suo  luogo,  saremo  alia  nostra  Tolta 
osi  di  niantenere , che  '1  sole  nomind  Dante  in  suo 
senso  proprio  rigoroso  cold  quasi  al  cominciar  del- 
Picumoai,  fii  Dam*.  i4 
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V erla^  e solo  a precLsamente  notarne  il  tempo,  die 
la  lonza  nel  poggiare  lo  inipedi  (1). 

Iniperocche  come  mai  puo  qoi  altri  solo  sospeltare 
che  il  sole  sia  per  simbolo  ed  allegoricamente  ado- 
perato?  Due  delle  tie  cose,  che  davaa  cagione  di  spe- 
ranza  buona  alio  smarrito,  Vora  e la  stagione,  sono 
genericamente  nominate.  Bisognava  pur  chiarirne  quali 
fossero.  Ebbene , il  poeta  fece  *,  e T ora  disse  essere 
stata  dal  principio  del  matino : quanto  alia  stagio- 
ne, la  defini  indicandone  il  segno  del  zodiaco,  in  cui 
Irovavasi  il  sole,  per  questo  e solo  per  questo  nomi- 
nate , chi  rifletta  alia  congiunzione  si  che , la  quale 
annoda  insieme  i due  membri  del  discorso.  Il  quale 
a tradurlo  prosaicamente  viene  a dire : essendo  il  ma- 
tino, e di  primavera,  ebbi  cagione  di  sperar  bene. 
Veraniente  queste  due  circostanze  possono  avere,  ed 
hanno  anzi  probabilmente  e diremmo  di  certo,  signi- 
ficazione  allegorica  e mistica  ^ la  quale  ad  ogni  modo 
non  pu6  se  non  essere  analoga  e corrispondente  a 
quella  della  lucerna  del  mondo,  che  sorge  piii  pro- 
pizia  da  quella  face 

Che  quallro  cerchi  giogne  con  tre  croci ; 

ma  esplicitamente  viene  qui  il  sole  in  senso  pro- 
prio  rigoroso  nominate.  Che  se  mai  lo  si  volesse 
pigliar  per  non  so  qual  simbolo , il  simigliante  e' 
converrebbe  fare  al  lutto  del  principio  del  matino; 
poich6 , siccome  quello  definisce  la  dolce  stagione , 
cosi  questo , 1’  ora  del  tempo.  Se  non  che  a simili 
cose  non  guarda  tanto  pel  sottile  il  dotto  professore 
da  Brescia , o forse  che  dal  guardarvi  sari  stato  di- 
spensato  da  qualche  sua  nuova  metonimia , unijica- 
zione  o confusione.  Finahnente,  se  ’1  sole  con  le  sue 

(i)  Si  TCgga  di  grazia  il  pasio  alia  p.  i5a. 
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stelle  simboleggiassero  proprio  il  Lucimhorghese  co* 
suoi  militi  e fiiorusciti  ghibellini  (1),  curioso,  bello 

e — per  ornarci  anche  noi  d'un’eleganza  moderna 

assai  interessante  sarebbe  a sapere  come  1’  imperatore 
Arrigo  con  suo  codazzo  possan  distinguere  una  delle 
qualtro  parti  dell'anno. 

Conchiudiamo  adunqne  che,  siccome  il  chiarissimo 
signor  Picci  confuse  sole  siinbolico  e sole  per  meta- 
fora adoperato,  I’uno  e Taltro  sole  poi  scambio  col 
reale  e materiale,  che  in  questo  luogo,  e similmente 
in  molti  altri,  serve  al  poeta  a determinar  con  la  sua 
erudizioue  astronomica  la  circostanza  del  tempo.  Tali 
casi  sono  troppo  frequenti  nella  Comedia,  perche  fa- 
cia mestieri  di  accennarli  distintamente  al  lettore^che 
anzi  la  sarebbe  troppo  lunga  opera  ed  inutile : tutta- 
via  abbiasi  il  seguente : 

82  Come  Ic  nostre  piante,  qnando  casca 

Giu  la  gran  luce  inischiata  con  qiiclla 
Clic  raggia  dietro  alia  celeste  lasca, 

88  Turgide  fans! , e poi  si  rinovella 

Di  suo  color  ciascuna,  pria  che  ’I  sole 
Giunga  li  suoi  corsier  solt'altra  Stella. 

Purgat.,  XXXII. 

Adunque  la  medesima  dolce  stagi-one  alia  medesima 
maniera  astronomicamente  detinita,  la  merce  del  me- 
desimo  sole , il  quale  cei  to  non  simboleggia  ne  Ar- 
rigo VII,  ne  altro  (2). 

(i)  Vedi  p.  i5a. 

(a)  II  lignor  Picci  fa  le  prime  speranze  conccpilc  dall’Alllghicri 
(imboleggiate  dal  pianeta  che  de’  suoi  raggi  vpsliva  le  spallc  del 
Falterona,  poscia  eziandio  dall’ora  del  tempo  e dalla  dolce  sta~ 
gionej  dal  sole  poi  Arrigo  cesare.  Peru  uiia  cosa  rappresentata 
da  tre  siioboli,  cd  un  solo  siinbolo  rapprcsentaiite  due  cose.  Che 
ricchezza  e che  poterta  poetica  1 ' 
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Ala  essendo  vero  quello  che  non  e,  e questo  da  qnello 
simholeg^'iato , piii  non  potrebbe  il  leone  rappresen- 
tare  i real!  di  Francia,  secondo  che  spiega  il  Alar- 
chetli.  Conciossiache  Carlo  di  Yalois.,  terminala  con 
le  anni  di  Giuda  la  sua  impresa  di  Toscana,  andasse 
a coprirsi  di  nuova  ignominia  in  Sicilia,  non  curan- 
dosi  pin  punlo  ne.  di  Firenze  ne  di  Dante.  Il  quale 
con  questa  superba  fiera  del  leone  debbe,  a delta  del 
professore  Picci,  aver  voluto  simboleggiar  Roberto  re 
di  Puglia,  come  colui  che,  siccome  narra  il  Villani, 
fu  il  principale  impedimento  alP  Imperatore  di  farsi 
signore  d'  Italia.  E la  cosa  cammina  pe'  snoi  piedi , 
gradilo  die  dallo  smarrimento  del  poeta  al  comparir- 
gU  di  Yirgilio  siano  trascorsi  undid  begli  anni  (1). 

Ala  veniamo  alia  piii  perlinace:  aU'ultima  delle  tre 
fiere , della  quale  Dante  dice : 

49  Ed  una  liipa , chc  di  tatle  brnme 

Sembiava  circa  nella  suu  majp'ezza , 

I']  mollu  genii  fc'  giii  viver  granie. 

S3  Qucsia  mi  porse  tanlo  di  gravczza 

Con  la  paura  die  uscia  di  sua  vista, 

Ch'i'  perdci  la  speranza  deWallezzn. 

Si>  E quale  e quei  die  vulcnlicri  ucquisla, 

E giiigiie  'I  tempo  che  perder  lo  face, 

Che  in  lull'i  siioi  pensier  piangc  c s'atlristal; 

SB  Tal  mi  fece  la  bestia  senza  pace, 

die,  veiicndoini  inconlro,  a porxi  a poco 
Mi  rimpiiigeva  la,  dove  'I  Sol  lace. 

Infer.,  I. 

Or  Valtezza,  nota  il  nostro  illustralore  bresciano,  cui 
piu  sospiravano  le  speranze  dellesule  infelice,  era  la 
pati'ia^  la  patria  die  anel6  lungamente  di  acquistare; 
la  patria  della  cui  perdita  s'attristb  e piause  per  tutta 

(i)  Vcdi  p.  aS. 
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la  vita. — « Alla  invocala  discesa  dell’Imperatore,  egli 
tuUo  pieno  di  letizia  predicava  a*  popoli  italiani : Ecco 
il  tempo  accettahile , nel  quale  surgono  t segni  di 
consolazione  e di  pace.  Ora  coinpurito  I’anima  della 
pill  amara  trislezza  ei  lanienta,  die  senza  pace  lo  fe’ 
la  lupa  malvagia.  Potrebb’egli  Teffetto  del  suo  pre- 
senle  dolore  rispondere  ad  altro,  che  a’  felliti  augur) 
della  sua  priiuiera  allegrezza  ? » ' 

K E se  alio  spuntare  delle  sue  speranze,  al  venire 
d'.Vrrigo,  ei  vedeva  levarsi  il  paciftco  sole,  per  qual 
allro  miserevole  caso  pote  egli  niai  lamenlarsi  respinto 
Id  dove  il  Sol  tace,  se  non  appunto  per  quello,  che 
uella  morte  d’Arrigo  le  sue  speranze  inganno?»  (1). 

Arrogi  il  pacifico  sole  delle  epistole  e del  poem? 
siiuboleggiare  ad  un  tempo  causa  ed  elTetto , Arrigo 
e la  speranza  per  esso  da  Dante  concepita.  Peru  nel 
sole  che  tace  scorgersi  similmenle  I’Imperatore  ve- 
nuto  meno  ai  raggi  della  vita,  e i raggi  della  spe- 
ranza del  poeta  con  esso  estinti.  Cosi  interpretando 
quale  imagine  allamenle  poetica ! Dante  dall’  al- 
tezza  a cui  aspirava,  dalla  speranza  d'acquistarla  col 
soccorso  d’Arrigo,  per  la  via  lupa  respinto  a veder 
di  esso  il  muto  sepolcro  chiudere  la  salma  e la  spiv 
ranza!  Esser  faina,  che  frate  Bernardo  da  Montepul- 
ciano  lo  Imperatore  avvelenasse^  cosi  spiegato  il  delto 
di  Virgilio; 

04  Che  qncsta  beslia,  per  la  qual  tii  gride. 

Non  lascia  altrui  passar  per  la  sua  via , 

Ma  lanU)  lo  iinpedisce,  che  I'uccide  (S}. 

Infer.,  I. 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p-  107. 

(a)  Qui  il  leltore  scorge  di  nuovo  rdlassai  agevolmrnte  le  sa 
gaci  fantasticagini  della  inoderna  scuola  aiiglo-napoletana , e ’ 
pcrciie  sopra  di  queste  non  istimiamo  perdere  attre  parole. 
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Tenendo  dieti'o  al  corso  dell\%.rno,  Dante  dare  il  no- 
me  di  porci  a quei  del  Casentiuo,  di  hotoli  agli  Are- 
tini,  di  volpi  ai  Pisani^  di  lupi  ai  Fiorentini.  Nella 
canzone : 


Patria  dcgna  di  trionfat  fama , 

dir  di  essa  Firenze  : 

Eleggi  omai , se  la  fratema  pace 
Fa  piu  per  le,  0 lo  star  lupa  rapacc; 

e nella  Di\>ina  Comedia  poi : 

1 Se  mai  continga  die  'I  pociiia  sacro 

AI  quale  ha  posto  mano  e cielo.e  terra. 

Si  che  ni'lia  fatto  per  piu  anni  macro, 

4 Vinca  la  crudelta  die  fuor  mi  serra 
Del  hello  ovile , ov'  io  dormii  agnello 
Nimico  a'  lupi  che  gli  daiino  guerra; 

ParaU;  XXV. 

pero  questo  simbolo  — lupa , lupo,  lupi  confondendo 
insieme  — non  significare  altro  se  non  i nemici  di 
Dante,  i Gueljl  che  teneoano  allora  Firenze. 

E chiamando  poi  Plutone , posto  a guardia  degli 
avari,  maladetto  lupo^  poscia  nel  quinto  girone  del 
purgatorio , ove  son  poste  a mondarsi  le  anime  di 
papa  Adriano  V e di  Ugo  Capeto,  imprecando  alia 
ruinosa  cupidigia  di  domihure,  esclamando  il  poeta  : 

10  Maladetta  sie  tu,  antica  lupa, 

Cbc  piu  che  lu/te  I'altre  bcslie  hai  preda. 

Per  la  tua  fame  senza  fine  cupa  I 
Pur  gal.,  XX. 

al  sagace  illuslratore  da  Brescia  per  tali  — u riscontri 
si  fa  manifesto  aver  Dante  Folnto  significare  in  cote~ 
sto  altro  simbolo  della  lupa  la  potenza  ed  aoarizia 
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deiravversa  parte  de’  Guelfi,  principal  cagione  delle 
sventure  sue  e della  patria,  siccome  ne  testimonia  la 
storia  » (1). 

Sc  queslo  capo  della  lupa  non  fosse  essenzialissimo 
nella  nuora  allegoria,  o se  non  fossero  i proprj  rersi 
addotti , coi  quali  T Allighieri  nella  seconda  cantica 
maledice  a quella  fiera , avremmo  di  buon  grado  vo- 
lute sospetlare , che  ’1  dotto  professore  Picci  avesse 
cosi  di  meinoria  quella  sua  lunga  deduzione  dettata , 
e senza  a\  er  prinia  scorso  almeno  dell’  occhio  il  de- 
cimonono  canto  del  Purgatorio.  Ma  cosi  siamo  proprio 
costretti  a creder  nostro  nial  grado,  lui  aver  ricorso 
ad  un’  innocente  gherminella  letteraria  a far  valere  I’o- 
pinione , della  quale  mostrasi  tutto  quanto  preoccupa- 
lo;  a farla  valere , diciaino,  almeno  agli  occhi  di  co- 
loro,  che  la  Disfina  Comedia  non  ebber  mai  letto,  o 
lessern  alia  foggia  moderna , cioe  a sbalzi  un  verso 
qua  e I’altro  la,  o tutt’al  piii  un  pajo  di  episodj  dor- 
mendo  al  fuoco , e piii  volentieri  credono  su  la  pa- 
rola , che  darsi  la  minima  noja , prender  il  testo  in 
mano,  rileggerlo  nella  sua  connessita,  meditarvi  sopra 
un  momeuto , esaminare  in  somma  cosi  un  pochetto 
fra  s^  e s^  la  coscienza  del  chiosatore.  Veramente  al- 
tra  intenzione  non  deve  il  dotto  illustratore  avere 
avuta;  poicbe  papa  Adriano  V,  da  lui  medesimo  al- 
legato , che  cosa  dice  al  poeta  ? Ecco  le  sue  proprie 
parole ; 

llS  Quel  ch'AVAiuziA  fa,  qui  si  dichiara 
In  purgazion  dell'aniinc  converse , 

E nulla  pena  il  monte  ha  piii  amara. 

il8  Si  come  I'occhio  ttoxlro  non  s'aderse 
In  alto,  fisso  allc  cose  terrene, 

Cosi  giuslizia  qui  a terra  il  merse.  • 


(t)  Pirci  , op.  ciL/ p.  io5. 
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121  Come  AVARiziA  spense  a ciascun  bene 

Lo  noslro  ainore,  ondc  operar  perdesi , 

Cos)  giustizia  qiii  strcUi  ne  tiene 
121  Ne'  piedi  e nelle  man  legal!  e presi. 

Purgat.,  XIX. 

jVe  pi  ima  ebbe  Dante  iinprecato  alia  tupa , die  per 
eseinpj  contrarj  al  vizio  da  questa  simboleggiato  seuti 
claamare : Dolce  Maria , 

22  E seguilar:  Povera  fosli  tanto , 

Quanlo  veder  si  puu  per  quell'ospizio , 

Ovc  sponesli  'I  tuo  portato  sanlo. 

25  Segueiilemcnic  intese:  o buon  Fabrizio, 

Con  poverla  volesti  anzi  virtutc, 

Clie  gran  ricebezza  posseder  cun  viziu. 

Purgat.,  XX. 

Ed  Ugo  Capelo , proprio  quel  medesimo  del  sigiior 
Picci , viene  poi  cost  rispondendo  alia  richiesta  del 
poeta : 

07  Ciu  cb'  i'  dicen  di  quell'  nnica  Sposa 
Dcllo  Spirito  Sanlo,  e che  li  fece 
Verso  me  volger  per  alcuna  cliiosa , 

100  Tanl’c  disposlo  a lulle  noslre  prece. 

Quanto  'I  dl  dura;  ma,  qiiando  s'annoUa, 

Conlrario  snon  prendemo  in  quella  vccc. 

105  Noi  ripeliam  Fiurauunb  allolla, 

Cui  Iradilore  e ladro  e palricida 
Fece  la  voglia  sua  dell'oRO  ghiolta; 
lOG  E la  miscria  dcU'AVARO  Mkla , 

Purg.,  XX. 

e cbi  legga  piu  avanti , Irova  il  folle  Acaiii  e Safira 
col  marito,  ed  Eliodoro,  e Polinestore  e Crasso,  i quali 
tutti  eseinpj  niuno,  dal  novello  chiosatore  in  fuori,  certo 
avia  lalento  di  appropriarli  alia  cvpidigij  del  do- 

UISJUE. 

Son  e per6  die  non  sia  niaravigliosa  la  sagace  de- 
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strezza  del  chiarissimo  si;;nor  Picci  a guizzar  tra  sco- 
glio  e scoglio , dando  ad  nn'’  unica  cosa  piii  sens!  ed 
ambigui  e varj.  Conciossiaclie  e’  ne  dica  la  lupa  sim- 
boleggiare  il  rapace  guelfismo , del  quale  noi  non 
sapiaino,  ne  ci  veune  fatlo  di  rinTenire  la  signiiica- 
zione  propria  rigorosa  (1)^  poi  la potenza  ed  avaii- 
zia  deH'avTersa  parte  de’  Guelfi ; poi  la  ruinosa  cvpi- 
oiGij  DI  domisare  , accommandando  quest'ullima  ed 
a lui  piu  rantaggiosa  deiinizione  alle  buone  aniine  di 
papa  Adriano  e del  re  Ugo , aflbnchc  le  dessero  piu 
bella , appariscente  e seducenle  Teduta  (2).  Le  sono 
assai  arlifiziose  gherminelle  queste , che  ponno  riuscir 
lalvolta  \ ma  quanto  a noi,  cosi  alia  buona  e candida- 
inente  faremo  av^ertito  chi  legge,  che  a papa  Adriano 
ed  al  re  Ugo  ed  a"  loro  sozj  tutti  di  quel  girone  fondera 
a goccia  a goccia  i>er  gli  occbi  fuori  il  mal  che  tutto  '1 
mondo  occiipa  ,*  e la  lupa  antica  arer  piu  preda  di 
tutte  le  altre  lieslie.  1 quali  due  accidenti  indicano 
troppo  ben  cliiaramente  il  vizio  o la  passione  piii  ge- 
ncrale  al  mondo,  e quella  dalla  quale  gli  uoinini  si 
lasciano  il  piii  sedurre  e vincere.  E questa  certo  non 
e la  cupidigia  del  dominare:  che,  aTvegnaclie  il  so- 
prastare  altrui  piacia  universalmente  a tutti,  e tutti 
sentamisi  piu  o meno  inclinati  in  un  modo  o nel- 
I’altro,  poclii  son  tuttavia  coloro,  i quali  sollevino  il 
pensiero  fino  ad  acquistar  signoria  di  doininio.  ?le  il 
gue.lfisrno  poi , ne  la  potenza  delPawersa  parte  de’ 
Guelfi  occupo  niai , |)er  quanto  sapiamo , il  mondo 

(i)  Vcdi  p.  i4i. 

(i)  A proposito  di  qiirsta  lupa,  non  e forsc  inutile  di  addur 
qui  le  srguenli  parole  di  Dino  Compagni : — « 1 Ghibellini  e 
Bianchi,  che  erano  rifiigiti  in  Siena,  non  ai  fidarano  di  atarvi 
per  una  profezia , che  diceva : La  Lupa  putlaneggia  : cioe  Siena 
che  e posta  per  la  Lupa  la  quale  quando  dava  il  passo,  e quando 
il  negava.  ».  — Ci6  da  per  avventura  eziandio  qualche  lumc  aul- 
I’uso  allora  corrente  della  metafora. 
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tutto.  Resta  adunque  VjyjRizu^  e ’1  lettore  manife- 
stamente  vedra,  che  la  lupa^  cui  maledisse  I’Allighieri 
nel  quinto  girone  del  purgatorio,  non  pu6  non  esser 
VjrjRizij  pretta  e maniata.  E se  quanto  si  disse  fin 
qui  non  fosse  gi^i  di  soperchio,  aggiungeremmo  che  a 
Stazio , il  quale  da  quel  medesimo  quiutp  girone  si 
partiva,  Virgilio  doniandd : 

22  Come  poldo  Irovar  dcnlro  al  tuo  seno 
Luogo  AVARizu,  tra  colanto  senno 
Di  quanto,  per  tua  cura,  fosti  pieno? 

Purg.,  XXII. 

A che  Stazio , dopo  aver  riso  cosi  un  pochette  del- 
I'equivoco  preso  dal  Mantovano , lisponde  : 

SI  La  tua  dimanda  tuo  creder  m'avvera 

Esser,  ch’  io  fossi  avaro  in  1’  altra  vita, 

Forse  per  quella  cerehia  dov’io  era; 

34  Or  sapi,  cIi'avarizia  fu  partita 

Trop()o  da  me;  e questa  dismisura 
Milliaja  di  lunari  lianno  punita : 

Purg.,  XXII. 

e se  non  fosse  che  dalla  tua  Eneide  iinparai  a driz~ 
zar  mia  ciira.^ 

Voltando  senlirei  le  giostre  gramc. 

43  Allor  m’accorsi,  chetroppo  aprir  I’ali 

Potean  Ic  mani  a spendere,  e pente'mi 
Cosi  di  quel  come  degli  altri  mail. 

46  Quanti  risurgeran  co'  crini 

Per  I'ignoranza,  che  di  questa  pecca 
Toglie’l  pentir  vivendo,  e negli  stremi! 

49  E sapi  che  la  colpa  che  rimbecca 

Per  dritla  opposizione  alcun  peccato. 

Con  esso  insieme  qui  suo  verde  secca. 

32  Pero,  s'io  son  tra  quella  gente  stalo, 

Che  piAMGB  l'avarizia  , per  purgarmi 
Per  Io  conlrario  suo  m'e'  incontrato. 

Purg.,  XXII. 
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Or  chi  non  si  ricorda  qui  loslo  del 

In  clerno  vcrranno  a^Ii  due  cozzi: 

Quest!  risurgcraiiiio  du!  sepuicru 

Col  pugno  chiuso,  c quest!  co!  crin  mnzzi? 

. Infer.,  VII. 

Cio  serva  solo  afarnotare  anche  noi  alia  nostra  vol la 
qualche.  armonie  nel  poema,  pin  sicure  delle  analo- 
gic sopra  le  quali  pos6  il  sodo  delle  sue  argomentazioni 
11  nuovo  illustratore.  Che  se  di  grazia  si  vorra  ora  vol- 
ger  lo  sguardo  indietro  nominataniente  a quelle  da  lui 
usate  a spiegare  il  simbolo  della  selva  (1),  ed  a que- 
sto  luogo  in  simigliante  modo  argomentare  non  dal- 
Tanalogia  delle  espressioni  ma  deiridcntita  del  nome^ 
altri  Sara  agevolmente  chiarito  dell’  accortezza , saga- 
city e destrezza,  delle  quali  fa  professione  il  dotto  si- 
gnor Picci  nell’applicar  suoi  canoni  ermeneutici  ai  di- 
versi  casi,  e secondo  i bisogni.  E \enendo  poi  a pro- 
vare  le  sue  discipline  e’  suoi  argomenti  medesimi,  die 
la  lupa  allegorica  debbe  essere  sinibolo  di  un  sizio  (2), 
chi  potry  nell’altre  due  fiere  scorger  Firenze  e ’1  re 
Roberto  in  vece  di  due  altri  Tizj?  e tutta  la  nuova 
doltrina,  tutta  I’allegoria  ebiamata  storica  dove  se  ne 
va  ora? 

All’antica  lupa  maladetta  corre  di  natura  sua  die- 
tro  il  maladetlo  lupo  \ ma  per  ci6  die  questo  fu  dal 
poeta  posto  in  persona  di  Plutone  a guardia  degli  avari 
e de’  prodighi  nell’  inferno , altri  non  sa  ben  vedere 
ne  la  necessity,  n6  pur  la  convenienza,  che  lupi  deb- 
bano  essere  i Guelii,  che  tennero  Firenze  per  la  per- 
fidia  di  Carlo  francese:  anzi  a coloro,  che  per  tal  inodo 

(i)  Vedi  p.  1 18  e >eg. 

(a)  Ecco  !l  perche  dlcemmo,  il  ch.  professore  bmetano  dart! 
drl  dito  nell’occhiOj  faceodo  le  analogic  ticuro  perno  della  sua 
asgomenlazione. 
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vogliano  vederli  simboleggiati  risponde  il  dollo  pro- 
curatore  Ponta  cosi:  — « Se  Dante  era  guelfo  dalla 
sua  puerizia  sino  a tutto  11  trecento,  fu  cerlamenle 
per  tutto  quel  tempo  amico  al  papa  ed  a Roma:  ma 
egli  si  dice  contemporaneamente  nemico  ai  lupi , che 
davano  guerra  al  siio  bello  ovile  dunque  egli  era  ne- 
mico  ai  fiorentiui  Gliibellini:  e per6  lupi  erano  i Glii- 
beliini  e non  i Guelfi , e mollo  meno  il  papa,  che  nVra 
Tidolo.  £ dopo  si  giusta  conseguenza,  chi  ne  vietera 
d'  imitare  il  ragionare  degli  cspositori,  asserendo  che 
la  liipa  significa  la  parte  ghibellina  che  iufestava  il 
bello  ovile  ove  dormi  agnello  il  poeta?  » (1). 

A questa  argomentazione  fece  gia  trinciante  rispo- 
sta  il  signor  Picci  con  due  interrogazioni.  Eccole: 
— u Chi  nel  1300  dava  guerra  a Firenze  se  non  ap- 
punto  il  partito  guelfo?  E chi  adunque  erano  i lupi^ 
se  non  i Guelfi  stessi  ? — Veggano  ora  i discreti  nostri 
leggiluri  a che  si  riduca  il  sillogismo  del  chiarissimo 
autore  del  nuovo  Esperimento^  e se  egli  basti  ad  infer- 
maie  la  sposizion  nostra  da  tanli  aigoiueuli  confer- 
mata , e condolta  a tanta  annonia  e seco  stessa  e 
col  POEsij  TUTTOf  e colla  vita  di  Dante,  e colla  slo- 
ria  » (2). 

Le  cotali  maniere  sogliono  far  colpo  su  1*  universale, 
e ’1  fecero  pur  sopra  di  noi,  sicche  ue  consultammo  uu 
uomo  assai  disrreto  e dolto.  Il  <|ualc  con  breve  discor- 
so  alia  sua  maniera , cosi  sorrideiido  un  pochelto  — 
u Cotesto  vostro  professore  da  Brescia,  ne  disse,  ha 
per  tal  modo  Tocchio  linceo  consummate  a rinveuir  sue 
armonie  e sue  corrispondenze  appuntino  da  non  ve- 
der  pill  bene  le  cose  chiarissime  da  per  se.  E che  do- 
min  ha  qui  a fare  il  trecento  ? » — Tanto  bastu  a 
confermarci  nel  pensiero,  che  al  primo  ne  era  bale- 

(I)  Ponta,  op.  cit.,  p.  53. 

(;i)  Picci,  Bib  1.  ital.,  k)«.  cit , p.  3^1. 
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nato  alia  mente  : Che  doniin  ha  qui  a fare  il  trecento? 
Non  sosliene  il  nuovo  spositore,  clie  Dante  mise  mano, 
anzi  ideo  la  Comedia  dopo  il  1314?  ed  il  fuor  mi 
serra  del  quarto  degli  allegati  versi  (1),  non  si  rife- 
risce  al  momento,  in  cui  incominciava  a dettare  il  ven- 
tesimoquinto  canto  del  Paradis o ? Certo  si  fa.  Adun- 
que,  die  domin  ha  qui  a fare  il  trecento  ? E di  cui 
pu6  dirsi  die  dopo  il  1314  desse  guerra  alPoyile,  dal 
quale  era  chiuso  fuori  il  poeta  ? Di  coloro  che  in  Fi- 
renze governavano,  o veramente  di  coloro,  che  cac- 
ciatine,  desideravano  e con  piu  o nieno  vigore  tenta- 
vauo  di  cacciare  i governanti  per  me  tier  si  al  loro  po- 
st©? Pare  dei  fuorusciti,  almeno  second©  Puso  commu- 
ne di  favellare.  E chi  eran  questi  ? I Ghibellini,  ai  quali 
appunto  fu  nemico  il  hollente  Allighieri,  eerlofincht 
dormi  nel  sno  hello  ovile.  Veggauo  ora  i nostri  di- 
screli  leggitori  a die  si  riducano  le  trinciate  domande 
del  chiai  issimo  autore  della  nuova  allegoria,  cui  la  ve- 
rita  stovica  sta  piii  d’ogni  altra  cosa  a cuoi  e.  Ma  forse 
che  noi  non  ^ediamo  come  lui  nel  pun  to  — A cui 
tutti  i tempi  son  presenti , — o che  una  nnova  unifi- 
cazione^  ossia  confusione,  rimedia  a tutto?  A^rebbe 
alnien  di  grazia  dovuto  indicarcela , giacch^  a cavar- 
nela  fuori  uno  cosi  da  se  trovasi  tanto  impacciato  da 
non  ne  poter  venire  a capo. 

Ma  qui  ci  sentiam  far  la  grave  istanza,  che  alia  ve- 
rita  storica  contradice  troppo  apertamente  il  far  dire 
all’esule  poeta  lui  venir  serrato  fuori  del  bello  ovile 
dalla  crudelta  ghibellina.  Al  che  noi  veramente  non 
sapremmo  altro  rispondere , se  non  che  e’  contradice 
alia  medesima  verita  storica  pure  il  fare  simbolo  de' 
Guelfi  i /upi,  che  dopo  il  1314  davan  guerra  a Fi- 
renze: quindi  non  dover  questi  poter  significar  ne 
Guelh  ne  Ghibellini,  e noi  essere  in  fin  delle  fini  co- 

(i)  Vfdi  p.  162. 

PiccBiom,  su  Dante.  »5 
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strelti  di  chiederne  la  spiegazione  allegorica  ai  nostri 
buoni  vecchi^  per  esempio,  al  Landino , il  quale  vo- 
lonteroso  ne  d&  incontaaente  la  cbiosa  chiarissima : 
— w Ghiama  OTile  la  citta  di  Firenze,  e per  istar  nella 
similitudine,  stesso  agnello,  e lupi  i mail  cittadini 
che  tale  ovile  governavano.  Era  adunque  in  tale  ovile 
dormito  agnello,  a dimostrar  la  sua  innocenza  e che 
a torto  era  stato  cacciato.  Ifimico  a'  lupi,  nimico  ad 
essi  mali  cittadini,  cbe  usurpando  il  publico,  come 
il  lupo  usurpa  il  gregge , con  le  loro  ingiustizie  e ti- 
rannie  gli  danno  guerra  » (1).  — £ notisi  raoltobene 
questo  dar  giierra  in  significazione  metaforica  non 
potersi  pur  dire  se  non  de'  mali  cittadini,  come  quelli 
cui  Dante  fu  nemico  sempre^  mentre  i Guelti  non 
nimico  egli  punto  bnclie  in  Firenze  dormi  agnello 
nemico  ai  lupi , che  usurpavano  il  publico.  £ come 
chi  usurpa  altrui  suol  farlo  per  cupidigia  d'avere,  cosi 
osserveremo  anche  noi  un^altra  armonia  tra  quest! 
lupi  e la  lupa  del  dotto  Procuratore  romano.  Lasciati 
Guelfi  e Ghihellini  dalPun  de'  lati,  e'  dice  aduuque 
quella  esser  — « iigura  deiravarizia  in  genere  la  quale 
abraccia  tutti  i seguaci  del  male,  che  tutto  il  mondo 
occupa  V)  (2). 

Cosi  interpretato  questo  simbolo,  e'  pare  piu  nulla 
difticolta  dovere  opporre  il  passo  test&  addotto  (3),  il 
quale  continua  cosi: 

7 Con  altra  voce  omai,  con  altro  vello 
Rilorner6  poeta,  ed  in  su  'I  fontc 
Del  niio  battesmo  prenderd  'I  cappello. 

(0  Chi  fosse  poi  vago  di  fare  osserrare  uoa  nuora  armonia  ; 
noterebbe  Caechiele  dire  appunlo  dei  mali  cittadini,  che  usarpano 
il  publico : — / suoi  pruidpi  in  mezzo  a lei,  come  zvtt  anelarUi  alia 
preda  , a spargere  U sangue,  a rovinare  le  anime^  a ctrcar  gua- 
dagni  alia  propria  ^r^uzia.  — Cap.  XXII,  t.  37. 

(3)  Ponta,  op.  cit.,  p.  53. 

(3)  Vedi  p.  i6a.  . , , 
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10  Pero  che  nclla  Fede,  die  fa  conte 

L'animea  Dio,  quiv'entra’io,  e poi 
Pietro  per  lei  si  nii  giro  la  fronte  (1). 

Par  ad.,  XXV. 

II  Marchetti,  il  Costa  e tutti  in  somma  coloro  che  ten- 
nero  ragioneTolmente  fermo  ed  osservarono  il  canone 
ermeneutico  di  dover  la  prima  cosa  badare  al  senso 
della  lettera , -videro  qui  da  Dante  espresso  la  spe- 
ranza  di  potere , la  merce  del  Poema  sacro , venir 
quando  che  fosse  rimesso  in  Firenze.  Se  non  che  il 
perspicacissimo  professore  da  Brescia  ne  chiarisce,  loro 
essere  stati  tutti  indotti  in  errore  dalla  nota  risposta 
del  poeta  a messer  Brunetto  Latini : 

40  Lnssu  di  sopra  in  la  vita  serena, 

Kispos'io  lui,  mi  smarri'  in  una  valle, 

Avanti  die  I'el^  mia  fosse  piena. 

K2  Pur  jer  matina  le  volsi  le  spallc: 

Questi mi  apparve,  tomand'io  in  qiieila, 

E riducemi  a cH  per  qaesto  calle. 

Infer.,  XV. 

Questi  era  Virgilio,  la  virtii  somma.,  che  scorgevalo 
per  gli  cupi  giri,  a ridurlo  a casa^  il  che  sembra  a 
prima  vista  stare  in  connessione  con  la  speranza  del 
I'impatriare  di  sopra  accennata.  Ma  chi  ben  guardi  I’o- 
pera,  ci  e avviso  non  istar  cosi ; imperocche  il  poeta 
avria  prima  la  certezza  espressa  di  giungere  a ci6,  che 
poscia  solo  per  contingenza  riguarda.  La  piu  naturale 
e certa  conseguenza  da  cavame,  sembra  questa:  che 
I’a  cd  non  debba  potere  accennare  altrimenti  Firenze. 
Se  non  che  il  nuovo  illustratore  pone  bene  in  altro 
I’errore  e propriamente  in  cid,  che  ’1  ritornar  poeta., 
che  Dante  si  promette,  non  a Firenze,  bensi  alia  pa- 

(l)  Vedi  p.  76. 
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tria  celeste  del)bosi  interpretare.  E ’1  senso  letterale 
delle  parole  addotte,  non  gli  garbando  punto,  fattosi 
pin  in  alto  dietro  ’1  mistico  peregrino  neH’ottava 
sfera,  considera  attento  il  disprezzo,  ch’e’ mostra  del 
niondo  incompatibile  col  desiderio  del  ritorno  nella 
patna  te.rrena  (1);  quivi  raedesimo,  e poco  pin  ayanti, 
evidcnti  le  sue  ssi’ibszioxi  (hV.)  alia  palria  ce/ej«e,* 
per  cbe  quei  versi  aver  non  possono  altra  significa- 
zione  della  spirituale  e teologica  di  tutli  quegli  altri 
cant  I die  precedono  e vengono  appresso  (2).  L’esser 
Dante  entrato  nella  fede  che  fa  ranime  conte  a Dio 


(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  III, 

(a)  Giacclie  il  doHo  profcssore  Picci  ne  conduce  ncll*  ottava 
ftfera^  e ne  chiarisce  doversi  qui  intendere  alia  signiGca2ione  spi^ 
ruuale^  e teologica,  farem  notare  come  il  poeta^  entrato  nella  co- 
itellazione  de'  Gemcilij  simbolo  del  fiatemo  amore^  facia  qiicsta 
iDTOcazione : 

liA  O g)orios«  stellef  o lume  pregno 

Di  graa  dal  quale  io  riconoico 

TutiO|  qaal  cbo  si  sia  ^ il  roio  iogegno  , 

Ii5  Con  voi  najsreva,  e s’asrondcva  voiro 

Quegli  ch’e  padre  d’ogni  mortal  vita, 

Quaiid’io  senti’da  prima  Paer  Tosco; 

E poi,  quando  mi  fu  grazia  largila 
Deiitfjr  oe!l’al(a  ruola  chc  vi  gira^ 

La  voftra  region  mi  fa  sor(ita« 

A voi  divolamcnte  ura  sospira 

L’anima  mia^  per  acffnistnr  virlute 
A1  passo  forte  die  a sh  la  lira. 

Pnrarf.,  XXII. 

Pel  cotal  peuto  Jbvte  fu  giii  dai  nommentatori  notato  doverti  in- 
lendere  ’1  discorso  dellc  altc  cose  che  segiioao,  fra  le  qiiali  s’ in* 
contrano  appunto  le  piu  lerribili  invcltive  e iiiinacce  alia  sede 
apostolica,  agli  ecclcsiasliri , al  mondo.  Peru  non  ne  drbbe  sfu- 
gir  I intendimento  del  pocla,  il  quale  copertamente  ne  dice,  che 
■nveltive  e rainacce  non  movono  da  spirito  rf  ira  , di  dispello  e 
di  vendetta^  ma  daljraterno  amorej  e solo  da  questo  costretto^  apre 
la  boCca  m pi-d  del  mondo  che  mat  vive. 
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in  sa  M fonte  del  suo  battesimo,  al  certo  non  avei* 
nulla  che  fare  col  ritorno  alia  patria  terrena^  peroc- 
clie  a richieder  san  Pietro,  che  provasse  il  poeta  nella 
fede,  Beatrice  cosi  favella: 

43  Ma  perchc  qucsto  regno  ha  falto  civi 
Per  la  verace  Fede,  a gloriarla 
Di  Ici  parlare  e buon  ch'a  lui  arrivi. 

Parad.,  XXIV. 

Conseguirne  adunque  che  — « per  lo  medesimo  dono 
della  fede  anche  Dante  era  stato  scritto  cittadino  della 
patria  eterna,  ed  a questa  sospirava  egli  il  litorno^  non 
a Firenze. 

« Quindi  la  Tittoria  ch'egli  sperava  sii  la  crudelta 
fiorentina  non  pud  meglio  spiegarsi  che  per  la  gloria 
inimortale,  cui  la  sua  \irtii  e il  suo  poema  gli  avreb- 
bero  assicurata  inuanzi  a Dio  ed  agli  uoinini,  secondo 
che  a confortarlo  6 detto  da  Cacciaguida: 

97  Non  vo’  pero  ch'a’  luo’  vidni  invidie, 

Poscia  che  s'infulura  la  lua  vila 
Via  piu  la  che  'I  punir  di  lor  pcriidic. 

Parad.,  XVII. 

u Questo  inlViturarsi  della  sua  vita  ollre  il  punire  delle 
perlidie  de’  suoi  ueiuici,  era  al  certo  la  piii  gloriosa 
vittoria  che  egli  potesse  sperare  supra  la  loro  cru- 
delta «.  — E ’1  cappello  che  ’1  poeta  si  confidava  <li 
poter  prendere  con  altra  voce,  ed  altro  vello  su  la 
fonte  del  suo  battesimo,  con  signiheato  al  tutto  spi- 
rituale  e teologico  esprimere  la  corona  eterna  ser- 
bata  in  cielo  alle  anune  conte  a Dio  *,  che  a niostrare, 
per  esempio  di  Giacobbe  e di  Esaii,  come  Dio  a pia- 
cer  suo  dota  diversamente  di  grazia  le  menti  tutte, 
creandole , usa  cpiesla  metafora  medesima  san  Ber- 

i5* 
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nardo,  dicendo : 

67  E ci6  espresso  e cbiaro  vi  si  nota 

Nclla  ScrilUira  santa  in  que'  Gemelli 
Che  nclla  madre  ebber  I’  ira  commola. 

70  Pei'6,  secondb  il  color  de’  capcili 

Di  colal  grazia,  i'altissimo  lunic 
Degnamente  convien  cbe  s'  incappelli. 

Parad.,  XMXIl. 

Coi  medesimi  tropi  venire  apertamente  espresso  il  de- 
siderio  della  corona  eterna  la  dove  il  poeta  dice : 

22  0 divina  virlii,  sc  mi  li  pi  csli 

Tanto  cbe  I’oiiibra  del  bealo  regno 
Segoata  oel  mio  capo  io  manifesti ; 

26  Venir  vedru'  mi  al  luo  diletto  b^gno, 

E coronarmi  allor  di  quelle  foglic, 

Che  la  materia  e tu  mi  farai  degno. 

Parad.,  I. 

u Per  le  quali  cose  tulte  possiaino  raccogliere , la  in- 
terpretazione  letterale  del  ritornar  poeta  essere  er- 
ronea,  e non  doversi  qui  intendere  veramente,  che  il 
ritomo  alia  patria  celeste  » (1). 

Avvolgendoci  per  questa  lunga  deduzione  dell'acu- 
tissimo  Professore  bresciano,  noi  non  vorremmo  an- 
fanare,  e mollo  meno  poi  essere  frantesi.  Pero  con 
buona  licenza  del  lettore,  ne  conviene  trascriver  qui 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  ii3e  srgnenti.  — II  duovo  illuslrature 
stima  di  gran  momento  questa  prrziosissima  scoperta,  c quindi 
la  corroboi'a  di  una  sua  lunghissima  nota  nella  quale  adduce  per- 
fino  Tarj  pasai  delle  egloghe  di  Giovanni  del  Virgilio  e dellc  ri- 
sposte  di  Dante.  Qiiindi  stendesi  tnolto  sagacemente  in  raziocinj 
alia  sua  maniera,  dci  quali  tuttavia  noi  stiniiamo  poterrene  pas- 
sare  assai  leggiermente  senza  nojarne  il  lettore,  per  la  ragione 
semplicissinia  che  vedra  da  per  se  stesso. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  SESTO  175 

tutto  di  segnito  il  passo,  su  cai  quella  si  aggira,  e cos) 
accorciar  rargomentazione.  Eccolo : 

1 Se  mai  continga  die  'I  poema  sacra , 

Al  quale  lia  posto  manu  c cicio  e terra, 

Si  die  in'lia  falto  per  piii  anni  macro, 

4 Vinca  la  crudella  die  fiior  mi  serra 

Del  bdio  ovile,  ov'io  dormi'  ajpiello 
Nimico  a'  lupi  die  gli  danno  giierra; 

7 Ciiii  alira  rnce  nmai , con  aliro  vello 
Kiloriicn)  poela,  cd  in  su  'I  fonle 
Du!  iiiio  ballcsnio  preiidero  'I  cappello ; 

1 0 Pero  die  nclla  Fedc , die  fa  conic 

L'anime  a Dio,  (|uiv'cnlra' io,  e poi 
Pietro  per  lei  si  ini  giro  la  fronte. 

Farad.,  XXV. 

Ora  il  discrete  leltore  soslituisca  di  grazia  i sensi  veri, 
die  dalla  perapicacia  del  chiarissimo  signor  Picci  ab- 
biam  finalmente  da  riconoscere,  ai  tropi  poetici  usati 
da  Dante  ^ e si  con  breve  discorso  egli  verra  dicendoci: 
Se  mai  addiviene,  che  il  mio  poema  vinca  la  cru~ 
delta,,  che  mi  serra  fuori  di  Firenze,  bello  ovile,  la, 
dove  io  innocente  dimorai  nemico  ai  Guelli,  che  la 
opprimono  ,■  ritornerd  poeta  nella  patria  celeste , e 
piglierd  la  corona  eterna  sul  battistero  del  mio  bel 
san  Giovanni  ^ perocche  quivi  — in  Firenze  certis- 
simamente  — entrai  nella  fede,  e pel  medesimo  dono 
della  fede  sono  stato  ascrilto  cittadino  della  patria 
celeste.  Lasciando  stare  dell'andainento  logico  del  di- 
scorso , il  prender  la  corona  eterna  viene  adunque 
condizionato  dal  potere  o non  poter  vincere  col  Poema 
sacro  la  crudeltd  de’  Guelfi  forentini.  A ben  cat- 
tivo  partite  trovavasi  il  meschinello  dell’AUigliieii,  se 
Veterna  corona.,  cioe  la  salute  dell’anima  sua  era  per 
lui  rinicssa  nelParbitrio  de'  lupi  suoi  ncmici.  Ma  come 
poteva  egli  ci6  sospettare,e  si  stranamente , per  non 
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dir  pill,  pensare  egli,  cui  Manfiredi  avea  pur  detto: 

i 2 1 Orribil  furon  li  peccati  miei ; 

Ma  la  bonta  inliiiita  ha  si  gran  braccia, 

Che  prcnde  cio  die  si  rivolve  a lei. 

Purg.,  III. 

£ Manfredi  era  morto  scommunicato , e daiinato  da 
Santa  Ghiesa^  se  non  che 

ISS  Per  lor  maladizion  si  non  si  perde, 

Che  non  possa  tornar  I’elerno  amrre , 

Mcnlre  che  la  speranza  ha  fior  di  verde. 

Purg.,  III. 

E di  ci6,  che  non  pu6  far  loro  maledizione,  avrelibe 
il  poeta  dato  facolta  ai  lupi  fiorenlini , di  escluderlo 
cioe  dalla  patria  eterna? 

Ma  senliamo  il  lettore  riprenderci  di  golTagine,  cer- 
cando  noi  argomenti  contro  una  solenne  bestemmia. 
Di  cio  decideranno  i dottori  in  dirinita^  e noi,  per 
quanto  aspre  e forti  siano  le  jspirjziohi  deirAliigliieri 
— o,  per  pai  lar  piu  corretto,  del  nuovo  spositore  — 
alia  patria  celeste,  anderemo  con  la  conunune  mantc- 
nendo,  che  della  terrestre  qui  debbasi  iiitendere^  al- 
nieno  infiuo  a tanto  die  ne  venga  con  argomenti  mi- 
gliori,  die  non  siano  le  analogic  de'  tropi,  altrimenti 
dimostrato.  £ verainente  il  conoscere  come  fosse  a 
Dante  necessario  di  vincer  la  crudella  de'  Guelfi  fio- 
rentini  onde  essere  a parte  della  salute  eterna,  sara 
altretanto  o piu  curioso,  die  ’1  sajiere  il  peiche  la 
presenza  di  Arrigo  VII  imperatore  sia  indispensabile 
alle  anime  purganti  a passar  daU'uno  all'altro  girone 
del  monte  sacro  (1). 

Ma  r interpretazione  letterale  del  ritornar  poeta 
(0  Vodi  [>.  i5}  e srg. 
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h erronea.  — Erronea  ? e perche  ? — Perchi  non  ar- 
monizza  con  la  nuova  allegoria  storica  e con  le  in- 
tanzioni  del  signor  Picci.  Veramente  altra  ragione  noi 
non  sapremmo  Tcdere.  Conciossiach^ , essendosi  per 
noi  dimoslrato  con  le  proprie  parole  del  poeta , Ini 
avere  assunto  il  ministero  di  riformar  Ghiesa  e sta- 
te (1)^  se  erroneo  non  d il  snpporre  in  chi  tutto  si 
da  ad  un’impresa,  qoal  ch’ella  sia,  lo  sperar  di  forst 
poterla  condurre  a bene^  non  debba  pure  erronea 
sembrare  in  Dante  la  speranza,  che  sue  dottrine,  in- 
cominciate  a publicarsi  al  piu  tardi  nel  1314,  dovea- 
sero  poter  tale  un  effetto  produrre  da  yincer  la  cj-u- 
delta  (lei  lupi  fiorenlini  nei  forse  venli  anni  o piu  che, 
secondo  sua  maniera  di  contar  la  yita  umana,  gli  ri- 
manevano  quando  dettava  questo  passo  ad  espriinere  il 
nzorfo,  con  cui  desideraya  di  esser  riinesso  in  Firen- 
ze. E clii  ben  noti  dover  le  foglie,  delle  quali  Dante 
area  fiduoia  di  coronarsi , essere  quali  alia  materia 
ed  air  ispirazione  si  addicevano  (2) ; e ’1  prendere  il 
(uippello  sul  fonte  del  suo  battesimo,  essere  condi- 
zionato  da  ci6,  che  quivi  era  enlrato  nella  fede  vera, 
per  la  quale  poi  il  priino  fra  gli  Apostoli  gli  gird  la 
fronte  j riducendosi  finalmente  a memoria  che  cosa 
questo  girar  la  fronte  voglia  signiiicare  (3)  : chiaro 
sembra  1’  intenzion  del  poeta  esser  di  adombrare  la 
speranza  di  venir  quando  che  fosse  pur  quaggiii  ri- 
conosciulo  nel  ministero , statogli  nell’  altissimo  de’ 
cieli  da  san  Pietro  medesiino  imposto.  E tale  un  ri- 
conoscimento  area  egli  fiducia  di  ottener  pur  sul  font* 
del  suo  battesimo,  in  Firenze  medesima,  che  i lupi 
non  potrebbon  tan  to  inselvatichire  da  non  yeder  piu 
lumc  di  yeriU.  Non  ne  sfuga  finalmente  il  tornar 

(i)  Vedi  pag.  72  e seg. 

(a)  Paradiso,  I,  v.  22-27. 

(3)  Vedi  pag.  76. 
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poeta  con  altra  voce,  con  quella  cio6  di  riformato- 
re,  quando  priiua  sol  quella  di  nobile  e dilicato  li- 
rico  avea  fatto  intendere. 

Abbiamo  insistito  alquanto  in  questo  panto,  perch^ 
ne  verr^  in  taglio  pin  avanti.  £ non  senza  ragione  di- 
ceinmo  Dante  aver  fatto  assegnamento  su  gli  anni  che 
gli  rimanevano  da  vivere:  conciossiache  Yirgilio  a muo- 
vere  Anteo  gigante  che  preslasse  il  servigio  di  por  lui 
e '1  discepolo  nel  fondo  d’ogni  reo,  gli  dica : 

1S7  Ancor  U puo  nel  niondo  render  fama; 

Cb'ei  vive,  e lunga  vita  ancora  aspetta. 

Sc  innanzi  tempo  grazia  a no  '1  cbiama. 

Inf.,  XXXI. 

Ecco  adunque  Taspettazione  esplicitamenle  espressa  di 
IVNGJ  vita,  la  quale  parrebbe  altresi  non  dover  po- 
tere  per  avventura  venire  al  tutlo  trascurata  eziandio 
fra  gli  argomenli  posti  in  campo  a iissare  il  tempo  che 
fu  iinita  la  cantica  deW  Injerno. 

Ma  se  effetto  cosl  fatto  era  solo  contingente  e di 
speranza,  ad  allro  poi  era  ‘1  poeta  certo  di  giungere 
per  la  via , su  la  quale  si  era  omai  posto : che  la  via 
della  fcde  guida  sicuramente  alia  pace  delPanimo  ed 
alia  tranquillila  in  qualsivoglia  eveulo  di  forluna.  Per6 
ebhe  risolutamente  risposto  a scr  Brunetto  venir  da 
Virgilio  ridotto  a cd  per  lo  calle , che,  a scorta  della 
fede,  scorgevalo  a veder  degli  occhi  il  male,  ii  male 
c '1  bene  commisti  cd  in  contlitto,  e liualmente  ii  bene 
ill  lutta  sua  purezza  e splendore. 

A che  il  Latiui  — senza  conoscere  ne  da  cui  Dante 
fosse  guidato,  ne  per  quali  luoghi  quel  calle  sarebbe 
per  guidarlo,  ne  finalmente  che  cosa  s’intendesse  pro- 
prio  con  a cd , nulla  di  tutto  ci6  venendogli  delto , 
ed  i dannati  nulla  cognizioue  del  presente  aveudo  — 
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risponde  tosto: 

SS  Se  tu  segui  tua  Stella, 

Non  puoi  fallire  a glorfoso  porto , 

Se  ben  m'accorsi  nella  vita  bella: 

SQ  E s'io  non  fossi  si  per  tempo  inorto, 

Veggendo  il  cielo  a te  cost  bcnigno , 

Dato  t'avrei  all’ opera  conforto. 

Infer.,  XV. 

Ora  debbe  chi  legge  poter  veder  molto  ben  chiara- 
mente  espresso  da  messer  Brunette,  che  ’1  rioscir  di 
Dante  a glotioso  porto  glie  lo  prediceva  per  sola  la 
cognizione  venutagli  dalPoroscopo  tirato  al  suo  na- 
scere;  che  per  conseguente,  non  potendo  dalle  brevi 
parole  di  lui  sapere  il  disegno  suo  di  deltare  il  Poe- 
nia,  V opera  alia  quale  gli  avrebbe  dato  conforto,  non 
a questo  nominatamente  si  pud  riferire , nia  allessere 
atluoso  in  senso  generico,  come  suona  veramente  la 
parola,  e solo  per  questo, 

che,  seggendo  in  pitinia. 

In  fama  non  si  vien,  ne  soUo  coMre: 

49  Sanza  la  qiial  chi  sua  vita  consuma , 

Cutal  vestigio  in  terra  di  se  lascia , 

Qual  fumo  in  aere  od  in  aqua  la  schiuma. 

Infer.,  W\V. 

Per6  gli  e troppo  ben  naturale,  che  1 Latini  lo  sti- 
molasse  dW opera,  veggendo  il  cielo  essergli  cosi  be^ 
nigno,  averlo  dotato  di  tante  e si  nobili  atlitudini  e 
facolta.  Ed  ora,  sentito  Dante  essersi  smarrito,  qual 
pill  natural  cosa  che  fargli  animo  a seguir  sua  stel~ 
la?  Il  che  tuttavia  non  inferisce  pun  to  nulla,  che  lo 
stimolasse  al  Poema  sacro , come  si  vorrebbe  darci 
ad  intendere  dal  nostro  illustratore  da  Brescia^  del 
qual  poema  la  Stella  nullo  sentore  avea  dato  all'  a- 
strologo  nelPoroscopo.  E tutto  ck>  acquista  poi  mag-  ' 
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giore  evidenza,  chi  legga  avanti  le  parole  di  Brunette : 

61  Ma  quello  ingrato  popolo  inaligno 
Che  discese  di  Fiesole  ab  anlico 
E tiene  ancor  del  monte  e del  macigno , 

64  Ti  si  fara,  per  tuo  ben  far,  nimieo. 

Infer-,  XV. 

n che  viene  a dire : lo  ti  avrei  dato  conforto  all’  o- 
pera , e tu  fai  Iroppo  bene  di  essere  attuoso ; ma  ’1 
tuo  ben  fare  — nel  1300,  quando  I’Alligbieri  stava 
appunto  per  esser  fatto  dei  Priori  — ti  fara  nemico 
il  popolo  ingrato. 

Ora  giudichi  il  discrete  lettore,  se  in  tutto  questo 
v’ha  pur  modo  di  trorar  fuori  un’ombra  d’esortazione  - 
a Dante  di  dettare  il  Poema  sacro,  Tcnutagli  da  un 
dannato.  Non  e egli  piii  naturale  — noi  diremmo  certo 
— ed  eziandio  piu  conforme  ai  fatti  ed  alia  storia  I'in- 
terpretare,  che  V opera,  cui  il  Latini  I’avrebbe  con- 
forlalo,  si  riferisca  alle  cose  ed  ai  negozj  della  citta, 
pei  quali  il  dannato,  che  vede  nel  futuro,  predice  al- 
I’Allighieri  la  nimista  del  popolo?  che  in  questitroppo 
pill  facilmente,  che  a dettar  versi,  uno  puo  farsi  ne- 
mico I’universale  dei  ciltadini,  seinpie  gelosi,  sempre 
sospettosi,  e forse  non  senza  ottime  ragioni,  negli  slati 
retti  a commune. 

E noi  troviaino  pm’  qui  ripetuta  la  sentenza  del  Cae- 
ciaguida , circa  la  parte , che  ’1  poeta  fatta  sarebhesi 
per  si  stesso,  nei  versi ; 

70  La  lua  forluna  tanto  onur  ti  serba, 

Che  Tuna  parte  c i’allra  avranno  fame 
Di  te : ma  lungi  fia  dal  becco  I'erba. 

Infer.,  XV. 

Ecco  adunque  il  glorioso  porto,  cui  Dante  non  po- 
tea  fallire,  e non  falli  veramente’,  conciossiache,  men- 
tr«  Guelfi  e Ghibellini,  Bianchi  e Neri  s’abandonavano 
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in  preda  a sfrenate  passioni  di  parte , ed  accauili  odj 
cittadineschi,  egli  fattosi  2>andttore  della  rettitudine, 
dava  opera  a placare  e tdr  via  le  fun^te  divisioni  e 
discordie  delia  palria. 

11  cliiarissimo  signor  Picci  prese  poi  sbaglio  assai 
grave , scrivendo  il  mistico  pellegrino  raccontare  a ser 
Bninetto  come  — « mentre  egli  toruava  alia  patria 
valle,  gli  apparve  il  mantovano  Poeta  n (1).  — Im- 
perocche  il  questi  m’apparve  della  risposta  di  Dante 
vuol  ben  tanto  significare  per  noi^  pel  dannato  Fio- 
rentino  poi,  od  ombra  od  uomo  certo,  senza  pin.  Ma 
e'  pare  il  dotto  Professore  non  avere  osservato,  od 
in  servigio  della  sua  chiosa  opportunamente  dimenti- 
cato,  che  le  anime  nelP  inferno  e nel  purgatorio  non 
riconoscon  da  se  le  j)ersone  da  loro  a questo  mondo 
non  prima  vedute.  Ne  sara  certo  chi  di  cio  possa  un 
istante  dubitare,  dopo  tante  pniove  che  ne  abbiamo 
nella  Comedia,  ed  esplicitamente  afiermandolo  per  mo' 
d'esempio  Farinata  ne'  seguenti  versi : 

100  No!  veggiam,  come  quei  c'ha  mala  luce, 

Le  cose,  disse,  che  ne  son  lonlanoj 
Cotanto  ancor  ne  splende  il  sommo  Duce : 

103  Quando  s'appressano,  o son,  tutto  i vano 

Nostro  intelletlo;  e s'altri  non  ei  apporta, 
Nulla  sapem  di  vostro  stato  umano; 

Infer.,  X. 

e poi  Stazio,  parlando  a Yirgilio  medesimo  senza  pur 
conoscerlo,  n6  sospettar  ebi  fosse: 

100  E,  per  esser  vivuto  di  li  quando 
Visse  Virgilio,  assentirei  un  sole 
Pill  ch'i'  non  deggio  al  mio  uscir  di  bando. 

Purg.,  XXI. 


Qi)  Picci,  op.  dt.,  p.  130. 
Piceaioai,  fU  Dantt. 
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Inipero  polria  per  avventura  chi  legge  a buona  fidanza 
dire  al  nuo\o  spositore : Togliete  via  cotesto  sbaglio 
fondamento  del  vostro  raziocinio,  e poi  vedete  se  I'e- 
dibzio,  si  arlifiziosamente  architettato,  non  si  sgomina 
da  imo  a sonimo,  e non  cade  in  nulla. 

Ma  queslo Virgilio,  il  dolce  padre,  che  dalla  selva 
selvaggia  scorge  il  poeta  a\\a  Jbresta  spessa  e viva 
del  paradise  terreslre,  che  cosa  vuole  egli  dire  nel- 
I’allegoria?  — « Virgilio  vuol  dir  Virgilio,  e poi  in 
generale  la  poesia , in  particolare  il  pensiero  del  poe- 
ma  « (1).  — Il  qual  Virgilio  offerlosi  agli  occhi  di 
Dante , mentre  rovinava  al  basso  di  tulte  sventure  — 
cosi  inlerpreta  il  signor  Picci  — vedendolo  nel  gran 
desei  to  dell'esilio,  il  richiese  perch6  tornasse  a tanto 
dolore , in  vece  di  levar  da  esso  il  cuore  alte  piene 
gioje  dei  poetici  studj.  E lo  smarrilo  a vergognarse- 
ne*,  a pregarlo  d'’ajuto  per  Tamor  grande,  con  cui  avea 
cercato  il  volume  di  lui*,  a chiamarlo  suo  solo  maestro. 

A che  il  cortese  Mantovano  gP  insinua  di  porsi  a 
guida  sua,  e salverebbelo  dalla  bestia  senza  pace, 
conduceiidolo  a veder  gli  spirit! , che  gridan  la  se- 
conda  morte , e quegli  altri  che  contenti  sono  nel 
fuoco  ,•  dai  quali  poi  volendo  salire  alle  genti  beate, 
il  lascerebbe  aihdato  ad  anima  a ci6  di  lui  piu  de- 
gna.  Or  la  cotale  profferta  viene  accettata*,  anzi  lo 
sinarrito  prega  di  esser  guidato  a veder  la  porta  di 
son  Pietro  e coloro  che  e’  faceva  tanto  dolenti.  Ma 
»e  Virgilio  dice  che  avrebbe  condotto  I’Allighieri  fino 
a vedere  i contenti  nel  fuoco  e non  piu  la,  e vera- 
mente  quivi  lo  abandona,  come  pu6  egli  significare 
in  particolare  il  pensiero  del  poema , che  tratta  pur 
della  gloria  celeste  ? come  avrebbe  Dante  questa  de- 
scritta,  e si  maestrevolmente  descritta,  dopo  che  ‘1 
pensiero  del  poema  Pavea  abandonato  ? Inoltre  si  no- 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  no. 
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li , che  r anima  piu  degna  di  Virgilio , con  la  qaale 
doveasi  poi  Dante  sollevare  ai  cielo , non  sapea  egli 
punlo  chi  la  si  fosse,  e pur  non  ne  domandu  al  Man- 
tovano. 

n Marchetti  osservo — 4<  esser  convenevole  cosa,  che 
la  maniera  del  soccorso  in  lutto  si  confacia  alia  (jua- 
lita , al  costume , all'arte  di  colui  che  u’’  e domanda- 
to  — pero  Beatrice  imporre  — « a Virgilio,  die 
lui  sovvenisse  colla  sua  parola  ornata  quindi  so- 
giuugere : 

112  Venn!  qua  giu  dal  mio  beato  scaiino, 

Fidandomi  ncl  luo  parlare  onesto, 

Cbe  onora  le  e quei  che  udilo  I'  hanno : 

Infer.,  II. 

« il  che  6 quanto  dire : soccorri  I’amico  mio  con  I’e- 
letto  e magnifico  tuo  stile;  io  mi  confido  nell’eccel- 
lenza  delParte  tua , nella  maravigliosa  tua  poesia , la 
quale  onora  te  e coloro  tutti , che  bene  la  medita- 
tvno  (1). 

Se  non  che  a -volere  interpretar  Dante  convenevol- 
mente  ne  bisogna  lasciar  dalPun  de'  lati  le  discipline 
present!  benche  vere,  per  quelle  seguir  de’  tempi  suoi 
quantunque  erronee;  quindi  ricordarci  come  i mistici 
del  medio  evo  scorgessero  nelP  Egloga  intitolata  a Pol- 
lione  preconizzata  la  nascita  del  Cristo  (2),  senza  che 

(i)  Discorso  citato  avanti. 

(a)  Ecco  1’etk  Camva  { 

s«euli  i)  ^iro  si  rilesse. 

Torna  il  saluroio  e torna  Astrea  : 

Novi  eroi  dal  riel  scendoao.  Al  oasrente 
Bambin  , Lurina|  arridi  intalla  Dea. 

Al  oascer  suo  comioceraa  repenie 
I ror  ferrei  a cessar;  e tnda  omai 
Popolfra  la  (erra  un’anrea  gfiile. 

Gik  regna  Apollo  tuo.  I^cnlre  sarai 
To  y PolUon  f (u  consolo  , dt  quests 
Elk  i gran  roesi  e lo  splendor  vedrai. 
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il  po^ta  fosse  di  quanto  predicava  a se  medesimo  con* 
sapevole.  Per  ci6  Stazio  risponde  al  cantor  de’  buco- 
lic! carmi : 

64  Tu  prima  m'invTasti 

Verso  Pamaso  a ber  nclle  sue  grotte, 

E prima,  appresso  Dio,  m'alluminasti- 

^7  Faccsti  come  quci  die  va  di  nolle , 

Che  porta  il  lume  dielro,  c non  giova, 

E dopo  si  fa  ie  persone  dotle, 

TO  Qnando  dicesli:  Secol  si  rinuova; 

Toma  giuslizia,  e primo  tempo  umano, 

E progenie  discende  dal  cici  nuova. 

75  Per  te  poeta  fui , per  le  cristiano. 

Purg.,  XXIL 

E qui  noi  lasceremo  ora  al  lettore  di  fare  al  ragio- 
namento  dell'lllustre  Marchetti  Tapplicazione  di  que- 
sto  passo  (1).  E la  si  fatta  applicazione  la  gli  verra 
pill  agevole  e cliiara , ricordandosi , che  messer  Ca- 
valcante,  messo  fuori  il  capo  dalla  sua  area  rovente, 
a Dante 

58  Piangendo,  disse:  Se  per  questo  cicco 
Carcere  vai  per  allezza  d'iiigcgno, 

Mio  figlio  ov'e,  e perclii  non  i teco? 

61  Ed  egli  a lui:  Da  me  stesso  non  vegno : 

Colui,  che  altcnde  li,  per  qui  mi  mcna, 

Forse  cui  Guido  vostro  ebbe  a disdegno. 

Infer.,  X. 


(i)  « L’Allighieri  ne  insegna  cd  accerta  (?)  che  Virgilio,  can* 
Undo  dell’eta  deU’oro,  del  regno  di  Saturno,  del  ritorno  della 
Vergine  gotto  I’impero  d’Augusto,  non  allro  intendeva  che  ma* 
gniQcare  gli  oltimi  eifelti  della  monarchia  universale,  di  forma 
che  eta  dell'oro,  ritorno  della  f'ergine,  e regno  di  Saturno  non 
aia  che  un  sinonimo  del  governo  imperiaU,  il  commando  di  un  im* 
peratore  gu  tutti  i re  e popoli  della  terra.  » — Ponta , op.  cit., 
p.  ii4>— A questo  avviso  del  dotto  Soraasco  hanno,  troppo  piii 
cbiaro  che  non  farebbon  le  nostre , risposto  gia  le  parole  di  Stazio. 
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Del  qual  Guido  sapiarao  poi  dal  Boccaccio,  che  fu  uno 
(le*  miglioi'i  loici  che  avesse  il  mondo , ed  otlinio  ti- 
losofo  naturale,  ed  alquanto  tenea  delPopinioue  degli 
Epicurei  (1).  Ecco  adunque  il  disdegno  in  cui  egli 
forse  ehbe  Virgilio,  e questi  significar  jier  Dante  ben 
qualcosa  di  piii  delP  elegante  poeta.  Pec  la  qual  cosa 
richiedendolu  Beatrice  coi  seguenli  versi : 

07  Or  miiovi,  c con  la  lua  parola  ornata, 

E CON  CIO  chc  ha  mcsliori  al  suo  camparc, 

L'ajuta  si,  ch'io  nc  sia  consolala. 

Infer.,  II. 

non  par  doversi  poter  ristiigner  I'aiuto,  che  alio  sinar- 
lito  dovea  recar  Virgilio . alPeleganza  de’  versi,  ne  alia 
concezione  della  sua  divina  epopea  (2).  Non  traspare 
anzi  chiaro  il  simbolo  di  quel  priino  volgersi  e rien- 
liare,  che  altri  fa  in  se  medesimo,  colpito  un  tratto 
dal  raggio  della  Grazia,  come  spiegano  i dottori  in  di- 
ainita,  il  sollevarsi  dei  pensieri  alle  cose  migliori  e 
divine,  senza  pur  che  Tuomo  risoliitainente  ilvoglia, 
e ne  sia  ben  conscio  a se  medesimo?  £ cl6  non  panr 
upportunamente  adombrato  eziandio  dalla  voce  del 
Mantovano  fioca  a bella  prima  per  lungo  tacere  ap- 
parsa  alio  smarrito,  e die  poi  va  vigore  acquistando 
per  modo  da  parlar  di  forza  a Capaneo?  (3V 

A si  fatta  chiosa  un  cotal  poco  accostaudosi,  il  dotto 
autore  del  nnovo  Esperiniento  porta  opinione  che,  in 
virtu  della  luce  della  filosofia , apparata  per  amore  di 
Beatrice,  Dante  riconoscesse  nelle  opere  di  Virgilio  la 
uecessita  dell'imperio  romano  alPordine  civile  (4). 


(i)  Chi  bramasse  tapernc  di  piii  di  qurito  Guido  ricorra  al> 
rimoleie  od  al  Landino. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  iio. 

<3)  Inftmo,  XIV,  v.  6i. 

<4)  Ponta,  ap,  cit.,  p.  38. 
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Veramente  a noi  par  chiaro,  questo  spositore  non 
aver  punto  sentita  la  difTerenza  d’  intenzione  tra  ’1  Con- 
%>ito  e la  Comedia,  e non  isUmiamo  dover  traltenere 
a lun{;o  il  lettore  esaminando  ad  uno  ad  uno  i par- 
licolari  di  chiosa,  che  fa  sbnbolo  della  /t/o^q/?a.  ossia 
vera  scienza,  ossia  scienza  morale  la  Verghie  Maria, 
Virgilio  e pot  anche  il  sole  (1).  Per6,  avendo  <piesto 
nuovo  Espenmento  come  per  una  prima  hozza  fret- 
tolosa  e scorrelta  di  tela , che  vuol  esser  diligciitc- 
niente  e con  assai  riguardi  condolla^  avvcgnache  vi 
si  scorgano  di  begli  e giusti  divisainenli,  ci  e tutlavia 
avviso  dover  potere  bastar  quello,  che  ne  siaino  venuti 
toccando,  secondo  che  ne  aveinmo  il  desUxt,  e quel  poco 
di  pin,  che  sopra  cevti  particolari  sareino  per  fare  an- 
cora.  S‘  ahbia  in  vece  chi  legge  con  le  parole  proprie 
del  dotto  Romano  il  concetto,  ch’egli  stima  piu  prin- 
cipale  nella  Divina  Comedia. 

u La  conversione  di  Dante  dal  guelfismo  alia  ino- 
narchia , operata  dalla  filosofta , ossia,  secondo  lui,  dalla 
vera  sapienza  (figurata  in  Maria  Vergine),commiuiicando 
direttameute  la  sua  luce  (figurata  in  santa  Lucia,  ver- 
gine  e mar  tire)  a Beatrice  (P  arnica  di  Dante),  qual 
maestra  in  sacra  teologia  e guida  nelle  virtu  teologi- 
che;  e da  questa  riflessa  in  Virgilio,  cantore  dell’ina- 
perio  di  Roma  (di  cui  Dante  era  studiosissimo),  qual 
maestro  nella  filosofia  naturale  e morale,  e guida  nella 
pratica  delle  virtu  morally  e 1’  oggetlo  principale  di 
tutta  Tallegoria  della  Divina  Comedia.  O,  fiiori  d’al- 
legoria:  in  virtii  della  luce  della  filosofia,  appresa  per 
amore  di  Beatrice , Dante  nelle  opere  di  Virgilio  rav- 
vis6  la  verita:  che  I’imperio  e necessario  al  ben  es- 
sere  della  societa,  come  il  papalo,  appresogli  dalla  teo- 
logia; e che  Roma  era  da  Dio  slabilita  qual  sede  di 
ambedue. 

(i)  Ponta,  o[>.  cit.,  p*  7'* 
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« A questo  fin<*  gli  si  provera  dai  trisli  eflelli  av- 
Tcnuti  a chi  si  oppose,  e dai  buoni  a chi  favori,  che 
la  monarchia  temporale  ed  il  papato  sono  ufficj  ne- 
cpssarj  al  bene  temporale  ed  all'eterno  della  societa ; 
commnnicati  imnmediatamenle  da  Dio  a dfte  iiomini 
snoi  Ticarj,  denominati  I'uno  papa , Paltro  iftiperatore 
da  esso  imniediatamente  dipendenti : che  la  hlosofia , 
e ciascuna  delle  parti  civili  che  dividono  Italia,  6 de- 
bole  per  guidare  la  societa  alia  perft;/,ione  e felicita 
civile',  ma  fa  nieslieri  per  qiiesto  I'ajnlo  della  monar- 
chia; che  la  giustizia  sulla  terra  e tiitfo  effelto  della 
monarchia.  • 

« Gli  si  mostrera  ancora,  che  senaa  la  direzione  del 
papa  non  si  pu6  enlrare  nella  beatiUJdiiie  celeste : e 
quindi  non  basta  a sanlificazione  della  societa  la  ino- 
narchia  temporale,  ne  la  teologia^  ma  e necessario  il 
direttivo  spirituale,  che  colla  sua  beitedieione  illumini' 
il  monarca,  e diriga  gli  uomini-  da  ([uestb'  vita  alia 
felicita  etema. 

u Sara  provato  che  T Italia  fn  da  Dio  sbelta  per  sede 
dell’iinpprio  e del  papato,  e Roma  destiriata  per  citta 
imperiale  e papale;  perclie  quivi  Dio  viiole  essere  la 
sede  dei  due  diretlivi  per  la 'felicita  teiMporah;  e spi- 
rituale. Pero  chi  imiore  fedele  ai  due  direttivi , cala 
alle  rive  del  Tevere  per  essere  dall’angelo  trasportato 
al  monte  del  purgatorio:  chi  fu  conUarib,  casca  alle 
rive  di  Acheronte  per  all’ inferno. 

u L’oggetto  adunque  di  qnesta  scuola'pratica  e la 
conversione  del  poeta  all’ imj^erio. 

u II  hue  iimnediatoe  1’ ammaestramento  ad  ogni  uo- 
mo  (1)  di  studiarc  la  fdosofiti,'  e praticarla  nelle  \irth 


(i)  Adunque  il  dolto  Prociiratore  sotnasco  ainnirtic  i‘J  ae- 
eetla  la  niistione  di  artimaejjrari' assiinta  dall’Allif'liicri ; solo  non 
le  da  il  nuine  di  prnjitica.  Sc  li’  |>arole  poi  Jtl  poeta  siano  ani- 
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morali:  persuadenilosi  die  mentre  iluraiii)  lo  gare  po- 
liliclie,  finche  gU  uoiuini  saraiino  privi  di  papa  e d’iin- 
]x;iaton!,  o che  1‘uiio  di  questi  soverchiera  Tallro  lie* 
suoi  atlribnti  (?)^  la  dirilla  via,  che  mette  alia  vera  f'e- 
iicita  temporale  ed  eterna  e lo  studio  d(dla  lilosotia 
morale  e della  leologia;  con  qnesto  solo  per  ciascuii 
uomo  individualraente  e supplito  al  papa  ed  alP  im- 
peratore.  II  fine  mediate  e la  pace  e la  gloria  d' Italia 
e deir  Europa  •,  mostrando  non  solo  die  e possibile , 
ina  insinuando  inollre  agli  uomini  la  nec(;ssita  per  con- 
siglio  divino  di  un  iniperatore  e di  un  papa  rispelti- 
vainente  indipendenti  per  ottenere  la  estinxione  totale 
con  buona  volonta  di  qualunque  genere  di  parti,  die 
sono  la  rovina  sociale  » (1). 

Con  savissimo  consiglio  il  doLlo  Romano  afl'eriiia 
iiuirallro  Ini  aver  voluto  supporre  fuor  f]uello , die 
desso  Dante  gli  ebbe  preparato  ne’  suoi  scritli;  rico- 
noscere  che  '1  poeta  lungamente  penso , e piii  ancora 
studi6  per  ordire  la  gran  tela  del  suo  poema:  la  sua 
fantasia  aver  preparato,  ordiiiato,  disposto  ogni  cosa , 
tutto  dirigendo  aJ  un  unico  fine.  Ed  ancor  piii  sen- 
titamente  continua : — « Se  chi  lo  vuole  intendere 
da  una  sentenza  o da  poche , pretende  colla  propria 
iinaginazione  d’inalzare  e disporre  tutto  1‘edifizio  poe- 
tico,  questi  ne  dara  bensi  un  nuovo  e mirabile,  ma 
non  sara  quello  della  fantasia  di  Dante.  Per  iiiterpre- 
tare  le  profonde  veritd,  die  egli  nascose  sotto  bella 
menzogna,  fa  inestieri  non  fantasia,  ina  lunga,  dili- 
gente  e ponderata  lettura  de' suoi  dettati:  non  iina- 
ginazione, raa  diligente  applicazione  degli  alti  prin- 
cipj  lilosofici  e teologici  da  esso  manifestati » (2).  — 

macstrararnto  ed  ammoninienlo  di  studiar  nella  /7/o;o/?(i , od  in 
ultra  cosa,  il  lettore  lo  giudichera  dopo  lelto  piii  aranli,  e iio- 
iniiiatamente  il  Capitulo  dei  vnticinj. 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  38. 

(•a)  M,  p.  7. 
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Ma  il  savio  Procuratoi’e  ha  egli  poi  veramente  fatta 
una  cotale  applicazione , intera  e senza  anticipate  opi- 
nioni?  Veramente  noi  non  potremmo  alTermarlo;  ben 
ci  e avTiso,  che  se  ogni  particolare  concetto  da  lui  al- 
r Allighieri  attrihuito  avesse  a confermar  con  le  di- 
scipline nella  Divina  Comedia  sposte,  non  picciola  dif- 
ficolta  saria  egli  per  incontrare^  la  quale  assaimaggior 
si  farebbe  poi,  se  tutte  le  sentenze  di  quella  dess« 
opera  a ristrignere  in  ci6 , che  egli,  con  discorso  anzi 
che  no  impacciato  e confusetto , chiaraa  oggetto  prin- 
cipale  delPallegoria  e Jine  immediato  del  poema.  Ghec- 
che  ne  sia,  piacia  o non  piacia  la  nuova  conversion 
ne  (1),  il  cui  pensiero  \iene  dall*  autorc  del  nuovo 
Espenmento  interposto,  diremmo,  quasi  paciere  fra 
r interpretazion  morale  o teologica , e la  polilica  o sto- 
rica^  gli  ^ poi  bello  di  veder  finalmente  uu  Ilaliano 
spiccarsi  dalla  calpestata,  e peristrada  tulta  propria , 
qual  ch'ella  sia,  non  iscambiando  le  dottrine  delPAl- 
lighieri  per.  le  passioni  di  parte,' giungere  pureamo- 
sti'are  nel  Poema  sacro  nobili,  sante  e gloriose  in- 
tenzioni,  in  yece  di  quel  mal  taiento,  cui  secondo  altri 
avria  do\uto  servir  di  sfogo,  ed  in  qualche  modo  ap- 
pagare. 


(i)  Chi  'voglia  giudicare  di  qual  convertione  tratti  la  Comedia, 
non  ai  diincntichi  almcno,  chc  Dante  colh  au  la  spiaggia  del  pur* 
gatorio  dice: 

91  Cuclla  mio  f [>irr  lornare  atlra  voile 

La  dovK  10  son  , fu  lu  queklu 

Purg.,  II. 

Ecco  adunque  cliiarainrnle  cd  esplicitanicnte  delinito  il  fine  iin* 
mediato  dellc  sue  fatirlie;  il  quale  poi  e errto  ben  altro  dell’ani* 
maeslramenlo  ad  ogni  uomo  di  ttudiai-e  la  Jilosojia.  O noi  siani 
taiito  cierhi  da  non  veder  piii  lumc,  o qurslo  line  e al  tutto  spi* 
riluale:  al  quale  poi,  per  argomenti  da  pei-venirvi,  viene  il  poela 
prcdicando  allrui,  ollrv  le  projonde  verila  teologiche,  sue  dot- 
trine  rziandio  circa  gli  ordinamcnli  civil!. 
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Ma  forse  che  per  la  nuova  e Unto  artiiiziosa  inter- 
pretazione  storica  del  simbolL,  che  la  vantata  protasi 
costituiscono,  e noi  venimmo  alia  meglio  partitamente 
divisando , ne  si  riveli  sotlo  P allegoria  nascosta  una 
non  so  qual  sublime  dottrina  o teologica,  o politica, 
o morale,  che  H poeta  non  os6  apertamente  manife- 
stare , o Teramente  divisd  di  dovere  a luaggior  gloria 
propria  ed  utilita  altrui  porgerla  per  cotal  guisa  adom- 
brata:  dotlrina,  o verita,  o divisainento  tanto  elevato 
e trascendentissimo , da  non  poter  \enir  dalla  Tirtu 
nostra  solTerto  a bella  prima , se  non  temperalo  dal 
inistero  cd  alquanto  raddolcito,  siccome  raggio  di  sfol- 
gorante  luce,  che  ne  vinca,  ed  a voltar  via  gli  occhi  ne 
costringa.  Ecco  quanto  per  ndi  si  pud  raccogliere,  ri- 
ducendo  in  poco  il  lungo  discorso  del  nostro  illustra- 
tore  da  Brescia. 

AWanimo  umile  e manso  d'uomo  cAeamaeprega 
e spera  (1)  sendo,  dopo  mot  to  Arrigo  da  Lucim- 
borgo , sottentrato  lo  spirito  di  dispetto , d’  ira  e di 
vendetta  (2),  Dante,  diffidato  e disamorato  degli  uomini 
e di  Firenze  (3),  per  timore  d’  infamia  presso  i con- 
tejnporanei  ed  i posteri  (4),  concept  il  disegno  del 

(t)  Picci,  op.  cit.,  p.  30 1 . 

(■i)  h>i,  p.  3o5. 

(3)  Ivi,  p.  194,  passim. 

(4)  /•'<,  p.  119.  — A mostrare  a rhi  loggc  quanto  gli  sia  me- 
■tieri  di  sostonnta  attenzione  a spguire  i ragionaim’nti  del  saga* 
cissimo  signor  Picci,  non  pnssiaino  tenrrei  die  non  gli  Ira.srri- 
viamo  il  seguente  passo;  — « OvVgli  (Dante)  ragiona  dei  rao- 
tivi  che  lo  coudiissero  a coniporre  il  Coni’ ito , scrivc:  Movemi 
timore  d’  infamia,  e movemi  desiderio  di  dotlrina  dare.  Poi,  dopo 
quel  pietoso  lamento  dell’esilio  rhe  gia  riferimnio,  conchiiide : 
Onde,  eonciossiacosache  io  mi  sia  quasi  a tutti  gl' Italic!  appre- 
aentato,  perche  f.itto  mi  sono  piii  vile  forse  che  ’I  vero  non  viio- 
le,  non  solamente  a qudli  alii  qnali  mia  fama  era  gia  corsa,  ina 
eiiandio  agli  altri,  onde  le  mic  cose  senza  dubio  mcco  sono  al* 
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vindice  Poema,  con  la  prima  intenzione  della  ricono* 
scenza(l).  Chiamutolo  Comedia,  seguendo  Vuso  dei 
comici  antichi  (2),  nella  protasi  affatto  indipendente 
dalVazione,  e che  tutta  racchiude  in  se  Vallcgoria, 
viene  il  Cantore  della  rettitudine  ai-tijiziosamente 
adombrando  il  motivo  delVopera,  narrandone  sotto 
ntislevioso  vdame  le  cagioni  notissinie  e le  circo- 
stanze  del  suo  esilio , che  poi  nel  sesto  canto  del- 

loriatc,  convicnmi  che  con  piu  alto  stilo  dia  nella  prescntc  opera 
on  poco  di  gravezza , per  la  quale  paja  di  maggiore  autorita.  — 
Ma  a cotesto  timore  d’infamia  meglio  che  I’ opera  del  Convito 
abandonota  pur  al  principio,  non  forite  dovea  aorrenire  il  saero 
pocniaV  E il  dcsidcrio  di  dare  dottrina  non  appariace  in  questo 
ad  ogni  passo?  » — Ora,  chi  non  abbia  per  avventura  ben  pre* 
sente  alia  raemoria  il  passo  del  Convito , non  puu  sc  non  tosto 
pensare  , in  esso  parlarsi  deW iigamia , della  quale  il  signor  ficci  fa 
maccfuato  Dante  pel  sqfferlo  esilio.  Ebbene,  ecco  che  cosa  vi  si 
leggc : — « Movemi  timore  d’  infamia , e inovemi  desiderio  di  dot- 
trina dare,  la  quale  aliri  veramente  dare  non  pub.  Temo  I’ln- 
famia  di  tanta  passione  avere  seguita,  quanta  concepe  chi  leggc 
le  sopranoininate  Canzoni  in  me  avere  signoreggiato;  la  quale  i/i- 
famia  si  ccssa,  per  lo  presente  di  me  parlare,  intcramentej  lu 
quale  mostra  che  non  passione,  ina  virtu  sie  stata  la  nioventc 
cagione.  Intendo  anche  moslrare  la  vera  scntcnza  di  quelle,  che 
per  alcun  vedere  non  si  pub,  s’io  non  la  conto,  pcrocche  na- 
scosta  sotto  figura  d’allegoria;  e questo  non  solamentc  dara  di- 
letto  buono  a udire , ma  sotlile  ammaestramento , e a cosi  par- 
lare, e a cosi  inlendere  Taltrui  scritturcn.  — 11  discorso  e chiaro 
per  se;  ma  per  un  di  piu  gli  Editori  milanesi  vi  aggiunsero  que- 
sta  chiosa : — « Temo  la  infamia  di  aver  seguita  passione  tanta, 
quanto  chi  legge  le  sopranominate  Canzoni  concepe  aver  signo~ 
reggiato  in  me,  ec.  — Ora  veggasi  il  discrete  Icttore  come  m»- 
glio  doveva  sovvenire  il  saero  poema  a cotesto  timore  d’  infamia 
per  la  passione  mostrata  nelle  Canzoni  del  Convito,  e quanta  cir- 
cospezione  gli  bisogna  a seguire  i raziocinj  del  sottilissimo  illu- 
stratore  da  Brescia. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  79. 

CO  fvi,  p.  e"!. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  SESTO 


192 

r Inferno  e poscia  da  tre  volte,  ed  a tre  distinte 
persons  si  fa  apcrtissimamente  predire.  E come  il 
concepito  disegno  della  caatica  dell’  ira  e della  ven- 
detta (1)  gli  venne  mandato  ad  esecuiione,  cojime- 
glio  non  si  potrebbe  accozzare  prlncipio  e 6ne  del 
poema  sacro  (2). 

Concezione  sublime  da  vero,  e ’1  poeta  dovette  certo 
lungamente  pensare  e piu  ancora  studiare  per  ordir 
si  magnifica  tela:  opera  ben  malagevole 

Si,  chc  Pha  fatto  per  piii  anni  macro, 

a preparare , ordinare  e disporre  ogni  cosa  all’  unico 
scopo  di  accozzar  principio  e fine  del  poema,  comin- 
ciandolo  e coutinoandolo  finche  gli  venisse  fornito. 

CAPITOLO  SETTIMO 

Invenzione  della  Divina  Comedia.  Antiche  finziuni 
poetiche,  concetti  ed  imagini  di  leggende , e no- 
minatamente  delle  sacre  Scritture  usate  da  Dante. 

L’eccellenza  della  Divina  Comedia  Facendola  entrar 
tanto  avanti  a tutte  quante  le  invenzioni  del  medio 
evo,  fu  lungo  tempo  divisato  lei  esser  cosa  nata  da  s^ 
nel  capo  del  poeta  fiorentino,  e da  non  potersi  rife- 
rire  o paragonare  ad  altre  anleriori  opere  d’  imagina- 
none.  II  che,  se  vero  quanto  ai  tantie  tanto  svariati 
pregi , falso  fu  poi  dimostrato  dagli  studj  e da  ma- 
ture e severe  disamine  quanto  al  genere  dell’inven- 
tione.  Tre  maniere  di  componimeuti  poetici  v’ebbe  a 
quei  tempi : satirici',  eroici  ed  ascetici.  Popolari  i pri- 


(i)  Picci,  op.  cit,  p.  194. 

(a)  Picci,  Bibl.  UaL,  loc.  cit,  pa);.  aSa. 
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mi,  gli  altri  rassodie,  che  le  gran  gesta  di  Carlo  Ma- 
gno  celebraTano,  del  re  Arlii,  o casi  ancor  pin  anli- 
chi,  raffazzonati  ed  acconnnodati  al  gusto  corrente.  Gli 
ascetic!  poi,  di  tutti  pin  antichi,  cantavano  \isioni, 
sogni,  viaggi  e fantasticlic  descrizioni  or  delPuno,  or 
deH‘altro  dei  tre  regni  de'  niorti , nelle  quali  le  ima- 
gini  bibliche  con  le  favolose  dei  gentili  venipano  ad 
ora  ad  ora  confuse,  e stranamente  mescolate  insieme. 
Flegetonte  mutato  in  fiunie  di  fuoco  a tornientar  le 
anime,  gli  Elisi  in  cainpi  boriti  a riposo  loro*,  poi  la 
profondita  delP  abisso , il  lago  del  zolfo , il  dragone. 
Ne  meno  frequent!  si  trovan  le  apparizioni  celesti  nelle 
storie  delle  catacombe  e della  Tebaide  a consolar  chi 
pativa  per  amore  della  virtu.  Se  non  che  lutte  son 
nulla  a petto  delle  vision!  profetiche  di  Paolo  e Gicv- 
vanni,  — « e come  bisogna  che  tutti  i prodigi  del 
Gristianesimo  si  riassumano  nella  persona  divina  del 
suoAutore,  Egli  pur  voile  visitare  T inferno,  non  gia 
in  estasi,  iiia  di  persona*,  non  [ler  assistere  al  trionfo 
della  morte,  ma  per  istrapparle  la  sua  preda  (1). 

Ecco  aduuque  le  prime  radici  deir  iuveuzione  dan- 
tesca,  la  quale  con  tanto  migliore  av^edimento  fu  alia 
ragione  dei  tempi  accommodata,  con  quanta  maggiore 
ansieta  sospiravasi  uuiversalmente  di  conoscer  la  con- 
dizione  de’  passati.  He  ci6  solo  dalla  communal  gente^ 
conciossiache  fosse  fama  che  desso  un  pontefice  per 
aver  voluto  soddisfar  troppo  tosto  tale  una  curiosita 
in  questo  mondo,  n’andasse  a vederne  il  vero  nell’al- 
tro  (2).  £ nota  e poi  troppo  bene  quella  sentenza, 


(i)  Ozanam,  op.  cit. 

(a)  « Nelt’anno  i3i4,  di  20  d’aprile,  roori  papa  Clrnufile  — c 
diMesi  che,  vivendo  il  detlo  papa,  esarodo  morlo  iino  suo  nipote 
cardinale,  cui  egli  inolto  amava,  cottrinse  uno  grande  maeatro  di 
negromanzia,  che  aapesse  che  dell’anima  del  nipote  foue.  II  detto 
macitro,  fatte  sue  arti,  uno  cappellaoo  del  papa  inolto  ticuro  fecc 
PiccuiORi,  au  Dante.  17 
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die  ’1  poela  male  spererebbe  di  potere  occupar  felice- 
mente  il  trono  della  gloria  con  solo  il  popolo  o senza 
di  hii  (1). 

In  tutti  i tempi  \‘ebbe  discorsi  allegorici,  ma  le  sa- 
cre  carte  vanno  poi  piene  di  simboli  d’ogni  mauicra^  i 
quali  la  pieta  cristiana  maravigliosamente  accrescendo, 
fece  d’ogni  nozione  morale  tipo  un  beato,  e si  ^-enne 
sensibilmente  figuraudo  tutti  gli  aspetti  delPumana  na- 
tura.  Vi  si  aggiunsero  le  parabole,  e finalmente  dalla 
siuagoga  pass6  nella  Chiesa,  da  san  Paolo  a sant'Ago- 
stino,  da  queslo  a san  Tomaso  quel  modo  d’inter- 
]»retare,  die  nei  libri  sacri  al  senso  letterale  altro  mi- 
stico  ne  accompagno  continue.  Cosi  i dottori  del  me- 
dio evo  venivaiio  in  quelli  trovando  a gran  dovizia 
gli  esempj  da  idoleggiar  loro  piu  astrusi  concetti , i 
quali  con  lunghi  discorsi  e simboli  svariati  in  allego- 
rie  esprimcTano.  Ed  in  ci6  tale  un’ attitudine  acqui- 
starono  e tanta  perspicacia  che  fu  maravigliosa. 

Tali  erano  i modi  dei  mistici^  e Dante  a questi  con- 
formandosi  perfino  nello  scegliere  i saiiti,  che  in  pa- 
radise doTean  provarlo  nella  fede , nella  speranza  e 
nella  carita,  arendo  seco  disposto  di  seguir  Tesempio 
di  tempi  lontanissimi  e,  come  i Pagani  coi  miti,  con- 


portarc  a’  dimonia  i quali  il  menarono  allo  ’Dferno,  e mostr&rgli 
visibilcmcnte  uno  palazzo  iv’  entro  uno  lello  di  fuoco  ardente  , 
ticl  quale  era  I’aniuia  del  detto  siio  nipote  morto,  dicendogli,  che 
per  la  sua  simonia  era  cosi  giudicato.  E vide  nella  visione  fare  un 
altro  palazzo  alia  ’ncontra,  il  quale  gli  fu  detto  si  facea  per  papa 
Clemente;  e cosi  rapporth  il  detto  cappellano  al  papa,  il  quale 
roai  poi  non  fu  allegro,  e poco  vivette  appresso:  e morto  lui,  e 
lasciatolo  la  notte  in  una  chiesa  con  grande  luminara,  s'accese 
e arse  la"cassa  e’l  corpo  suo  dalla  cintola  in  giu.  n—  G.  Villani  lib. 
IX,  cap.  59.  — Avrebbe  per  awentura  Dante  preso  da  questa  fa- 
vola  I'idea  del  castigo  da  lui  dato  ai  simoniaci?  Perche  no,  se  la 
Comedia  fu  idcata  dopo  il  i3i4? 

(1)  Gravina,  Delia  ragion  poetica. 
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sacrare  egli  la  sua  poesia  con  le  dottrine  rivelale  e 
celesli,  si  fu  poi  inclinato  al  popolo  con  1’  invenzione , 
con  le  imagini,  con  tutto  quello  in  somma,  che  sua 
mente  divina  credelte  aggiungere  di  ornaniento  alia 
seTcrila  dei  concetti,  a farli  graditi,  ed  a raph’e  a se 
eziandio  gli  animi  pin  freddi  e cominunali. 

Fu  gia  da  un  dotto  Francese  osservato  come  assai 
agepolmente  altri  potria  intorno  alia  Divina  Comedia 
raccogliere  finzioni  di  tutte  le  eta  ad  essa  aflini;  le 
quali  di  tempo  in  tempo  rinovellandosi,  non  so  qual 
preoccupazione  dello  spirito  umano  pel  suo  avvenire 
attestano  (t).  Del  quale  discoriendo  i santi  Padri,  con 
imagini  indistinte,  ad  ora  ad  ora  mutabili,  veunero 
descrirendone  le  condizioni  delle  anime  dopo  partite 
di  qua  gin,  particolarmente  alia  natura  spirituale  di 
esse  intendendo.  Ma  tanto  piu  precise  in  ci6  son  poi 
le  cosi  dette  leggende,  le  quali  pene  e delizie  sensi- 
bili  pure  agli  occhi  materiali  del  corpo  distribuendo , 
meglio  alia  poesia  si  addicono , e ad  essa  faunosi  set  - 
vire.  Di  qneste  adunque  ne  convien  qui  toccaie  al- 
meno  alcune,  come  quelle  che,  notate  nella  grande 
enciclopedia  di  Vincenzo  Bellovacense , gia  ai  tempi  di 
Dante  molto  ben  divolgata,  non  gli  dovettero  essere 
iguote  (2). 

Una  delle  pin  antiche  narra  di  un  Giudeo  assalito 
per  istrada  e rubato  da  certi  Gristiaui,  i quali  poi 
legato  e mal  condotto , senza  ristoro  veruno,  in  luogo 
remoto  e solitario  il  lasciarono,  sc  mai  gli  venisse  la 
buona  ispirazione  di  convertu’si  alia  vera  fede.  Cosi 
adunque  il  cattivello  dimorandosi , apparsagli  la  terza 
notte,  in  sogno  prima,  poscia  risen  titosi,  seduta  a lato, 
la  Reina  del  Gielo , dicevagli : lo  son  Maria , la  ma- 
dre  del  Redentore,  quella  che  ’1  popol  tuo  non  re- 

(i)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  3o3. 

(i)  Kopiich,  op.  cit.,  p.  4^8  e leg.  ^ 
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sta  mai  di  villanamenle  oltraggiare.  Usa  a render  ben 
per  male , vengo  a cavarli  d'errore,  e mostrarli  la  ve- 
rita.  E con  queslo  sur  un  greppo  menatolo,  vedesi 
egli  solto  a'  piedi  in  ispaventevol  Toraglue  di  zolfo 
ardente,  di  puzzo  e d'ogni  maniera  di  tormenti  piena 
aggirarsi  anime  da  fieri  inanigoldi  slraziate.  Rabbrivi- 
disce  alle  grida,  e Maria : Quel  carcere,  quelle  fiamme, 
e que'  tormenti  sono  a roi  tutti  preparati,  se  dalla 
empia  sella  giudaica  alia  cristiaua  fede  non  vi  polgete. 
Scortolo  poscia  in  su  la  vetta  damenissimo  colle,  Yi 
trovava  tutta  risplendente  e di  mille  odori  soavemente 
olezzante  la  sede  dei  beati,  i quali  in  liele  carole,  cauti 
intonayan  di  non  piu  udita  annonia.  E la  Vergine: 
£cco  il  retaggio  di  coloro , die  ’1  Figliuol  mio  ha  re- 
denti,  e di  esso  tu  pur  verresti  a parte  confessando  e 
credendo  Lui,  vero  Dio,  fatto  essersi  yero  uomo  in 
me.  Va  dunque , e pensa  a quel  die  tu  fai.  E ’1  Giu- 
deo  a correr  quel  la  medesiina  nolle  ad  un  monistero 
di  frati,  a narrare  il  fatto,  a supplicar  che  U battesimo 
gli  si  desse. 

Quale  meschiniUi  a petto  della  concezione  dantesca ! 
e tuttayia  eccoti  la  yoragine , il  puzzo , T aggirarsi 
delle  anime,  i flagellatori*,  poi  lo  splendore,  le  carole, 
i canti,  e finalmente  Maria  soccorritrice , aiizi  guida 
del  peccatore,  a yeder  degli  occhi  le  pene  e le  gioje 
eterne : ci6  che  certo  acceuuano  i yersi : 

94  Donna  6 gentil  nel  del,  che  si  compiange 
Di  queslo  iinpcdiiiienlo,  ov'io  li  mundo. 

Si  die  duro  giudizio  lassii  frange. 

Infer.,  II. 

E la  donna  gentile  e certo  Maria  Vergine  simbolo 
della  grazia  preveniente , della  quale  il  poeta  canta: 

15  Donna,  se'  tanto  grande  e lanlo  vali, 

Clie  qual  vuol  grazia,  ed  a le  non  ricorre, 

Sua  dislanza  vuol  volar  scnz'  ali. 
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1C  l.a  Ilia  licnignilii  non  pur  soccoitc 
A chi  dimanda,  ma  inullc  Hate 
Lilicranientc  al  dimandar  prmirrp. 

Parad.,  XXXIII. 

Da  rispettoso  costume  non  dovea  ’I  poeta  chiainarla  a 
nome  nell'  inferno,  ne  apei  lo  ilirsi  epli  stesso  da  Ma- 
ria appellalo:,  ina  san  Bernardo  mostralagli  Lucia  come 
quella  che  gli  inando  Beatrice  in  soccorso , e volen- 
dogli  poscia  far  volger  gli  occlii  al primo  amove.,  dicegli: 

lAC  Vcraiiiciite,  ne  forsc , In  I’arrciri, 

Movendo  I'ale  liie,  crcdoiido  ollrarli ; 

Orando  grazia  convieii  che  s'iin)>elri, 

1 48  Grazia  da  quella,  che  puole  njularli ; 

Parad.,  XXXII. 

e tosto  supplica  poi  alia  — Vergine  Madre  figlia  del 
sno  Figlio;  — per  la  qual  cosa  viene  ogni  dubio  tolto 
via  e su  '1  signiiicato , e su  la  persona  della  donna 
gentile. 

La  qual  donna  gentile  diede  pur  inolto  da  pensare 
e da  studiai’e  al  dotto  illustratore  romano,  condollo, 
dopo  molti  agglramenti,  da  confront!  e raziocinj  de- 
dotli  e dalla  f'ita  nuoea e daW^tnoroso  Convito.,e 
dalla  Comedia.,  ad  inferirne  linalmente  lei  esser  qual 
elite  reale  Maria,  ina  in  sigiiificato  rnislicoed  allegorico 
la  sapienza  eterna.,  — « ([iiella  stessa  che  Dante  nel 
suo  Convito  denomino  filosofia , o amoroso  uso  di  sa- 
pienza, di  cui  sono  membra  lutte  le  scienze  ».  — Ed 
a dar  la  piii  patente  e decisi^’a  conjerma  della  sua 
interpretazione  osserva,  U contemplante  san  Bernardo 
pregare  la  Donna  gentile,  o la  filosofia  divina,  di 
due  cose:  prima  di  slegare  a Dante  ogni  nube  di 
sua  mortalitd , e si  avvalorargli  1’  intelletto  alia  im- 
inediata  risione  del  sole  dell’eterna  sapienza.  — « Poi- 
cbe  in  tutto  il  suo  \iaggio  i raggi  della  blosoba  (fi- 

17* 
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gurati  in  Lucia)  non  si  appuntaroii  mai  (lirettanientc 
negli  occhi  inteiletluali  di  Dante^  raa  prinia  gli  si  ri- 
frangevano  dalla  nienle  di  Virgilio , ove  crano  riflessi 
da  qiiella  di  Beatrice , die  direttamente  li  riceveva 
dalla  lilosofia.  Poi  avTalorato  alquanto,  li  riceveva  per 
secondo  riflesso  da  Beatrice  e dai  santi:  quindi  an- 
cora  per  secondo  riflesso  da  san  Bernardo:  ma  in  av- 
venire  prega  Dante  con  san  Bernardo  di  riceverli  di- 
rettamente dalla  Donna  gentile^  come  gli  angeli  ed 
i santi  » (1).  — Se  non  die  tutti  i si  fatli  riflessi  e 
rinfranginienli  di  raggi  sembian  recarne  tanta  luce  e 
si  abagliante,  che  in  vece  di  risdiiarare  confonda  anzi 
die  no  la  mente , e molto  piii  1’  invenzione  poetica , 
che  per  esser  tale  vuol  tornar  cosa  naturale  e ben  di- 
stinta  appnnto  agli  ocdii  della  mente.  Molte  sottili 
distinzioni,  che  possono  sostenersi  nella  scuola,\en- 
gono  sgradite  ai  poeti , come  a parer  nostro  appunto 
quesli  cinque  accidenli  della  luce  filosofica.,  che  si  fanno 
simboleggiati  da  Yirgilio,  Beatrice,  Luda,  Bernardo  e « 
Maria  Vergine.  Inoltre,  ecco  la  preghiera  del  contem- 
plante  alia  Donna  gentile: 

Supptica  a te  per  grazia  di  virfule 
T.into  chc  possa  con  gli  occhi  Icrarsi 
Pin  (ilto  verso  Vultima  salute. 

Farad.,  XXXIII. 

Gli  e chiaro  adiinque,  che  Bernardo  ridiiedeva  per 
Dante  il  quale  rniim'a  gid  ed  adoraoa  Maria,  la  gra- 
zia di  poter  levar  lo  sguardo  ancor  piu  su.  Ora  la 
Vergine , benignamenle  accolti  i devoti  preglii  e gli 
occhi  levati  edVeterno  lume.,  Dante  continua : 

49  Bernardo  m'accennava,  e sorrideva, 

Perch’ io  giuirdassi  in  suso;  ina  io  era 
Gia  per  me  stesso  tal  qual  ei  voleva; 

(i)  Poiila,  op.  lit.,  p.  9I. 
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)(2  Che  la  niia  vista,  vcnendo  sincera, 

E pill  c pill  enlrava  per  lo  raggio 
Dell'alta  luce,  che  da  si  e vera. 

Parad.,  XXXIH. 

Noi  non  Toireinmo  toccar  dottrine  troppo  alte  al  no- 
stro povero  sapere  ^ pero  starem  content!  a domandar 
di  grazia  ai  dottori  in  divinita  se  la  luce  vera  da  si 
altro  possa  essere  che  la  sapienza  eterna  ? e se  non  ; 
come  Maria  debba  ad  una  ora  esser  siinbolo  di  questa  c 
mediatrice  a scorgere  il  poeta  airintuizione  di  quella? 
Ma  e’  c*  e ancor  di  piii.  Quantunque  la  favella  di  Dante 
eziandio  a quello  che  si  ricordava  di  sua  Tisione , non 
potesse  se  non  esser  pin  corta  che  d’  infante  che  la 
lingua  hagni  alia  mannnella^  tuttavia  ne  narra: 

1 lt>  Nella  profonda  c cliiara  sussistcnza 
Dcll’alto  lume  parvemi  tre  giri 
Di  trc  color!  c d'  una  eontincnza. 

Parad.,  \XXIir. 

Ecco  adimque  che  cosa  Tide  il  poeta,  guardando  pure 
in  su  come  accennava  san  Be  rnardo;  e quanto  segue 
ne  chiarisce  tropim  Y»ih  bene  , die  e‘  uon  mirava  la 
Vergine,  raa  la  luce  vera  da  se. 

u Per  la  secoiida  cosa  Bernardo  prega  la  filosofia 
che  avendo  in  questo  mirahile  Tiaggio  fatti  sani  gli 
afielti  suoi  (di  Dante),  si  degni  di  conservarli  sempre 
tali,  vincendo  colla  sua  grazia  i moTiinenti  umani  (1 ). 
— Or  qual  conferma  e questa  die  la  Vergine  debba 
esser  simholo  della  filosofia?  Chi  la  facia  simbolu  della 
grazia.,  avra  un  senso  ancor  piii  chiaro  e ben  pin  con- 
forme  alle  massime  cristiane  e di  Dante,  che  ’1  dotlo 
diiosatore  medesimo  fa  lanlo  divoto  e confidente  nella 
Vergine. 

(i)  Ponta,  op.  cit  , p.  gt. 
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Ma  lornando  alle  leggende,  altra  ne  si  para  innanzi 
nella  quale  Maria , discesa  all’  inferno , ny  cava  fiiori 
un  garzonetto  innocente,  stale  inaladelto  dalla  inadre 
sua ; il  quale  cosi  tomato  vivo  al  inondo  , narra  poi 
qnaule  milliaja  di  dannati  ebbe  cola  gin  veduti.  II 
sacerdote  fa  poi  Torazione  alia  Vergine,  a simiglianza 
«li  Bernardo,  dicendo  Lei  avere  potesta  di  spalancar 
le  porte  deU‘abisso,  ricordandoci  cosi  le  parole  di  Vir- 
giiio  a Dante,  giunto  alia  citla  di  Dite : 

103  E quel  signor  ebu  li  in'avca  nuMiato, 

Mi  (lisse:  Non  tenier,  chc  'I  nuslro  passo 
Nun  ci  piiu  (orrn  alcun;  da  Tal  n'c  dato. 

Infer.,  VIII. 

J(e  Maria  Vergine,  in  cosi  fatte  leggende,  inuovesi 
seinpre  ella  medesima  a recar  soccorso.  Leggesi  di 
un  cavalUere  che , avendo  seco  disposto  di  passare  in 
Terra  Santa , un  abbate  cistercense  lo  consigliO  di 
farsi  monaco,  a cercar  la  celeste  piii  tosto  che  la  ter- 
I'estre  Gerusalemnie.  Vi  s’arrende;  ma  vacillando  po- 
scia  nel  suo  proposito , il  maligno  1’  assale  una  notte , 
e per  tal  giiisa  il  batte  e flagella  da  andame  tutto  a 
sangue;  anzi  da  rimanerne  tre  di  ne  morto  ne  vivo. 
Finalinenle  comparegli  san  Benedetto  dicendogli:  Vieni 
ineco  ^ e si  pongonsi  insieme  a salire  alti  gradi.,  sopra 
ciascun  de’  quali  il  novizio  vien  da’  deinonj  di  nuovo 
flagellato  per  modo  da  non  poter  quasi  piu  avanli. 
Se  non  che  Benedetto  posto  una  mano  alia  sua,  lo 
conforla  e rincuora  ^ e giunti  finalmente  alia  cima  del- 
Taltezza,  vi  Irovan  fiorita  campagna  e splendente  con 
una  chiesolina , agli  occhi  del  novizio  inaravigliosa- 
mente  picciola.  Ma  non  prima  la  sua  scorta  gli  fa  porre 
iJ  pie  in  su  la  soglia  fatlasi  gandissima , vi  scorge  den> 
tro  un  collegio  di  bianche  stole  e Maria,  la  madru 
tiella  misericord ia,  risplendente  come  sole  fra  le  stelle. 
Alla  quale  condotto  il  novizio,  Benedetto  le  dice: 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  SETTIMO 


201 

Eccoti  colui^  che  chiedesli.  Ora  il  rapilo  in  eslasi  giura 
ill  fedelmente  servire  a Dio,  e poscia  Tcde  rumil  Re- 
gina del  cielo  lavare  i piedi  a tutto  il  collegio,  aju- 
tandola  il  Santo.  Il  quale  per  commandamento  di  lei 
ricondotto  poscia  il  nopizio  nel  prato  degli  olezzauti 
fiori , altri  a corrergli  incontro , allri  a chiamarlo  a 
norne,altri  a coiifortarlo  di  buona  speranza,  altri  ad 
amnionirlo  di  fare  opera  a correggere  eziandio  altruL 
Qui  san  Benedetto  lo  pone  in  mano  dell'angelo  Raf- 
faello,  che  lo  solleri  in  paradiso:  una  citta  tutta  d'oro 
lino  con  inagnificlie  porte.  Messo  dentro  dall’angelo, 
stupefatto  ritrorasi  in  un  giardino,  ricco  d'alberi  con 
preziosi  pomi  a \edere.  Tutti  i rami  tioiiti,  e da  cia- 
scuno  cantar  con  dolcissima  armonia  lieti  gli  augellelti. 
Fra  incognito  indistiuto  di  mille  odori  vuole  il  no- 
tizio  alia  liva  di  limpidissime  aque  posarsi  solto  un 
grande  albero:  raa  I'angelo  il  conduce  ad  altro  ancor 
pill  graudissimo,  fra  i cui  rami  e’  ravvisa  sedulo  uuo  di 
bella  persona,  di  maestoso  aspetto.  Eccoti  Adamo,  di- 
cegli  Tangelo,  il  padre  dei  redenli  dal  sangue  di  Gesir. 
Quel  suo  ricco  maiito  di  tanti  e si  svariati  colori,  il 
copre  omai  da’  piedi  al  petto,  pel  bene  openire  di 
cola  gill , ra  da  Abele  in  poi  a mano  a mano  sten- 
dendosi;  e non  lo  avia  prima  tul  o coperto,  che  sar4 
pur  compito  il  novero  degli  eletti,  e linito  il  tempo. 
Poscia  Raifaello  il  conduce  per  orride  ombi'e  di  mort« 
in  luogo  caliginoso,  la  dove  parendogli  vredere  spa- 
ventosi  visi , e domandando  la  sua  scorta  se  fosse  in 
inferno : Non  ancora,  quella  risponde;  e quivi  mira 
un  bel  garzone  sopra  un  magnifico  trono  rovente, 
con  d’attomo  bellissime  femine,  e ciascuna  con  una 
sua  lucerna,  che  tenea  in  mano,  rosolargli  continuo  le 
rarni.  E I’angelo:  Guarda  come  paghiiio  il  lio  i vo- 
luttuosi. 

Poi  demon)  neri  strappare  il  cuore  ad  un  tutto  vi- 
vo, e distenderlo  sur  una  gratella  rovente , a pena 
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deiromicidio.  Un  altro  con  una  sua  spada  infocata  in 
mano  cacciar  quanto  piii  pu6  con  le  calcagna  il  ca- 
vallo , portandone  una  capra  nibata , a memoria  del 
conunesso  peccato.  Vedendo  molti  monaci  e cherici 
saltare  e bailare  allegramente  e dt  voglia : Onde  tanta 
giocondita,  e si  content!?  domanda  il  rapito.  Tlon  sono 
pun  to,  risponde  Tangelo^  il  maligno  costringeli  a mo- 
sti  arlo  di  fuori  in  memoria  de'  loro  peccati,  ma  poi 
ne  da  loro  tale  in  su  la  testa,  che  ne  schizzan  fuori 
gli  occhi  e ‘1  cervello.  Finalmente  lo  conduce  il  mes- 
saggere  celeste  uel  profondo  inferno,  ove  raffigura  uno 
aggirato  sopra  gran  ruota  rovente.  Ogni  volta  cbe  sale, 
una  voce  grida : Spaventoso  e quanto  vedi,ma  0 at- 
tend! a ben  piii  \ ed  ecco  la  ruota  precipitarsi  nell’ul- 
timo  fondo  con  tale  uno  stroscio  da  sembrar  la  terra 
tutta  andame  in  subisso,  e demon]  e dannati  dietro 
a furia  a batlere  a malediie , a imprecare  il  caduto. 
Era  Panima  di  Giuda  traditore. 

Tomandosene  di  cola  si  fa  loro  incontro  Tangelo 
che  regge  il  sole , e Raflaello  dice  al  novizio : Omat 
ritornatene  nel  corpo  tuo;  ma  ({uanto  vedesti  no’l  nar- 
rare  a persona,  fuor  Tabbate.  Egli,non  prima  risen- 
lito,  trasgredi  ^ e Benedetto  a dargliene  su  la  bocca  tale 
ana  gastigatoja,  che  muto  nove  giorni  ne  rimase.  Po- 
scia  tutto  confessd  alio  abbate,  che  tutto  not6  a vantag- 
gjo  de’  Gristiani. 

Adunque  anche  in  questa  leggenda  altri  puo  scorger 
r informe  bozza,  come  Pombra  di  qualche  particola- 
ritii  della  Dwina  Comedia.  I balzi  del  purgatorio , sui 
quali  ilagellansi  le  anime  : 

57  Lo  buon  oiaestro : Questo  cinghio  sferza 
La  colpa  della  'nvidia,  e per6  sono 
Tratle  da  aoior  le  corde  della  ferza  (1); 

Purg.,  XIII. 

(i)  Queste  particolari  analogie  vengooo  ossenrate  dal  Kopiacb. 
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poi  la  difficil  salita  e ’ conforti  della  gnida  fedele  in- 
fino  alia  cima  tutta  d'*alberi  fioriti  adorna^  quivi  Ma- 
ria, la  vera  umilU,  suprema  mediatrice  al  godimento 
della  beatitudiue  etema,  alia  quale  Benedetto  guida 
il  novizio  appunto  come  Bernardo  fa  Dante  suppUcare 
alia  Reina  celeste.  La  memoria  del  peccato  aggravar 
la  pena  del  ladro  e dei  cherici  nella  leggenda,  e 1 
falsu  monetiere  delPultima  bolgia : 

64  Li  ruscelletli,  che  de’  verdi  colli 

Del  Cascntin  discendon  giuso  in  Amo, 

Facendo  i lor  canali  freddi  e moUi, 

67  Sempre  mi  stanno  innanzi,  e non  indarao; 

Ch^  r imagine  lor  via  piii  m'asciuga, 

Che  1 male  ond'io  nel  rolto  mi  discarno. 

70  La  rigida  giustizia,  che  mi  fruga, 

Tragge  cagion  del  luogo  ov'io  peccai, 

A metier  pin  li  miei  sospiri  in  fuga. 

Infer.,  XXX. 

Finalmente  il  massimo  dei  castighi  riservato  al  tradi- 
tore,  e falta  sua  stanza 

S8  'I  piik  basso  loco  e '1  pin  oscuro, 

E '1  pin  Ionian  dal  del  die  tulto  gira. 

Infer.,  IX. 


A noi  sembrano  pni  tosto  da  notare  quelle  che  nella  generality 
dell’  invenzione  ai  potsono  per  avventura  scorgere.  Quanto  poi 
alle  flagellazioni,  le  ci  richiaman  meglio  alia  memoria  i' 

Nqoti  tormcoti  e nnovi  rnulalori , 

della  prima  delle  died  bolge.  Ivi  con  gran  ferzc  demonj  corauti 
fareano  ai  sedutlori 

37  • . a . levar  le  bene 

Alle  prime  percoise ! e oeMOoe 
Le  teconde  aspeltava  do  le  tcrae* 

7/i/^r.,  XVlIf. 
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5oi  stimeremmo  dar  noja  al  letlore , in  questo  cenno 
continuandoci  avanti  col  signoF  Kopisch  a sporre  le 
visioni  narrate  dal  re  Carlo  il  Grosso,  da  san  Furseo, 
da  Tantalo  e dal  monaco  Alberigo  (1)^  nelle  quali 
tutte  trovansi  e dei  tormenli  e delle  beatiludini  fan- 
tastiche  descrizioni  piii  o meno  analoghe  a quelle  della 
Divina  Comedian  I’Acheronte  ed  altre  particolarita, 
che  eziandio  alle  favole  de’  Gen  till  ne  ricordano.  Ve* 
raraente  toma  curiosa  invesligazione  a veder  come  il 
poeta  nostro  seppe  opportunamente  usare  e giovarsi 
d’ogni  stranezza  e stravaganza  de’  tempi  a dar  corpo, 
diremmo,  a filosofiche  e profonde  dottrine^  ma  chi  n’a- 
Fesse  talento , non  gli  fa  d’  uopo  la  nostra  scorta , e 
per6  conchiuderemo  — « che  Tantalo  fu  piu  strava- 
gante  di  Alberigo^  ne  quest!  pero  piu  ignorante  di 
quello^  Dante  poi  vissuto  in  tempi  pin  \icini  a noi, 
dotto,  anzi  dottissimo  delle  stravaganze  de’  tempi  del 
primo , corroborate  dall’  ignoranza  de’  giomi  del  se- 
condo,  si  raise  quanto  pote  per  seiTire  al  suo  fine, 
non  cessando  anch’egli  di  esser  bizzarro  e capriccio- 
so‘,  che  se  tale  non  era,  sarebhe  stato  dal  volgo  del 
trecento  creduto  incredulo  o pazzo  » (2).  — Tale  ft 
I’aTriso  del  signor  De-Romanis,  e noi  speriamo  di 
mostrare  in  appresso  come  il  poeta  suoi  capricci*e 
bizzarrie  secondo  buone  guide  regolasse  ed  ordinasse. 

Intanto  faciamo  pur  questa  riflessione,  che  se  Dante 
tanto  s’inclind  al  gusto  del  tempo,  certo  cib  dovette 
aver  fatto  perchft  I’opera  sua  fosse  intesa  e gustata  daU 
I’unirersale^  quindi  non  pote  se  non  adombrai-  con- 
cetti e motivi,  che  negli  occlii  di  quello  a favorire  e 
promorere  il  suo  intendimento  servissero.  Ora  che  sa- 


(i)  Chi  n'aveue  talento,  veggala  tulfa  per  disteso  nel  V vo- 
lume dcIl’edizioDe  della  Minerva,  ed  altre  ne  trovera  pure  nel- 
I’epera  dell’Ozanam. 

(a)  La-JHvina  Comedia,  ediz.  della  Minerva,  vol.  V',  p.  36o. 
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nasi  mai  pensato  e giudicato  del  poeta , se  la  tanto 
vantala  allegoiia  storica  teste  scoperta  nella  protasi 
avesse  allora  questo  pensaidento  svelato : Perdula  ogni 
speranza  di  aver  mai  piii  buon  tempo  a casa  mia, 
mi  sono  risoluto  di  assumer  la  parte  di  profeta 
— o di  maestro  se  piu  piace  — e di  predicare  al 
mondo  la  salute  delVanima?  Qual  fede  avriano  ot- 
tenute  le  sue  parole?  Quella  che  suolsi  concedere  ad 
ogni  storcicollo  o santiiifizza  die,  non  avendo  piu  fa- 
colla  di  peccare , fa  il  beato.  Chi  pud  aver  cuore  di 
supporrenel  Cantor  della  rettitudine  tanta  sciocchezza 
od  iniquita?  Che  se  vi  fosse  poi  anche  non  so  qual 
setta  stata , per  la  quale,  i vocaboli  avendo  significato 
diverso  dal  corrente  e vero,  il  Poema  sacro  avesse 
fini  ed  intenzioni  padicolari , ed  a furia  di  anagram- 
mi,  musaici  ed  intarsiature  venisse  ad  espriinere  ogni 
piu  strana  cosa  (1)^  I’invesligar  tali  sogni  potra  per 
avvenlura  stimolare  ed  accontentare  la  curiosita  di 
qualche  erudito,  non  gia  servire  ad  interpretar  la  Co- 
media ; la  quale,  non  per  pocbi  settarj,  ma  scritta  per 
I'universalita , non  secondo  le  dottrine  segrete  ed  in- 
cognile  di  quelli,  ma  secondo  il  linguaggio  noto  e ri- 
cevuto  di  questa  vuole  essere  intesa  e spiegata. 

All'uscir  del  decimoterzo  secolo  eran  poi  le  nuove 
lettere  giunte  a produrre  eziandio  alcune  invenzioni 
poetiche , nelle  quali  le  fantaslicherie  eran  pure  con 
non  so  quale  ordine  distribuite  ed  accozzate.  Tali  sono 
La  voie  de  Paradis  di  Rutebeuf,  Le  songe  d’enfer 
ou  le  chemin  d^enfer  di  Raoul  de  Houdan , il  Teso- 
retto  di  Brunetto  Latini,  nei  quali  tutti  altri  pu6  qua 
e cola  scorgere  analogic  vicine  o lontane  con  certi 
accidenti  della  Divina  Comedia  (2).  Fra  questi  non  e 


(i)  Rouetti,  op.  cit.,  passim.  — Picci,  cap.  VI  drll’op.  cit.- 
(a)  11  lignor  Kopitrb  ne  adduce  dei  suuti. 

PiccBiOBi,  su  Dante,  i8 
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j>er  avveolura  da  Irascurarsi  affatto  il  Tesoretto,  che 
Dante  medesimo  si  fa  raccommandare  nel  XV  canto 
deir  Inferno. 

Ser  Bruuelto  partilosi  da  Alfonso  di  Castiglia , 1^ 
dove  era  stalo  oratore  per  la  Bepublica  firehtina,  giunto 
nella  vallea  di  Roncivalle,  viene  a risaper  la  cacciata 
dei  Guelfi  dalla  sua  patria^  e la  sventuia  della  reina 
di  tutte  le  citla  toscane  lo  toglie  per  modo  di  men- 
te,  che  si  smarrisce  in  una  gran  selva.  Per  la  quale 
aggirandosi , giunto  ad  un  colle , vi  mira  alle  falde 
confuse  insienie  ogni  maniera  di  creature : uominl,  be- 
stie , erbe^  piante,  frutti,  pielre  prcziose  e communali. 
Tutto  vi  si  genera  e disfa  secondo  che  accenna  donna 
di  si  grande  persona,  che  tocca  col  capo  il  cielo^  ed 
ora  ridente,  ora  malinconosa,  ora  composta , ina  sem- 
pre  in  gran  faceiide,  tutto  tiensi  in  grembo.  Cosi , fra 
gli  scompigli  della  cosa  publica  smarritosi,  nella  selva 
truova  salute.  Imperocche  Ovidio , fatlosi  sua  guida  , 
dall'amore  mondano  in  su  'I  sentiero  del  buono  aino- 
re,  delPamor  divino  lo  reca.  Ed  egli  poi  a renders! 
pentito  e confesso,  a cercar  su  T Oliiupo,  in  vece  della 
terrena  feliciUi , lume  su  la  cagione  delle  cose  co- 
se non  che  piii  e meglio  ancora  delle  modeme,  do- 
vean  poi  le  lettere  an  tiche,  delle  qualifu  pur  tan  to  stu- 
dioso  Dante,  operar  su  la  mente  di  lui^  ed  Enea,  scorto 
dalla  Sibilla,  iuvenzione,di  gran  poeta,  anzi  di  colui 
medesimo  che  egli  chiama  suo  maestro,  non  potea  non 
essergli  penetralo  tanto  addentro  da  non  sedurlo  ad  ora 
ad  ora  all' imitazione.  Fece  veraniente,  usando  ed  ac- 
commodando  le  imagini  del  Mantovano  al  suo  sog- 
getto  ed  al  gusto  rautato  come  ognun  sa  \ tuttavia  ne 
sia  permesso  di  toccarue  un  breve  cenno.  ^ 

Omai  sei  auui  andava  il  Trojano  avvolgendosi  per 
questo  e quel  mare,  aUorche  in  Greta  pervenuto,  Apollo 

(i)  Vedi  pag.  33  e aeg. 
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ebbegli  promessa  nuova  sede  nel  Lazio.  Pero  losto  le 
vele  a venti,  i remi  in  aqua.  Ma  preso  terra  alle  Slro- 
fadi,  e quiri  smoiitalo  ad  alciin  poco  rinfrescarsi,  ecco 
le  brutte  A.rpie;  quelle  che  nel  bosco  de’  violenli  in  se, 

101  • . ■ pasccndo  poi  dclie  sue  foglie, 

Fanno  dolore,  ed  al  dolor  (iiiestra ; 

Infer.,  XIII. 

sozze  imagini  delle  soverchiamente  cupe  fantasie  del- 
I'avvenire,  che  avvelenandoci  il  presente,  e toglien- 
doci  del  senno,  con  inganneroli  predizioni , quale  ap> 
punto  quella  della  furiosa  Celeno,  ne  recano  ad  odiar 
la  vita,  e a disperar  della  divina  misericordia  (1). 

Ne  la  morte  del  padre  Anchise.  ne  i niari  fortunosi., 
ne  rainore  della  regina  cartaginese  valgono  a .smoier 
la  costanza  del  trojano  eroe^  impavido  va  airimpresa 
d’  Italia , accommandato  ad  Aceste  le  femine  e'  piu  ne- 
ghittosi  fra’  suoi,  esempio  e rampogna  per  PAlligbieri 
air  accidia : 

153  Prima  ftic 

Morta  la  genic,  a cui  il  mar  s'apcrsc, 

Che  vedesse  Giordan  le  rede  sue; 

136  C quella,  che  I'affanno  non  sofTcrse 

Fino  alia  (iuc  col  hgliuol  d'Anchise, 

Sc  slcssa  a viUt  senza  gloria  ofiersc. 

Purg.,  XVIIL 

AfTerrato  a Cuma,  scorto  dalla  Sibilla,  Enea  scende 
neirAverno^  e superate  tutte  quelle  mostruose  appa- 
renze  che  ciascun  sa,  passato  Tolmo,  nido  de’sogni, 
incontra  in  su  ’1  sogliare  i bifonui  centauri , che  ben 
tre  fiate  troviam  noi  pure  nella  Comedia:  prima  inia- 

(i)  Forse  il  poeta  non  ha  avuta  1’ intrsa  rhe  al  detio  Ji  san 
Bernardo : Homo  absque  gratia  esl  ut  arbor  silvestris  ferens  fnt- 
ctus  quibus  pord  injernales  ut  Harpyiae  hie  i>ascuntur. 
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gine  delPaomo  faltosi  bestiale  a scagliar  saette  ai  vio- 
lenli  nel  sangue(l)^  poi  a ligurarne  in  Gaco  il  riinor- 
so,  che  per  la  violenza  e la  fraude  perseguita  continuo 
il  ladro  e 1’  assassino  (2) ; finalinente  nel  Purgatorio 
tra  la  Irasca  delPalbero  su ‘1  sesto  giroue  dei  golosi, 
uno  non  si  sa  cbi , 

Ifil  Ricordivi,  dicca , de'  maladetli 
Ne'  nuvoli  furinati , che  satulli 
Tcseo  comball^  co'  doppii  petti. 

Purg.,  X.XIV. 

Ma  ecco  il  Trojano  in  su  la  proda  giunto  d’Acheron- 
te,  fiume  fangoso  e torbido,  cbe  bolle  e 

Si  devolve  in  Cocito-  i guardtano 
E passeggero  a questa  riva  imposlo 
Caron,  demonio  spaventoso  e sozzo, 

A cut  lunga  dal  nxento,  ineolta  ed  irla 
Pende  canula  barba:  ha  gli  occhi  aceesi 
Come  di  bragia. 

Ad  ogn’ora  traggono  a schiere  le  anime  a quella  ri- 
va, s'aflbltano,  e con  le  mani  sporte  chieggono  orando 
il  passaggio  airinesorabil  nocchiero,  cbe 

Scegliendo,  o rifiutando,  una  gran  parte 
Lunge  tenea  dal  porto  e dall'arena. 

Solo  coloro,  cbe  muojono  in  ira  di  Dio,  trova  DaAte 
far  pressa  in  su  la  proda  del  suo  Acheronte, 

124  E pronti  sono  al  trapassar  del  rio, 

Ch6  la  divina  giuslizia  li  sprona 
Si  cbe  la  tema  si  volge  in  disio. 

Infer.,  III. 


(i)  Vedi  pag.  34. 

(a)  Infemoj  XKV,  v.  17  e gcg. 
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Tutte  anime  dannate  e perdate,  tutte  in  disperazio- 
ne , maledicendo  Dio  e la  spezie  nmana , piangendo 
ritraggonsi  tutte  insieme  alia  riva  malvagia 

Che  altende  ciasenn  uom  che  Dio  non  tenie. 

100  Caron  dimonio,  con  ocebi  di  bragia. 

Loro  accennando,  tultc  le  raccoglie; 

B;tUc  col  reino  qaalunquc  s'adagia. 

■ Infer.,  III. 

(Bronte,  che  raccolti  neirafTumicata  sua  barca  Erco- 
le,  Teseo  e Piritoo,  ancor  TWi,  scorno  n’ebbe  e do- 
lore  (1),  veduto  Enea  indirizzarsi  al  vado  per  passare^ 

O Id,  ferma  eosti,  disse  gridando, 

Qual  che  (u  »ei,  eh'al  nostro  fiume  armalo 
Te  n‘  vai  si  baldanzoso,  e di  costinci 
Di'  chi  sei,  quel  che  cerchi,  e perche  vieni. 

La  profetessa  il  raasicura , ed  alia  vista  del  ramo  del- 
Toro,  Caronte 


I’orgoglio  e Vira 

Toslo  depose,  e la  sua  negra  cimba 
A lor  rivolse,  e nella  ripa  stette; 

E‘l  grand’Enea  v’accolse.  Allor  ben  d'allro 
Parve  che  efombre  carca  (9). 

Ed  a Dante  si  grida  pure  e ricusa  il  passo  del  fiunae 
infernale : 

9i  Per  allrc  vie,  per  altri  port! 

Verrai  a piaggia,  non  qui , per  passare: 

Fid  lieve  legno  convien  cbe  ti  port!  (S). 


(i)  Injtmo,  IX,  V.  5a  e 98. 

(a)  Ivi,  VIII,  V.  aj. 

(3)  Quello  cLe  leva  le  anime  alia  foce  del  Tevere.  — Purgt^- 
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94  E il  doca  a lai:  Caron,  non  U cnicdare; 

Vuolsi  cost  cola,  dove  si  pnote 
Ci6  che  si  vuolc;  e pin  non  dimandare. 

97  Quinci  fur  quete  le  lanose  gote 

Al  nocchier  della  livida  palude , 

Che  intomo  agli  occbi  avea  di  iiainnie  rote. 

Infer.,  111. 

Ingegnosa,  od  almeno  assai  curiosa  nel  vei  o b la  spo- 
sizione  allegorica,  che  di  tulto  questo  passo  ne  da  il 
Landino,  ora  dimeaticato  dai  piu,  e dal  quale  hannosi 
tuttavia  a cercare  i piu  sicuri  riscontri  in  tali  materie, 
alnicno  da  coloro,  che  ’1  Buti  non  ponno  avere  alia 
mano  (1).  J^oi  starem  contenli  ad  accennare  coon'egli 
Caronte  dalle  mote  di  fiamiue  agli  occhi  facia  essere 
figura  del  libero  arbitrio  sedotto  ed  ingannato  dalla 
diabolica  tentazione. 

Or  ecco  Cerbero  addormentato  dall’ incantata  focac- 
cia  della  Sibilla , racchetato  dalla  terra,  che  Virgilio 
con  piene  le  pugna  gitta  nelle  canne  hramose.  Cer- 
bero, figura  della  voracita  (2),  posto  a guardia  e tor- 
mento  de’  profani  ghiottoni,  che  grandine,  pioggia  e 
neve  batte  senza  mutarmai  regola  o qualiUi,  menlre 
i bramosi  latrati  della  fiera  cntdele  e diversa  tanto 
piu  tormentosa  rendon  la  voce  della  coscienza , che 
dell’ingordigia  loro  continue  li  riprende  (3). 

Min6s  vien  da  Enea  veduto  con  la  sua  urna  innan- 
zi , da  Dante  che  slando  orribilmenle  su  ’1  sogliare 
del  secondo  cerchio, 

4 ringhiu: 

Esamina  le  coipe  neireiilrata ; 

Giudica  e manda,  secondo  die  avvingliia. 

Infer.,  V. 


(i)  Witte,  Hermes,  loc.  cit,  pag.  i4<». 

(a)  II  Landino  lo  fa  aimbolo  del  aoverchio  atudio  nel  soddufare 
i naturali  biiogni  di  cibo,  bevanda  e lonno. 

0)  Kopiich,  op.  cit. 
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Strano  modo  nel  Tero  e bizzarro  fe  questo  di  jpronun- 
ziar  giudizio  e sentenza^  se  non  che  la  consapevolezza 
del  mal  fatto,  dice  il  signor  Kopisch,  e ’1  tormento  de' 
peccalorL  Ora,  volendo  il  poeta  con  segni  di  fuori  il 
dolore  prorato  dentro  e morale  rappresentare , cagio- 
nato  loro  dall’  idea  del  peccalo  , fa  che  Minos , sim- 
bolo  di  queila  consapevolezza  e della  coscienza , &y- 
vinghi  se  con  la  coda,  quasi  a memoria  dellMnlacciar 
che  ’1  serpen  le  infernale  fece  il  peccatore.  Di  si  fatte 
chiose  anzi  che  no  imaginose  non  v’  ha  penuria  nel 
conamento  del  dotlo  e talvolta  alquanto  ghiribizzoso 
alemanno ',  luttavia  questa  coda  vuol  pur  signibcar 
qualcosa.  — « La  coda  e 1’  ulliraa  parte  della  fiera ; 
onde  questa  significa,  che  quest!  tali  uomini  non  sen- 
ton  mai  rimoiso  della  coscienza  se  non  nella  fine,  e 
quando  iianno  commesso  il  peccato.  » — Cosi  il  Lait- 
dino , e fra’  moderni  parl6  distesamente  della  coda  lo 
Scolari  nelle  sue  Aolit , alle  quali  noi  inviamo  il  let- 
tore.  Ineluttabil  condanna  Ja  coda  alia  coscienza  del 
peccato,  quando  la  speranza  non  ba  piu  Jior  di  vei- 
de,  potrebbe  dire  altri. 

Sei  altre  volte  viene  poi  toccato  di  questo  giudice 
infernale  nella  Divina  Comedia,  e GrifFolino  ne  dice: 

lltt  Ma  nciriiUiina  boigia  delle  diece 

Me,  per  ralchiiiiia  che  iwl  mondo  »$ai , 

Danno  Miuds,  a cui  fallir  iu)n  lecc; 

Infer.,  XXIX. 

perchfe  la  coscienza  non  mente  mai  aU’uomo , secondo 
rhe  spiega  il  Landino. 

Hella  campagna  noniinata  del  Pianto,  fra  selve  so- 
Linghe  di  mirti  vede  Enea , 

colei  die  s'ancise  amorosa , 

E ruppe  fede  al  cener  di  Sichco ; 

/Infer.,  V. 


Digitized  by  Google 


St  2 CAPITOLO  SETTIMO 

ammoliiiata  poi  e trabalzata  per  T aria  dalla  bufera 

infernale  di  Dante  con  tutte  quelle  ombre 

Clic  la  ragion  sominisero  al  talenlo. 

Teucri  ed  Argivi  gli  si  fanno  incontro,  e quest!  ad 
alzar  le  voci, 

Che  per  tema  sembrdr  languide  e fioche  (1). 

Ma  I'eroe  trojano,  per  la  dimora  dalla  Sibilla  rainpo- 
gnato,  stadia  il  passo  verso  la  citta  del  gran  Plutone, 

ehe  Ire  gironi 

Jvea  di  mura,  ed  un  di  flume  intorno: 

Ed  era  il  flume  il  negro  Flegetonte. 

J guardia  delfentrata 

La  nolle  e 'I  giorno  vigilando  assisa 
Sla  la  flera  Tesifone,  succinla. 

Col  braccio  ignudo,  insanguinala  e torva  (S). 

A niuno  che  buono  e giusto  sia  lice  por  piede  oltre 
qnella  soglia*,  se  non  che  sendo  la  Sibilla  stata  pre- 
posta  da  Ecate  ai  sacri  boschi  d'Averno,  fa  da  essa 
eziandio  ammaestrata  di  quanto  vi  s'accoglia  dentro. 
E la  scorta  di  Dante  era  anch'essa,  per  iscongiuro  della 
crudele  Eritone,  entrata  nella  citUi  di  Dite.  Chi  pro- 
segue  avanti,  trova  nel  Tartaro  i vizj  tutti  annove- 
rati,  che  nell’ inferno  della  Comedia  vediam  puniti]^ 
pel  sacro  ramo  Enea  occupar  la  porta,  che  a Dante 
dalla  vergbetta  dell'angelo  viene  spalancata,  e final- 
mente  Tuno  dal  padre  Anchise,  come  Paltro  dalPa- 
volo  Cacciaguida  confortato  ed  ammonite. 

Pei  quali  ammonimenti  e conforti  Enea,  entrato  in 
mare  a Graeta,  radendo  I'isola  di  Circe,  per  la  foca 


(f)  Vedi  Inferno,  I,  v.  6»,  6J. 
(»)  Vedi  Inferno,  IX,  v.  34-34. 
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del  TeTere  giunge  a por  gli  alloggiamenti  vicino  a Lau- 
renzio.  Quivi  crudel  guerra  gli  e preparata^  che  la 
reina  Amata  Tolendo  la  iigHuoIa,  dai  fati  alPeroe  tro- 
jano  deslinala,  donna  di  Turno^  questo  alle  arme  som- 
move  ed  istiga:  poscia  credutol  morto  in  disperata  bat- 
taglia 


delVinfame 

Jfodo  il  collo  a'avfinse  e strangolossf. 

Spaventoso  esempio  per  Dante,  a castigo  dei  furiosi, 
che  airinsensata  ira  si  lasciano  vincere  e trasportare: 

o4  Snrse  in  mia  visTone  una  fanciulla, 

Piangcndo  forte , c diceva : 0 regisa, 

Peri'lie  per  ira  hai  vointo  csser  nulla? 

57  Ancisa  t'hai  per  non  perder  Lavina; 

Or  m'hai  perduta;  Psono  essa  che  lutlo, 

Madre,  alia  lua  pria  ch'aU'allrui  ruina. 

Pttrg.,  XVn. 

Ne  Tumo  al  suo  fato  si  sottrasse,  presa  che  ebbe  sin- 
golar  battaglia  col  Trojano*,  il  quale  aviita  col  talamo 
di  Lavinia  sedc  nel  Lazio,  per  tanla  \irtu  propria  e 
de‘  suoi  fe’  meriteTol  di  riverenza  il  sacrosanto  segno  *, 

55  c cominritt  dall'ora 

Che  Pallantc  niori  per  dargli  regno. 

Parad.,  VI. 

Ilia  se  da  tutte  le  accennate  invenzioni  prese  Dante 
qualche  concetto  od  imagine  pel  Poema  sacro , altra 
sorgente  ben  piii  pura  e sicura  ebbe  egli  di  dottrin^ 
e di  concetti  nelle  Scritture  sacre,  e di  queste  certo 
piu  principalmente  si  fu  giovato.  La  qual  cosa , avve- 
gnaciie  non  sia  mai  stata  negata,  mai  per  avventura 
non  fu  quanto  conveniva  posta  partitamente  ad  esa- 
me,  ne  quanto  forse  richiedevasi  ad  investigar  rultimo 
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perno  sopra  cui  posa  Tallegoria  di  tutta  la  Comedia. 
Noi,  seguendo  il  signor  Kopisch,  intendiamo  di  toc- 
carne  quel  poco , che  in  questo  cenno  ci  pu6  venire 
sopportato  e concesso. 

Incominciando  dunque  dalla  seha , troviamo  in  Ge- 
remia: — uEccorni  a te,  o ahitatrice  della  valle.yrt.v- 
■vo.vrt  e campestre,  dice  il  Signore^  a voi  che  dite: 
Chi  ci  assaUra,  e chi  sforzera  le  nostre  easel  Ma 
io  render'd  a voi  il  frutto  delle  vostre  inclinazioni, 
dice  il  Signore:  e appiccherb  il  fuoco  alia  sua  se\- 
va,  e divoiera  ogni  cosa  aWintorno  » (1).  — Ed 
Ezerhiele:  — t*  E parlomnii  il  Signore,  dicendo : Fi- 
gliuolo  delVuomo,  volgi  la  tua  faccia  a mezzodi,  e 
parla  dalla  parte  del  t>enfo  Africo,  e profetizza  alia 
selva  della  campagna  di  mezzodi.  E dirai  alia  selva 
di  mezzodi:  Ascolla  la  parola  del  Signore.  Qiieste 
cose  dice  il  Signore  Dio : Ecco  che  io  accenderb  in 
te  il  fuoco,  e ahnicerb  ogni  tua  pianta  verde,  e ogni 
tua  pianta  secca^  la  fiamma  delVincendio  non  si 
spegnerd,  e in  essa  order'd  tutto  quello,  che  v’e  di 
hello  da  mezzodi  frno  a settentr  ione  ^ {2). — Final- 
mente  anche  Osea:  — u E schianter  b le  sue  vigrie  e. 
le  Jicaje,  delle  quali  ella  disse:  Elle  son  queste  la 
met'cede  pagata  a meda'miei  amator  i.  Ed  io  ne  fat  b 
una  macchia  (et  ponaiii  eaiii  in  .saltiim),  e.  la  divore- 
ranno  le  fier  e sehagge  » (3). 

Usatissima  in  somina  e da*  profeli  quesla  figura  della 
selva,  della  vigna  inselvatichita  dagli  amnri  frulti , a 
significare  il  disobediente  Israele;  quindi  ben  pub  al- 
Ui  ragionevolmente  presumere,  die  se  ne  sia  Danlc 
servito  ad  adombrarne  chi  — « Meditb  nel  suo  letto 
Ciniquild:  qualunque  via  non  buona  gli  piaque,  e 

(i)  Geremia,  XXI,  v.  i3  e i4. 

(a)  Etechtele,  XX,  v,  45  a 47* 

(3)  Otea,  II,  V.  la. 
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non  ebhe  nessun  raccapriccio  della  malvagitd  » (1); 
— diccndo  egli  de'  suoi  giorni: 

158  Lo  inondo  c ben  cosi  tiitlo  diserto 
D’ugni  virtule,  come  tu  mi  suonc, 

E di  mulizia  gravido  c coverto: 

Purg.,  XVr. 

e la  Cristianita  parevagli  venuta  in  tale  ana  lenebra, 
che  troppo  bene  la  si  potea  paragonare  a quella  d'£- 
gitto  con  tutti  i suoi  incredibili  terror!  e spaventi , co- 
me nel  XYII  della  Sapiema  ne  vengono  descritti. 

E veramente  le  anime,  traghettate  dalPangelo  alia 
spiaggia  del  purgatorio,  cantano:  In  exitu  Israel  de 
JEgypto,  ad  esprinier  loro  speranza  d'uscire  dalla  schia- 
ritii  del  peccato  alia  liber ta  deireterna  beatitudine. 
L'angelo,  a confennarle  in  quella,  fa  loro  il  segno 
della  redenzione,  che  le  vanno  a meritare  in  su  i gironi 
del  monte  sacro.  Di  Dante  medesimo  poi  dice  Bea- 
trice: 

153  La  Cbiesa  niililante  alcun  figliuolo 

Non  ba  con  piu  speranza,  com'^  scritto 
Nel  Sol  che  raggia  lullo  nostro  stuolo; 

8t5  Per6  gli  t:  conceduto  che  d'Egillo 

Vcgna  in  Gcrusaleiniiie  per  vederc , 

Anzi  che  'I  mililar  gli  sia  prcscritto  (8). 

Parad.,  XXV. 

Ed  anche  san  Domenico  si  mosse  con  dottrine  e con 
Tolere", 

100  E negli  slerpi  eretici  percosse 

L'impeto  suo  pin  vivamenle  quiri. 

Dove  le  resislenze  crao  piO  grosse. 


(I)  Salmo  XXX,  i. 
(a)  y«di  pag.  laS. 
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105  Di  lui  si  fcccr  poi  diversi  rivi, 

Onde  Vorlo  catolico  si  riga. 

Si  die  i suoi  arbuscelli  stan  piu  vivi. 

Parad.,  XII. 

ISe  qui  sfngir^  certo  a persona  il  conlraposto  degli 
sterpi  e degli  arbuscelli  mantenuti  piii  nell’o/  to 
catolico,  ad  esprimere  i buoni  e callivi  Cristiani,  lutte 
imagini,  che  accordandosi  con  le  bibliclie  costante- 
mente  seguile  dal  poeta,  non  vogliono  esser  dinien- 
ticate  da  chi  ponsi  ad  interpretar  1’  allegoria  della 
seh>a  selvaggia,  nella  qnale  Dante  si  ritrovo. 

Contra  i disobedienti  grida  Geremia:  — « Ricono- 
sci  alia  prova  come  mala  cosa  e dolorosa  ella  e, 
che  tu  abbi  abandonato  il  Signore  Dio  tuo,  e che 
il  mio  timore  non  sia  in  te , dice  il  Signore  degli 
eserciti.  — Gid  da  gran  tempo  tu  spezzasti  il  mio 
giogo,  rompesti  i miei  legarni,  e dicesti:  Non  servi- 
rb.  Imperocche  in  ogni  alto  colie  e sotto  ogni  om- 
brosa  pianta  sfacciata  donna  peccasti.  — Ma  io  ti 
piantai  vigna  eletta  di  magliuoli  tutti  di  buona  na- 
tura:  come  adunque  hai  tu  dato  in  cattivo^o  vigna 
bastarda  (rinea  aliena)?»  (1).  — E dices!  poi  degPi- 
dolatri : — « Figna  di  Sodoma  e delle  vicinanze  di 
Gomorra  e diventata  la  loro  vigna:  la  loro  u\>a  i 
uva  di  Jiele,  e di  sugo  amarissimo  » (2).  — Pero 
Dante  eziandio  risponde  ai  tre  brustolati: 

61  Lascio  Io /ele,  e VO  pci  dolci  pomi 
Promcssi  a me  per  Io  verace  duca; 

Ma  fino  al  centro  pria  convien  cb'  io  tomi ; 

Inter.,  XVI. 

dlsegnando  poscia  T inferno  col  verso: 

Gill  per  Io  inondo  senxa  fine  aniaro: 

(i)  Gtremia,  II,  v.  19-31. 

(3)  Deuuronomio,  XXXII,  v.  33. 
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come  della  selva  avea  detto,  morte  esser  poco  piii 
amara  di  lei  e rinopar  la  paura  pur  nel  pensiero:  — 
« O morte^  quanto  e amara  la  tua  ricordanzay>  (1). 
— Ch^  veramente  la  ricordanza  d’esserci  nella  com- 
pagnia  de’  tristi  trovati,  e dei  pericoli  portali  con  loro 
insieme  ne  fa  raccapricciare,  chi  rivolto  in  pur  col 
lume  solo  della  ragione  mediti  le  sozzure  del  vizio  e 
la  bruttezza  del  male.  — w E certo  come  la  mosca 
ti'atta  dalla  dolcezza  del  mele  pi  si  tuffa  tanto,  che  pi 
s^aifoga^  cosi  Taninia  irretita  e inpeschiata  dalle  ter- 
rene dolcezze,  lanto  dal  principio  si  sommerge  e at- 
tufla  nella  soapita  di  quelle  che,  al  tutto  dipentata 
ebra,  difficilmente  si  speglia,  nd  pu6  gustare  del  nu- 
trimento  del  pero  gaudio:  il  che  k la  conteniplazione 
delle  cose  celesti.  Onde  ne  nasce  che,  benche  Panima 
nostra  sia  prodotta  a questa  contemplazione,  niente- 
dimeno  la  selva  ti  fa  smarrire  la  pia.  » — Cosi  an- 
che  il  Landino  esprime  chiaro  esser  la  selva  figura 
di  quegrimpedimenti,  che  alPuomo  si  attrapersano, 
tentando  egli  di  spiccarsi  dalle  mondanita , e rimet- 
tersi  in  su  la  via  diritta,  che  e quella  dello  spirito. 

Della  qual  pia  diritta  leggiamo  in  Isaia:  — a E vi 
sard  iin  sentiero  e una  strada,  e la  via  sard  delta  San- 
ta: V immondo  per  essa  non  passerd,  e sard  que- 
sta per  voi  la  dritta  pia,  talmente  che  gV  ignoranti 
non  erreranno  seguendola. — Non  saravvi  lione,  ne 
la  bcstia  feroce  vi  camminerd,  ne  vi  si  troverd : ma 
vi  cammineranno  que'  che  saranno  liberate  — E 
i redenti  dal  Signore  ritorneranno , e verranno  a 
Sionne  cantando  laude^  coronati  di  eterna  letizia : 
avran  gaudio  e consolazione,  e il  dolore  ed  il  pianto 
da  lor  fiigird  » (2). 

Dante  adunque  fra  le  piante  selpagge  e i pelenosi 

(0  JSccUsiaMtico,  XLI,  ▼,  i, 

(a)  Itaia,  XXXV,  t.  8-io. 

Piccmoai,  su  Dante,  iq 
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$tei*pi  aggirandosi,  fra  Cristiani  disobedient!,  cui  ogni 
via  non  buona  piaceva,  andava  cercando  la  via  smar~ 
rita,  della  quale  cbiedendo  Tomrnaso,  — u dissegli 
Gesii:  lo  sono  \ia,  veritd  e vita:  nissuno  va  al  Pa- 
drey  se  non  per  me  t (1).  — Onde  Dante: 

105  A qucsto  regno 

Non  sail  niai  chi  non  crcdcUe  in  Crislo 
Ne  pria  n6  poi  ch'cl  si  chiavasse  al  legno. 

Parad.,  XIX. 

E nella  seloa  gli  -venne  pur  troTato  il  bene  da  Vir- 
gilio  in  questa  guisa  particolareggiato: 

112  Ond'io  per  lo  luo  me’  penso  e discerno, 

Che  III  mi  scgui , cd  io  sar6  tua  guida , 

E IrarroUi  di  qui  per  loco  eterno. 

Infer.,  I. 

A mandare  ad  esecuzione  grand!  e malagevoli  im- 
prese,  com’era  appunto  quella  del  rimellersi  die  vo- 
lea  far  Dante  in  su  la  diritta  via,  e d'uopo  la  prima 
cosa  d’essere  ben  conTinto,  che’l  buono  zelo  basti  a 
\incerne  le  diflicolta.  Ora  le  parole  del  Mantovano 
avendu  persuaso  lo  sman-ito  di  recare  in  atto  il  desi- 
derio  concepito  alia  vista  della  bestia  feroce,  che  lo 
faceva  accorto  di  non  esser  su'l  buon  cammino,  poteva 
ben  egli  sclamar  con  Ezecbia:  — » Ecco  che  Vama- 
rissima  amarczza  mia  i in  pace : — E tu  hai  libe- 
7 Ota  Vanima  :nia  dalla  perdizione , ti  se’  gettati  die- 
tro  le  spalle  tutti  i peccati  miei.  — Perocche  non 
cante/  d tue  gloi'ie  il  sepolcroy  ni  la  moi’te  dark  laude 
a te:  non  aspetteranno  que’  che  scendono  nella  fossa 
Vadempimento  di  tue  veraci  p/'omesse.  — / vivi,  i 
vivi  daran  laude  a te,  com’io  pu/e  in  questo  gior- 


(0  Giovanni,  XIV,  r.  6. 
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no  » (1). — Cosi  adunque  con  le  imagini  delle  Scritture 
Tiene  spiegalo  il  bene  dai  poeta  trovalo  nella  selva . il 
ritorno  alia  via  diritta,  al  prinio  amor  suo  pnrissimo 
ed  alia  fede  (2). 

Or  ecco  che  dall’  accennar  le  prime  fonti  dell'  in- 
venzione  dantesca  siamo,  senza  pure  avvedercene,  tra- 
scorsi  ad  interpretarne  i simboli:  opera  alquanto  luii- 
ga,  alia  quale  ne  resla  omai  da  por  mano.  Ma  intantu 
ne  par  vedere  il  leltore  non  alieno  dal  credere  rhe , 
avendo  Dante  usate  figure  sacre  e dalle  sacre  Scvillure 
accattate , non  debba  essersi  potuto  lasciare  al  disa- 
morato  dispello  tan  to  sedurre  da  profanarle  sei-ven- 
dosene  a sfbgar  basse  passion! , alia  vilta  poi  agginn- 
gendo  eziandio  T ipocrisia,  e cbiamando  sacro  egli  me> 
desimo  il  poema  parto  deirf/a  e della  vendetta,  come 
altri  ci  vorrebbe  pur  dare  ora  ad  intendere. 


CAPITOLO  OTTAVO 

Simboli  principali  della  Divina  Gomedia. 

Loro  interpretazione. 

Chi  senza  anticipate  opinioni  si  ponga  ad  investigar 
cosi  un  pocbetto  I'animo  deirAllighieri,  debbe  senza  so- 
Terchia  fatica  poter  sentire  con  quanta  veriUi  il  dotto 
signor  Carlo  Witte  abbia  senteiiziato,  che  ogni  verso 
della  Divina  Comedia  accenni  del  suo  vero  concetto  (3). 
Il  quale  poi  sembra  a noi  esplicitainente  chiai  ito  dal 
poeta  medesiino  quando,  raccolto  nell'ete/’/ia  martjhe- 
vita 

com'aqua  recepc 

Raggio  di  luce,  permanendo  unita, 

(i)  Isaia,  XXXVIll,  v.  17-19. 

(a)  Vedi  pag.  33  e seg. 

(3)  Vedi  pag.  39. 
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si  fa  dire  alia  celeste  maestra: 

8(i  dictro  a'  sens! 

Vcdi  che  la  raKione  ha  corle  Pall. 

Parad.  II. 

Anzi  non  ebbe  Dante,  illuminato  dalla  grazia,  a pena 
conosciuti  gli  effetli  del  peccato,  che  Virgilio  cost  lo 
amiuonisce : 

S f Matto  e dii  spera  che  nostra  ragione 
Possa  trascorrer  la  inflnita  via 
Che  tiene  una  Sustanzia  in  tre  Persone. 

37  Slate  contenli,  umana  genic,  al  quia; 

Che  se  polulo  avcste  veder  lulto, 

Meslier  non  era  partorir  Maria; 

40  E disTar  vedesle  senza  frutlo 

Tai,  che  sarebbe  lor  disio  quclalo, 

Ch'etcrnalmcnte  h dalo  lor  per  lullo. 

45  lo  dico  d'Aristotele  e di  Plato, 

E di  molli  allri;  e qui  chin6  la  fronte, 

E piu  non  disse,  e rimase  lurbato. 

Pury.,  III. 

Ecco  adunque  rAllighieri  tutto  preso  della  Donna  dalla 
misericordiosa  sembianza  uel  Coravito,  ricredersi  ora, 
e chiarime  apertissimamente  non  bastar  queUa  a que~ 
tar  nostro  desiderio,  il  qual  non  posa  se  non  la  dove 

45  ....  vedri  ci6  che  lenem  per  fedc  (i). 

Non  dimostrato,  ma  Ga  per  $6  nolo, 

A guisa  del  ver  prinio  che 'I  uom  crede. 

Parad.,  II. 

Una  si  fatta  insufficienza  della  ragione  e della  iilosofia 
ad  appagar  Puonao  fu  pur  sentita  nel  poema  espressa 


(i)  Bic  eredimus,  hie  videbimui,  ee,  — S.  Agottino. 
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dal  nuovo  illustratore  romano^  se  non  che  Tolgendo 
egli  rintenzione  di  Dante  pure  alle  condizioni  civili^ 
viene  poi  a fargli  nella  Comedia  mostrare  come  a san- 
tificazione  della  sociela  non  basti  ne  la  monarchia  tem- 
porale,  ne  la  teologia^  ma  sia  pur  necessario  il  di- 
rettivo  spirituale,  cioe  il  papa  (1).  11  quale,  cliianto 
dal  |K)eta  vicario  di  Cristo,  certo  fu  da  lui  per  neces- 
sarissimo  avuto^  ma  come  poi  s'’abbia  a poter  disliu- 
guere  il  diretlivo  spirituale  dagPinsegnameuti  teolo- 
gici , e come  questi  senza  di  qucllo  possauo  venir  coii- 
veneTolmenle  piedicali,  noi  non  sapiamo  in  qual  gnisa 
il  dotto  procuratove  I’abbia  dalla  Comedia,  o da  allii 
scritli  di  Dante  potuto  desumere,  ne  egli  punto  ce  ne 
fa  cliiari. 

Il  Filosofo  francese,  gia  piii  Tolte  citato,  ne  dice  an- 
ch’egli: — » La  favola  che  riempie  Vlnjerno,  il  Pur- 
gatorio,  il  Paradiso,  e Tuomo  lontano  dalla  selva  tene- 
bi’osa  degli  afTetti  e delle  passioni  teurestri,  e ricon- 
dotto,  merce  la  considerazione  di  se  stesso,  del  mondo 
e della  divinita,  su  la  slrada  della  salute  » (2).  — U 
che  vien  pure  in  qualche  modo  ad  esprimere  U^ritornu 
di  Dante  alia  fede,  come  quella  per  sola  la  quale  Puomo 
pu6  la  divinita  contemplare  debitamente. 

Ke  dal  cotale  divisamenlo  si  diparte , almeuo  per 
quanto  al  punto  principale,  il  nuovo  commentatore 
aleinanno^  e la  certezza  che  esso  sia  il  vero,  dobbiamo 
uoi  dall'esame  dei  simboli  acqnistai*e,  che  per  tutta  la 
Comedia  troviamo  sparsi,  quando  essi  fra  se  e con  le 
chiare  dottiine  del  poeta  insieme  connessi,  ne  mo- 
strino  esser  moralmente  impossibile,  che  questi  abbia 
altra  intenzione  potuta  avere. 

Adunque  tornando  a ritrovar  Dante  col^  dove  ebbe 
la  via  verace  smarrita,  lo  scorgiamo  si  {«en  di  sonno 

(i)  Vrdi  pAjj.  187. 

(t)  Ozaiiani^  op.  cil. 
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da  non  ne  saper  dire  come  fosse  nella  selva  entrato. 
Or  che  cosa  vuol  significare  un  cotal  sonno?  (1).  L’il- 
lustratore  alemanno  vuole  in  esso  veder  figurata  la  de- 
bolezza,  che  ne  fa  dimenticar  la  parola  rivelata  e di- 
\ina.  11  che  non  potendo  accadere  alle  sustanze  so- 
vrumane,  si  Beatrice  ad  esse  rivolgesi  coi  seguenti 
versi : 

*03  Voi  vigilate  nell’clerno  die. 

Si  che  nolte  sonno  a voi  non  fura 
Passo  che  facia  'I  secol  per  sue  vie. 

Purg.,  XXX. 

II  lettore  giudichera  di  questo  contraposlo,  e quanta 
forza  possa  aver  si  fatto  argomento , notando  pur  che 
il  sonno  sgombrando  le  impressioni  di  fuori,  in  esso 

16  ....  la  mente  nostra  pellegrina 

Piu  dalla  came  e men  da'  pensier  presa , 

Alle  sue  vision  quasi  e divina. 

. Purg.,  IX. 

£*  fu  sognando,  che  al  poeta  seinbr6  venir  dalFaquila 
rapito  infino  al  fuoco  (2),  e ’1  trionfo  di  Beatrice  vede 
egli  seguire 

142  quatlro  in  umile  parnta, 

E diretro  da  tutti  un  veglio  solo 
Venir,  dormendo,  con  la  faccia  arguta. 

Pvrg.,  XXIX. 

Questi  era  — « II  rapito  di  Patmo  Evangelista  »,  — 
e ’1  venir  dormendo  debbe  accennare,  che  I’intuizione 
delle  cose  divine  non  agli  occhi  del  corpo,  ina  a soli 
quelli  della  mente  e conceduta.  Perd  il  poeta,  per  I’u- 


<i)  Vedi  pp.  109  e i4o,  patsim. 
<9)  Vedi  p.  7S. 
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mana  firagilita  e debolezza.,  stnarritosi  nel  sonno^  nei 
sonno  ebbe  di  parlicolar  grazia  la  visiune,  che  cava- 
tolo  dalla  selva  selvaggia  ii  sollevb  inbno  al  piii  soinmo 
de’  cieli. 

Ilia  eoco  Daole,  aggirandosi  sraarrito,  giunto  a pie 
d‘un  colie.  circa  il  quale  piu  inoiti  soiio  i passi  delle 
Scritlure  da  consullarsi.  E primicrauiente  leggesi  nel 
salmo,  col  quale  la  Chiesa  rende  grazie  al  Signore  d'a- 
verle  mandato  il  Rcdeiitore: — Daru  lode  a te^  per- 
che  mi  hai  esaudito,  e perche  tu  se""  mia  salute.  — 
La  pietra^  cui  rigeltarono  quei  che  edificavano,  e di-  , 
venuta  testata  deWangolo  » (1).  — Della  qual  pietra 
ne  dice  Isaia : — a II  Signor  degli  eserciti,  lui  glo- 
rificate:  egli  sia  il  vostro  timore  e il  vostro  terro- 
re.  — Ed  ei  sard  per  voi  santi/icazJone.  Ma  pietra 
d’inciampo  e pietra  di  scandalo  per  le  due  case  d’ls- 
raele  ,•  e lacciuolo  e rovina  per  gli  abitatori  di  Geru- 
salemme.  — • E moltissimi  di  loro  inciamperanno., 
e cade/anno,  e s'infrangeranno , e saranno  illaquea- 
ti,  e saranno  presi  » (2).  — ■ E piu  avanli ; — « Per 
questo  dice  cost  il  Signoie  Dio : Ecco,  che  io  pongo 
ne’ fondamenti  di  Sion  una  pietra,  pietm  eletta,  an- 
golare  , preziosa , saldissimo  fondamento : chi  cre- 
de,  non  abbia  fretta  » (3).  — E Gesd  ai  principi  dei 
Sacerdoti  ed  a’ Faiisei: — Non  avete  mai  letto  nelle 
Scritture:  La  pietra  che  fu  rigettata  da  coloi'o  che 
fabricavano , i divenuta  fondamentale  deWangolo? 
Dal  Signore  e stata  fatta  tal  cosa,  ed  e mirabile 
negli  occhi  nostri:  — Per  questo  vi  dico,  che  sard 
tolto  a voi  il  regno  di  Dio , e sard  dato  a un  po- 
polo,  che  produca  i frutti  di  esso.—  E chi  cath  d so- 
pra  questa  pietra,  si  Jiacasserd : e quegli,  su  di  cui 


(i)  Salmo  CXVII,  T.  20-ai. 
(a)  Isaia,  VIII,  v.  i3-i5. 

(3)  Isaia,  XXVIII,  v.  i6. 
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ella  cadrd,  sard  stritolaton  (1).  — Ed  aiialogamenle 
in  Marco:  — « Che  Jard  adunqite  il  padroii  della 
vigna?  Verrd^  e sterminerd  i fittajuoU:  e dard  ad 
altri  la  vigna. — E non  avete  voi  letto  gnesta  scrit- 
tura : La  pietra  rigettata  da  coloro  che  fabrica~ 
vano,  qiiella  stessa  e diventata  pietra  fondamentale 
delVangolo.  — Dal  Signore  e stata  fatta  tal  cosa: 
ed  ella  e mirahile  negli  occhi  nostii?  » (2). — Poi  ne- 
gli  Atti  degli  Apostoli:  — uSia  nolo  a tulti  voi^  e a 
tutto  il  popolo  ddsraele,  come  nel  nome  del  Signor 
nostro  Gesii  Cristo  Nazareno  da  voi  crocifisso.  cui 
Dio  risuscito  da  morte  in  questo  nome  costui  si  sta 
dinanzi  a voi  sano.  — Questa  e la  pietra  rigettata 
da  voi  che  fabricate,  la  quale  e divenuta  testata 
delVangolo:  — Ne  in  alcun  altro  e salute.  Impe- 
rocche  non  havvi  sotto  del  cielo  altro  nome  data 
agli  Homini,  merce  di  cui  abbiam  noi  ad  essere  sal- 
oati  w (3). — E Paolo  a’ Romani: — « Come  sta  scritto  : 
Ecco  che  io  pongo  in  Sion  una  pietra  d'inciampo, 
pietra  di  scandalo : e chi  crede  in  lui,  non  resterd. 
confu.<to  n ( t).  — Finalmente  nella  prima  lettera  di  Pie- 
tro : — « Per  la  qual  cosa  si  ha  nella  Scrittura : Ecco 
che  io  pongo  in  Sion  una  pietra  principale,  ango- 
lare,  eletta,  preziosa:  e chi  in  lei  crederd,  non  n- 
marrd  confuso. — Per  voi  adunque,  che  credete,  elVd 
di  onore^  ma  perquei  che  non  credono,  ella  e la  pie- 
tra rigettata  da  coloro  che  fabricavano:  questa  i 
dhenuta  testata  delVangolo : — E pietra  d'  inciampo 
e pietra  di  scandalo  per  costoro,  che  urtano  nella  pa- 
rola,  e non  credono,  al  che  furon  pur  ordinati  » (5). 

(i)  Malteo,  XXI,  t.  4^-44* 

(3)  Marco,  XII,  v.  9-1 1. 

(3)  Aui,  IV,  y.  1 0-1  a. 

(4)  ji’  Romani,  IX,  r.  33, 

(3)  I Pietro,  II,  y.  6-8. 
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Da  tutti  quesli  passi  inferisce  certo  il  signiiicato  sitn- 
bolico  della  pietra  e di  Sion;  il  quale  sendo  per  Dante 
il  colie  al  cui  piede  era  giunto^  ne  Terrebbe  per  av- 
viso  del  nuoTO  conimentatore  alemanno  figurato  cosi 
lo  sludiarsi  che  faceva  lo  sraarrito  nelle  raondanita  di 
sollevar  I'animo  alle  cose  divine,  simboleggiate  dal  sa- 
cro  Sionne,  la  cui  via  e pietra  del  fondamento  k il 
Verbo. 

« Beato  Vuomo.  la  fortezza  del  quale  e in  te:  egli 
nella  valle  di  lagrime  ha  disposto  in  cuor  suo  le 
ascensioni  Jino  al  luogo,  cui  egli  si  fece.  — Peroc- 
che  li  benedird  il  legislatore:  andranno  di  virtu  in 
virtu : (ad  essi)  si  rivelerd  il  Dio  degli  deiin  Sion- 
ne » (1).  — Ecco  adunque  la  valle  siuibolica,  qnella 
dei  profeti,  ricettacolo  di  coloro,  cui  piace  ogni  via 
non  buona,  figura  delle  temporality  (2),  alle  quali  Bea- 
trice rimprovera  il  poeta  d’  essersi  vdlto  ed  abaudo- 
nato  in  preda: 

150  E volse  i passi  suoi  per  via  non  vcra, 

Imagini  di  ben  segiiendo  false , 

Che  nulla  proniission  rendono  intera. 

Purg.,  XXX. 

Battiepidito  nella  fede  ingenua  (3),  posto  tutto  suo 
amore  nella  Donna  gentile , in  atto  misericordioso 
imaginata  (4),  diessi  r.\.llighieri  a speculare,  scordan- 
dosi  per  sua  mala  ventura,  che 

64  Lume  non  e,  se  non  vien  dal  sereno 

Che  non  si  tui  ba  mai , anzi  e len^ra , 

Ed  ombra  della  came  o suo  veneno. 

Parad.,  XIX. 


(i)  Satmo  LXXXm,  V.  6-7. 

(.2)  Vedi  pag.  io4  e i34* 

(3)  Vedi  pag.  3a. 

(4)  Convito,  Trat.  II , cap.  XIII. 
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Dai  qaal  veleno  allettato,  chi  a correr  dietro  le  false 
imagini  di  bene  incomincia,  sempre  piu  incalzato  ch'e- 
gli  e da  Tani  desiderj  e frivoli  timori,  perduta  requie 
e pace  si  smarrisce  alia  per  fine.  Tuttavia,  chi  le  dot- 
trine  pur  della  filosofia  omana  e della  ragione  natn- 
rale  pigli  a guida,  giunge  ancora  tai  fiata  a raccapez- 
zarsi^  e Dante  smarrito  nella  selva  fonda , pervenne 
appunto  cola  ove  quella  valle  terminava  scorto  dal 
lume  della  luna:  conciossiache  ad  uscir  dalla  bolgia  de- 
gl‘  indovini  Virgilio  il  solleciti  dicendo : 

1S4  Ma  viennc  omai,  ch^  gii  tiene  '1  confine 
D'atnendue  gli  emispcri,  e tocca  I'onda 
Sollo  Sibilia,  Caino  e Ic  spine. 

127  E gia  jcrnoUc  fu  la  luna  Umda: 

Ben  tc’n  dec  ricordar,  che  non  It  uoque 
Alcuna  volla  per  la  selva  fonda. 

Infer.,  XX. 

Dei  qual  pianeta  poi,  che  torn6  di  non  so  quale  soc- 
corso  alio  smarrito,  dice  Isaia:  nE  la  luce  della  luna 
sard  come  la  luce  del  sole,  e la  luce  del  sole  sard 
sette  volte  tanta,  come  (sarebbe)  la  luce  di  sette 
giorni,  allorche  il  Signore  avrd  fasciata  la  feiita 
del  popol  suo,  ed  avrd  sanate  le  aperte  piaghe  » (1). 
— E la  luna  e pure  il  piu  imperfetto  dei  due  occhi 
del  cielo  (2),  che  a noi  qua  giii  si  moslra  qua  e cola 
macchiato  e fosco^  unde  Dante  chiede  a Beatrice: 

40  Ma  ditemi:  Che  son  li  scgni  bill 

Di  qnesto  corpo,  cbc  14  giuso  in  terra 
Fan  di  Cain  favoleggiare  allrui? 

iS2  Ella  sorrisc  alquanlo , e poi , S'cgli  erra 
L'opihion,  gli  disse,  de'  mortali. 

Dove  chiave  di  sense  non  disscrra, 

(i)  Isaia,  XXX,  r.  a6. 

(a)  Purgatorio,  XX,  v.  l3a. 
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Ccrto  non  li  dovricn  pungcr  li  strati 
D'aminirazione  oinai ; poi , dictro  a'  sensi , 

Vcdi,  cbc  la  ragione  (1)  ha  corte  Tali. 

Farad.,  It. 

Qui  Dante  fa  le  \iste  di  voler  correggere  premurosa- 
mente  con  gran  dottrina  e lunga  deduzione  scolastica 
una  sua  opinione  su'l  corpo  lunare  espressa  nel  Con- 
vUo.  Nella  quale  opera  paragonando  le  varie  scienze 
ai  diversi  cieli , ebbe  detto  quello  della  luna  alia  gram- 
matica  somigliarsi:  — « che  $e  la  luna  si  guarda  bene, 
due  cose  si  veggono  in  essa  propie,  che  non  si  veg- 
gODo  neiraltre  stelle:  Tuna  si  e Vombra  ch’e  in  essa, 
la  quale  non  ^ altro  che  raritd  del  corpo,  alia  quale 
non  possono  terminare  i raggi  del  sole , e ripercuotersi 
cosi  come  nell^altre  partly  1‘altra  si  e la  variazione  della 
sua  luminosita,  che  ora  luce  da  un  lato,  e ora  luce  dal- 
Paltro  secondo  che’l  sole  la  vede.  E queste  due  pro- 
prietadi  ha  la  grammatical  che  per  la  sua  infinitade  li 
raggi  della  ragione  in  essa  non  si  terminano  in  par- 
te, spezialmente  de’  vocaboli:  e luce  or  di  qua  or  di 
/a,  in  tanto  quanto  certi  vocaboli , certe  declinazioni, 
certe  costruzioni  sono  in  uso,  che  gik  non  furono,  e 
molte  gii  furono,  che  ancor  saranno  » (2). — Ora  no- 
tati  molto  bene  i termini  del  paragone  e M fondamento 
della  similitudine  , tornando  al  passo  accennato  della 
Comedia,  troviamo  che  Beatrice,  dimostrato  al  poeta 
la  falsita  deiropinione  sua  circa  i rari  e densi,  senza 
procedere  a spiegargli  poi  naturalmente  e con  le  leggi 
fisiche  i fenomeni  lunari,  tutto  ad  un  tratto  viene  a 


(i)  II  PoDta  fa  la  luna  simbolo  delta  ragione  umana , come 
quella , che  riceve  aua  luce  dalla  Jilotajia,  che  e il  sole  j ma  ne 
a questo,  ne  ai  passi  che  seguono,  sembra  doversi  potere  accom- 
modare  una  si  fatta  interpretazione.  — Vedi  op.  cit.,  p.  79. 
(a)  Convito,  Trat.  11,  cap.  XIV. 
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qucsta  conclusione: 

159  Virtii  divcrsa  fa  divcrsa  legn 

Col  prczioso  corpo  die  I’awiva, 

Nel  qual,  si  come  vita  in  roi,  si  Icga. 

149  Per  la  natura  lieta  onde  deriva, 

La  virtu  niisUi  per  lu  corpo  luce. 

Come  letizia  per  piipilla  viva. 

14t>  Da  essa  vicii  cio  die  da  luce  a luce 

Par  differcnte,  nun  da  dcnso  e raro: 

Essa  6 formal  principio  die  produce, 

148  Conforme  a sua  bonl^,  lu  turbo  e '1  cliiaro. 

Par  ad.,  II. 

Qaesta  adunque  e Pintenzione  piii  principale  del  poe- 
ta:  di  awisarne  come  la  •virtu  formale  facia  col  corpo 
lunare  tale  una  lega  da  venirue  or  di  qua  or  di  Id 
luce  mutabile,  e sempre  con  ombre  da  non  ternunare 
o vero  posare  in  esse  contenta  suoi  raggi  la  ragione. 
Or  tale  appunto  e il  lume  die  largisce  la  iilosofia  da 
sola  la  ragione  naturale  guidata^  ccrti  suoi  sistemi  e 
divisamenti  sono  in  uso.,  che  gid  non  furono;  e molti 
gid  furono,  che  ancora  saranno:  sempre  varia  in 
somma,  fincb^  la  luce  della  luna  non  sia  come  quella 
del  so\e\Jinche  non  sia  fasciata  la  ferita  del  po~ 
polo,  e sanate  le  piaghe  delPumanita,  e noi  libera  tici 
dalle  traveggole,  quella  non  ci  venga  concesso  di  ri- 
gnardar  dalle  sfere  celesti.  In  fatti  salito  die  fu  Dante 
uegli  etemi  Gemelli, 

159  la  iiglia  di  Latona  inceiisa 

Senza  queU'ombra,  die  gli  fu  cagione 
Pcrcb^  gia  la  eredetie  rara  c dcnsa  (1). 

Parad.,  XXII. 

(>}  il  E vcdesi  che  stavagli  molto  a petto  di  raostrani  ricrr- 
duto  di  quell’errore.  » — Cosi  giudicaroiio  gli  Editor!  miluncii 
•Id  Conyilo  qursto  tornare  a parlar  che  fa  Dante  dclle  macebie 
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Cost  ne  pajono  molto  bene  adombrati,  non  che  i tanti 
e tanto  svariati  sistenii  de'  filosofi,  i pericoli  che  si 
portan  continui  nel  seguir  qual  s'e  Tuno  di  essi,  in- 
gannevoli  per  avventara  tutti , e fallaci  in  quelle  cose 
nominatamente,  nelle  quali  la  ragione  ha  Vali  corte 
dietro  ai  sensi,  chi  da  lume  superiore  non  venga  scor- 
to,  e tenulo  in  su  la  dritta  via.  E nel  vero  mosso  dubio , 
per  mo'  d'esempio,  su  la  necessity  della  fede  cristiana 
ad  ottenere  etema  salute,  -viene  a Dante  dall’Aquila 
mistica  risposto; 

40  Colui  che  volse  il  sesto 

Alio  slremo  del  mondo,  e dentro  ad  essu 
DisUnse  tanto  occulto  e manifesto, 

lunari ; ma  per  nostro  avvUo  fu  tutt’altro  II  suo  intendimento , 
facendone  awertiti  che  la  Tirtu  formale  legasi  per  si  fatto  modo 
col  corpo  della  luna  da  raostrarla  ombrata  agli  abitatori  della 
terra,  di  limpida  luce  a quclli  del  cielo.  Questo  vario  aspetto, 
sfugito  ai  prefati  Editori,  e capo  principalissimo  dell’ allegoria, 
c chi  legge  passera  avauti  ad  osservare  il  chiaro  di  questa  luna 
paragonato  a quello  dei  sette  candelabri , cbe  precedono  il  trionfo 
di  Beatrice.  Ne  lasci  pur  di  notare , che  Dante  vide  la  figlia  di 
Latona  scnza  macchie  solo  giunto  che  fu  colk  dove  dot  colli  alle 
foci  gli  apparve 

L'a)UoU  the  ci  U taoto  suprrlii. 

Per  la  qual  cosa  e’  dice  poi: 

l3i  Col  viso  riloroai  p«r  tutu  qaante 

La  sella  spare,  a vidi  qoaalo  gloln 
Tal,  cb'io  sorriai  del  suo  vil  sambianla{ 

1 36  JS  tfuel  consigHo  per  migUore  upprohe 

Che  C ha  per  meno  , a chi  ad  altro  pajua  , 

Chiamar  si  puote  veramente  probo. 

Parad.,  XXII. 

' Adunque  solo  dopo  disingannato  cosi  vide  pur  egli  purgata  dalle 
macchie  la  luna,  e tutte  queste  circostauze  debbon  far  vedere 
a noi  I'allusione  chiariasima. 

PiccRioai,  lu  Dante.  ao 
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Non  poleo  sm»  valor  si  fare  impresso 
In  tutto  I'liniverso , che  'I  suo  verbo 
Non  rimanesse  in  infinito  ecccsso. 


Pcro  nclla  giuslizia  sempilema 

La  vista  die  ricevc  il  vostro  mondo, 

Com'occhio  per  lo  marc,  entro  s' interna; 

Che,  beiiche  dalla  proda  veggia  il  fondo. 

In  pciago  no  'I  vede , e nondimeno 
Egli  nia  cela  Ini  I'esser  profondo. 

Parad.,  XIX. 

Per  ia  qual  cosa  chiaro  ed  espresso  6 I’avviso,  che  lo 
specular  nostro  arrivar  non  possa  al  fondo  del  vero^ 
anzi  con  le  insidiose  e fraudolenti  apparenze  di  esso 
in  gravi  errori  ne  induca  la  ragione,  se,  orgogliosa 
sagacila  aiBdandola,  in  pelago  si  altenta  di  ingolfar- 
si.  Per6  il  poeta  nell'amena  e fiorita  rallea  a pi^  del 
purgatorio  dimorando,  vide  che 

1 ' La  concubina  di  Titone  antico  (1) 

Gii  s'imbiancava  al  baizo  d'Ori'ente, 

Fuor  delle  braccia  del  suo  dolce  aniico; 

4 Di  gcmmc  la  sua  fronle  era  lueente , 

Postc  in  ligura  del  freddo  animale 
Cbc  con  la  coda  percote  la  gente. 

Purg.,  IX. 

(i)  Il  Cctari  chiama  questo  il  •— « passo  di  Scilla  e Cariddi, 
dove  ruppero  tanti  Irgni  di  spertissimi  naviganti  » — e quindi 
da  ’I  vanto  e la  gloria  a Verona,  cioe  al  Perazzini,  d’aver  tro- 
vato  — K il  bandolo  di  questa  igominata  matassa  » — della  cod- 
cubiaa  di  Titone.  Noi  non  crediamo  dovere  spender  molte  pa- 
role a dimostrare  che  vanto  e gloria  di  Verona  posano  pur  su 
la  cod!a  e su  ’1  freddo  dell’animale 

Cha  con  la  coda  percote  la  gente. 

« Quando  mai,  e’  dice,  lo  scorpione  feri  di  perco$sa  cioe  di  piat- 
to,  e non  anzi  di  punta  col  pungigtione?  la  dove  il  peace  ap- 
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L'albore  della  nascente  luna  levasi  in  compagnia  dello 
scorpione  dalla  coda  forcuta  come  la  sozza  imagine 
di  froda  (1);  luce  incerta  ed  ingaiineyole,  alia  quale 
U poeta  chiuse  gli  occhi.  Ne  taiito  pur  gli  bastu  dap- 
poi‘,  cbe 

1 Nell'ora  chc  non  pud  'I  calor  diurno 
Intiepidar  pid  '1  freddo  della  luna, 

Vinto  da  Terra  o talor  da  Saturno ; 

Ptirij.,  XIX. 

ecco  apparirgli  in  sogno  la  femina  halba,  e tosto  ri- 
farsi  tutta  di  fuori,  cantar  come  sirena,  ne  la  santa 
ed  onesta  donna  fenderle  i panni  dinanzi,  e far  ri- 
sentir  del  puzzo,  eke  n’uscia,  Paddormentato  poeta., 
se  non  quando  i gironi  del  sacro  monte  eran  gia  tutti 
pieni  delPalto  di. 

Piu  abondanti,  o piii  sicuri  riscontri  a chiarirne  di 

punto  colla  coda  mena  di  forti  colpi.  Ed  anchc  quandu  inai  lo 
scorpione  fti  freddo?  dove  il  pescc  ; si  per  I'elemento  dove  egli  abi* 
ta;  si  per  la  natural  freddezza  siia,  eziandio  vivo;  e si  (se  anchc 
questa  e da  dire  ) per  nascerc  che  fa  la  delta  costellazione  in 
febrajo;  vuole  per  se  solo  come  prnpriissimo  qiiell’aggiiinto.  n — 
Bellezzt  della  Comedia,  vol.  II,  p.  i65  e seg. — Adnnque  non  nello 
Scorpione  ina  ne’  Pesci  imbiancavasi  la  Conctibina  di  Yitonc,  e 
come  — « non  e cosa  che  per  isforzo  d’  ingegno,  e ghiribizzando 
non  possa  altri  difendere,  e coincebe  sia  dimostrare  » — viensi 
conrludendo,  che  AeW albegffare  in  Italia  intenda  parlare  il  por- 
ta. Ma  il  dabben  P.  Cesari  non  si  fa  coscirnza  di  dare  alia  fedel 
uioglic  di  Titone , il  nome  di  concubina , ne  al  marito  h gilimo 
dell’ Aurora  qiiello  di  drudo.  Chc  la  perifrasi  rsprima  il  bianrhrg- 
giar  di  quell'alb6rc,  che  precede  il  levar  della  luna,  come  I’alba 
il  sole,  si  persuade  agcvolraentc  chi  badi  attenlo  il  eonlesto,  ed 
ha  poi  al  bisogno  da  consultare  eziandio  la  chiosa  degli  Editori 
di  Padova  e la  lettera  del  P.  ab.  di  Costanzo,  quando  non  vo- 
glia  ricorrere  ai  piu  vecchi  commentatori,  tutti  d'accordo  sii  questo 
punto. 

(i)  Inferno,  XVII,  v.  7. 
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questo  sinxbolo  dovrebhonsi  a pena  potar  richiedere^ 
e tiiltavia  per  coloro  noiniaataatente , che  della  Co- 
media chiamano  e stimano  cooimento  il  Convito^  vi 
s'aggiunge  pur  anche  la  spiegazione  esplicita  datacene 
da  esso  Dante  inedesiiiio.  Conciossiache,  dopo  la  spo> 
sizione  Jittizia  e letterale  della  prima  Canzone,  spie- 
galo  come  ’1  cielo  della  lima  con  la  Grammatica  si 
somiglia , venga  poi  egli  divisando  chi  per  lui  s’  in- 
tendano  allegoricamente  essere  i luovitori  di  quel  cie- 
lo: — « Boezio  e Tullio,  li  quali  coUa  dolcezza  del 
loro  sermone  inviarono  me , come  detto  k di  sopra , 
nell’amore,  cioe  nello  studio  di  questa  donna  genti- 
lissima  Filosofia,  colli  raggi  della  Stella  loro^  la  qual 
6 la  scrittura  di  quella.  Onde  in  ciascuna  scienza  la 
scrittura  e Stella  plena  di  luce,  la  quale  quella  scienza 
dimostra  » (1).  — > Ecco  adunque  detto  esplicitamente 
dal  poeta  yenir  la  scrittvrj  dellj  Filosofij  sim- 
boleggiata  dalla  luna^  i cui  raggi  pieni  non  gli  no- 
quei  o nella  selva  fonda.  E nel  Tcro  il  lume  dell’  u- 
mano  ^apere , aTvegnache  imperfetto , basta  troppo 
bene  a cavarci  dalla  communal  gente,  e per6  i migliori 
dell’antichita  hanno  pur  nel  limbo  cotanta  orranza^ 
che  li  diparte  dal  modo  degli  altri  (2)^  ma  appagare 
il  desiderio  nostro  continuo  di  saper  sempre  piii  la,  e 
pome  in  pace  il  cuore,  pu6  sola  la  rivelazione  e la 
fede.  Per  la  qual  cosa  Virgilio  ne  ammonisce: 

Slate  contenli , umana  gente,  al  quia  (S); 

(i)  ConvilOj  Trat.  Il,  cap.  XVI.— Or  come  il  doUissimo  Pro- 
curatore  non  fece  caso  di  questo  indirizzo  postogli  in  mano  dallo 
stesso  Allighieri?—  vedi  p.  337  — egli,  che  ha  il  Convito  e la 
Comedia  , dircmmo,  per  ona  cosa  sola  ? Quanto  al  chiarissimo 
profcssorc  da  Brescia,  e'  noth  molto  bene  questo  passo  — op.  cit., 
p.  34  — ; ma  come  non  ha  simpatia  veruna  con  la  tuora  del  so- 
le, cosi  neyu  non  curante  sempre.  — Vedi  p.  i43. 

(a)  Inferno,  IV,  v.  74- 

(3)  Vedi  p.  330. 
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e come  la  filosofia  da  sola  la  ragione  naturale  scorta , 
non  e sofficiente  a sollepar  Tuomo  a contemplar  debi- 
tamente  Iddio,  cosi  esse  le  anime  del  purgatorto  pog- 
giar  non  ponno  cpl  chiaror  lunare , ma  solo  tornare 
a valle, 

39  R passeggiar  la  costa  inlornn  crrando, 

Menlre  cite  rorizunle  il  di  lien  chiuso. 

Purg.,  VII. 

La  luna  con  suo  riverberato  lume  dirada  un  non  so 
qual  poco  la  tenebria  dell’intellelto,  ma  non  ci  reca 
la  vera  aurora  della  vita  eterna. 

La  quale  aurora  sendo  gia  molto  bene  splendida  le- 
vata,  il  poeta  v6lti  gli  occbi  al  mistico  colie, 

16  Guardo  in  alto,  e vide  Ic  sue  spalle 
Vestile  gili  de'  raggi  del  pianeta 
Che  niena  drillo  altrui  per  ogni  calle. 

Inf.,  I. 

Erauo  i raggi  del  sole,  il  quale  Dante  chiama  piane- 
ta, secondo  il  sapere  de’  suoi  di*,  e di  quest’ occhio 
piu  perfetlo  del  cielo  leggesi : — « Non  avrai  piu  sole 
che  ti  dia  luce  pel  giorno,  ni  ti  rischiarera  splen- 
dore  di  luna:  ma  sempiterna  luce  tua  sard  il  Si- 
gnore : e tua  gloria  il  tuo  Dio.  — Il  sole  tuo  non 
tramonterd,  ne  scema  sard  mai  la  tua  luna:  per- 
chi  sempiterna  luce  tua  sard  il  Signore , e saran 
Jiniti  i di  del  tuo  pianto  »» (1).  — aEla  cittd  non  ha 


(i)  Jsata,  LX,  v.  ip-ao.  — « Ora  e da  ragionare  per  lo  Sole 
tpirituale  e inintelligibile,  ch’e  Iddio.  Nullo  sensibile  in  tutto  ’I 
mondo  e piii  degno  di  farti  esempio  di  Dio,  che  ’I  Sole.  » — 
Convilo , Trat.  Ill,  cap.  XII.  — E chi  leggera  piu  avanti  ne 
trorera  Ic  cagioni,  fra  Ic  quali  eziandio  qurtta , che  Iddio  allu. 
raina  con  la  luce  iiitelh’tluale  le  corpora  celestiali  e V altre  in- 
lelligibili,  come  il  sole  U ceUstiali  • elementalu 

ao* 
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hisogno  di  sole  jte  di  luna , che  la  illuntinino : con- 
ciossiache  lo  splendove  di  Dio  la  illumina , e sua 
lampana  e V^gnello.  ^ B h genH  cammineranno 
dietro  alia  luce  di  essa  » (t).  — « N&  saravvi  piu  not-‘ 
te.  ne  avran  bisogno  piu  di  lume  di  lucerna,  ne  di 
lume  di  sole,  perche  il  Signore  Dio  gV  illuntinera, 
e regneranno  pe’  secoli  de’  secoli  » (8).  — Adunque 
il  sole  d’ intelligenza  (3),  che  sorge  e trainonta  per 
qiiesto  mondo,  splende  perenne  agli  eletli  e d'eterna 
luce. 

Dante  poi  giunse  nella  qaarta  sfera,  o veramente 
nel  sole, 

Si  E Beatrice  comincid : Ringrazia, 

Riiigrazia  il  Sol  degli  Angeli,  cli’a  queslo 
Sciisibil  r ha  leralo  per  sua  grazia. 

Par  ad.,  X. 

Sole  degli  Angeli  e adunque  Dib  medesimo,  altrove 
da  essa  Beatrice  chiamalo: 

II  Sol  die  raggia  tutto  nostro  stiiolo  (4); 

il  sensibile  poi  e la  sede  della  quarla  famiglia  del- 
I’alto  Padre,  di  Tommaso  d' Aquino  e dei  dottori  in 
divinila,  ossia  di  coloro  cui  in  questo  basso  mondo 
scaldd  piu  efficaceinenle  il  petto  il  Sole  delVintelli- 
genza',  il  quale  la  perfetta  immediata  intelligenza , la 
divina  ispirazione  adombrandone,  raggia  pienezza  di 
luce  a coloro,  che  per  la  \ia  verace  fanno  opera  di 
poggiare  a Sionne. 


(i)  Apocalisse,  XXI,  v.  aJ  e 24* 

(a)  Ivi,  XXII,  V.  5. 

(3)  Dwiqtie  not  smarnmmo  la  tna  di  verita',  e non  rifalse  per 
not  la  luce  della  gtusUzia , e non  li  leva  per  not  il  sole  d'  intel- 
ligenut—Sapienza,  V,  y.  6.  — It  Kopisch  lo  chiama  die  Sonne 
der  Erkenntuiss. 

(4)  Paradiso,  XXV,  Y.  54. 
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E<]  un  raggio  solo  di  si  fatto  lume  basta  troppo  be- 
ne, risvegliando  la  fede  ad  aquietar  per  poco  le  false 
paure,  delle  qiAali  tultavia  non  succede  aH’uomo  di 
Hberarsi  al  tutto,  se  non  quando  pieno  del  timor  Te- 
ro,  solo  Iddio  sentendo  possente,  solo  il  disobedire  a 
Lui  senle  esser  sua  rovina.  Per6  Beatrice  a Virgilio; 

91  lo  son  falta  da  Dio,  sun  mcrc6 , talc, 

Che  la  vostra  miseria  non  mi  lange, 

Nc  fiamma  d'usto  inccndio  non  m'assalc. 

Infer.,  II. 

Alla  vista  adunque  dei  priini  raggi  del  sole  mistico, 
che  vestivan  le  spalle  del  colle , Dante  si  rincoro,  ma 
fu  per  poco^  ed  un  cotal  sole  faceado  continue  me- 
stieri  airinteliigen/.a  umana  a muover  passo  albene, 
e progredir  nella  yierfezione,  non  e che  di  nolle,  come 
gia  si  acceand  (1),  polesse  ne  Dante,  ne  Vii’gilio,  ne 
altri  salke  pel  monte  del  purgatorio: 

49  Com’e  cio?  fu  risposlo:  clii  voles  >c 
Salir  di  nolle,  fora  egli  iinpedito 
D'allrui?  o pur  saria  ch’ol  non  polesse? 

Si  E il  buon  Sordello  in  lerra  frego  il  dilo, 

Diccndo:  Vedi,  sola  qiiesla  riga 
Non  varclieresli  dopo  il  Sol  partito: 

SS  Non  pero  che  allra  uosa  desse  briga , 

Che  la  notlurna  tenebra,  ad  ir  suso: 

Quella  col  non  poler  la  voglia  inlriga. 

Purg.,  VII. 

Ma  come  la  tenebra,  togliendone  la  facolta,  ne  togiie 
insieme  la  voglia;  cosi  questa  e quella  poi  tanto  si 
fanno  piu  vive  ed  efficaci,  quanto  piu  I’uomo  e ben 
disposto  a ricever  le  ispu'azioni  ed  i lumi  della  divina 
grazia: 

(i)  Vcdi  pag.  1 54. 


Digitized  by  Google 


236  CAPITOLO  OTTATO 

37  Surge  a*  inortali  per  diverse  foci 

La  lueerna  del  mundo;  ina  da  quella, 

Che  qualtru  eerchi  giugne  con  Ire  croci, 

40  Con  miglior  corso  c con  viigliore  Stella 
Escc  congiimta,  c la  niondnna  ccra 
I’iu  a suo  modo  tempera  e suggcllu  (1). 

Parail.,  I. 

Per6,  sendo  dai  quattro  circoli  le  virtii  cardinali  si- 
giiificate,  le  teologali  dalle  tre  croci,  che  ’1  coluro, 
I'equatore,  lo  zodiaco  e Torizonte  tagliandosi  ne  rap- 
presentano^  e ’1  Sole  sorgendo  da  questa  jbee  in  com- 
pagnia  delPAriete,  costellazione  che  si  fa  simboleggiav 
r obedienza  d'Abramo , si  vengono  maestrevolmente 
particolareggiale  le  condizioni,  che  '1  lume  del  Sole 
dell’inlelligenza  — Sol  justitiae,  scilicet  gratia  Dei, 
spiega  il  commento  attribuito  a Marsilio  Ficino  — 
rendono  efbeiente  ed  operative.  Plella  costellazione  del- 
r obedienza  a Dio  leva  piii  propizio,  che  in  qualsi- 
voglia  altra,  il  Sole  delPintelligenza,  e pin  pieghevol 
trovando  Tanimo  umano,  di  tanto  migliore  ajuto  gli 
torna,  e di  eterno  giovamento  (2). 


0)  Vedi  pag.  i57,  passim. 

(?)  II  percbe  tacia  il  sole  nella  selva  selvaggia , omai  se  lo 
vede  ognuno  agevolmente  da  per  se ; e forse  non  guarderebbe  il 
|H-I  nell’  uovo , cbi  si  ponesse  a ragguagliar  qursto  col  segiiente 

passo : 

a8  lo  v«nni  ia  loco  6^ogni  luet  muto  , 

Che  muf'hia  f come  f&M  mar  per  tempetle 
Se  da  coQlraj  veuli  e comhetlvlo. 

V. 

Imperocebe  a coloro  face  non  solamente  il  soUj  ma  e la  tuna 
altresi,  i quali  rotti  alia  roiicupiscenza,  licito  fanno  friMto,  ed  al 
taltnto  suttopongono  l.i  ragione,  cbiiidcndo  pur  gli  ucebi  alia 
Stella,  i cui  raggi  sono  la  scrittum  della  FUosofia.  Cosi  non  senza 
bunna  ragione  usala  la  calacresi. 
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u Gli  entpj  poi  sono  come  mar  procelloso  . che 
non  pub  star  in  calma , i Jlutti  del  quale,  ridon- 
dano  di  sordidezza  e di  fango  (1).  » — Or  Oaate 
Tolgesi  a qoesto  mare, 

22  E come  quei,  die  con  lena  affannata 
Uscito  fuor  del  pelago  alia  riva , 

Si  volgc  all'aqua  perigliosa  e giiala; 

2S  Cos)  I'animo  mfo,  die  ancor  fugiva,  ^ 

Si  volse  indielro  a rimirar  lo  jiasso 
Che  non  lascio  giammai  persona  viva. 

Inf.,  I. 

Or  questo  spaventoso  passo  fu  con  non  solito  acume 
interpretato  dal  dotto  professor  Picci,  e considerando 
nominatamente  che  chiunque  entra  nella  vita  non 
ha  mai  tralasciato  il  luogo  natale,  afferma  essere  da 
esso  espressa  Firenze  medesima  (2).  Noi  non  sapiamo 
come  saranno  garbati  al  leltore  gli  argomenti  nuovi 
del  nuovo  illustratore^  ma  checche  ne  sia,  gli  raccom- 
raandiamo  di  non  trascurar  la  chiosa  del  Landino. 
Gli  empj  sono  come  mar  tempestoso , e qui  Dante 
usa  — « quel  colore  retorico,  il  quale  i Greci  chiama- 
vano  iperbola  ed  i Latini  superlatio  ,•  dove  per  dimo- 
strare  la  grandezza  della  cosa  si  Irapassa  il  vero.  — 
Che  posto  che  alcuni  la  passino  salvi,  niente  di  meno 
sono  si  pochi,  che  si  pu6  dir  nessuno  a comparazione 
del  nuniero  inlinito  il  quale  vi  perisce.  E certo  raris- 
simi  sono  quelli  che  dairoscurita  dell’ignoranza  escano 
in  forma,  che  arrivino  alia  luce  della  vera  cognizio- 
ne.  — If  on  lasci6  mai  persona  viva,  perch6  la  via  del 
peccato  uccide  chi  per  quella  si  mette.  Onde  anima 
quae  peccaverit  ipsa  morietur.  Alcuni  vogliono  che 
persona  sia  agente,  e dicono : il  qual  passo  alcuna  per- 

(i)  Isaia,  LVII,  V.  30. 

(a)  Vedi  pag.  i47- 
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sona  viva  non  lascid  raai,  perche,  come  abbiamo  del- 
to,  nessuno  vicne  in  vita,  che  da  principio  non  sia 
oppresso  da  ignoranza,  dalla  quale  nasce  il  peceato 
— Cosi  il  nostro  buon  vecchio,  il  quale  ne  dice  ben  an- 
cora  di  piii,  chi  ’1  voglia  diligentemente  cercare,  ma 
sempre  in  questa  mislica  intenzione. 

Xella  quale  viene  poi  eziandio  usato  il  mare  pro- 
celloso  fatto  dalle  caltive  inclinazioni,  che '1  maligno, 
ilisperato  di  riaversi  mai  dall'eterna  miseria,  va  negli 
uumini  suscitando.  Lucifero  Tali  sue  continue 

i>0  svolazzava 

Si,  chc  tre  venli  si  moven  da  ello, 

Inf.,  XXXlV. 

die  i traditori  gelano  in  Cocito;  pieni  di  spavento 
fanno  poi  irapetuosissimi  in  su  le  prode  di  Stige  e 
d’A-cheronte,  ed  ammolinano  con  la  loro  rapuia  i pec- 
cator  carnal! : 

40  E come  gli  stornei  ne  portan  Pali, 

Ncl  freddo  (enipo,  a schiera  larga  e plena  ; 

Cosi  quel  Gato  gli  spirili  mali 

45  Di  qua,  di  la , di  giii,  di  sii  li  mena: 

Nulla  speranza  li  coiiforla  mai, 

Non  die  di  posa , ina  di  minor  pena. 

Inf,  V. 

I quali  tre  venti  stanno  per  avvenlura  in  non  so  qual 
coiinessione  con  le  tre  here,  dalle  quali  siam  per  ve- 
dere  Dante  impedito  nella  salita  del  colie’,  auzi  dessa 
la  pura  hainina  del  celeste  ainore  gettala  dal  la  rocca 
del  santo  monte,  viene  pur  cola,  dove  e lihero  da 
ogni  alterazione  (1),  rintuzzata  e respin ta  indietro 
i>ento,  che  di  giu  spira,  a siraboleggiarne  il  conililto 


(i)  Purgatorio,  XXI,  v.  43- 
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continue  delle  migliori  con  le  terrene  inclinazioni : 

119  Quivi  ia  ripa  fiamma  in  fiior  balestra, 

E la  cornice  spira  liato  in  suso, 

Cbe  la  reflette , e via  da  let  sequestra. 

Purg.,  XXV. 

Uscito  adiinque  di  cotal  mare  commosso  dalla  furia 
delle  cattive  inclinazioni,  e sempre  in  fortuna,  volgesi 
il  poeta  a rimirare  il  passo 

Cbe  non  lascio  gianimai  persona  viva: 

cosi  cbiamando  le  temporalita,  nelle  quali  chi  rimane 
impigliato,  non  e che  della  vita  etema  possa  speranza 
buona  nutrire.  He  quelle  lasciano,  che  Tuomo  se  ne 
sviluppi,  se  non  facendo  loro  coraggiosa  violenza  e 
combattendole,  a ciu  confortato  e valente  fatto  dalla 

45  cotidiana  manna, 

Senza  la  qua!  per  qnesto  aspro  diserto 
A retro  va  cbi  piit  di  gir  s'aftanna. 

Purg.,  XI. 

£ la  manna  e poi  il  pane  celeste , la  dottrina  rivela- 
ta,  il  Verbo  di  Dio. 

A ripararsi  adunque  dalla  spaventosa  bufera  delle 
temporality  conveniva  al  poeta  prender  la  salita,  la  quale 
toma  diserta  a cui  non  si  metta  per  la  via  verace, 
amena  e non  pun  to  malagevole.  Ma  PAllighieri,  la 
falsa  batlendo,  aveva  con  sue  lilosobche  induzioni  e spe- 
culazioni  tentato  di  sempre  piu  alto  poggiare,  alle  cose 
divine  accostandosi^  disobe^ente  a Dio,  che  ne  com- 
manda  di  pigliar  Pinfallibile  del  Gristo.  Se  non  che 
pei  disobedient!  Egli  non  e via,  ma  pietra  dMneiampo 
e di  scandalo^  la  quale  alia  morte  di  Lui  fatto  riverso 
nelle  bolge  degl’ipocriti  e de’  violent!,  s’apei'se  pur 
auche  al  penitente  tanto  che,  quantunque  per  sentiero 
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erto  ed  angustissimo  in  su  U bel  principio,  pur  final- 
mente  all’ameno  e piano  e’  perviene: 

31  Noi  saliram  per  cntro  '1  sasso  rotlo, 

E d'ogni  lato  ne  stringea  lo  slremo, 

E piedi  e man  volera  il  suol  di  soUo. 

Purg.,  IV. 

Ck)si  Dante^  al  quale,  dopo  trasportato  dorraendo  da 
Lucia  ad  agerolargli  maravigliosamente  la  via,  e tutto 
smarrito  risen titosi, 

4C  Non  aver  tema,  disse  il  suo  signore: 

Fltti  sicur,  cM  noi  siamo  a buon  punto: 

Non  stringer,  ma  rallarga  ogni  vigore. 

49  Tu  se' omai  al  purgalorio  giunto: 

Vedi  li  il  baizo  che  'I  diiude  d'inlomo; 

Vedi  I'entrata  li 've  par  disgitnite. 

Purg.,  IX. 

£ '1  progredire  poi  per  cotal  senliero,  Pavanzarsi  di 
perfezione  viene  sempre  piii  agevoie  e,  non  che  di 
fatica,  dilettoso  alia  per  fine: 

88  Quesla  niontagna  e tale, 

Che  sempre  al  cominciar  di  sotto  i grave, 

E quanto  uom  pid  ra  su,  e men  fa  male. 

91  Pero  quando  clla  ti  parri  soare 

Tanto,  che  '1  su  andar  ti  sia  leggiero , 

Come  a scconda  in  giuso  andar  per  nave ; 

94  Allor  sarai  al  fin  d'eslo  sentiero : 

Quivi  di  riposar  I'afTanno  aspetta: 

Pifi  non  rfspondo,  e questo  so  per  vero. 

Purg.,  IV. 

Cosi  Virgilio  al  suo  discepolo.In  somma  per  uaulinare 
ed  afiaceudarsi,  che  uom  facia,  con  sola  sua  mente 
non  s’accosta  alia  redenzione  ed  alia  salute^  alia  c|uale 
poi  arriva  spedito  solo  portato  in  so  Tale  della  gra- 
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iia.  Qiiindi  Virpilio  medesimo,  addilando  r\ngelo  che 
dalla  foce  del  Tevere  traghetlava  le  aninie  a salva- 
mento : 

51  Vcdi  che  sdcgna  gli  a I uniniii, 

SI  che  retno  non  viiol,  ni  aliro  vflo  ' 

Che  Talc  sue  Ira  iili  si  lontani. 

Purg.,  II.  ' 

Ai  priini  raggi  del  sole  deirinlelligenza  seutissi  Dante 

aI(|iiaiito  rimigorite  le  faculta  della  inente,  ma  non 
si  che  nel  conflilto  non  dovesse  poi  ceder  tosto  di 
iiuoro  alle  sensualita,  e luttaTia  aderente  al  mondano 
inostrarsi.  £'  tenia  la  salita^  ma  il  fa  per  la  Tia  non 
vera.  Perd  gli  si  attraTersano  le  fiere  da  Geremia  mi- 
nacciate  ai  principi  c guidatori  del  popolo^  che  spez- 
zarono  il  giogo,  e strapparono  il  freno : — « Per  que- 
sto  il  Hone  della  foresta  gli  ha  sbranati,  il  lupo 
alia  setn  gli  ha  sterminati:  il  pardo  sta  vigilante 
intorno  alle  loro  citti:  tutti  quelli  che  da  esse  usci~ 
ranno , saranno  presi  m (1).  — Notala  bene  qnesta 
particolarlta  delle  Ire  fiere,  reggasene  la  spiegazione 
nelle  parole  degli  empj  nel  libro  della  Sapienza  : — 
« a stancammo  nella  via  d'iniquild  e di  perdlzio- 
ne,  battemmo  sh  ade  disastrose,  e non  conoscemmo 
la  via  del  Signore.  — Che  giovo  a noi  la  superbia? 
E le  ricebezze  con  1’  esultazione  qual  prd  fecero  a 
noi?  y>  (2).  Cosi  legge  il  chiosatore  aleinanno,  secondo 
nii’antica  pariante  della  Volgata  (diviliae  cum  exut~ 
tatione),  dalla  quale  dovette  il  poeta  aver  potuto  pi- 
gliar  lume  a dare  il  senso  allegorico  alle  tre  fiere  del 
profela,  che  iutroduceva  nella  Comedia. 

Fra  le  quali  fiere,  primo  ad  opporglisi  fu  il  pardo  (3); 

(i)  GereUua,  V,  T.  6. 

(a)  Sapienza,  V,  v.  7-8. 

(3)  « Louzii,  che  e panirra,  — i'  intenJe  la  liissuria  — mae- 

PiccBiom,  .<11  Dante.  ai 
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SI  Ed  ccco,  quasi  al  coniinciar  dell'crla, 

I'na  loiiza  Icggicra  c presla  molto, 

Che  di  pel  inaculato  era  copcrUi. 

Inf.,  I. 

Or  die  fiera  v«oI  proprio  esser  quesla.,  che  i couimcnla- 
tori  altri  fanno  litpo  ceiviero  ed  altri  pardo  ed  altri  al- 
tro,  e die  pure  il  lerzo  verso  non  basta  a sicuramente 
denotare?  II  nonie  lonza  ha  Dante  derivato  dal  ledesco 
Unze.,  come  il  bevero  (1)  da  Biher.,  e siinilmente  parec- 
chi  altri.  Ma  Unze  non  aveva  significalo  ben  sicuro,  cosi 
apiM‘llandosi  allora  piir  la  feniina  del  leone  (2),  appunto 
come  leonza  nel  volgar  nostro^  e T poeta  poco  curan- 
dosi  di  questa  ambiguita  su  la  specie  vera  della  be- 
stia,  mile  appensatamente  volger  Tattenzione  del  let- 
toro  solo  al  gajo  aspetto  di  fuori,  che  per  lo  pel  ma- 
culato  ti  allelta  e fassi  mirare,  rendendoti  dimentico 
della  crudelta  dentro , e della  sua  inqiiieta  e feroce 
natura  (3).  Un’  allra  volta  Iroviamo  poi  menzionata 
quesla  lonza  nella  Comedia , e per6  gli  e da  vedere 


rhiata  dl  moiti  c divrrsi  pi.irm,  e molto  presta  c Irggirra  a pi- 
gliarc  li  uomini. — L’Ottimo.  — Vedi  p.  iSg.—  Moiti  dubitano  che 
animate  aia  leonza;  e certo  tre  sprzic  di  fiere  IroTlamo  averc  la 
pelle  distinta  di  varie  macule  : liipo  cerviere,  da’  Grcci  detto  lincf, 
pardo,  e pantera.  Vogliono  adnnqnc  alcuni,  che  per  lEtxzA  s’in- 
lenda  il  cerviero,  n rc.  — Landino.  — ■ « t.a  lonza  noi  la  inten- 
diamo  per  il  Uopardo,  per  esserc  Ira  gli  animali,  che  banno  m.i- 
culato  il  pelo , il  piu  libidinoto.  E prese  la  feinina , perelie  in 
queslo  SCJ50  e doppio  I’  appetito.  — E di  siroil  macuUda  pelle 
enperta  pon  Virgilio  nel  primo  , elie  Venere  appan’e  ad  Enea  , 
OTC  dice:  Ciii  mater  medid  sesc  tulil  obvia  suit'd,  e segiiitando 
poco  di  sotio  .*  Succi/ictam  pharetra  et  maculosae  tegmine  lynch. 
— Vellutello. 

(i)  Inferno,  XVII,  T.  aa. 

(a)  Ora  tal  vocabolo  ha  tigoiiicato  sicuro  cd  altro. 

(3)  Vedi  pag.  19. 
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*e , ragguagliando  I’uno  con  I’altro  questi  due  passi  in- 
sieiue,  ne  penisse  qualche  piu  sicuro  luraesu’l  sense 
sllegorico  di  questa  misteriosa  iiera. 

Giunto  Dante  alia  riva  discoscesa,  che  cinge  Tor- 
ribil  sabbione  del  violent!  contro  natura^  a discen- 
dere  in  quel  profondo  abisognavagli  P ajuto  di  Ge- 
rione.  Or  ecco  come  questo  mostro  fu  chiamato  a sa- 
lir  su: 

106  lo  aveva  una  corda  intorno  ciiita, 

E con  essa  pensai  alcuna  volta 
Prender  la  lonza  alia  pcilc  dipinta. 

100  Poscia  die  Pebbi  tut  la  da  me  sciolta, 

SI  come  II  duca  m'avea  commandalo, 

Porsila  a lui  aggroppata  e ravvolta; 

112  Ond'ei  si  volse  in  v^r  lo  destro  lato, 

Ed  alqiianlo  di  lungi  daila  sponda 
La  giU6  giuso  in  quelPalto  burrato. 

Inf.,  XVI. 

Sopra.  questo  passo  poco  hanno  detto  i modern!  com- 
mentator!, nulla  che  soddisfacia.  L'Ottimo,  il  Landino, 
il  Yelutello,  il  Dauiello  ebbero  la  corda  per  simbolo 
della  frode  con  la  quale  il  poeta  teutasse  alcuna  fiata 
di  giungere  a fiui  lascivi.  £ per  simbolo  di  frode  tro- 
vasi  veramente  la  corda  piii  volte  usata  ne’  Salmi.  Ec- 
cone  un  esempio : — « Guardami  dal  laccio  (custodi 
me  a laqueo)  che  mi  hanno  teso,  e dalle  insidie  de- 
gli  operaj  d’ iniquitd  » (1).  — Accettato  questo  si- 
gnibcato  allegorico,  aflinche  Y imagine  di  Jroda  gli 
comparisse  sozza  quale  e quanto  e veramente  il  co- 
tal  vizio  in  se,  conveniva  bene,  che  ’I  poeta  spoglias- 
sesi  d’ogni  doppiezza^  conciossiache  port!  pericolo  di 
ammirare  i lacci  e le  coper te  vie  in  altrui  chiunque 
con  arte  e destrezza,  non  candidamente  in  tutlo  si 

(i)  Salmo,  CXL,  v.  lo. 
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comporti.  Per6  gettato  che  ebbe  Virgilio  nell’alto  bur- 
ratu  d' inferno  il  mistico  gomiloio  della  corda  spoglia- 
tasi  da  Dante,  ecco  Gerione  venir  su,  ed  a questo  mo- 
strarsi,  in  tutta  sna  deformita,  agli  occhi  delPintelletto 
e della  ragione  vogliain  dire,  con  le  costole  di  nodi 
c di  rotelle  dipinte. 

II  Biagioli,  fatta  la  corda  simbolo  deirumilUi,  avvisa 
die  di  essa  yeramente  e niaterialmente  si  cingesse  Dan- 
te, come  prima  accortosi  di  camminar  nell’errore,  seco 
dispose  di  sposarsi  alia  scienza.  Ma  percbe  spogliarsi 
rumilUi  mo  proprio  alia  proda  di  quel  burrato?  e qual 
connessione  poi  tra  Tumilta  e la  frode?  La  quale  chi 
Tuole  usare,  fa  talyolta  le  yisle  di  uiuile^  ma  a ben 
conoscerla  certo  poco  o men  di  nulla  gioya  lo  spo- 
gliarsi quella  virtu;  e ’1  poeta  dovea  portare  esperienza 
tutta  piena  di  tpiel  girone,  e quindi  della  frode  altresi. 

Secondo  sua  dottrina  Tillustratore  bresciano  ne  di- 
ce: — « Anche  nel  XVI  dcW' Inferno — sim- 
bolo niedesimo  (della  lonza)  non  pu6  significare  che 
la  patria,  cui  I’esule  infelice  aveva  alcuna  volta  spe- 
rato  di  ricuperare  mediante  Yumiltd  di  sue  pregliiere 
e di  sua  vita,  simboleggiata  nella  corda  che  aveva  in- 
torno  ciiita,  e testihcata  eziandio  dal  suo  biografo  are- 
tino  (1)  e da  quelle  pietose  parole  che  ci  pervennero 
della  sua  epistola  a-  popolo  fiorentino:  Popule  meus^ 
quid  feci  tibi?  n {2). — Equi  sentiam  gii  ripreuderci 
di  contradizione,  avendo  noi  affermato  del  dotto  pro- 
fessore , lui  non  punto  insegnarci  che  cosa  intendesse 
I’Allighieri  quando  pensava  di  prender  la  patria  con 
la  sua  corda  (3).  Ora  non  ce  lo  cliiarisce  apertissima- 
niente?  Si  fa:  se  non  che’l  lettore  potria  con  troppa 
ragione  rispondergli : Fratel  mio  dolce,  tu  tiri  in  ar- 


(i)  Vedi  pag.  38. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  97. 
(3)  Vedi  pag.  i5i. 
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rata,  come  snol  dirsi.  L^autorita  di  Lionardo  noi  I'ac- 
cettiam  di  buon  grado‘,  ma  cotesto  luo  laccliezzino 
non  ne  chiude  perd  la  bocca , e ti  ricbiediam  di  gra- 
zia  onde  tu  abbia  die  prendere  signitichi  ricuperare  ? 
onde,  che  la  corda  simboleggi  umiltd  di  preghiere  e 
di  vita?  Poiche  altro  schiarimento  cc  ne  sapesti  dare 
fuori  il  verso : 

(14  D'dgni  valur  porlu  cinla  la  corda. 

Purij.,  VII. 

Ora , chi  port6  quesla  corda  d'ogni  valore  e Carlo  I 
1*0  di  Puglia , il  quale , per  quanto  se  ne  sapia , non 
si  cinse  luai  quella  de*  frati  Minori.  Quindi  fur  ragio- 
nevolmente  applicate  a questo  tropo  le  parole  di  Isa- 
la:  — nE  il  cingolo  de’  suoi  lornbi  sard  la  giustizia; 
e la  fide  cintura  de’  suoi  fianchi  » (i);  — da  allri  poi 
quelle  del  libro  de’  Proverb]^  la  dove  fra  gli  avverti- 
menti  dalla  inadre  dati  a Salonionc  di  fug'tr  libidine 
fid  intemperanza  aniministrando  giustizia,  Icggesi:  — 
44  Ella  si  cinge  di  fortezza  i suoi  Jianchi,  e fa  robu- 
sto  il  suo  hraccio  » (2).  — Adunque  come  cavi  tu  da 
tutto  questo  il  simbolo  deirM»n7/d.^  Anzi,  se  guard! 
nn  nounulla  Dante  aver  detto: 

lo  areut  una  corda  intomo  cihtaj 

tu  die  delle  analogie  fai  si  grandissiino  studio,  debbe 
di  certo  correrti  losto  alia  inenle  queU’altro  verso: 

31  Ed  io,  cli'avea  d'crror  la  testa  cinla; 

Inf.,  III. 

e quindi  cavai'iie  non  so  qual  fondainento  da  sospel- 
tare  almciio  die  in  questo  discorso  vizio  piii  tosto  che 
vinii  simboleggi  la  corda.  In  somina,  fratel  caro,  tu 

(i)  Jsaia,  XI,  v.  .i. 

(i)  Proverl’j,  XXXI,  v.  17, 

ai* 
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tiri  in  areata , e non  c‘  iasegni  punto  panto  come  di- 
visasse  rAllighieri  di  prender  con  la  corda  questa  be> 
nedetta  lonza^  la  quale  cola  nel  tuo  Casentiuo  noyt- 
gli  si  partiva  dinanzi  agli  occhi. 

Ma  che  voile  adunque  proprio  significamc  il  poela  ? II 
verbo  prendere  e di  significato  si  vario  da  non  lo  si 
potcr  sicuramente  distinguere , se  non  dalle  parole  cbe 
gli  si  accompagnano.  Gkiardando  al  mezzo  di  prendere 
la  lonza , cioe  alia  corda , e questa  siguiiicando  frode, 
verrebbe  a dir  prender  con  frode  j espressione  ana- 
loga  a quella  di  torre  a inganno  la  bella  Donna  (1) 
che  fece  Bonifazio  VIII,  recando  in  suabalia  la  Chie* 
sa.  Se  non  che  un  tale  significato  non  e applicabile  a 
questo  caso : conciossiache  la  lonza  adombrando  la  pas- 
sione  della  sensualita,  che  cosa  verrebbe  a significar 
questo  recarsela  in  sua  balia  ? Frenare  il  sensuale  ap- 
petite? Ci6  non  si  conviene  alia ode,  e bisognerebl^ 
ricorrer  di  nuovo  al  cordone  francescano  di  Dante, 
Terziario  dell’ordine.  Re  meglio  si  accommoderebbe  al- 
Paitra  allegoria,  che  vuole  Firenze  (2)  hgurata  dalla 
lonza  •,  perciocch^  I’Allighieri  non  pote  certo  aver  pen^- 
sato  alcana  volta  n^  di  recar  la  patria  in  sua  balia, 
n^;  di  frenarla  con  la  frode  o col  cordone  francesca- 
no', che  anzi  il  suo  biografo  guelfo  ne  dice  Ini  alia 
priina  ombra  di  per/ldia  de’fuorusciti  essersi  da  loro 
separate  per  sempre  (3).  Finalmente  chi  facia  alia  lonza 
simboleggiar  lo  spirito  di  parte  (Parteigeist)  (4),  trova 
un  sense  non  punto  conforme  ai  ricordi  della  sloria. 

In  tale  incertezza  di  partiti  adunque,  ne  sembra  da  ao- 
cettare  il  sense  simbolico  della  corda  che , avendo  non 
so  qual  fondamento  biblico,  ne  da  ad  un'ora  qnalcha 


(i)  Inferno j XIX,  r.  56. 

(a)  Vrdi  pag.  i4g,  passim. 

(3)  Vedi  pag.  4a. 

(4)  Vedi  pag.  33. 
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spiegazione  delFaver  Yirgilio  usato  quel  gomitolo  a chia- 
mare  il  mostro  ed  allettarlo  a salir  su.  Imperocche  corda 
significando  frode  ^pigliar  con  la  corda  pu6  arer  pure 
il  significato  di  ingannare.  Ora  come,  ingannando  la 
passione  della  sensualiUi,  avria  il  poeta  tentato  di  giun- 
gere  a fini  lascivi,  come  spiegano  alcuni  commenta- 
tori?  La  passione  non  s'inganna,  bensi  chi  n'e  predo- 
minato,  riceve  da  essa  inganno,  con  bei  ragionamenti 
o sotismi  persuadendo  a se  medesimo  che , abandonan- 
dosi  a quella,  la  ragione  stii  pure  in  cima,  e governi 
tuttavia  suoi  alTelti  ed  appetiti.  Or  non  potrebbe  egU 
essere,  che  Dante  volesse  dire  copertamente  lui  avere 
alcuna  volta  pensato  d' ingannare  il  proprio  giudizio 
con  frodosi  argomenti  circa  una  passione  in  lui  non 
al  tutto  regolata  ? d’  arervi  pensato , senza  perd  riu- 
scirvi , tenuto  dal  buon  criterio  in  riguardi  ed  a fre- 
no  ? Ne  i si  falli  argomenti  son  pur  malagevoli  a tro- 
Tarsi  rispelto  alia  libidine  (1)^  ch^  anzi  la  vista  delle 

(i)  Circa  (|ue&U  passione  della  libidine  e ’1  senso  della  lonza, 
ne  si  perinctta  di  addiir  la  segiiente  chiosa,  la  quale  raostrerb 
cziandio  dove  i nostri  vrcchi  cercassrro,  e coroe  inaturassero  le 
ragioni  drile  loro  rhiose : — u E rron  mi  si  parlia  diitanzi  al 
volio,  perche  srmprc  sla  Gsso  nrlla  inente  la  Jornia  della  cosa 
amata,  Qiirsto  dimostra  Virgilio  in  Didviic  , la  quale  dice  che 
Tcdera  rd  uiliva  Enca  , bcnche  assenle.  Quesla  inolto  impedisce 
il  caroininu,  perche  nrssuna  cosa  e,  die  tanlo  ci  ritragga  dalla 
specnlastone  quanto  U lascivo  anaorc ; in  forma  che  ecsum  gli  alti 
iogegni  e naaravigliosi  uoinini  sficsso  torce  dal  vcro  canunino.  E 
chi  fu  alia  cognizione  della  divinita  piu  devalo  che  Davide  re  e 
Salomono  suo  (iglinolo?  E nientedimrno  I’lino  c I’altro  fu  Uinto 
nioleslato  dull'an^e , che  David  re , bcnche  avesse  tante  inogli 
e tanlc  concubine,  nienleilimeno,  preso  delle  bcllezzc  di  Bersa- 
bea , non  dubitb  raandarc  Uria  suo  marito  in  tai  niodo  in  bat> 
taglia , che  fosse  ucciso. — Ma  sia  a bastanaa  il  principe  de*  Po 
ripatelici  Aristotile , il  quale  vinto  dall’  amore  , fcco  ad  Hermia 
sua  concubina  qiielli  medesimi  sacrilicj , che  ’I  popolo  ateniese 
facea  solamente  a Cererc  eleusiiia,  celebralissiraa  dca  appresso  di 
loro.  — Landino. 
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Toluttuose  sensualita , finche  veston  le  forme  della  para 
sensibilita,  sotto  pelle  gaja  e pulitamente  dipinta,  no- 
bil  si  mostra,  e qual  virtu  d'amore  ti  alletta  e piace  (1). 

U verso 

Prcndcr  lu  lonza  alia  pelle  dipinla, 

il  signor  Kopisch  lo  traduce  cosi: 

« Den  Panther  mit  dem  bunten  Fell  zu  haschen 
e poi  accostandosi  al  Landino , chiosa : m Dante  bil- 
det  vor:  er  habe  mit  listigen  Schlingen  der  sinnli- 
chen  Lust,  dem  Panther,  nachgestellt  ».  — Ma  il 
tendere  insidie  agli  appetiti  sensuali,  oltre  al  non  cor- 
rispondere  ne  al  gliermire  {haschen)  della  traduzionc, 
ne  al  prendere  dell’originale , la  e cosa  tanto  vile  ed 
abietta,  che  noi  non  possiamo  supporla  pur  moinen- 
taneamente  entrata  ueiranimo  dell'  Alligfaieri',  ne  la 
dobbiamo  sul  solo  fondamento  di  una  frase  oscura , 
ambigua , di  concetto  metaforico  e strano  anzi  che  no. 
Ben  si  pu6  mantenere  che,  qualunque  spiegazione  diasi 
alia  pargoletta,  della  quale  Beatrice  il  liprese  (2), 
fosse  pur  dessa  la  Gemma  Donati  (3),  nell'amore  a 
questa  posto  aveva  la  gelosa  arnica  troppo  agevolmente 
cagione  di  veder  qualcosa  di  carnale,  a cui  I'amante 
suo  erasi  abandonato  in  preda,  preso  dai  soiismi,  che 
per  la  sensualita  gli  fecero  scambiare  il  primo  amore 
iugenuo  e purissimo.  Ed  una  secouda  pruova  de'  co> 
tali  scambj  ce  ne  forilisce  Buonagiunta  da  Lucca,  mor- 
“inorando  non  so  qual  Gentucca^  perocche  ne  it  po- 
stillatore  Caetani  col  suo : — « Gens  hue  duae  partes 
sunt  propter  riniam  facit  unam  — n6  la  gentuc~ 
da  del  Dionisi  a significar  la  parte  selvaggia,  tolgon 


(i)  Vrdi  pag.  i38. 

(■i)  Purgatorio,  XXXI,  T.  55-6o. 
(3)  Vedi  pag.  io3.. 
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Tia  la  predizione: 

45  Fcmina  e nala,  e non  porta  ancor  benda, 

Cominci6  ei , che  li  fara  piaccre 
La  mia  cilia,  come  ch'uom  la  riprenda. 

Purg.,  XXIV. 

Adunque,  piacia  o non  piacia  questa  nostra  sposizione, 
pare  ad  ogni  niodo  polerne  concludere,  che  i due  passi, 
nei  quali  si  fa  menzione  della  lonza,  non  si  contra 
dicono  fra  loro,  n^  a quanto  il  poeta  ci  rivel6  di  so 
medesimo,  facendo  quella  simbolo  della  sensualita,  e 
la  corda  figura  della  frode,  che  ’1  uomo  usa  ad  in- 
gannar  la  propria  coscienza,  a tirare  al  buouo  le  sue 
malizie,  a coonestare  sue  sregolale  passioni*,  frode  ben 
altra  da  quella  della  quale  k imagine  Gerione,  e per 
conseguente  con  particolar  simbolo  rappresentata-,  il 
quale  poi,  come  quello  eziandio  della  louza,  possono 
parere  in  qualche  modo  trovare  nella  Sapienza  e ne’ 
Salmi  alcun  indizio  di  spiegazione. 

£ la  sensualita  appunto,  come  osserva  il  Landino  , 
piu  d'ogni  altra  passioue  infesta,  non  cessa  mai  di  pa- 
rarti  suoi  allettamenti  innanzi  agli  occhi  deU’imagina- 
zione^  la  quale  di  misteriose  forme  e de’  piu  vaghi 
colori  ornandoli,  sempre  piu  carezzevoli  te  li  rende 
e seducenti.  Ma  guai,  chi  si  lasci  ad  essi  vincere  un 
istante.  E’  retrocede  nelle  cose  dello  spirito , e crudelis- 
sima  bufera  gia  gia  il  minaccia  di  rimpingerlo  nel  pro> 
celloso  mare,  1^  dove  va  a traverso,  o rompe  mise- 
rabilmente.  Per6  Dante  dice  in  nome  di  se , ma  figu- 
ratamente  in  generate  deiruomo  (1) : 

54  E non  mi  si  parlia  dinanzi  al  volto ; 

Anzi  impcdiva  tanlo  il  mio  cammino> 

Ch'io  fui  per  ritornar  piu  volte  v6IU>. 

Inf.,  1. 


(i)  Vedi  pag.  35. 
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Fu  gia  per  noi  esposto  I’avviso  del  dotto  procura- 
lore  Ponta  su  ’1  soggetto  principale  dell’  allegoria  da 
Dante  formala  (1);  ma  ora  ne  convien  pure  toccar 
della  sposizione , cli’egli  ne  da  delle  tre  fiere  mistiche. 
II  poela,  angosciato  dalla  mala  \ita  che  si  traeva  nella 
selva  d’uomini  ignorant!,  superb! , invidi,  viziosi  in 
sorama  , col  conforto  della  filosojia  tanto  adopero , 
che  sciolto  dalla  vile  e nojosa  ignoranza,  giunse  al  pi6 
del  monte  della  perfezione  e della  felicita  socialt  (2),  la 
cui  vetta  mira  egli  illuminata  dalla  simbo- 

leggiata  dal  sole.  Racconsolatosi  alquanto,  entra  in 
isperanza  di  poter  render  se  e i suoi  concittadini  feli- 
ci,  conducendoli  con  gli  ammoninienti  fdosofici  e per 
le  virtii  moral!  su  la  rinvenuta  via  della  perfezione. 
Se  non  cbe  per  tal  guisa  adoperando,  gli  si  leva  con- 
tro  la  gioventU  con  tutti  i seguaci  della  concupiscen- 
za,  significata  dalla  lonza.  Faticoso  fu  il  conilitto,  ma 
snperato",  i giovani  sendo  facili  alia  correzione.  Ora 
r assale  Vetd  virile  con  tutti  i signori,  e potent!  e 
quanti  sono  dominati  dalla  superbia,  signilicata  dal 
leone  ^ dannogli  maggiore  spavento^  pur  nondimeno 
tiensi  fermo  su  7 piede  piu  basso,  tentando  di  pog- 
giare  alia  vetta , quand’  ecco  gli  si  avventa  contro  e 
gli  viene  addosso  eziandio  la  vecchiezza , il  clero  e 
quanti  son  dominati  dall’avarizia , figurata  dalla  lupa. 
Smagato  il  riformatore  guelfo,  ed  avendo  per  d' im- 
possibile  riuscimento  il  combattere  ad  una  ora  contro 
tutte  le  eta  con  sola  la  Jilosofia , e si  correggere  la 


(i)  Vedi  png.  i85. 

(a)  Secondo  qursto  sposhore  vicnc  adunqiie  la  Jelidta  sociaU 
nimbolcggiata  dal  colle  mislico  della  prima  cantica,  c poi  ezian- 
dio dal  monte  del  Purgatorio}  — vedi  p.  i54  — se  non  che  lo 
spiegarc  i simboli  a questo  modo  altri  potrebbelo  per  avventura 
definire  anch’esso  cosi  un  tirare  in  areata. 
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sociela,  dii  la  vojta  adtlielro,  trascura  so  e gli  allri,  cd 
e in  procinto  di  rovinare  a valle  (1). 

Pill  niolte  cose  A’i  sarian  da  discorfer  sopra  una  si 
falta  chiosa,  la  quale  seinbra  pur  volerc  acronciaro  a 
quiele  la  sposiziyne  morale  e la  politica , facondo  a! 
tullo  dimeniicar  la  parte  leolopica;  ma,  ronciossiaclie 
iin  simbolo  \i  siodntrmlolto,  il  sole  yo^iliam  dire,  cul 
ri  da  tale  una  inlerprelazione,  rbe  dal  fin  qui  dollo 
non  pare  al  tullo  acccllabile  (2),  sUamo  contenli  a 
nolare  die,  vcnulo  rillustratore  romano  a parlicola- 
reggiare  ancora  piii  le  Ire  Cere  , osserva  come  confor- 
tasse  lo  smarrilo  — « nella  lolta  colla  beslia  dalla 
gajetta  pelle  I’  ora  del  tempo  e la  dolce  stagione; 
Tessere  cioe  di  buon  malino,  quando  il  giorno  piglia 
aumento  aoanzando  alle  ore  buone,  le  qiiali  sono 
bllime  al  moz/.odi  (3):  e di  primavera,  qiiando  le  slelle 
migliori  acquistano  forza  « (i).  — La  quale  sposizionn 
ci  e arriso  esser  perfettamenle  conforme  ai  divisaincnti 
dantescbi,  e piii  molto  calzanle  di  quella  data  dal  si- 
gnor Kopiscli,  dicendo  die  il  poeta  spci'Sva  neirora' 
e nella  stagione,  cioe  nd  presenter  incessaiilcmente 
mutabilc  (3),  e corroboraiido  poi  sua  chiosa  con  le  se- 
guenti  parole  di  Dante  a Beatrice:  ‘ 

54  'Piangendo  dissi:  Le  proscnii  cose  ''' 

• Col  falsa  lor  piacer  volscr  iiiie' |).issi,  ■ . " 

Tosto  die  'I  vostro  viso  si  iiiiscosc. 

Purg.,  XXXI. 


(i)  Pouia,  op.  oil.,  p.  43. 

(a)  Vedi  p.  a33  e seg.  . . 

(3)  Convito,  Trat.  IV',  cap.  XXIfl. 

(43  VrdI  p.  a36. 

(5)  Bai  d-m  Panther,  der  Sinnenltul,  ttrlll  Dante  leiti'e  flaff- 
nling  anf  Jahresteit  und  Stunde,  also  aiif  die  Gegenn-art , d e sn 
scknell  rechsell. 
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Ma  tuttoci6  come  pud  spiegare,  od  esser  cagione  di  spe- 
rar  bene?  Se’l  presente  muta  continuo,  pud  in  bene 
ediin  nialc^  e la  cliiosa  non  da  ragioue  o fondamento 
\eruno,  pel  qual  Dante  dopesse  sperare,  cbe  in  bene 
. si  mutasse.  E'  pare  essergli  qui  sfugito  cbe 

Surge  a’  morlali  per  diverse  foci 
La  lucerna  del  mondo; 

• • I . » ' 

passo  cbe  egli  ba  poi  ben  sentitamente  inteso  e com- 
mentate. 

Se  .non  cbe  la  speranza  buona,  concepita  per  la  fa- 
voreTole  disposizione  del  cielo  non  fu  tanta,  cbe  alio 
smarrito  non  dcsse  paura  la  pista  del  leone  — « Chi 
feme  non  e perjelto.  nella  carifit* — cosi  rApostolo(l)^ 
c gli  afletti  del  poeta^  non  tutti  alle  eterne,  ma  eran  pur 
rivolti  alle  presenti  cose.  Welle  quali  chi  si  tropa-  im- 
pigliato,  non  pud  non  ispapentar*  alia  vista  della  pio- 
lenza,  cbe  ba  facolta  di  sturbare,  e couvertire  in  la- 
grime  . ogni  pin  dolce  e riposata  felicita  mgndana.  Alia 
fame  rabbiosa  ed  alia  testa  alta  del  leone  parea  le- 
im^se  laria,  con  cbe  piene  attribuila,  come  solea  farsi 
spesso  a quei  tempi  pur  dagli  sciittori  di  prosa  (2), 
la  passione  di  Dante  eziandio  alle  cose,  cbe  gli  sta- 
pan  dattorno.  Ma  la  cotale  raetafora  tornando  strana 
anzi  cbe  no,  ed  inusitata  ai  Tedeschi,  e ’1  poeta  avendo 


1 » 

(i)  S.  Giofanni,  ep.  f,  c.  IV,  v.  i8. 

(a)  Eccone  alciini  csrmpj  tolti  piir  da  pochc  carte  d’un  mede* 
aimo  scriltorc:  — u II  pianto  fiic  grande  e m criidcic,  die  pareva 
rhe  piangrssc  il  cielo  e la  terra.  — E il  pianlo  era  talc,'  c si 
grande,  e si  piatoso,  die  pareva  piagnessono  le  pietre  con  tutte 
le  criature  del  mondo.  — Non  taiilo  Ic  persone  , ma  le  pietre 
parca  die  piagnessero  ».  — f'lVa  di  santa  Maria  MaddaUna.  — 
K Dante  medesiino  dice  poi  altrove,  chc  parcragli  vedcre  tirt  nso 
deU'unireno. 
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detto,  che  dal  nobil  castello  degli  eroi 

149  Per  altra  via  lo  mena '1  savio  duca, 

Fuor  della  queta,  nell'aura  che  {remay 

Inf,  IV.  ,, 

qaesta  pigHa  '’1  commentatore  alemanno  per  la  biijha 
del  secondo  girone:  e facendo  poi  del  tremar  dell'aura 
pel  sospiri  del  sospesi  nel  limbo,  e del  temer  delPaere' 
alia  vista  della  rabbiosa  fieia  ima  cosa  sola,vienead 
inferime  un’allusione  alle  sregolate  inclinazioni,  che 
TAlligbieri  agitavano  nel  mar  procelloso  delle  tempo- 
ralita.  Queslo  sia  altro  esempio  delle  maniere  qua  e 
cola  sovercbiamente  sottili,  e non  sempre  sopra  sicuro 
sodo  posate  di  questo  nostro  chiosatore. 

II  lupo  di  Geremia  (1)  mota  Dante  in  lupa  ehe  di 
tutte  brame  sembrava  carca,  e la  cni  wta  turba  al 
sensuale  ogni  {vesente  felicity,  volgendo  suo  pensiero 
alia  cnpidigia  non  mai  sazia  delle  mondane  cose.  La 
quale  fe'  gi&  viver  grame  molte  genti  per  ci6,  che  fe- 
licitii  ^ operazione  secondo  virtu  in  vita  perfetta  (2), 
e qnesta  in  sole  le  cose  intellettuali  vuole  esercitarsi. 
E I’aspetto  della  si  fatta  fiera  reca  Dante  a disperar 
AeWaltezza , ogni  cosa  che  da  Dio  ne  distogUe  sendo 
terrena,  e gravandone  al  fondo.  Cosi  la  lupa  gli  diede 
gravezui,  e la  gente  volta  in  giii  sn’l  quinto  balzo 
del  pnrgatorio  va  dicendo  fra’  sospiri:  Adhaesit  pa- 
vimento  anima  mea,  e papa  Adriano  Y: 

118  Si  come  Toccbio  nostro  non  s'aderse 
Id  alto,  fisso  alle  cose  terrene, 

Cosi  giustizia  qui  a terra  il  merse  (3). 

Pwrg.,  XIX. 


(O  Vedi  p.  a4'* 

(a)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XVII. 

(3)  Vedi  pag.  i63. 

PiccBioai,  «u  Dmu.  aa 
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Lucifero  finalmente  costretto  nel  punto,  — « A1  qual 
si  traggon  d'ogni  parte  i pesi  w,  — Quindi  lo  smar- 
rito,  che  dalla  risla  de’ vizj  sparentato,  andava  dalla 
via  piana  a piii  a piii  scostandosi,  il  colle  parve  a bella 
priina  unV;7a,  poi  nn  altezza^  finalmente  un  monte ^ 
mentre  spogliato  che  si  fu  poscia  degrimpedimenti 
terreni,  giunto  nella  sfera  del  fuoco,  sclamo: 

98  ora  ammiro 

Com'io  (rascenda  quest!  corp!  lievi. 

Farad.,  I- 

Leggiero,  leggiero  trascende  omai  le  celesti  sfere  quel 
desso  cui  la  bestia  senza  pace  iece  tremar  le  vene  e 
i polsi^  la  bestia,  che  per  la  sua  via  non  lascia  pas- 
sare  altrui,  e s’anuuoglia  a molti  animali. — u Irnpe- 
rocche  quelli  che  vogliono  anicchire,  incappano 
nella  tentazione  e nel  laccio  del  diavolo,  e in  molti 
inutili  e nocivi  desidei  j,  i quali  sommergono  gli  uo- 
mini  nella  morte  e nella  perdizione.  — Imperocche 
radice  di  tutti  i mail  i la  cupidigia:  per  amor  della 
quale  alcuni  hanno  deviato  dalla  fede,  e si  sono 
trafitti  con  molti  dolori  n{i). — E veramente  questa 
cupidigia  abarbaglia  per  modo  il  senno  da  far  vol- 
ger  le  spalle  alia  vita  eterna,  chi,  lasciata  di  subito 
la  via  iufesta  dalle  fiwe,  per  la  piana  e sgombra  non 
si  metta.  Essa  non  solamenJte  conduce  a voltar  pesi 
per  forza  di  poppa  (2),  ma  e ad  inganuare,  falsare, 
romper  fede  ed  a quello,  di  che  il  poeta  riprende  Ni- 
colo  III,  piantato  nella  terza  bolgia  con  la  fianima, 
che  ardeli  dalle  calcagna  alia  ponta  de^  piedi  (3). 

E tanto  e si  abominevol  vizio,  radice  di  tutti  i 
mali,  la  sana  intelligenza  spera,  anzi  predice  per 

(i)  I a Timoteo,  VI,  v,  Q-io. 

(a)  Inferno,  VII,  v.  ay. 

(3)  Ivi,  XIX,  V.  io6. 
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ogni  pUla,  o veramente  dalla  pigna  del  Signore  cac- 
ciata,  ossia  perseguilata,  dicendo  del  santo  persecii- 
tore  appunto 

|7  SI  come  deH'agricoIa , che  Cristo 

Elesse  all'orto  suo  per  ajutarlo. 

Parad.,  XII.  ^ 

Per  cid  che  la  gente  umana  pone  la  mentc  la  dove 
e mestieri  divieto  di  consorte  (1),  e 

49  Perche  s'appiintano  i nostri  dcsiri. 

Dove  per  compagnia  parlc  si  sccma , 

Invidia  move  il  mantaco  a'  sospiri. 

Purg.,  XV. 

Invidia  diparti  dalP  inferno  la  cupidigia,  per  la  quale 
I’uonio  muore  la  seconda  morte,  e — uper  V invidia 
del  diavolo  entrd  nel  mondo  la  morte  »(2). — Ma  uno, 
cibato  di  sapienza,  amore  e virtu,  il  veltro  uiislico, 
non  restera,  ne  si  stancliera  di  perseguitarla  — in  fu~ 
gam  agere,  che  tale  e non  altro  6 il  senso  di  cac- 
ciare  — in  fino  a tanto  che  non  Pabbia  in  inferno 
rimessa,  infino  a tanto  che  non  sia  tolla  la  morte  dal 
mondo , e venuto  il  regno  del  Signore : opera  mala- 
gevole  e perenne,  quindi  non  da  un  uomo  qualsivo- 
glia,  nia  di  un  santo  ministero,  con  la  persona  che 
lo  esercita  poeticamente  unificato. 

Ecco  adunque  il  poeta  respinto  dalla  hestia  senza 
pace  verso  col^  dove  sola  la  luna  spande  qualche  bar- 
lume^  chfe  ’1  sole  dell’ intelligenza , Tispirazione  di- 
vina  tace  a cui  vive  perduto  fra  gente  mondana  e fra 
le  cose  presenti.  E gia  lo  smarrito  rovinava  a valle, 
perciocche  — « chi  cammina  con  semplicitd,  avi  d sa- 

(i)  Purgatorio,  XIV,  v.  86. 

(i)  Sapienza,  II,  v.  a4* 
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lute  ’^  chi  batte  vie  storte,  cadera  una  volta  n (t). — 
Peru  Beatrice: 

S'6  Principio  del  cader  fii  'I  maladelto 
Supcrbir  di  colui  che  tu  vedesU 
Da  luUi  i pesi  deJ  niondo  coslretto. 

Parad.,  XXIX. 

£ storte  vie  batte  qual  dal  sole  deiriatelligeoza  non 
viene  illuminato  e scorto^  imperciocche  la  meate  uma- 
chc  in  cieio  luce,  fuma  in  terra;  ed  anche  cola 
«u  non  puote  pur  penetrare  fino  al  fondo  dell’etcrno 
statuto  (2), 

46  E ci6  fa  certo  che  'I  primo  Siipcrbo , 

Che  fu  la  somma  d'ogni  creatora. 

Per  non  aspeltar  lume,  cadde  acerbo. 

Parad.,  XDL 

Pero  Salonione:  — » Spent  con  tutlo  il  cuor  tuo  nel  Si~ 
gnore,  e non  appoggiarti  alia  tua  pntdenza  » (3). — 
E coloro  che,  volendo  penetrar  troppo  addentro  nello 
disposizioni  divine,  ebber  presunzione  di  predire  il 
futoro,  truova  Dante  in  inferno  mirabihnente  t/xuwlti 
dal  mento  al  pnncipio  del  casso.  Ulisse,  presa  bal- 
danza  di  mettersi  piu  la  dei  riguardi  segqati  da  Er> 
cole,  si  fu  sommerso;  ai  disobedienti  in  somma  e Dio 
la  pietra  deirinciampo  (4).  Perd  Oza  cader  morto  sten- 
dendo  la  mano  all'arca  santa;  chi  toccava  il  Sinai  do~ 
vere  irremlssibilmente  morire  (5),  e ’1  padre  Adamo 


(i)  Proverij,  XXVJII,  T.  i6. 

(3)  ParadUo,  XXI,  y,  gi  e *eg. 

(3)  Proverb],  III,  v.  5. 

(4)  Vedi  p.  aa3. 

(5)  Etodo,  XIX,  T.  I a. 
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dire  al  poela: 

lliS  Or,  flgliuol  mio,  non  il  guslar  del  legno 
Fu  per  se  la  cagion  di  Unto  esilio , 

Ma  snlamenle  il  trapassar  del  segno. 

Farad.,  XXVI. 

E gia  si  e veduto  come  Bernardo  ammonisse  il  poela 
a stidare  di  .se  medesimo,  e ad  implorar  grazia  ed  aju- 
to,  se  pur  e’  Toleva  giungere  a gioire  pur  un  istante 
I'iiituizione  del  bene  iniinito  (1)i 
« Asciughrrai  le  tue  lagrime  tu  che  plangi,  egli 
compas.<tionandoU  fard  a te  misericordia : tosto  che 
udird  il  sitono  delle  tue  grida,  ti  risponderd  r>  (2). 
— Ed  alle  grida  dello  smarrito  Tiene  pur  rlsposto', 
gli  ocelli  deirintelletto,  teste  fumo  terreno  appan> 
nati,  sonogli  dal  Mantovano,  dairintelligenza  umana 
piT  grazia  corretla,  tersi  ed  illuminati.  Adunqne.,  si 
come  il  cadere  a valle  ne  sinibolcggia  la  debolezza 
della  ragione , che  scorta  da  soli  gli  argomenti  umani 
tenta  di  voter  penetrare  nelle  vie  della  Sapienza  in- 
finita,  cosi  questo  apparir  di  Virgilio  ne  esprime  il  ri- 
conoscerc  die  essa  fa  s^  medesima,  pigliandosi  a guida 
r intelligenza  vcrace,  illuminata  dal  Sole  degli  ange> 
li,  correlta  ed  inviatagli  dalla  religione.  Se  non  che 
in  su  le  prime  la  voce  del  Maestro  non  ingannevole 
pare  fioca  per  lungo  silenzio , n6  viene  immediata  da 
delo , Ul  dove  parata  per  chiunque  debitamente  la  chie- 
de,  da  sola  la  misericordia  divina  viene  concessa. 

94  Donna  e gcnlil  nel  ciel,  che  si  compiange 
Di  qucsio  inipcdimcnlo,  ov'io  li  niando. 

Si  che  duru  giudicio'  lassii  frangc. 

Infer.  II. 


(i)  Vedi  p.  197  c »eg. 

(a)  Isaia,  XXX,  r.  19. 

2Z* 
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La  qual  Donna  gentile  e Maria  Vergme  (1),  c6si 
denominata,  secondo  che  aifvisa  il  nuovo  illustratore 
romano  per  ci6,  che  appartiene  alia  famiglia  delP  7/n- 
peratore  celeste,  e gentile  Tale  adorno  di  tutta  no- 
bilUi  e leggiadria , qualita  richieste  nell*  imperatore. 
Dante  averla  altrove  denominata  augusta  e la  nostra 
regina  parlando  con  Bernardo,  quasi  ne  fosse  devoto 
quanto  esso  santo,  il  quale  pur  dice:  — u lo  souo 
il  tuo  fedel  Bernardo  — Maria  sola,  diieino  noi 
piii  breve,  era  possente  a frangere  lassii  il  duro  giu- 
dizio,  ella  mediatrice  tra  Dio  e il  peccatore,  ella  da 
Bernardo  chiamala  Jbntana  vivace  di  speranta  intra 
mortali,  ella  che  gia  si  mostr6  simboleggiar  la  gmzia 
preveniente,  o vero  gratis  data,  secondo  che  si  dice 
in  qualche  scuola. 

Chiamata  a se  Lucia,  simbolo  della  graz,ia  secondo, 
o vero  illuminante,  fa  che  per  essa  muovasi  in  ser- 
vigio  dello  smarrito  Dante  la  terza  grazia,  ligurata 
da  Beatrice,  operante  e santificante  con  la  dottrina  ri- 
velata,  della  quale  nel  libro  della  Sapicnza: — « Questa 
io  amai  e ricercai  dalla  prima  mia  giovinezza,  e 
procurai  di  prendermela  per  isposa , e divenni  ama~ 
tore  di  sua  bellezza  » (2).  — Per  tal  modo  adunque 
verrebbono  distinti  i tre  gradi  della  grazia,  e dalle  tre 
Donne  benedette  della  corte  celeste  rappresentati^  ed 
ora  vesta  ad  investigare,  se  tale  una  sposizione  si  con- 
formi  agli  altri  passi  della  Contedia,  che  di  Lucia  e 
Beatiice  discorrono,  o come  operative  le  introducouo. 

Fuor  della  prima  cantica,  due  altre  fiate  vien  fatta 
menzione  di  Lucia.  Nel  Paradiso,  la  vediamo  fatta  se- 
dere  in  faccia  ad  Adamo,  il  primo  che  credette  nel 
Messia,  nel  Cristo  avvenire,  a sinistra  di  san  Giovanni 
Battista,  e distinta  a nome  fra  le  otto  anime  beate, 

(i)  Vedi  p.  196. 

(a)  Sapienza,  Vlll,  v.  a. 
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che  gioiscono  letiziando  in  sur  un  ordine  medesimo 
di  sedi  con  Alaria  Vergine  (1).  Ora  un  cotal  grado  di 
gloria  non  avrebbe  di  ragione  potuto  il  poeta  a Lucia, 
vergine  e mju'tire  di  Siracusa,  solo  da  sua  particolar 
divozione  — come  altri  vuole  — a questa  santa,  senza 
motivo  allegorico  altribuire  (2). 

Ci6  posto,  viene  poi  questa  Lucia  ad  agevolar  Dante 
intino  alia  porta  del  purgatorio  dalla  Valletta  tanto 
amena,  che 

73  Oro  ed  argcnto  fine  c cocco  c biacca , 

Indico  Icgno  lucido  e screno , 

Fresco  smcraldo  in  I’ora  che  si  fiacca, 

76  Dali'  erba  e dalli  tlor  dentro  a quel  seno  ' 

Posli,  ciascun  sjiiia  di  color  viiito,  ’ ‘ ^ 
Come  dal  suo  niaggiorc  e viiilo  il  menu. 

Purg.  VII. 

Quivi  era  stato  condotto  da  Sordello  che,  non  si  po- 
tendo  nella  notte  poggiar  piii  alto , avea  pensato  ,di 
hel  soggiorno.  Miraudo  coloro  che,  posti  suoi  pen- 
siei'i  nelle  cure  di  signorie  e di  stati,  diferirono  il  pen- 
tirsi,  giunta  . 

1 ■ Era  gia  r ora  che  voige  il  disio  i . m- 

> • Ai  naviganli , e inteneriscc  il  cuore  , : , 

> Lo  di  ch'  lian  detto  a'  dolci  amici:  A Dio.  . 

Purg.,  VIII. 

E quelle  anime  benedette  a cantar  Te  lucis  dhfe,  po- 
scia  pallide  ed  umili  a riguardare  in  su,  dd  aspettar 
dal  grembo  di  Maria  chi  le  difemlesse'dalle  notturne 

fantasiine  e tentazioni  (.1).  Discendono  da  cielo 
/ .-s*  i'-r- ; ■ - ■ •.  ti  •••■  . 

. , ^ • Due  Angcli  con  duo  spade  aflbeale,  , - 

Trunche  e private  delle  punle  sue.  ' 

(»)  Paradiso,  XXXII,  t.  i37. 

(a)  Vedi  Balbo,  loc.  cit.,  p.  38u. 

(3)  Di  qiirtta  particularita  oscurissiiiia  iarii  pailalo  aiicura  nel 
Cap.  XI, 
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98  Verdi  come  fogliette  pur  mo’ natc, 

Erano  in  veste , die  da  verdi  penne 
I*crcosse  Iraean  dietro  e ventilate. 

Purg.,  VIII. 

L’aere  annerandosi,  disceso  poi  Dante  fra  quelle  grand! 
ombre  ^ e Nino  di  Gallura  dicendogli  della  sua  Gio- 
vanna: 

76  Per  lei  nssai  di  lieve  si  comprende 

Quanto  in  femina  fuoco  d'  amor  dura 
Se  I'occhiu  o il  tatto  spesso  no  'I  raccende; 

Purg.,  VIII. 

lui  a tener  pur  gli  occhi  ghiotti  fissainenle  rivolti  al 
polo,  ed  ainmirarsi,  che  al  luogo  delle  quattro  slelle, 
vedutevi  la  malina  al  primo  giunger  suo  al  pie  del 
monte,  tre  altre  ve  ra'avea.  Alle  quattro  virtii  cardi- 
nal! erano  le  tre  teologali  sottentrate , coipe  quelle  — 
dice  il  Kopisch  — che  nella  notte  di  qua  giu  procac- 
cian  consolazione  e conforto,  anche  le  prime  scorn- 
parse  od  annebbiate. 

Il  dotto  Procuratore  somasco  da  in  vece  la  seguente 
interpretazione  al  nascere  ed  andar  sotto  delle  tre  e 
delle  quattro  stelle:  — « queste  splendono  la  matina 
in  alto  cielo  innanzi  al  levar  del  sole,  che  significa  la 
lilosofia:  ma  la  sera  al  tramontar  del  sole  cadono  al 
basso , e salgono  al  loro  posto  tre  altre,  che  fanno  ar- 
deute  il  cielo  per  tutta  la  notte:  sono  desse  le  tre 
virtii  teologali,  che  giovano  solamente  alPacquisto  della 
beatitudine  celeste  (!?):  per6  compajono  la  notte  quando 
la  gente  attiva,  ossia  la  civil  societa,  riposa,  ma  la  con- 
templativa,  o religiosa,  dura  indefessa  nella  pratica 
delle  virtu  w (1).  — Noi  mettiamo  nelParbitrio  di  chi 
legge  lo  scegliere  fra  le  due  cbiose,  non  essendoci  per- 

(i)  Ponta,  op.  cil.,  p.  gi. 
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messo  di  entrare  in  queste  minute  particolariUi  di  poco 
memento  per  Tinterpretazione  dell'allegoria  generate, 
e forse  impossibili  a definirsi  con  qualche  fondamento 
di  certezza. 

Tornando  adnnque  a Dante,  adagiatosi  in  su  Terba, 
mira  levarsi  in  oriente  I'albdre  della  luna^  al  quale, 
da  corretta  intelligenza  ammonito,  egli  punto  non  ba- 
da , ma  aspetla  pazienle  con  le  gentili  Jorme  il  lume 
Tero,  Q lume  divino.  Ifella  selva,  mossosi  prima  che  '1 
sole  raggiasse  infino  a valle,  smarri  la  via  dintta  e 
vanamente  per  quella  si  aggir6  tauto  die  s'avvenne 
alia  pietra  d’inciampo.  Perciocche  — « e cosa  inutile 
a voi  il  levaivi  piima  del  giorno : levatevi  dopo  che 
avele  riposaCo^  voi  che  mangiate  pan  di  dolove  « (!)• 
— Cost  assennato  confidandosi  alia  guardia  divina,  e 
dalla  vista  delle  tre  stelle  confortato,  avendo  tiittavia 
seco  di  quel  d'Adamo,  vinto  dal  sonno,  inchinasi  a ri- 
posare.  Or  la  conbdenza  e la  pazienza  di  lui  non  po- 
tean  non  venir  guiderdonate^  pero  eccolo  dormendo 
venir  levato  al  divino  ardore  che,  per  non  essere  egli 
ancora  ajj/inato^  il  cuoce  di  modo,  che  si  risen te.  Ve- 
dendosi  mutato  delPamena  vallea,  e M sole  gi^  pin  di 
due  ore  alto,  impallidisce  dello  spavento^  ma  Virgilio, 
die  gli  sta  fedele  a lata,  a dirgli  come  Lucia  avealo 
fin  colassii  porlato,  e prima  che'!  sonno  ed  ella  se  n’an- 
dassero  ad  una,  mostratagli  Tentrata  del  purgatorio. 

K9  Dianzi,  nell'alba  che  pbecede  al  gioamo  (S). 

Quando  I'  anima  tiia  dentro  dormia 
Sopra  li  6ori  onde  laggiii  i adorno, 

80  Venae  una  donna,  e disse:  r son  Lucia: 

Lasciatcuii  pigliar  coslui  che  dorme, 

SI  lo  agevolerd  per  la  sua  via. 


(i)  S.lmo  CXXIV,  V.  A 
(a)  Vedi  p.  a3o. 


Digitized  by  Coogle 


262.  CAPITOLO  OTTIVO 

;ie  Sordel  rimasc  e I'allre  gcntil  forme: 

Ella  ti  tolse,  e come  il  di  fu  chiaro, 

Se  n’ venne  siiso , ed  io  (P'irgilio)  per  Ic  sue  orme. 
61  Qui  ti  pos6:  e pria  mi  dimoslraro 

Gli  occhi  suoi  belli  quell' entrata  aperta; 

Poi  ella  e il  sonno  ad  una  se  n'andaro, 

Purg.  IX. 

Cosi  giunse  Dante  alia  porta  aperta  alle  pecore  smar- 
rite  che  pel  sentiero  del  ravvedimento  e della  peni- 
tenza  alia  via  piana,  al  Cristo  fanno  ritorno.  A1  quale 
chi  puo  mai  agevolar  meglio  la  via  della  grazia  illu- 
minante?  o quale  altro  seuso  allegorico,  da  qucsto  in 
fuori,  possono  aver  tutti  questi  accideiili  e questa  Lu- 
cia a Dante  soccorrevole?  o quale  mai  altra  TeriU  pu6 
altri  sospettare  sotto  questa  bella  menzogna?  Per6 
simbolo  della  dknna  grazia  vien  pur  cbiarita  Lucia 
eziandio  dal  Landiiio.,  della  illumitiante  grazia  ap- 
punto  dal  Velutello.  Se  non  che  1’  illustre  Balbo  trora 
fare  insuperabile  dijjicoltci  ad  una  si  fatta  sposizione 
le  parole  della  Yergine  a Lucia  medesima: 

, 96  ........  or  abisogna  il  tuo  fedele 

Di  te,  ed  io  a tc  Io  raccommando; 

Infer.,  II. 

imperocche  e’  dice  — « qual  crisliauo  puo  essere  cosi 
arrogaiile  di  farsi  il  fedele  della  grazia?  n.  — Cpn- 
siderando  poi,  che  questa  Santa  siede  nella  rosa  ce- 
leste fra  i due  Giovanni,  e che  T Evangelista  appella 
la  nuova  fede  Lux , e avviso  al  nobile  Torinese  — 
X che  qui  Lucia  sia  per  la  Lux  di  esso  Evangelista , 
cioe  la  fede  cristiana  » (1).  — Ma  la  cotale  difficolt^ 
insuperabile  non  1’  ebbe  egli  medesimo  tolta  via  af- 
fermandoci  che  — « prima  Yirgilio  vuol  dir  Vugi- 

(i)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  38i  e >eg. 
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lio  »?  (1)  — conciossiache  altri  possa  qui  per  le  mede^ 
sime  sue  ragioni  ripetere : prima  Lucia  tuoI  dir  Lucia, 
cioe  la  vergine  e martire  protettrice  della  vista,  della 
quale  Dante  ne  dice  egli  medesimo  di  essere  state  di- 
Toto , e per6  fassi  chiamare  il  fedele  di  lei  poscia , 
qual  simbolo,  la  Grazia  illumiDante,  secondoche  gli  ac- 
cident! del  poema  la  chiariscono. 

Fu  Beatrice  fatta  simbolo  della  grazia  operante  e 
santificante  con  la  dottrina  riyelata,  e quindi  mezzo 
ed  effetto  unificando,  simbolo  della  dottrina  medesima, 
la  quale  da  Dante  yiene  cbiamata  divina  scienza  (2), 
e communemente  teologia.  Ora  essendo  di  grandissirao 
momento  Tassicurarsi  di  questo  significato  mistico, 
giacch^  il  Marchetti  (3),  e con  esso  naturalmente  il 

• 

(i)  Baibo,  loc.  cit,  p.  368. 

(•.()  Coruna,  Twt.  II,  cap.  XV. 

(3)  c(  Che  se  nel  Paradiso  non  tolse  (Dante)  a guida  V^irgilio, 
ne  fa  cagione  quello  die  Virgilio  medetimo  da  principio  gli  disae : 

— Infer.,  I,  v.  ia4  — dove  in  luogo  di  lui,  te’  sua  scorta  Beatrice, 
accome  quella  la  cui  ccleate  beliczza  e virtu  aveagli  tante  volte 
inspirato  si  alto  e nohile  peetare,  ch’egli  fin  da’  gievanili  anni  tuoi 

Vtci  per  iei  della  volgare  irbiera  *1. 

— Cagione  nel  vero  eiegantisaiinamente  sposta,  la  quale  tuttavia 
lascia  luogo  a chiedere  della  sua  medesima  cagione , cioe  del  per- 
che  Virgilio  abbia  ci6  detto.  Ma  non  possiame  trascurar  pure  la 
chiota  del  Balbo  alia  seguenle  terzina: 

7^  O donoa  di  virlii,  sola^  per  tui 

umaaa  speaio  cccede  ogoi  conicoto 
Da  quel  ciel  eba  ba  minori  i cerchi  sui: 

Jl. 

— « qui  dice  Dante  che  Beatrice  e donna  di  virti , signora  (non 

iigura)  della  sola  virtu  per  cui  I’uonio  supers  ogni  creatura  quag- 
fiii,  cioe  la  eognizione  di  Dioj  lo  che  si  ripetc  in  altre  parole  al 
verso  io3  dicendola  ioi>.a  or  Dio  e nell’/n/er.' X,  i3i  di- 
reodola  it  cii  tmt’oeemo  tvtto  tbo*.  — Cosi  facende 
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naovo  illostratore  bresciano,  altramente  la  intendono, 
gli  e da  trascorrer  brevemente  al  possibile  i passi,  che 
a questa  Beatrice  si  riferiscono. 

Primierauiente  adunqoe  avendo  Yirgilio  promesso 
a Dante  di  esser  sua  scorta  fino  a coloro,  che  nel 
fuoco  soDo  contenti,  perche  speran  di  venire  alle  beate 
genti,  continua: 

iSl  ADe  qua^  poi  se  lu  rorrai  salire, 

Anima  6a  a cto  di  me  piii  degna; 

Con  lei  ti  lascero  nel  mio  parlire: 

194  Chi  qnelk)  Imperador  che  lassu  regna, 

Perch’io  fui  ribellante  alia  sua  legge. 

Non  vttol  che  in  sua  citta  per  me  si  vegna. 

Infer^  I. 

Per  ci6,  che  Tintelligenza  nmana  fu  ribellante  alia 
legge  impostagU  (1),  non  pu6  scorgere  il  poeta  alia 

Dante  non  tret^ormava  sua  donna  altrimrnli  che  tauti  altri  poeti 
ed  amatori.  — > Cosi  faoendo  Dante  non  tratmutava  frcddamente 
aua  donna  in  teologia;  ed  aveva  lei  motrice  alia  cogniaionc  di  tiitto 
il  sKcouy  imuotTjLB,  lei  gnida  a tulte  le  beate  genti,a  tulti  i 
cieli,  non  a quello  solo  del  sole  ov’e  conjinata  la  teologia.  » — 
Balbo,  loc.  cit.,  p.  378.  — Da  questa  sottil  chiosa,  che  altri  poira 
per  avventora  non  trovar  limpidissima,  inferiace  tuttavia  che  Bea> 
trice  tra^rmata,  in  un  modo,  o non  tnumutata Jheddamente  net- 
I’altro,  e motrice  alia  cognizione  di  tutto  il  secolo  inunortale.  Ora 
chi  niuove  I’uomo  alia  ti  faUa  cognizione  se  non  la  doUrina  ri- 
Tclata,  la  tlivina  sciema,  la  teologia?  La  quale  poi  non  viene  certo 
da  Dante  coitruierj  punto  nel  sole,  avvegnache  quivi  nomina- 
tamente  e’  si  acconU  coi  dottori  in  divinita.  In  piu  altri  luoghi 
vengono  soggetti  teologici  e da  Beatrice  e da  altri  pertrattati,  e 
''  quei  medcsimi  dottori  poi  hanno  anch’ctsi  come  tutti  i bcati  loro 
tede  nella  celeste  rosa;  per6  ae  teologia  ni  dottori  postono  dirsi 
eoitrmert  dal  poeta  nel  sole,  del  quale  quest!  servono  per  avven- 
tura  a render  piii  certo  e manifesto  il  sento  allegorioo.  — Vedi 
p.  157  passim, 

CO  Vedi  p.  a55  e seg. 
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cognizion  delle  cose  sopranaturali,  e Tlmperatore,  che 
regna  colassii  ia  cielo,  non  vuole  che  per  essa  uom 
giunga  pure  a pregustar  la  vera  beatitudine,  la  quale 
solo  pel  dono  della  fede  e della  grazia  si  pu6  acqui- 
stare.  £ Tintelligenza  senza  la  fede  simiglia  pure  a Yir- 
gilio  pagano*,  il  quale,  avvegnach^  preconizzato  aresse 
il  regno  di  Dio  (1),  non  isper6  con  fede  e carita. 

Le  cognizioni  uniane  annodansi  tutte  iusieme,  e le 
une  dalle  allie  dipendendo,  scanibierolmente  si  gio- 
^ano.  Pero  v^ba  una  teologia  nalurale,  alia  cui  co- 
guizione  giunge  Piulelligenza  uroana  con  sue  investi- 
gazioni,  e si  ^iene  poi  la  sopranaturale  sosteuendo  ed 
arralorando.  Laonde  la  filosofia  ha  poi  due  parti:  Tuna 
6 come  auticipazione  della  fede,  Taltra  suo  svolgimento 
per  mezzo  della  ragione  (2).  Per  tal  maniera  rendesi 
maravigliosamente  perfetta  Pintelligenza,  ed  un  si  fatto 
andamento  ne  piene  dair  Alligbieri  con  mirabile  nia- 
gistero  adombrato  dallo  scambierole  oflizio  di  Beatrice 
e del  mantovano  poeta. 

A1  quale  distinte  ch’egli  ebbe  coi  documonti  dell'e- 
tica  le  diverse  ofTese  fatte  a Dio  dalPincontinenza, 
dalla  malizia  e dalla  bestialita  matta,  Dante  risponde : 

91  0 Sol , che  sani  ogni  vista  turbata , 

Til  mi  contcnii  si,  quando  tu  soivi, 

Clie  non  men  cbe  saver  dubiar  m'aggrata. 

Infer.,  XI. 

Ma  insortogli  poi  un  dubio  d'  altra  natura , e vera- 
meute  da  do  che  le  anime  del  purgatorio  pregavan 
pure  alBnche  quaggiu  nel  mondo  si  pregasse  in  loro 
suffragio,  mentre  Yirgilio  sembra  negare  — « Che  de- 
creto  del  Cielo  orazion  pieghi  » (3)^  — richiestolo  di 

(i)  Vedi  p.  1 84. 

(a)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  83. 

(3)  Eneide,  VI,  ▼.  3^6. 

Piccnioai,  su  Dante,  a3 
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spiegazione,  e datane  una.  qual  egli  potea,  conchiude: 

Veramcnte  a cosi  alto  sospctto 
Non  ti  feriiiar,  se  quclla  no'l  li  dice, 

Che  {trine  fia  Ira  il  vero  e I’ intelletlo. 

46  Non  so  sc  intendi;  io  dico  di  Beatrice. 

Purg.,  VI. 

Ora  un  cotal  lume  certo  non  ^ se  non  quello  della 
rirelazione,  senza  la  quale  I’uomo  non  sa  adorar  de- 
bt tarnente  Dio  (1),  e quindi  Lucia 

Disse:  Beatrice,  loda  di  Dio  vera  (S); 

e \irgilio , al  commandamento  di  quesla  proflerendosi 
para  to,  risponde: 

76  0 donna  di  virtu , seta,  per  cui 

L'umana  spezle  eccede  ogni  contento 
Da  quel  cici  che  lia  minori  i cerebi  sui; 

Infer.,  II. 

imperocche  per  sola  la  cognizione  di  Dio,  la  quale 
vera  non  puu  esser  senza  la  dotlrina  rivelata,  k Tuomo 
piu  nobilissimo  fra  tutti  gli  esseri  sotto  ’1  cielo  della 
luna.  II  qual  Yirgilio  messo  poi  mano  a definir  la  nb- 
tura  dell'amore,  e fattagli  da  Dante  Tobiezione: 

45  Che  s'  amore  i di  fiiore  a noi  ofTcrto, 

E r anima  non  ra  con  altro  piede, 

Se  dritto  o torlo  va,  non  e suo  merto; 

Purg.,  XVIII. 

risponde  risolutamente  il  savio  duca: 

46  Quanto  bagioh  qui  vede 

Dir  ti  poss'  io ; da  indi  in  la  Vaspetta 
Pure  a Beatrice,  ch'e  opra  di  fede. 

Purg.,  XVIII. 

(i)  Inferno,  IV,  t.  38. 

(a)  L>i,  II,  V.  io3. 
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Ma  poteTa  Dante  dirci  pin  esplicilamentc  il  senso  al- 
legorico  di  quesli  due  personaggi?  Virgilio  ammaeslra 
quanto  puo  la  rjgjoke^  da  indi  in  la  Beatrice,  sola 
a solleTar  I’uomo  sopra  tutti  gli  esseri  terrestii  con 
la  VERA  cognuione  ili  Dio,  essa  lodj  eera  di  Dio, 
essa  OPERA  DI  FEDE.  Ecco  chc  cosa  sono  Virgilio  e 
la  Portinari  nel  poema  sacro.  Se  non  die  a questi 
passi  chiarissimi  chiudon  gli  occlii  i moderni,  onde 
poteme  poi  affermar  con  magistrale  sicurezza  Beatrice 
signilicar  Beatrice,  Virgilio  niilFaltro  simboleggiare  se 
non  il  conforto  dello  studio  e d’un  poema  die  fosse  te- 
stimonio  al  vero  delVinnocenza  di  Dante  (1). 

Il  qual  Virgilio,  venuto  poi  divisando  come  Tuomo 
non  sapia  onde  abbia  Tintelletto  delle  prime  notizie 
e TalTetto  dei  prim!  appetiti,  e come  poi  sia  anche  in 
noi  la  virtu  die  consiglia  e debbe  tener  la  soglia  del- 
Tassenso,  conchiude: 

67  Color  che  ragionando  andaro  al  fondo, 

S'accorser  d'esta  innata  libertate , 

Per6  nioraliU  lasciaro  al  mondo. 

70  Onde  pognani  die  di  necessitate 

Surga  ogni  amor  che  dentro  a voi  s'arcende, 

Di  ritenerlo  k in  voi  ia  poleslale. 

73  La  nobile  virtu  Beatrice  intende 

Per  lo  libero  arbitrloj  e pero  guarda 
Che  r abbi  an  ‘e,  s’  a parlar  te  n’  prendc. 

Burg.,  XVIII. 

E di  questo  libero  arbitrio  glie  n’avea  gia  tenuto  di- 
scorso  nei  canti  precedenti,  ed  ora  ne  lascia  la  corn- 
pita  spiegazione  pure  a Beatrice^  la  quale  nominata- 
mente  nella  terza  cantica  troppe  e troppo  frequent! 
dottrine  teologiche  viene  spouendo  perche  si  possa  e 
sia  mestieri  di  qui  tutte  partitamenle  cercaile  e tra- 


(0  Picci,  op.  ciLj  p.  ia4. 
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scorrerle.  Ma  quantunque  il  fin  qui  detto  basti  anche 
di  soperchio  a fame  certi  del  senso  allegorico  della 
diyina  interpretatrice*,  tuttavia  ne  pare  da  volgerci  pur 
ancora  a contemplare  il  trionfo  col  qnale  la  si  mostra 
al  bel  primo  in  su  la  riva  di  Lete,  onde  divisar  gl'in- 
tendimenli,  che  ’1  poeta  debbe  aver  poLuto  adombrare 
con  quella  magnifica  invcnzione. 


CAPITOLO  NONO 

Il  Trionfo  di  Beatrice. 

L'onde  del  Gange  eran  omai  riarse  dal  sole,  e la 
Terra  della  redenzione  illuminata  da’  primi  suoi  raggi, 
allorch^  Dante  stava  per  compier  la  via  della  peni- 
tenza  (satisfactio).  Preparato  al  battesimo  del  fuoco  e 
dello  Spirito  Santo  (1), 

I'Angel  di  Dio  lieto  gli  apparse. 

7 Fuor  della  fiamma  stava  in  su  la  riva, 

E cantava:  Beati  munclo  corde. 

In  voce  assai  piu  che  la  nostra  viva. 
iO  Poscia:  Piu  non  si  va,  se  pria  non  morde, 

Anime  sante,i\  fuoco:  entrate  in  esso, 

Ed  al  canlar  di  li  non  siate  sorde. 

Parg.,  XXVII. 

A tale  invito  il  poeta 

Guardando  '1  fuoco,  e imaginaiido  forte 
Umani  corpi  gi4  veduti  accesi , 

pigliatone  spavento,  diviene 

Qual  i coiui  che  neila  fossa  i messo. 


(i)  Luca,  lllj  T.  i6. 
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baone  scorte,  Virgilio  e Stazio.,  a fargli  cuore,  ad 
ammonirlo , a readerlo  sicuro  che  in  quell' kicendio 
potea  esser  tormento,  ma  non  uiorle: 

Ed  ei  pur  feriiio,  e conlra  coscienza. 

Vedutol  restio,  dicegli  un  po’  tiirbatello  Virgilio: 

Or  vcdi,  figlio, 

Tra  Beatrice  e le  e queslo  muro  (1). 

Gran  fatto  e questo:  la  intelligenza  mnana,  omai  cor- 
retta,  il  consiglia,  e pur  non  vale^  contro  coscienza 
resiste  Dante  all’invito  dell'Augelo , finche  vollo  il 
pensiero  al  priino  amore,  alia  fede  ingenua,  viene  dalla 
Grazia  operante  avvalorato.  Ora  eccolo  pronto  a get- 
tarsi  nelle  fiamme,  e Virgilio 

45  crollu  la  testa,  e disse ; Cninc, 

Volcmci  star  di  qua?  Indi  sorrise, 

Conic  al  fanciul  si  fa  cli'e  viiito  al  pome. 

Purg.,  XXVII. 

Clie  cosa  se’  tu  inai,  cbe  lanlo  uiorgoglisci?  die  ti  al- 
tenti  con  le  tue  speculazioni  di  trasalire  le  sfere,  e 
non  hai  pur  lanta  facolta  in  te  medesimo,  che  basti 
a mandare  ad  esecuzione  quanto  di  bene  I'inlelletto 
e la  coscienza  li  consiglino,  se  la  Grazia  non  ti  so- 
stiene  ed  avvalora?  Un  scempio  fanciullo,  die  ricalci- 
trante  ai  consigli  ed  alle  persuasioni,  si  rende  vinto 
all'esca  d'un  porno.  Questa  e la  dottrina,  die  '1  poeta 
teologo  ne  par  veramente  aver  voluto  qui  sotto  ’1  ve- 
lame  di  bella  nienzogna  nascondere,  e le  gioje,  sparse 
a larghissima  mano  in  questo  passo,  son  forse  la  piii 


(i)  Ed  to  tarn  ad  esta,  dice  il  Signore,  una  muraglia  d jiioco  , 
che  la  ciivonderaj  ed  io  taro  glorificato  in  >aetto  a lei.  — Zao 
caria  , II,  v.  5. 

23* 
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sicura  testimonianza  che  '’1  convertito  abbia  espresso 
i sentimenti,  dai  quali  tulto  gli  era  inondato  il  cnore: 
conciossiache  sola  la  passione  vera  e profondamente 
sentita  possa  con  tanto  squisito  magistero  condurre  il 
pennello  poelico  ad  inventare  e colorire. 

Tocco  dalla  Grazia,  segue  Dante  il  maestro  per  quelle 
cocentissime  fiamrae  di  puro  amore,  cocentissime  per 

10  zelo  (1)  di  purgare  il  cuore  da  quanto  \i  fosse  per 
awentura  d’impuro  rimasto^  e si  toglier  via  ogni  im- 
pedimento  a pregustare  della  celeste  beatitudine  con 
la  seniplicila  e candidezza  dell’innocenza;  imperoc- 
che  — « chiunque  non  riceverii  il  regno  di  Dio  co- 
me fanciullo^  non  vi  entrera  » (2). 

49  Come  fu  dcnlro.  In  nn  boglienle  vetro  (5) 

Giltalo  si  saria  per  rinfrescarsi, 

Tant'  era  ivi  lo  'ncendio  senza  raetro. 

Purg.,  XXVII. 

Ma  Virgilio  a confortarlo  ragionando  pur  di  Beatrice^ 
ed  una  voce  di  la  a guidarli  tutti  e Ire  fin  dove  un 
angelo  accoltili  con  le  dolci  parole : enite , benedi- 

cti  patris  mei^  li  sollecita  a poggiare  intan  to  che  ‘1 
sole  non  se  ne  andasse,  e venisse  la  sera.  Per6  entran 
tosto  nella  via  o scala  die  dritta  piglia  il  monte  verso 

11  matino^  ma  levato  il  saggio  di  pochi  scaglioni,  sen- 
tito  andar  sotto  il  sole,  ciascuno  si  fa  letto  d'un  grado ; 
Dante  fra  sue  guide  e le  pareti  della  pietra  dalla  di- 


(O  Perocche  forte  come  la  morte  ell’e  la  dilezione,  dwo  lo  zelo 
guanto  I’  itforno ; le  lampadi  sue  tono  lampadi  di fooco  e di  fiam- 
me.  — Canlico  de’  C.iDtici,  VIII,  v.  7.  — Isaia  chiama  il  Salvatore 
foce  ardente ; — Cap.  LXII , v.  i . — Nel  Deateronomio  il  Si- 
Knore  Iddio  e wi  fuoco  divoralore,  un  Dio  eeloso.  — Cap.  IV.  v.  a4. 
(a)  Luca,  XVI 1 1,  v.  17. 

(3)  Questa  metafora  ricorda  il  mare  di  retro  misto  di fooco  drl- 
V Apocalitse,  XV,  v.  2. 
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vina  misericordia  fessa  ed  aperta.  AgK  occhi  suoi  , 
omai  tersi  dalla  mondana  fuligine  appajon  le  'stelle 
e piu  chiare  e maggiori.  Cosi  contemplaiidole  e rumi- 
nando  egli,  lo  piglia  il  sonno.  Ed  il  primo  raggio  git- 
tato  su  M monte  da  Citerea , 

Lo  bel  piancta  die  ad  aniar  conforta, 

gli  pare  in  sogno  veder  donna  giovane  e bella  andaie 
per  nna  landa  cogliendo  fiori  e cantando: 

100  Sapia,  qualunqiie  'I  mio  nome  dimanda, 

Ch'io  mi  son  Lia,  e vo  movendo  inlorno 
Le  belle  mani  a farm!  iina  ghirlanda. 

105  Per  piacermi  alio  specebio  qui  m'adorno; 

Ma  mia  suora  Racbcl  niai  non  si  smaga 
Dal  suo  miraglio,  c siede  tulto  giorno. 

106  Eir^  de'  suoi  begli  occhi  voder  vaga, 

Com'io  nciradornarmi  con  le  niani; 

Lei  lo  vedere,  e me  I’ovrare  appaga. 

Purg.,  \XVII. 

Or  ecco  al  poeta,  omai  su'l  limitargiunto  diqueila  stanza 
beata  ricordato  con  questo  sogno  o reramente  imagine 
della  vita  atliva,  cbe  ’1  Signore  Dio  — « prese  V uo- 
tno^  e lo  collocd  nel  paradiso  di  deliaie  ^ a^nche  lo 
coltwasse  e custodisse  « (1).  — E veramente  dei  fiori 
adoriiandosi  delle  virtuose  opere  piacesi  Tuomo  nello 
specebio  di  Lia,  cbe  e Dio*,  e piacesi,  e se  n’appaga 
quanto  Racbele,  cbe  sempre  vaga  di  veder  suoi  begli 
occhi  mai  non  si  smaga  dal  suo  miraglio,  tauto  solo 
!-be  la  merce  di  si  fatte  opere  egli  ne  quieti 

71  Virtii  di  carila,  cbe  fa  volcrne 

Sol  quel  ch’  avonio,  e d’allro  non  ci  assela. 

Parad.,  IlL 

(i)  Gtntti,  II,  V.  1 5. 
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Profondo  insegnamento,  che  ne  chiarisce  la  pace  del- 
Tanlmo  e ia  felicita  vera  consister  pure  nel  fedele 
adempiuienlo  de'  doveri  stati  dalla  Providenza  a cia- 
scuno  impost!  ^ insegnameato  dal  Landinosvolto  cosi:  — 
u In  questo  luogo  slimo  che  ponga  Lia  per  dinotare 
che  Puomo,  gia  purgato  da'  Tizj , eserciti  nel  para- 
dise terrestre  — cioe  nella  mortal  yita,  nella  vita  at- 
liva  secondo  le  virtii  civili  e secondo  la  cristiana  re- 
ligione  — in  forma  che  essendo  state  huono  cittadino 
di  questa  Genisalemme^  citta  terrena,  possiamo  salire 
a Gerusalemme,  citta  superna^  dove  non  e Lia  ma 
Rachele,  idest  la  vita  contemplativa,  per  la  quale  con 
cervarj  e aquilini  occhi  potremo  nel  primo  fonte  e 
specchio  vedere  e conoscere  e intendere  la  somma 
verita,  e iutendendola  fruirla 

109  E gia,  per  gli  splendor!  aiilelucani. 

Cite  (anlo  ai  peregrin  surgon  piu  grali, 

Quanlo  turnando  albergan  men  Ionian!, 

112  Lc  tenebre  fugian  da  lutti  i luU ; 

rurg.,  XXVII. 

e Dante  levatosi,  il  Mantovano  gli  promette  che  in 
quel  medesimo  di  sarehbegli  fatto  contento  quel  de- 
siderio,  che  la  cura  de’  mortal!  stimola  e fa  cercare 
senza  tregua  o riposo.  Giunti  poi  a sommo  la  scala, 
prende  quasi  congedo,  dicendo: 

127  II  Icniporal  fuoco  e I'eterno 

Vediilo  hai,  tiglio,  e se’  venulo  in  parte 
Ov'io  per  me  piu  ollre  non  iliscerno. 

Purg.,  XXVII. 

Omai  le  ragioni  natural!  non  possono  piii  avanti^  im- 
perciocche  se  queste  valgono  a darne  ahnen  sotto  nube 
presentimento  de'  castighi  e della  purificazione  delle 
anime  dope  la  morte  (1) , della  beatitudine  celeste  e 

II)  Non  fla  chi  si  maravigli  di  Virgilio,  clic  giiida  ’I  siio  di- 
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della  divinita  non  giiingono  pure  a presumeme  le 
rondizioni , se  non  ajutale  e guidate  dalla  teologia , 
che  e opera  di  rivelazione  e di  fede.  a chi , de- 
posto  Pabito  delle  passioni  terrene,  ha  corretta  la  ra- 
gione  e la  Tolonta , fa  piu  mestieri  di  altra  scorta,  im- 
perocche  — u Libero,  drilto  e sano  e suo  arbitrio  w 
— e superate  le  vie  erte  ed  a;  fe,  farebbe  fallo  a non 
ispaziarsi  a suo  talento  nelle  fiorite  pianure  della  ria> 
ccpiistata  innocenza.  Pero  viene  Dante  coronato  e mi- 
tiiato  sopra  di  se,  chiarito  oinai  libero  in  tutto,  n^  piu 
bisognevole  del  freno  e dello  sprone  dei  due  sommi 
guidatori  delPumana  gente  qua  giii. 

1 Vago  gia  di  ccrcar  dcnlro  c d'  inlomo 
La  divina  forcsla  spcssa  e viva 
Cb'agli  ocelli  temperava  il  nuovo  giorno, 

Purg.,  XXVIII. 

piglia  rAlIighieri  lento  lento  Polezzante  canipagna,  hn- 
che  un  rio  di  mondissime  aque  gli  toglie  Tandar  piu 
oltre.  Passalo  con  gli  occhi,  e si  gli  appare 

40  Una  donna  solelta,  che  si  gia 

Cantando,  cd  iscegliendo  lior  da  fiore, 

Ond'era  pinta  lulta  la  sua  via. 

Purg.,  XXVIII. 

II  rio  6 Lete,  la  donna  Matilde,  che  fior  da  fiore  sce- 


scepolo  pel  luogo  della  purgazione,  di  questa  avendo  egli  mede- 
simo  parlato  colk  ove  dice  delle  anime: 

Per  CIO  di  purga  han  d^uopo,  e per  purgarlfi 
Sea  de  Paoticbe  co1{»e  in  varj  modi 
Punite  e travagliatc.  . . • • 

Ch^  quale  e di  ciatcuna  il  geuio  e fallu, 

Tale  h ^1  caaligo.  lodi  a reoir  n'b  dalo 
)ie  gli  ampi  eluj  campi. 

E/uidtp  Liba  VI,  ver/fOfw  del  Caro. 
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glie  cantando;  opera  e contempla^  e si  mostra  la  vita 
perfetta  cui  stalo  era  destinato  Tuomo  in  quella  sua 
beata  sede  (i). 

Ora  in  qucsla  donna  soletta  v’  ha  chi  vuol  raffigu- 
rare  la  donna  gentile  della  yita  nuova  e del  Convito 

— u Bella  giovane  e savia  ed  apparita  forse  per  vo- 
lonti  d’Amore,  acciocchfe  la  mia  vita  si  riposi  » (2). 

— riella  quale,  affinch^  il  seuso  letterale  sia  vero,  hassi 
a riconoscere  una  persona  reale.  Perciocch^  vera  non 
si  puo  dire  in  se  apparizione,  che  non  abbia  avuto 
suo  obietto  reale,  cosi  appunto  spiegando  gli  orto- 
dossi  del  medio  evo  i fatti  della  rivelazione.  E molto 
sentitamente  si  riferisce  il  dotto  Alemanno  al  seguente 
passo  del  Convito  \ — «<  Potrebbe  dire  alcuno:  Con- 
ciossiacosache  amore  sia  elTetto  di  queste  Intelligenze 
(a  cui  io  parlo)  e quello  di  prima  (di  Beatrice)  fosse 
amore,  cosi  come  questo  di  poi  (della  donna  gentile), 
perch6  la  loro  virlii  corrompe  (disfa)  Tuno,  e Taltro 
genera?  (conciossiacosach^  innanzi  dovrebbe  quello  sal- 
vare,  per  la  ragione,  che  ciascuna  cagione  ama  lo  suo 
eiletto^  e amando  quello,  salva  queiraltro.)  A questa 
quistione  si  pu6  leggiermente  rispondere,  che  lo  ef- 
fetto  di  costoro  k amore,  come  k detlo:  e perocch^ 
salvare  no’l  possono  se  non  in  quelli  suggetti  che  sono 
sottoposti  a loro  circulazione,  esso  trasmutano  di  quel- 
la parte  ch’e  fuori  di  loro  potesta,  in  quella  che  I't 
dentro,  cioe  delPanima  partita  d'esta  vita,  in  quella  ch'6 
in  essa^  si  come  la  nature  umana  trasmuta  nella  forma 
nmana  la  sua  conservazione  di  padre  in  iiglio,  perche 
non  puo  esso  padre  perpetualmente  col  suo  elTetlo  con- 


(i)  Su  la  vita  attiva  e conlempialiva  in  questo  inondo  vrggasi 
nel  Coneilo  ii  Trat.  II,  cap.  V,  e '’1  Trat.  IV,  cap.  XVII. 

(a)  C.  F.  Ooeichel, 'Jahrbucher  der  wisterndtojlkhen  Kritik. 
1843,  II  Band,  Seite  95. 
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servare  » (1).  — Per6  gli  e chiaro  che  donna  gentile 
si  e,  quanto  al  senso  letterale,  persona  reale  e vera,* 
e che  i due  amori  potendosi  combinare  insieme  per 
questo,  che  Tuno  alia  terra,  I’altro  al  cielo  si  riferi- 
scono,  viensi  allegoricamente  scusando  eziandio  Pa- 
more  alia  filosoiia , come  quella  che  e mezzo  qua  giii 
alia  conoscenza  del  rero,  a petto  delPintuiliva  cer- 
tezza  di  esso , concessa  a soH  i cittadini  della  Geru- 
salemme  celeste. 

Ora  i motivi  che  condussero  il  sapiente  Alemanno 
a scorgere  in  Matilde  la  donna  gentile  ci  sono  la- 
sciati  desiderare*,  ma  a noi  sembra  di  scorgerne  uno 
in  ci6,  che  tutte  le  persone  introdotte  e nominate  a 
nome  nella  Comedia  ^ non  fantasticamente  dal  poeta 
imaginate  (obiettire),  ma  vere  ed  accattate  sono  tutte 
dalla  storica  realta.  Questo  riflesso  rec6  i commentatori 
piu  antichi  a far  d'essa  Matilde  la  contessa , che  fu 
graziosa  alia  Sede  pontificia  del  cosi  detto  patrimonio ; 
quindi  a chiarirla  — « femina  d' onestissimi  costumi, 
^ grande  animo  e prudenza  nelPamministrare  la  si- 
gnoria,  e di  somma  religione  » (2).  — Ma  tutto  cio 
non  ne  di  per  ancora  ragione  sufficiente  ni  soddisfa- 
cente  del  suo  condur  Dante  ad  incontrar  la  mistica 
Beatrice  trionfante^  anzi  poteya  il  poeta  destinare  a 
si  alto  offizio  chi  arricchi  il  papato,  ch'egli  stimava  per 
le  dovizie  tralignato  e ^enuto  a male?  Che  se  in  vece 
questa  Matilde  fosse  la  donna  gentile,  non  parrebbe 
punto  strano,  che  alia  JilosoJia,  la  quale  in  quel  luogo 
di  puriti  e santita  non  pud  esser  se  non  quella  dei 
dottori  noTerati  nel  decimo  canto  del  Paradiso,  \e- 
nisse  affidato  il  ministero  di  guidar  Dante  a pid  della 
dottrina,  che  nel  raziocinio  e nella  ragione  truora 


(i)  Convito,  Trat.  II,  cap.  IX. 
(a)  Landino. 
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conferma  e fondamento  (1).  £ come  la  cotale  filosofia 
in  contemplativa  ed  ascetica  si  distingue,  cosi  potrebbe 
pur  bene  venir  simboleggiala  dal  cantar  cogliendo  fiori 
di  Matilde,  sendo  la  secouda  parte  di  quella  scienza 
uno  studio  pratico  delPuomo,  un  dare  opera  alia  san- 
tificazione^  Tuna  come  vita  contemplativa,  I'altra  come 
attiva^  ambedue  insieme  vita  perfetta  (2).  Finalmente, 
chi  legga  della  donna  gentile  nella  Fita  nuova , la 
scorge  cosi  plena  di  amorevol  benevolenza  come  la  Ma- 
telda  del  paradise  terrestre:  al  veder  quella,  Dante 
scrisse  il  sonetto,  che  finisce  cosi: 

lo  dicea  poscia  nell'anioia  Irista: 

Ben  h con  quella  donna  quell'Amore 
Lo  qoal  mi  face  andar  cosi  piangendo. 

al  trovar  questa,  cosi  le  comincia  a parlare: 

45  Deh!  bella  donna,  ch'n'  raggi  d'amore 
Ti  scaldi , s’  i'  vo'  credere  a'  scnibianti , 

Che  soglion  esser  testinion'  del  core. 

Furg.,  XXVIII. 

Gheche  ne  sia,  giunta  la  bella  donna  in  su  la  riva 
di  Lete,  e fatto  dono  al  poeta  di  levar  quegli  occhi 
suoi  fiammeggianti  d’amore,  non  che  di  molte  parti- 
colarita  e dottrine  onde  sciogliere  i dubj  per  le  pure 
onde  insorti  nella  mente  di  lui,  viene  ella  divisaudo 
come  da  fontana  salda  e certa  derivino  Lete  ed  Eu- 
noe , con  la  virtu  I'uno  di  togliere  altrui  la  memoria 
del  peccato  commesso,  Paltro  di  ;i'euderla  del  ben  fatto 

e nun  adopra 

Se  quinci  e quindi  pria  non  e guslato. 


(i)  Vedi  p.  a65. 

(3)  Amoroso  uso  di  sapieraa  chiama  Dante  la  Blosofia  — Con- 
vito,  Trat.  Ill , cap.  XII  — e la  vita  e pore  uso  o vero  eaercitazioae 
di'lle  fdcolta  dollc  qiiali  siamo  dotati. 
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Imperocche  Tuomo  Tenuto  in  perfezione,  non  ha  piii 
da  resistere  agli  abiti  \iziosi^  nia  sonimerso  ed  al  tutto 
estinto  ogni  appetito  irrazionale,  ha  la  mente  ferren- 
tissima  di  cariUi,  e la  volonta  elBcacissima  in  sole  le 
virtuose  operazioni.  £ queste  aque  di  tanta  virtu  sca- 
turiscono  poi  salde  e certe  dalla  pietra,  della  quale 
si  legge : « Or  bevevano  della  pietra  spirituale  che  li 
accompagnava:  e quella  pietra  era  Cristo  » (1). 

I Canlando  come  donna  innaniorala 
Conlinuo  col  fln  di  sue  parole: 

Beati  quorum  tecta  sunt  peccata: 

Burg.,  XXIX. 

movendosi  Matelda  sur  una  riva  a ritroso  del  fiumi- 
cello,  Dante  con  esso  lei  seguendo  I’allra,  e 

Picciol  passo  con  picciol  seguitando. 

Svoltando  essi  con  Lete  verso  levante,  ecco  da  tutte 
parti  trascorrer  subito  lustro  per  la  foresta , e dolcis- 
sinia  nielodia  pel  luminoso  aere.  Guarda  ed  ascolta, 
dice  quella  benedetta',  ed  agli  occhi  dell’ammirato  poeta 
paransi  innanzi,  fra  un  melodioso  Osanna.,  selte  can- 
delabri  di  lucentissimo  oro : 

Di  sopra  fiammeggiava  il  bello  amese 
Piu  chiaro  assai  che  luna  per  sereno, 

Di  mezza  nolle,  net  suo  mezzo  mese. 

Burg.,  XXIX. 

Ora  non  sarji  chi  questa  comparazione , cosi  partico- 
larmente  circonstaziata  voglia  d’accidentale  scelta  e di 
puro  ornamento  poetico  riguardare,  dimenticando  la 
luna  tonda.)  cbe  giovd  Dante  nella  selva  selvaggia  (2), 
e fu  di  soccorso  al  Mantovano  onde  cavarnelo  fuori  (3). 

(i)  I ./ti  Corinti,  X,  v.  4* 

(3)  Vedi  pag.  i43  e seg. 

(3)  Vedi  pag.  aa6  e scg. 

PiccBioKi , JU  Dante.  a4 
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Iinperocche,  che  cosa  si^iiicano  questi  selle  candelabri 
fianmieggiati?  Selle  lucerne  ordin6  il  signore  a Moise 
si  ponessero  su  '1  candelieie  del  tenipio  (t);  e qui  nole- 
remo  in  passando  come  quesli  candelabri  siano  addob- 
bo  della  Cbiesa:  selle  candelieri  d'oro  \ide  I'aposlolo 
Gioranni  — a E in  mezzo  ai  sette  candelieii  d'oro 
uno  simile  al  Figliuolo  dell’uomo^  vestito  di  abito 
talare,  e cinto  il  petto  con  fascia  d’oro.  — Ed  aveva 
nella  destra  sette  slelle  n (2).  — u E dal  trono  par- 
tivano  folgori  e voci  e tuoni,  e dinanzi  al  trono 
sette  lampane  accese.^  le  quali  sono  i sette  spiriti  di 
fho  n (3). 

A lale  \isla  Danle  si  rivolse 

33  d'  ainniirazion  pieno 

Al  biion  Virgiliu,  ed  csso  gli  rispose 
Con  vista  carca  di  stupor  non  meno. 

Purg.,  XXIX. 

L'inlelligenza  umaua  non  sa  se  non  islupire  a quegli 
splendori , die  in  lucentezza  avanzano  ogni  lume  61o- 
sofico  pin  cbiaro  e compilo^  e colali  candelabri  splen- 
denli,  che  allro  debbon  mai  poler  simboleggiare  se 
non  i sette  doni  dello  Spirito  Santo?  i quali  I’uomo, 
per  isludiarsi  che  facia  non  puo  da  per  se  acquislare 
ina  solo  ricevere  in  umiltd.  Guardare  ed  ammirarsi, 
ecco  quello  che  sA  T intelligenza  umana  a quesle  opere 
di  fede.  Se  non  che 

61  La  donna  gli  sgrido:  Perch^  pur  ardi 
Si  neiraffcUo  dclle  vive  luci, 

E cio  cfac  Tien  diretro  a lor  non  guardi? 

Purg.,  XXIX. 

(i)  Numeri,  VIII,  t.  a, 

(a)  Apncalisse,  I,  v.  i3,  l6. 

(3)  Ivij  IV,  5.  — Dei  doni  dello  Spirito  Santo  Tcdi  Coneito, 
Trat.  IV,  cap.  XXI. 
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Dante  leva  gli  occhi , e vede  le  setle  fianinie  lasciar 
dietro  a se  I’aere  dislinto  in  qnei  colori 

Onilc  fa  I'arc!)  il  Sole,  o Oclia  il  cinto. 

Quest!  stendali^  maggiori  della  vista  del  poeta,  e die 
di  certo  debbono  pur  aver  sigiiilicato  allegorico,  in- 
terpretansi  col  Landino  pei  setle  sacraiiienli,  come 
quelli,  e’  dice , cbe  sono  sacri  segni  della  sacra  cosa. 
-Vila  quale  interpretazione  fu  obiellalo  non  si  con- 
venir  bene,  die  i sacramenli  della  nuova  legge  pre- 
cedano  I’arrivo  del  mistico  Grifoue,  cbe  e Gesii  Cristo. 
Ma  ne  pu6  per  avventura  liberar  da  tale  istanza  il  ri- 
flesso,  cbe  soli  i doni  dello  Spirito  Santo  dalle  lucide 
fiammelle  figurali,  precedono  verainente,  e Teffetto  loro 
ne  precede,  ne  segue,  ma  si  estende  sopra  ’1  Grifone 
e ’1  carro  da  lui  lirato. 

Dietro  ai  liammeggianti  candelabri  dell'oro  poi 

Ventiqualtro  seniori,  a due  a due, 

Coroiiali  vciiian  di  fiordaliso. 

8($  Totti  cantavan:  Bencdetta  tue 

Nelle  figlic  d'Adanio , e benedette 
Sicno  in  clcriio  Ic  bcllezze  hie. 

Purg.,  XXIX. 

In  segno  di  lor  purezza  son  vesliti  di  bianco  e co- 
ronati  di  gilio,  e cautano  poi  tal  lode  per  cio,  cbe  — 
M niente  altro  contiene  il  veccbio  Testaiuento,  se  non 
luisterj  e profezie,  cbe  dinotano  la  incarnazione  del 
Verbo  nella  Vergine  ».  — Cosi  il  Landino,  seguendo 
la  mistica  del  medio  evo,  in terpreta trice  di  quello. 

01  Si  come  luce  luce  in  ciei  seconda, 

Vcnncro  appresso  lor  quattro  aniniali, 

' Coronato  ciascun  di  verde  fronda. 

/’MCff.,  XXIX.  , 

Alla  luce  delle  profezie  seguitano  le  cose  prefigurate, 
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i quattro  evangelj  coronati  di  verde  fronda,  perche 
la  dottrina  evangelica,  vera  seinpre,  di  tutte  le  altre 
che  no  ’1  sono  trionfa.  Come  neW'' Apocalisse  pennuti 
di  sei  all  occhiute,  diinostrano  della  circospezione  da 
Dio  agli  Evangelisti  concessa  a veder  dentro  la  divinita 
del  Verbo  congiunta  airunianita,  e quesla  con  quella 
di  fuori. 

100  Lo  spazio  dentro  a lor  qiiallro  conlennc 
Un  carro,  in  su  duo  ruole,  Irionfale, 

Ch'al  collo  d'un  Grifon  tirato  venne. 

Purg.,  XXIX. 

Ecco  adnnque,  perche  il  soggetlo  e la  materia  della 
xmova  Ghiesa  si  e la  Terita  evangelica,  fra  quattro  evan- 
gel j postone  il  carro  trionfale  (1);,  e M Grifone,  dopo 
quella  edificata  tirarla  alia  volonta  ed  obedienza  del 
Padre  celeste.  Il  qual  Grifone  segno  del  divino  e del- 
I’umano  nel  Crislo  congiunli,  ba  poi  di  purissimo  oro 
le  parti  d’uccello,  figuranti  la  natura  celeste^  bianche 
Taltre,  a simboleggiare  I’incorrotta  umanila,  sono  di 
rosso  distinte  pel  sangue  innocente  sparso  nella  re- 
denzione.  E Tali  sue 

Tanlo  salivan  die  non  eran  viste, 

fra  que’  Iratli  di  luca  dipinta , senza  tuttavia  niuno 
scoinporne , e ’1  mezzano  chiudendo  fra  esse.  Ci6  si 
vuol  simboleggiare  il  Sacramento  dell’Eucarestia,  sic- 
come  i dieci  passi,  che  dalPuno  alPaltro  degli  estremi 
si  misuravano,  i dieci  commandamenti^  e le  ali  cosi  te- 
nute  erette,  I’unione  del  celeste  e del  terreno,  che 
ebbe  Cristo  operata. 

Ifil  Tre  donne  in  giro,  dalla  dcstra  ruota, 

Yemen  danzando ; I'una  lanto  rossa, 

Cb'a  pena  f6ra  dentro  al  fuoco  nota: 


(i)  Landino. 
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1S4  L'allr'cra  come  se  le  carni  e I' ossa 
Fossero  stale  di  sineraldo  fatte; 

La  tcrza  parea  neve  teste  inossa. 

Purg.,  XXIX. 

Cio  sono  apertissiniamente  le  virtu  leologali^  le  qual- 
tro  cardinali  di  porpora  vestite  faccaii  festa  dalla  si- 
nistra iniota, 


dictro  al  nioilo 

D'lma  di  lor  di’avca  trc  occhi  in  tesla. 

(Miiudono  il  Irionfo  sette  coronali  di  rose  e d’altri  Jiori 
vermlgli,  cost  accennando,  dice  ’1  commentatore  ale- 
inaiino,  al  sofTerto  martirio.  Ma  chi  ponga  ben  uiente 
Dante  dire: 

1 4i>  E qui'sli  sette  col  primaio  sluolo 
Eraiio  abiluati,  ina  di  gigli 
D'intorno  al  capo  non  facevun  brolo; 

Purg.,  XXIX. 

forse  piacera  meglio  la  seguente  chiosa  del  Landiuo; 
— u In  somina  i veutiquallro  libii  della  Bibbia  bannn 
le  corone  di  gigli , perche  cbi  li  studia  senza  fede 
niente  vagliono^  gli  evaiigelisti  banuo  di  verde,  che 
signilica  la  speranza  ^ iraperocche  il  principio  degli 
evangelj  e la  vigorosita  della  speranza  : perche  in  vano 
sarebbe  tale  studio,  se  non  sperassimo  quello  che  loro 
promettono  ^ e quest!  sette  hanno  i fieri  vermigli , per- 
che il  loro  principio  e carita  ». 

Ma  ecco  ’1  trionfal  carro  fermarsi  rimpetto  alio  stu- 
pefatto  poeta, 

1 Quando  '1  settentrion  del  primo  cielo 
Che  n6  occaso  niai  seppe  lie  orto, 

N6  d'allra  nebbia  die  di  colpa  velo, 

Purg.,  XXX. 

a4* 
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fermo  s’affisse.  I selte  candelabri  ardenti,  i doui  dello 
Spirito  Santo  scorgono  adunque  gli  eletti , siccoine  la 
costellazione  dell’  Orsa  da  sette  stelle  formata  guula  i 
naviganli  qua  giii,  e li  conduce  in  porto.  Peio  fer- 
matisi  quelli , stanno  i venliquattro  senioi  i , e volgnnsi 
al  carro,  come  a sua  pace. 

10  R un  (li  loro  , quasi  da  del  niesso, 

Veni,  spon.’tn , de  Libnno,  canlaic.lo, 

Grido  tre  volte,  c tutti  gli  allri  nppresso. 

Purg.,  XXX. 

Queslo  <>  canto  di  Salomone,  osserva  il  signor  Ro- 
piscli,  e le  sue  proprie  parole  sono  le  seguenti:  — 
« rieni  dal  Lihano,  o mia  sposa,  vieni  dal  Libano, 
sarai  coronata,  dalla  vetta  deW Aniana,  dalla  cima 
del  Sanir  e deWHermon,  dalle  tane  de'’  lioni,  dai 
monti  de’  leopardin  (t). — Ma  il  Libano  co’  suoi  ce- 
dri  pigliansi  spesso  per  iigura  dei  superbi,  die  a petto 
dei  pietosi  costituiscono  il  mondo : — alo  vidi  I’empio  a 
grande  altezza  inalzato  come  i cedi  i del  Lihano  » (2); 
— leone  e pardo  sono  poi  figura  dei  nemici  del  re- 
gno di  Dio: — Abiterd  il  lupo  insienie  colVagnel- 
lo^  e il  pardo  giacerd  insieme  col  capretto  : il  vi- 
tello,  il  Hone  e la  pecorella  staranno  uniti , e un 
piccol  fanciullo  sard  loro  pastore  ” (3); — « Per  que- 
sto  il  Hone  della  foresta  gli  ha  sbranati , il  lupo 
alia  sera  gli  ha  sterminati^  il  pardo  sta  vigilante 
intorno  alle  loro  citUi:  tutti  quelli  che  da  esse  usci- 
ranno,  saranno  presi;  perche  si  sono  moltipHcate 
le  loro  prevaricazioni,  e si  sono  ostinati  nelle  loro 
ribelHonin{i). — La  Ghiesa  adunque,  continua  il  nuovo 

(i)  Cantico  de'  Cantici,  IV,  v.  8. 

(a)  Salmo,  XXXVI , v.  35. 

(3)  Itaia,  XI,  v.  6. 

(4)  Geremia,  V,  v.  €• 
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chiosatore  tedesco,  debbe  dilungarsi  dal  luogo  do'  su- 
perb! e del  uemici  del  legno  di  Dio.  Cio  fece  pur 
Dante  ^ uscondo  dalla  valle  svlvaggia  (1),  stanza  del 
pai  do,  del  leone  e della  lupa:  pero  e’ ritrovasi  ora  in 
grembo  della  Cbiesa,  la  quale  non  e in  quella  sel- 
va. Ci6  appunto,  so  bene  segnimmo  la  dednzione  del 
commentatore,  verrebbc  a significare  il  sponsa, 

de  Lihano.  II  Venturi  lo  cliiarisce  in  vece  un  invito 
a Beatrice  di  discendere  dal  ciclo:  ma  come  cio,  se 
dessa  gia  sta  su  ‘1  Irionfal  plaustro  ? Quanto  a noi , 
lie  parrebbe  ipii,  come  seinpie,  da  non  doverci  as- 
sottigliar  Iroppo  per  sovercliio  zelo  di  penetrare  piu 
addenlro  che  non  ci  sia  concesso , e die  non  bisogni ; 
cpiindi,  non  iscostandoci  dall'interpretazione  solita  daisi 
alle  cotali  parole  del  sapientissinio  fra  i re,  da  averle  sen- 
z’altro  per  la  profezia  della  Cbiesa  fondata  sopra’l  Cii- 
sto;,  la  qual  profezia  poi  non  par  qui  punto  fuor  di 
luogo  ripetuta,  a fare  avvertilo  Dante  die  cosa  signi- 
ficasse  tutto  quel  niagnitico  trionfo,  die  gli  sta  parato 
innanzi , e debbe  appunto  servire  a fargli  misteriosa- 
niente  veder  le  viceude  di  essa  Cbiesa  medesima. 

Ma,  come  che  si  fosse,  a cotale  invito  cento  me.i- 
saggn  i di  vita  vterna  levansi  in  su  la  divina  basttnin ; 

19  Tutli  dice.tii;  Benediclii.s , qui  venis, 

F,  lior'  gittandu  di  .sopru  c d'intumu, 

Manibus  o date  lilia  plenis. 

Purg.,  XXX. 

Cosi,  nella  festa  delle  palme  enli  ando  Cristo  in  su  I'a- 
sina,  gridava  il  popolo  di  Gerusalemme , ed  ora  a que- 
sto  meilesimo  canto  quasi  trasoguato  il  inistico  pelle- 
grino, 

S8  ....  dentro  uiia  nuvola  di  fiori , 

Che  dalle  inani  aiigeliclie  saliva, 

E ricadera  giii  dentro  c di  fuori, 


(i)  Iiijerio,  I,  V.  ij6. 
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51  Sovra  candido  vel  cinta  d'oliva 

Donna  gli  apparve,  sotto  verdc  manto , 

Veslita  di  color  di  fiamina  viva. 

Purg.,  XXX. 

Costei  e Beatrice,  ornala  dei  colori  delle  tre  virlii  teo- 
logali;,  ed  il  velo  della  fede  cinto  del  raino  sacro  a 
Minerva,  ossia  della  sapienza,  ricorda  al  signor  Ko- 
pisch  pel  contraposto,  Eva  che 

Fomina  sa!a,  e piir  lest^  forniata, 

Non  sofTorsc  di  star  sotto  alciin  velo. 

Se  non  che  noi  aggiungereino  parere  al  Landino  die 
— « la  corona  dell’nlivo  dinoli  la  pace , secondo  che 
pongono  lutti  gli  altri  poeti:  perche  la  teologia  fon- 
data  nella  fede  da  pace  e tranquillita,  qualunque  quella 
siegua.  E '1  vestiinento  verde  e rosso  e la  speranza  e 
la  carita:  le  quali  tre  virtu  sono  sole  della  teologia^ 
e per  questo  sono  dette  teologali. — Dante  non  avrebbe 
potuto  soffrire  lo  splendore  del  viso  di  Beatrice,  se 
non  avessono  ostato  in  forma  di  una  nuvola  i tiori, 
( he  d’  intorno  gli  piovevano : questo  signihca,  che  non 
potreinmo  intendere  le  cose  divine  e incorporee , le 
quali  di  Dio  trattano  i teologi,  se  loro  non  le  faces- 
son  palpahili  con  alcuna  similitudine  di  cose  corpo- 
ree  » (1).  — E tuttavia  per  moderate  che  fos.se  lo 
splendore  di  quel  viso,  fa  tremar  tutto  il  poeta,  che 
lolgesi  a chieder  confer  to  al  suo  duca; 

Ma  Virgilio  I'avea  lasciato  scemo 
Di  se , Virgilio , dulcissimo  padre 

al  quale  dessa  Beatrice  Tavea  aflidato  per  la  salute  di 
lui.  L’  intelligenza  umana  ne  lascia  scemi  di  se , e chi 


(i)  V'cdi  a p.  23  quanto  aaseveratain('nt(?  afTerma  l’illu>trc  M.ir- 
rlidti  di  quetta  Beatrice,  confroiita  e giudica. 
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in  essa  si  e troppo  conficlato , si  sente  alia  perfine  con- 
fuso,  ne  pu6  tener  le  lagrime.  Se  non  che  la  Donna 
celeste  gli  da  amaro  conforto: 

54  Dante,  percli^  Virgilio  se  ne  rada, 

Non  piangere  anche,  non  piangere  ancora; 

Che  pianger  ti  convien  per  altra  spada. 

Purg.,  XXX. 

Or  Tengono  i rimproyeri  della  grazia  santificante  col 
mezzo  delle  dottrine,  e seguono  quelli  poi  i rimorsi., 
il  pentimento  e la  confessione: 

88  Tanta  riconosccnza  il  cuor  mi  morse , 

Ch’io  caddi  vinto;  e quale  alkira  femmi, 

S^si  colei  che  la  ragion  mi  porse. 

Purg.,  XXXI. 

E ci6  fu  la  donna  gentile  della  Vita  nuova  e del- 
Y Amoroso  Convito o veramente  \a  filosofia.,  come 
quclla  ch.»  sviandolo  dalla  primitiva  fede  ingenua , al- 
Torgoglio  il  yolse  di  voler  cercare  nelle  speculazioui 
deirumana  ragione  la  pace  e contentezza  che  sola  quella 
ne  pu6  largire:  concetto  che  Tattento  leltoie  scorgera 
frequentissimo,  anzi  di  continiio  espre.sso  nella  Come- 
dia, avvognache  sotto  svariate  forme,  come  il  richieg- 
gono  Tarle  poetica  e I’invenzione. 

Ma  ecco  compite  omai  dalF  Allighieri  le  tre  parti 
della  purilicazione  (contritio,  confessio,  satisfactio), 
e Matelda  fargli  gustar  I'onda  di  Lete,  poscia  intro- 
durlo  nella  danza  delle  quattro  belle  — delle  virtii 
cardinal!  (1)  — che  il  guidano  al  petto  del  Grifone, 


(i)  San'.T  per  .ivvenlnra  qiicsto  acciddntP  conferma  dell’avvito 
addotto  piu  avanti  ( p.  ^74)  del  dotto  signor  Goesehcl,  o ver- 
rebbe  rsso  rontradelto  dall’airermar  Dante  che  d’ogni  altra  cosa 
gli  si  fe’  piu  niinica  qiiella,  che  piu  to  torse  dal  primo  aniore? 
Jnnanzi  tratto  gli  e da  distinguer  molto  bene  la  persona  vera  dal 
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faceudol  tulta\  ia  accorto , che  le  tre  di  Id  che  miran 
pill  profondo  — le  virlii  teologali  — avrianlo  poscia 
avvaloralo  a conteniplare  il  lume,  che  negli  occhi  di 
Beatrice  s’accoglieva  purissiino  (1).  In  faccia  alia  quale 
scortolo , 

IIS  Disscr:  Fa  che  le  viste  non  risparnii ; 

Posto  I'avern  dinanzi  agli  sineraldi, 

Ond'Amor  gilt  ti  Irasse  le  sue  armi. 

Purg.,  XXXI. 

I quali  smeraldi  si  vogliono  interpretare  pei  raggi  della 
divina  grazia , appunto  come  si  fa  dell’  iride  del  se- 
guente  verso:  — uE  quegli  che  stava  a sedere  (su’l 
trono)  era  aW  aspetto  simile  alia  pietra  giaspide  e 
alia  sardia:  e intorno  al  trono  era  un^  iride  simile 
a vedersi  alio  smeraldo  » (2).  — Ma  ecco  I’effetto,  che 
Dante  sentiva  in  se,  eontemplando  quegli  occhi  in  su 


tenso  alirgorico  di  essa,  e quindi  osscrrar  chc  Dante  si  fe’  ne- 
iiiico  noil  alia  persona,  ma  alia  cosa  che  lo  torse  dal  primo  amo> 
re ; diinqtic  a quella  filosofia  da  essa  siinboleggiata  nel  Convilo; 
a quella  (llosolia,  che  solo  sopra  la  ragion  nuturalc  fa  assrgna- 
inrnlo,  Supposto  ora,  phe  Matelda  sia  la  persona  uera  della  donna 
gentile,  qiiesta  persona  vera  dovrebbc  net  parndiso  lerrcstre  al- 
logori/.7.are  uiia  filosoha  ben  dalla  prima  diversa,  ed  appunto 
quella  die  guida  il  savio  alle  virtii  cardiuali  prima,  poscia  allr 
leologali. 

(i)  Che  queste  sette  donne  siano  una  cosa  con  le  selte  stelle 
esservate  dal  poeta  al  polo  di  la  — vedi  p.  a6o  — non  vi  puo 
esserc  il  raininio  dubio,  come  pure  su  ’1  loro  senso  raistico,  le 
quattro  belle  cantaiido  : 


io6  Noi  scm  qui  iiinre,  e nel  ciel  semo  stelle; 

Pria  che  Beatrice  discendesse  al  moniio  , 

Fuoinio  orditiale  a lei  per  sue  ancellc. 

Purg.,  XXXI. 


(a)  Apocaliue,  IV,  v.  3. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  HOSO  i87 

il  Grifone  fissi : 

187  Mcntre  che,  piena  di  stupore  e lieta, 

L'anima  mia  guslava  di  quel  cibo 
Che,  saziando  di  se,  di  se  asseta; 

ISO  dimostrando  del  piu  alto  Iribo 

Negli  alii , I’allrc  Ire  si  fero  avanli , 

Danzandn  al  loro  angclico  caribo. 

135  Vulgi,  Beatrice,  volgi  gli  occ/u'  santi, 

Era  la  lor  canzone , al  tuo  fedele 
Che,  per  vcderti,  ha  mossi  passi  tanti. 

136  Per  grazia  fa  noi  grazia 

Purg.,  XXXI. 

Ecco  adunque  Dante  divenuto  di  nuovo  fedele,  e per 
grazia  sia  pure  a noi  permesso  d'aggiunger  la  seguente 
chios.i  del  Landino : — « Per  grazia  preveniente  fanne 
grazia  iiluminante,  cooperante  e consummante  ». 

1 Tant’eran  gli  occhi  suoi  fissi  ed  attenti 
A disbramarsi  la  dccenne  sete , 

Che  gli  altri  sensi  gli  eran  tutti  spcnti. 

Purg.,  XXXll. 

Ma  falto  volgere  a sinistra  da  un  troppo  fiso  detto- 
gli  da  quelle  Dee,  vede  Dante  queire^e/  cj7o  glorioso 
Yolgersi  a destra 

Col  sole  e con  Ic  sette  fiamme  al  rolto. 

Le  donne  tornano  alle  mote  del  carro  benedetto,  dal 
Grifone  pur  girato  \erso  levante^  e rimosso  di  cola 
forse  tre  balestrate  Beatrice  ne  scende,  e tutti,  dopo 
accerchiata  una  pianta  spoglia  di  fiori  e di  fronde , 
mormorare  Adamo. 

43  Bcato  se',  Grifon,  che  non  discindi 

Col  bccco  d'esto  legno  dolcc  al  gusto, 

Posciache  mat  si  torse  'I  ventre  quindi ; 
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Cosi  d'inlorno  aH'arbore  robuslo 
Gridaron  gli  altri;  e raniniul  binuto: 

Si  si  consLTva  il  seme  d'ogni  giuslo. 

E vdlto  al  Icnio  ch'cgli  area  lirato, 

Trasselo  a pic  della  vedova  frasca ; 

E quel  di  lei  a lei  lascio  legato. 

Purg.,  XXXII. 

.\.dunque  il  timone  del  carro , ligura  della  Chiesa , e 
parte  delPalbero  della  scienza : del  segno  posto  aU'o- 
bcdienza  d'Adamo:  il  quale,  come  gia  accennamrao, 
dice : 

ili>  Or,  iigliuul  mio,  non  lo  gustar  del  Icgno 
Fu  per  s6  la  cagion  di  tanto  esilio, 

Ma  solamentc  il  trapassar  del  segno. 

Parad.,  XXVI. 

Con  che  Tiensi  manifestaniente  a dire,  che  guida  della 
Chiesa  debb’essere  Y obedienzaj  poiche  non  prima  il 
temo  fu  legato  alia  vedova  frasca  — « derelitta  dal 
primo  uomo  « (1)  — quel  la  tutta  si  rifece,  e rifiori. 
— « Cantavano : Beato  se’,  Grifone,  perche  tu  non  scirr- 
di,  idest  non  spicchi*,  a dinotare  che  Xpo  (2)  non  si 
diparti  dall’obedienza ; sed  factus  est  obediens  usque 
ad  mortem.  — Si  conserva  il  seine  d’ogni  giusto , si 
conserva  I’obedienza  dalla  quale , come  da  ottimo  seme 
nasce  ogni  virtii,  che  fa  I’uomo  giusto.  — Fiuge  che  il 
timone  era  fatto  del  legno  della  obedienza,  perche  I’o- 

(i)  Landino.  — E '1  lettore  si  rirordi  di  Roma  vedova  e sola, 
perche  derelitta  dallo  Imperatore. 

(i)  Giacche  ci  riene  il  dcstro,  trascriviamo  con  le  proprie  lel- 
tere  usatc  nell’cdizione,  di  qurslo  comraentatore,  di  cui  ci  ser- 
viamo,  ailinche  coloro , che  non  avessero  tropi>a  cot^dema  con 
manuscritti  e stampe  un  po^  vecchiej  notino  questo  modo  di  scri- 
rere  il  nome  Cnisro  ancor  ncliSia;  uso,  che  vedra  confermato 
ancora  un  pajo  di  volte  pid  avanti.  , 
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bedienza  e quella,  che  guida  e conduce  la  Chtesa , « 
con  I’obedienza  si  collega  » (1).  — Ma  a cui  tntta 
questa  obedienza?  Qui  n'e  forza  trattenerci  alquanto 
sui  divisamenti  del  dolto 'Procuratore  soniasco. 

u La  monarchia,  e’dice,  o in  altri  termini  1‘auto- 
rila  iinperiale,  ebbe  la  sua  manifestazione  nel  para- 
diso  terreslre.  Iddio  la  raffigiiro  al  guardo  uniano  in 
una  pianta  altissima  con  rami  larghissimi  alia  cima^ 
per  mostrare  coll’ imagine  che,  siccome  questa  pianta, 
che  vi\e  dalla  cima,  ha  suo  principio  e \irtu  da  Dio^ 
cosi  a Dio  solo  e soggetta,  e tutte  le  altre  autorita 
social!  sono  ad  essa  sottoposte. 

« A tale  autorita  furono  assoggettati  da  Dio  i no- 
stri  progenitor!  Adamo  ed  Eva  coll’espresso  commando 
iMPERiALE  ^ che  non  gustassero  del  fnitto  soave  al 
gusto  dell’albero  del  bene  e del  male^  cosi  denomi- 
nato  ad  indicare  che  dall’  obedienza  a\V autorita  im- 
periale  deriva  il  bene  della  societa,  come  dalla  disc- 
bedienza  il  male.  Con  simile  commando , od  interdetto 
inteso  moralmente,  i nostri  progenitor!  furono  posti 
sotlo  ’1  Telo  dell’  obedienza  alia  monarchia  (2)  ^ cio 
sia  a dire,  furon  posti  misticamente  sotto  Y autorita 
imperiale^  a fine  che  obedient!  vivessei’o  sempre  fe- 
lici  nel  paradLso  terrestre^  ove  adombrasi  lo  stato  im- 
periale  Delia  piu  perfetta  sua  forma  e tranquilla  fe- 
licita  per  la  pratica  delle  virtu  moral!  della  vita  ci- 
vile, fi^rata  in  Matelda  che  sceglie  fior  da  fiore,  virtii 
da  virtue  le  quali  sono  ornamento  dell’uomo  perfetto 
e felke.  Ma  Eva  sedotta  dal  serpente,  avendo  con  Ada- 
mo gustato  dei  frutti  dell’  albero  interdetto , mb6  la 
pianta , e con  bestemmia  di  fatto  oiTese  Dio,  che  solo 


(i)  Landino. 

(a)  Purgalorio,  XXIX,  v.  a3  a arp.;  XXXllI,  y. ^ Paradise j 
XXV!,  T.  ii3. 

PiccBioai,  su  Dante,  aS 
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aWuso  suo  la  cred  santa  (1) , ossia  disobedi  a Dio 
iMPERJTORB , con  cui  prclcse  di  partecipare  all’  au- 
tontd  imperiale , e sottrarsi  all’  obcdienza.  Per6  Iddio 
in  punizione  li  scacci6  fuori  del  santo  impero^  esclu- 
dendo  con  essi  tutli  i loro  discendenli,  dannati  alle 
fatiche  e morbi  della  vita  presenle. 

M In  questo  turbamento  la  pianta  riniase  vedova  di 
fiori  e di  fronde. 

M Dunque  dalla  disobedienza  a\V autorild  imperia- 
le, o,  come  lo  dice  Dante,  dal  non  aver  voluto  Eva 
soITrire  alia  virtii  die  vuole  Ireno  a suo  prode  (2) , 
ne  vennero  tutle  le  disgrazie  dell’iimana  generazione 
di  qui  cominci6  il  torcersi  dalla  via  di  verila  e da  soa 
vita  (3). 

f Intendesi  ora  la  ragione , per  cui  la  gente  santa , 
che  precedeva  il  Grifone,  alio  awicinar  alia  pianta 
imperiale  non  cantavano,  ma  mormoravano  tutti  Ada- 
mo,  che  in  essa  avea  peccato , e per  ci6  riraase  cost 
vedova  de’  suoi  adornamenti  (4). 

« Siccome  il  peccato  del  primo  padre  fu  un  atten- 
tato  contro  I’autoritk  del  celeste  Imperadore,  cost  il 
Figliuol  di  Dio  discese  a salvai*  1’  uomo  incamando , 
per  pimire  nel  suo  corpo  coll’ obedienza  aWimpera- 
tore  terreno,  rappresentante  del  celeste,  la  colpa  ori- 
ginale  n (5). 

La  singolariUi  di  questi  divisamenti  sfidandoci  di  po- 
terli  fedelmente  esprimere  con  piu  breve  discorso , 
abbiam  creduto  di  dover  trascrivere  tutto  il  passo  ^ il 
quale  poi  ci  costringer^  pure  a non  esser  troppo  brevi 
nel  chiarire  il  doppio  giuoco,  che  vi  fanno  i vocaboU 

(i)  Purgatorio,  XXXIII,  v.  55*73. 

(i)  Paradim,  VII,  r.  a5. 

(3)  Ivi,  y.  39. 

Oi)  Purgaloria,  XXXII,  v.  37. 

(5)  PonU,  op.  cit.,  p.  99  • •€§. 
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impemtore  e imperiale  autoritd.  Noi  non  intcndiam 
certo  di  entrare  a discorrer  del  mislero  della  redeii- 
zione ; ma  tuttavia  ne  bisogna  dire  innanzi  tralto,  che 
I'obedienza  di  Gesu  non  a solo  Vimperatore  terre- 
no,  ma  e verso  le  autoriU  ecclesiastiche  si  lii  mostra- 
ta.  NelPorto  preserlo  i Giudei,  i quali  il  condussero 
a Caifas,  principe  de*  sacerdoti^  li  dove  si  erauo  ra- 
dunati  gli  scribi  e gli  anziani  (1).  E questi  non  punto 
per  ordine  dell’ i/n/>erato/'e  terreno,  ma  in  nome  di 
s^  gli  posero  la  querela,  false  testimonianze  cercando. 
Adunque  I’uomo  fa  redento  non  per  Vobedienza  al- 
V imperatore  ^ ma  piu  correttaraente  parlando  per  la 
spontanea  umiliazione  del  Figliuol  di  Dio. 

II  quale  debbe  avere  assoggettati  i nostri  progeni- 
tor! all’autonVd  imperiale  con  I’espresso  commando 
imperiale  di  non  gustar  d’un  fhitto.  Sia^  ma  digi-a- 
zia,  quale  autoritd  imperiale  fece  ’1  divieto  ai  no- 
stri progenitori?  ed  a quale  autoritd  imperiale  furono 
essi  assoggettati  dall’  imperiale  commando , se  non  a 
quella  dell’i/n/?e;  ator  che  lassu  regna  ? (2),se  pur  piace 
di  chianiar  cosi  il  Creatore.  Or  per  quale  anfibologia 
e ne’  vocaboli  e nel  discorso , vuolsi  mai  venime  a 
dedur  la  manifeslazione  dell’anto/ita  imperiale  ter- 
rena  nell’albero  della  scienza?  L’uomo,  al  ricevere  il 
divieto  dal  sommo  Fattoi  e^  era  innoceute,  costituilo 
in  giustizia  e santita,  ripieno  di  sapienza  e di  grazia, 
franco  e tranquillo  padrone  de’  suoi  appetiti,  de’  quali 
non  era  il  pin  picciolo , che  punto  gli  desse  noja , ed 
all’obedienza  del  suo  Dio  mettesse  in  lui  impedimeiilo 
ed  ostacolo.  Anche  le  passion!  dalla  parte  del  corpo 
erano  alia  ragione  soggette:  non  si  movevano  senza 
Pimperio  e il  ceuno  di  lui,  come  serve  obedient!,  con 
nna  soggezione  volontaria  e pacifica:  non  che  il  no- 

(i)  Matteo,  XXVI,  T.  57. 

(q)  InftmOt  If  I Si- 
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jassoro  punto  con  alcun  cenno  di  ribellicHie,  ajutavano 

10  splrito  di  lui  a meglio  couoscere,  volere  ed  amare 

11  suo  vero  bene,  Iddio.  E questa  descrizione  deU'uo- 
rao  nel  paradiso  terrestre  noi  raccattiamo,  non  fidan- 
doci  di  noi  medesimi,  da  un  teologo  ortodosso  e si- 
curo,  dal  padre  Gesari , il  quale  continua : — « Que- 
sta creatura  si  nobile  e si  felice  Dio  I’avea  creata  libera, 
cioe  padrona  di  se^  che  senza  palire  alcuna  necessita 
polea  suo  affetto  rivolgere  e fermare  dove  avesse  vo- 
lulo^  il  che  fece  Dio  per  avere  in  cui  spezialmente 
esercilare  sua  autoritd  e dominio  facendogli  qual- 
che  precetto  (1),  e per  avere  da  lui  nobile  ossequio 
di  libera  e volontaria  obedienza  w (2).  — Ora  come 
sospeltare , in  si  fatte  relazioni  fra  Dio  e ’1  primo  no- 
mo,  non  che  scorgere  monarchia  e manifestazione 
d’ autoritd  imperiale,  quali  vengono  da  Dante  definite 
Tuna  e I’altra?  Come  pur  sospettare,  che  ’1  poeta  possa 
avere  avuto  si  strano  concetto?  Di  vero  noi  non  cre- 
dianio  di  csser  troppo  arditi  risolutamente  affermando 
che  i due  passi  della  seconda  cantica,  e Taltro  della 
terza  dal  dotto  Somasco  citati  (3),  chi  li  legga  con- 
venevolmente,  punto  nulla  accennajio  alia  monarchia. 

Il  dotto  Somasco  fa  poi  fondamento  eziandio  sopra 
di  ci6 , che  da  Beatrice  vien  detto  a Dante : 

Ed  aggi  a mciilc,  qunndo  lu  Ic  scrivi, 

Di  non  cclar  qual  lia:  vista  la  piniila, 

Ch'd  or  due  volte  dirubata  quivi. 

<>8  Qiialnnque  ruba  quella,  o quella  schianta. 

Con  bestcmmia  di  fatlo  offende  Dio, 

Che  solo  all'uso  suo  la  creu  santa. 

Purg.,  XXXIII. 

(t)  1 3 Non  per  avere  a » di  bene  aequiilo, 

Ch^euer  non  pub,  nia  perrhe  sno  aplenJore 
Foteue,  riaplendemlo,  dir  tubtOto. 

Par.,  XXIX. 

(s)  Cesari,  Pita  di  Gem  Crislo,  Oral.  II,  Rag.  I. 

(3)  Vedi  nota  3 alia  pag.  aSg. 
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Ma  che  viiol  dir  cic’)  ? Ecco : — <*  offehde  Iddio , il 
quale  creo  delta  pianla  deirubidienza  e detto  carro, 
che  e la  Chiesa:  e creolla  santa,  perch^  la  benedisse 
c santificolla  ^ e creolla  a suo  uso , acciocche  gli  ren> 
desse  culto  ed  onore^  mediante  il  quale  noi  meritas- 
simo  eterna  vita.  Qualunque  quella  t uba,  come  rub^ 
il  gigante,  o quella  schianta,  come  schianto  Taquila, 
oflende  Iddio  con  bestemniia  di  fatto,  — bestemmia, 
delrimento  e nocimento  d’ouore  «.  — Cosi  chiarissi-* 
mamente  il  Landino I'albero  e ‘’1  segno  posto  alia  to* 
iontaria  obedienr^i  deiruoiuo;  e come  quello , che  fu 
destinato  a particolare  e si  importante  uftizio,  per  sin-' 
golar  cagione  yenue  si  eccelso  creato  e travolto  nella 
cima.  Pero  continua  Beatrice  diceudo  I'aniina  prima , 
|ter  averla  schiantata,  essere  stata  in  pena  di  deside* 
rio  cinque  mila  anni  e piii,  e Dante  per  le  varie  cir- 
costanze  vedute,  se  non  dormiva  nell’inye^no,  doyer 
inoralmente  conoscere  all’  albero  la  giustizia  dell’  in- 
terdetto  di  Dio. 

Or  ecco  le  principali  circostanze.  Dante  vide  la  ve- 
dova  frasca  rifarsi,  e 

i;8  Men  che  di  rose  e pii!i  che  di  vTule 
Colore  aprcndo,  s'inovo  la  pianta, 

Che  prima  avea  le  ramora  s)  sole. 

Purg.,  XXXIf. 

Per  la  disobedienza  d*  Adamo  1’  albero  della  scienza 
Tedovo,  o yeramente  derelitlo  rimaso,  per  la  yenuta 
del  Redentore  e per  lo  spargimento  del  suo  sangue 
riacquisl6  il  piimilivo  onore.  — « Il  colore  de’  fiort 
era  sanguigno^  e per  queslo  dinota  la  passione  di  Cri- 
stO‘,  im]teroccbe  il  sangue  suo  ridusse  I’nmana  spezie 
alia  antica  obedienza  m (1). 


(i)  Landino. 


a5* 


Digitized  by  Google 


29  i ciprroLO  hoho 

La  pianta  fii  due  volte  derubata;  la  prima  dall’a- 
quila , la  seconda  dal  ^gante , conducendo  Tia  il  car- 
ro,  dicono  i commentatori,  stato  ad  essa  accommandato 
dal  Grifone",  iinperocche  il  carro  e quella  divenlarouo 
una  cosa  medesima.  Ora  se  in  tutta  la  Comedia  \ ha 
pure  un  simbolo  chiaro  e certo,  questo  e sicuramente 
Taquila  die  dannific6  la  pianta^  la  quale  aquila  sem- 
pre  significa  imperio.  Ma  la  pianta  si  Tuole  manife- 
stazione  deWautontd  imperiale  (\y^  dunque  rinipprio 
a\ria  fatlo  danno  all’ i/ra^eria/e  autoritd!  Veramente 
i commentatori  sono  ad  un  dipresso  tutti  concordi  a 
Tedere  in  questa  finzione  poetica  i primi  perseguita- 
menli , che  gli  Imperatori  romani  rivolsero  contra  la 
Chiesa,  una  cosa  con  la  pianta  finche  fu  obediente, 
e ’1  gigante  non  ne  stacco  il  carro  ^ ed  oltre  all’au- 
torita,  v’ha  pure  ragione  chiara  al  possibile  che  tala 
chiosa  conferma. 

L'uomo  disobedi  poi  a Dio  imperatore,  dice  il  dotto 
Somasco,  con  cui  pretese  partecipare  alVautoritd  im- 
periale.  Ma  noi  dimandiam  di  grazia  sopra  chi  do- 
veasi  esercitare  questa  cotale  autoritd  ? Sopra  tutti  gli 
esseri  che  gli  staran  d’intomo,  e che  l’uomo  cono- 
scea,  da  Dio  in  fuori , gia  aveala  ricevuta^  sopra  gli 
uomini  non  potea,  non  che  desiderarla,  pure  imagi- 
narsela,  sendo  tutto  solo  maschio  al  mondo^  e chi 
pretende  partecipare  a qualsivoglia  autorith,  debbe  pur 
saper  prima  sopra  cui  la  TOglia  esercitare.  Resta  adun- 
que,  che  pretendesse  acquistar  non  so  quale  autorila 
sopra  Dio  medesimo,  e’l  tentator  serpente  disse  ap- 
punto : Sarete  come  Dei.  Or  \egga  chi  legge  come  ad 
essa  possa  convenire  il  nome  d’ autoritd  imperiale, 
dandole  senso  anfibologico,  e confondendo  Y Impera- 
tore che  regna  lassu  con  1’  imperatore  romano. 

(i)  Ponta,  op.  cit , psf.  gg. 
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Se  non  die  ci  e poi  eziandio  avviso  1’  interprela- 
zione  voluta  dare  all’albero  della  sapienza , o deU’o- 
bedienza,  o della  vila , che  lo  si  voglia  chiainare , e»- 
sere  al  tutto  incompalibile  con  le  dottrine  cbiaramente 
espresse  da  esso  Dante  medesinio.  II  quale  mantiene 
veramente  die  — « cagione  ancora  di\ina  e stata  prin- 
cipio  del  romano  imperio  n (1);  e noi  ci  tioriamo 
aver  gia  addolto  questo  medesimo  passo,  il  quale  di- 
mostrando  la  necessita  e 1’  uffizio  deir  imperatore  (2) 
— te/reno,  notisi  bene  — ne  d^i  le  seguenti  cagioni: 
impedir  discordie  e guerre*,  procacciar  con  Topera  si- 
multanea  di  molti  il  soddisfacimento  di  que’ bisogni , 
nei  quali  I’uomo  individuo  non  puo  sopperire^  pro- 
movere  in  somma  al  possibile  Tumana  civilta.  Per  que- 
sto e solo  per  questo  dicesi  istituito  T imperio.  Ora 
T’avea  pur  I’onibra  di  simiglianti  motivi  quando  ad 
Adamo  fu  fatto  il  comniandamento  di  non  ischiantar 
I’albero  della  scienza  ? e come  potevaglisi  far  manife- 
stazione  d’un  ordine  di  cose,  del  quale  egli  era  in- 
capace  di  raccoglierne  il  piu  minimo  intendimento  ? Non 
iinplica  egli  contradizione , cbe  al  primo  uomo,  il  quale 
non  sapeva  di  discordie,  di  guerre  e di  necessita  ci- 
vili,  ne  poteva  punto  imaginarsele:,  il  quale  non  aveva 
altro  sentimento  fuor  quello  della  innocenza  e della 
felicita,  venisse  fatta  manifestazione  del  rimedio  dalla 
Providenza  posto  ai  disordini  del  peccato,  ch’egli  non 
area  per  ancora  commesso?  Manifestazione  del  rimedio 
certo  non  si  potea  fare  ad  Adamo  senza  prima  ren- 
derlo  con.sape\ole  della  malattia,  della  sua  caduta,  del 
peccato.  Or  come  combinar  tutto  ci6  e con  le  idt'e 
piu  semplici  della  sana  ragione , e con  le  dottrine  di 
Dante?,  il  quale  fmalmente  ne  dice,  che  non  essen- 


(0  onvtia,  Trjf.  IV,  cap.  IV. 
(•*)  Vfdi  pag.  49  e irg. 
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dovi  pill  dolce  nalura  in  signoreggiando,  ne  pin  forte 
in  sostenendo^  ne  piii  sotlile  in  acquistandu  di  quella 
del  popoio  romano  — « Iddio  questo  elesse  a quello 
iifBzio  — Col  popoio  romano  adunqiie  ebbe,  per  av- 
viso  di  Dante,  incominciamento  la  sua  monarchia  o 
autoriU  imperiale,  e di  questa  pi;ecipuamente  non  si 
potera  ad  ogni  modo  far  manijestazione  nel  paradiso 
terrestre.  Dopo  sua  caduta  fu  pur  I'uomo  profelica- 
mente  consolato  del  rimedio  al  male  ed  alia  miseiia 
sua^  il  qual  rimedio  ben  allro  che  la  manifestazioiu 
delVimpeiiale  aiitontd,  fu  da  Dio  espresso  in  cpielle 
parole  al  serpente  infernale: — aPorro  nimicizia  tra 
te  e la  donna,  e tra  il  seme  tuo  e il  seme  di  lei. 
Ella  schiaccerd  la  tua  testa,  e tu  tenderai  insidie 
al  calcagno  di  lei  »(1).  — Ecco  il  rimedio  avvcnire 
promesso  e manifestato  da  Dio  ai  progenitori  nostri; 
e noi  saremo  osi  di  concliiudere,  che  le  cotali  moderne 
sottigliezze  nello  sporre  un  preteso  signibcato  nasco* 
sto  e relato  della  pianta  creata  santa  non  posano  so* 
pra  rerun  sodo  di  ragioni.  L’albero  della  scienza  non 
ha  ncirallcgoria  dantesca  se  non  il  senso  mislico  che 
gli  danno  le  Scritture  senza  piu : il  segno  posto  da 
Dio  alfobedienza  deiruomo. 

Ma  ritornandocene  finalmente  a Beatrice,  noi  la  tro* 
▼iam  discesa  dal  inistico  carro  prima  che  renisse  le- 
gato all'albero,  e s' intuonasse  la  lode  del  Grifone.  La 
qual  lode  I'illustratore  romano  spiega  cosi:  — mGcsu 
Crislo  nella  sua  vita  e passione  riconobbe  e confermd 
Vauloritd  imperiale  in  tutta  la  sua  estensione , e l'o> 
bedl:  fu  inscritto  nei  registri  dell'imperio  appena  nato: 
ordind  che  si  desse  a Cesare  quello  che  e di  Cesare, 
■ Dio  quello  che  e di  Dio  •,  significando  I'esatta  sepa- 
razione  delle  due  autorita  spirituale  e temporale:  con- 


(I)  (itntxi,  in,  ▼.  1 5. 
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fess6  che  il  suo  regno  non  e di  questo  mondo;  ci6 
sia  che  non  \enne  a guidare  alia  felicita  temporale  di 
questa  terra,  officio  che  e del  monarca,  ina  a quella 
del  cielo , officio  del  papa : finalmente  potendo  sottrarsi 
alia  condanna  di  morte  emanata  da  un  rappresentant* 
deir  imperatore.  II  perche  i beali  delle  due  alleanze 
cantavano:  Beato  se\  Grifone  ».  — II  quale  con  la 
sua  risposla  \iene  a dire:  — « Cosi  operando  si  co». 
serva  la  radice,  il  principio  fondamentale  d’ogni  giu- 
stizia,  lasciancio  n\\' imperatore  di  lei  ministro  quanto 
spelta  alia  sua  autorita.  Per  questo  medesiiuo  lascid  il 
tiiuone  di  legno  legato  al  legno  della  pianta:  lezione 
aperta  che  ’1  papa  colla  Chiesa  (raffigurati  nel  timone 
e nel  carro)  sono  soggetti  e raccommandati , quai  cit- 
tadini  leinporali , o membri  della  societa,  alia  vigilanza 
e cura  dell'  imperatore. 

« La  monarchia  temporale  e superiore  alia  Chiesa 
nelle  cose  mondane , e pu6  stare  senza  essa;  ma  per 
tanto  tempo  gode  onorata  e piena  felicita,  quanto  si 
tiene  ad  essa  unita.  — Ma  se  questa  perseguita  la  Chie- 
sa, danaieggia  se  medesima-,  se  poi  troppo  debole  o 
troppo  alTezionata , le  accondiscende  eccessivaraente  e 
Tarriccliisce  oltre  I'equo,  danneggiando  e se  e quella, 
si  espone  al  certo  pericolo  di  esserne  privata  (?).  Roma 
e la  sede  indivisa  dell' imperatore  e della  Chiesa.  Que- 
ste  sue  opinion!  vennero  figurate  dal  poeta  nell’unione 
del  carro  e deH’albero  giacenti  in  una  medesima  terra 
delta  vera,  ossia  la  vera  citta  capitale  dell’  imperio  e dej 
pontificalo  » (1). 

Forse  chi  legge  si  maravigliera  di  questa  assai  dolta 
ed  allretanto  artifiziosa  interpretazione,  la  quale  tul- 
tavia  non  ha  altro  fondamento  che  la  sagacita  del  chio- 
satore  di  saperla  dedurre  dalla  premessa  supposta  al- 
legoria  dell’albero.  L’obedienza  da  Cristo  mostrata  al- 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  loi  e aeg. 
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rimperatore  rotnano  e indubitata,  ma  non  meno  To- 
bedienza  sua  al  Padre.  Ora  perche  il  sapacissimo  Pro- 
curatore  somasco  nulla  ci  dice  di  quesUi,  che  6 pure 
la  prima  e pin  principale?  Non  potrebbe  la  lode  data 
al  Grifone  e la  risposta  sua  riferirsi  per  awentura  a 
questa  obedienza  di  Cristo  al  Padre  celeste,  della  quale 
6 si  frequente  discorso  ne’Vangeli?  Se  non  che ’1  pin 
maraviglioso  si  e che  terra  vera  debba  proprio  signi- 
ficar  la  vera  citta  capitale  delV  imperio  e del  ponti- 
firafo. 

Al  rifiorir  della  frasca  santa  tutto  il  corteggio  di 
Beatrice  ebbe  intuonato  un  inno  di  si  maraviglioso 
concento,  che  Dante  non  pote  soffrirne  tutta  quanta 
la  nota^  e s’addorraent6.  Al  risentirsi  vede  stargli  so- 
pra  la  pietosa  Matilde^  alia  quale  chiedendo  egli  tutto 
stnpefatto  di  Beatrice , gli  vien  risposto : 

.....  Vedi  Ici  sotto  la  fronda 
Nuova  seders!  in  su  la  sua  radicc. 

88  Vedi  la  couipagnia  che  la  circonda; 

Gli  altri  dope  'I  Grifun  se  n'  vanno  suso. 

Con  piu  dolce  canzone  e piu  profonda. 

Purg.,  XXXII. 

Adimque  salito  Cristo  al  cielo,  e dietro  lui  i Santi 
delle  due  alleanze,  Beatrice 

94  Sola  sedeasi  in  su  la  terra  vera. 

Come  guardia  lasciala  li  del  plaiistro, 

Che  legar  vidi  alia  hi  forme  ficra. 

9T  In  cerchio  le  facevan  di  se  claustro 

Le  sclte  ninfe,  con  que'  lumi  in  mano, 

Che  sun  siciiri  d'Aquilune  e d'Austro. 

Purg.,  XXXII. 

Or  non  6 qui  ’1  senso  allegorico  chiarissimo?  La  Chiesa 
accommandata  ed  unificata  all'albero  dell'obedienza  al 
Padre  celeste , renne  dal  Bedentore  lasciath  in  guar- 
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dia  all«  dottrine  suggellate  col  suo  sangue  e alle 
selte  virlu,  cui  furon  post!  in  mano  i sette  lurai , a 
corroborarle  e renderle  vie  pin  cfficaci  coi  sette  doni 
dello  Spirito  Santo.  — « In  mano,  dice  il  Lundino, 
a dimostrare  che  tali  doni  debbono  essere  in  azione 
ed  in  opera,  w — E Beatrice  — « era  lasciata  alia 
guardia  del  carro^  perche  la  vera  ed  unica  custodia 
della  Chicsa  militante  e la  teologia:  — percht  sanza  la 
leologica  regola  perirebbe  la  Xpiaria  religione.  E le 
sette  virtii  gia  di  sopra  narrate  le  faceano  cerchio , 
perdhe  la  teologia  lasciata  a guardia  della  militante 
Ghiesa  non  pub  stare  sanza  queste  virtu.  II  die  non 
e difficile  ad  intendere;  perche  veggiamo  nel  nostro 
sccolo , perchb  piii  vi  vale  Simone  mago , che  Paolo 
e Giovanni. — Siede  in  su  la  radice,  che  significa  Tu- 
milta,  come  la  pianta  significa  Pobedienza.  Imperoc- 
che  chi  desidera  veramente  conosccre  le  cose  divine, 
quanto  porta  Tuinano  ingegno,  debbe  diventare  tanto 
umile , che  al  tutto  abbia  captivate  T ingegno,  e me»- 
solo  sot  to  il  giogo  della  fede.  — Hon  b difforme,  che 
di  sopra  dicesse,  che  Beatrice  sedea  in  su  la  radice  del- 
r albero  , e qui  in  su  la  terra  ^ perocchb  la  radice  e 
sotto  terra  ».  — Or  si  vede , che  questo  commenta- 
tore,  minutissimo  nominatamente  a spiegare  il  sense 
dei  vocaboli,  non  si  fece  punto  caso  dell’aggiunto  ve- 
ra , come  quello  cbe  stimb  naturale  e chiarissimo  da 
per  se.  E infatti  non  diciamo  oro  vero , argento 
vero  per  puro,  pretto  e genuine  ?.  non  diciamo  cre~ 
der  vero  per  legitime  ?,  non  diciamo  parole  vere  per 
contenente  verita?  Adunque  a che  e con  qual  ra- 
gione  sottilizzare  e cercar  pin  oltre?  Terra  vera  e 
quella  del  paradise,  perche  pura  e genuina,  ed  in 
contraposto  delP  altra  guasta  e contaminata  dal  pec- 
cato^  ne  altramente  si  pub  intendere,  chi  non  voglia 
sue  fantasie  sostituire  al  sense  vero  delle  parole.  Dei 
rasto  ecco  che  cosa  ne  dice  il  Vellutello : — « Sedesi 
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Beatrice  sola  su  la  vera  terra,  sotto  la  quale  erano 
ie  radici  dell''albero  ^ onde  di  sopra  disse,  cbe  sedea  su 
quelle,  percli6  la  teologia  e fondata  sopra  la  vera  e nun 
finta  uiuilta,  la  quale  e fondamento  deirobedienza 
— Ora  vegga  il  lettore  se  gli  possa  piacere  d*  inten- 
der dalla  terra  vera  signiticata  Aoma  ne  piu  ne  ine- 
no,  e se  poi  d’intender  cosi  abbia  sufbciente  ragione  (t). 

Aotiamo  finalmente , die  '1  nuovo  chiosalore  romano 
ha  le  tre  e le  quattro  stelle  da  Oante  osservate  al  balzo 
d'oriente , e le  ninfe  die  ballano  intorno  al  carro  per 
figure  delle  selte  virtii:  — « sono  pure  la  stessa  cosa 
nella  sigiiificazione  colie  sette  luci  — lasdate  in  manu 
alle  sette  ninfe , indizio  di  loro  attiyita , per  corteg-r 
giare  Beatiice  ed  il  carro : il  cbe  a mio  giudizio  e una 
irrefragabile  proya  deirunita  sinibolica  » (2).  — Woi 
non  sapiamo  die  ne  possa  parere  al  lettore^  ma  nel 
yero  non  si  sa  troppo  ben  yedere  I’unita  di  due  cose 
prima  separate,  poscia  distinte,  comech^  congiunte  in- 
sieme  (3). 

Di  due  maniere  state  sono  le  persecuzioni  soiTerte 
dalla  Cliiesa  di  Cristo:  Puna  di  aperta  forzae  violenza, 
Paltra  d'  insidie.  Alla  prima , figui'ata  dalPaquila , die 
delPalbero  rompe  la  scorza 

Non  cbe  de’  fieri  e delle  foglie  nuoye, 

il  carro  pieg6  come  nave  in  fortima,  ma  pur  si  fii 
sostenuto.  La  persecuzione  insidiosa  yenne  dagli  eretici 
cbe  gia  di  buon'ora  insorsero  in  grembo  della  Chiesa 


(i)  Vedi  p.  tag  e seg. 

(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  gfS. 

(3)  Le  tette  lucij  o veramente  candelabri,  « fiammeUe  preeedc- 
vano  i ventiquattro  stniori,  potcia  venivan  dietro  i quattro  ani- 
mali  coronati  di  fronda  verde,  e finalmente  le  sette  donne  dan- 
savano  alle  mote  del  carro : e queste  donne  debbono  (ssere^  per 
(indteio  intJragabUe,  una  cosa  coa  le  sette  luci ! 
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medesima,  figurati  da  Dante  nella  volpe,  che  s‘a\  venta 
alia  cuna  del  mlstico  plaustro. 

121  Ma,  riprcndendu  k>i  di  laide  colpe, 

La  Donna  iiiia  {Beatrice)  la  volse  in  tnnta  fiila. 
Quanto  soffcrson  I'ossa  scnza  polpe. 

Purg.,  XWII. 

Ecco  adunque  i primieretici  confusi  e vdlli  in  fiiga  dai 
riniproveri  di  Beatrice;  la  quale  pur  da  questo  passo 
solo  perrebbe  fuor  d’ogni  dubio  chiarita  per  la  dot- 
trina  vora  rivelata,  breve  appellata  teologia  dai  coni- 
mentatori.  Se  non  che  dopo  le  persecuzioni  vennero  i 
favori  delPaquila,  die  lascib  I’arca  del  carro  pennuta 
di  se, 

127  E qual  esce  di  cuor  che  si  rammarca , 

Tal  voce  usci  del  cielo,  e cotal  disse: 

0 navkella  mia,  conr  mai  se'  carca  I 

Purg.,  XXXII. 

Accettala  che  ebbe  il  primo  ricco  patre  la  dote  di 
Costantino,  dalla  terra  usci  il  drago  fra  le  ruote  del 
carro:  non  si  seppe  resistere  alia  tentazione  delle  do- 
vizie  terrene;  si  voile  arricchire  ed  allargare  il  domi- 
nio  tenaporale,  e ben  tosto  il  benedetto  carro  si  rico- 
perse  tutto  delle  penne  aquiline,  in  piii  luolti  modi 
essendosi  saputo  accrescere  possedimenti  e signorie  ec- 
clesiastiche.  £ cosi  trasformatosi  il  dificio  santo,  nio- 
stro  divenuto  di  Sette  teste,  la  parola  e le  rampogne 
di  Beatrice  pin  nulla  valsero.  A1  posto  gia  suo  in  su  '1 
mistico  carro  cosi  trasformato 

148  Sicura,  quasi  rdcca  in  alto  monte, 

Seder  sovr'esso  una  puttana  sciolta 
Wapparve  con  le  ciglia  intorno  pronto. 

Purg.,  XXXII. 


PiccEiOM  su  Fante. 
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Ora  che  cosa  simboleggi  costei  sembra  pin  chiaro  del 
sol  di  maggio.  Insorta  dal  carro  contaminato  dal  dra- 
gone.,  piglia  il  posto  della  Rivelazione,  e si  prostituisce ; 
e doona  come  Beatrice,  e questa  Tergine  pura  e casta 
e simbolo  della  vera  e saiita  dottrina : ora  non  sara 
la  meretrice  bgura  della  falsa,  che  secondo  I’opinione 
di  Dante  a quella  fu  sottentrata?  Certo  si  e;  e noi 
non  sapremmo  veder  cosa  sotto  velarae  allegorico  piii 
sicui'amente  espressa  in  tutta  la  Comedia,  ne  forse  piii 
Concorde  con  la  storia.  — « II  diavolo  trov6  una  via 
di  mezzo,  una  nuova  dottrina  che  concilio  la  ricchezza 
ed  il  potere  terreno  col  Vangelo,  interpretando  a suo 
modo  la  scritlura  (1)^  onde  dissero  i nuovi  pastori; 
il  niio  regno  e di  questo  e deW  altro  rnondo.  Sono 
queste  le  interpretazioui  date  da  alcuni  alle  Decretali, 
che  appunto  cosi  concentrano  nel  papa  Tuna  e Taltra 
autorita,  spirituale  e civile^  uniscono  la  spada  col  pa- 
storale » (2). 

153  Per  questo  I' Evangelic  e i doltor  magni 
Son  derelilti,  e solo  ai  Decretali 
Si  sUidia  si,  ehc  pare  a'  lor  vivagni. 

Par.,  IX. 

Cosi  appunto  opiuo  I’AHighieri ; se  non  che  il  dotto 
Somasco  continua  commeulando : — « Questo  tutto 
V i(;ne  signiheato  dalle  due  ruote  del  carro  coperle  di 
])iume.  Quest'ambizione  di  monarchia  civile  e la  donna 
sciulta , che  sorge  sicura  quasi  rocca  su  '1  carro  coro- 
natu  dai  sette  peccati  capitali  (le  sette  teste  cornute) 
trescando  con  un  gigante,  che  geloso  la  custodisce  w. — 
Ma  chi  ben  cousideri,  le  penne  cadute  in  su  le  ruote 
furono  cagione  che  le  Decretali  s’  interpretassero  a quel 


(i)  De  Monarchia^  lib.  III. 
\i)  PutOa,  op.  cit.,  p.  107, 
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niodo',  poich6  priroa  fu  — Trasformato  cosi  ‘1  dificio 
santo  — poi  mise  fuori  le  teste  comute,  poi  finalmenle 
sorse  nella  cuna  la  puttana  sciolta.  Laonde  si  vede 
1’  intcrpretazione  nostra  accomraodarsi  a capello  a 
quanto  vcnne  veduto  al  poela. 

Tuttavia  un  capo  di  questa  mistica  apparizione  me- 
rita  pur  qualclie  maggiore  schiarimenlo',  imperciocche 
i pritui  cominentatori  furono  presso  a poco  tutli  d’ac- 
cordo  neir  interprelare  altramente  la  puntura  fatta  al 
carro  dalla  coda  del  serpente.  11  Landino  dice;  — « II 
drago  uscito  di  terra  e Maometto,  ii  quale  fu  uonio 
terreno  e volutluoso:  e fisse  la  coda,  cioe  la  fraude, 
diridendo  Ira  le  due  ruote.  Imperciocclie  Maometto 
ritrasse  dalla  Chiesa  i Saracini,  i quali  novellamente 
erano  venuti  dal  testamento  vecchio  e dalla  circonci- 
sione  e dalla  sinagoga  alia  Chiesa  Xpiana  e al  testa- 
mento  nuovo  e al  hattesimo.  E gissen  \ ago  vago,  per- 
che  la  sua  religione  non  ha  certo  fondaineiilo,  rna  va 
Tagando  ed  errando  ».  — Per  questa  ragione  storica 
apparentemenle  huona , piaque  tale  una  chiosa  ai  piii 
moderni , e Paolo  Costa  nominatamente  Tebbe  accet- 
tata.  Tuttapia  il  Lombai'di  gia  prima  T area  chiarita 
erronea  per  tre  cagioni.  Primieramente,  egli  dice , il 
carro  simboleggia  la  Sedia  aposlolica  e non  la  Chie- 
sa.  — « Poi  per  quello  die  il  poeta  stesso  segue  a di- 
re, che  il  riiiianente  di  quel  Ibndo  (1)  tutto  si  rico- 
perse  delle  aquiline  piume^  dal  che  a bastanza  rimane 
dichiarato,  che  non  avesse  quel  foudo  altro  foro  che 
il  recente  falto>i  dal  drago*,  il  quale  perb  se  fosse  stato 
aperto  dall’eresia  di  Maometto,  troppi  altri  fori  avrebbe 
dovuto  arere  compagni,  fattivi  da  cent'altre  piii  anticbe 
e tuttavia  duranti  eresie,  e specialmente  la  Manichea 
ed  Ariana.  Poi  finalmenle  per  quelfaltro,  che  pure  ’1 

(i)  ci  Qael  che  rimase,  come  di  graroigna,  ce.  » — Vedi  i Tcni 
die  seguono. 
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poeta  dichiara , che  il  drago  forasse  il  fondo  del  carro 
prima  che  queslo  delPaquilina  oflerta  piuma  si  rico- 
prisse.  Imperciocche  non  solo  non  fu  Maometto  prima 
che  accettasse  P apostolica  Sede  le  oSerte  di  Goslan- 
tino,  inteso  per  la  donatrice  aquila,  ma  fu  tre  secoli 
dopo.  — Le  quali  ragioni  sono  di  vero  anche  per 
nostro  avviso  di  niun  momenlo*,  conciossiache,  quanto 
alia  prima  cssa  premetta  una  falsa  sposizione  del  car- 
ro ^ la  seconda  poi  vuole  a bastanza  chiaro,  che  ’1 
fondo  del  carro  non  avesse  altro  foro  che  ’1  fattovi  dal 
dragone,  il  che  non  ^ pun  to*,  la  terza  poi  debhe  es- 
sere  sfugita  al  sagace  commentatore , poiche  1’  area 
del  carro  fu  dalP  aquila  lasciato  pennuto  di  se  prima 
che  '1  dragone  uscisse  di  terra.  La  falsita  della  chiosa 
antica  riene  irrefragahilmente  dimostrata  da  ci6,  che 
per  la  puntura  del  drago  il  carro 

loG  come  di  grumigna 

Vivucc  terra,  della  piuma,  ofTerta 
Forse  conintenzion  casta  e benigna, 

139  Si  ricoperse,  e fiinne  ricoperla 

E Puna  e Pallra  runta  c 'I  tcnio,  in  lanto 
Che  piu  licne  un  sospir  la  bucca  aperta : 

Purg.,  XXXII. 

il  che  certo  non  avrenne  ne  per  Teresia  di  Maometto, 
ne  per  Terun’altra.  Le  eresie  ehhe  Dante  figurate  nella 
volpe  seguendo  sanP Agostino,  il  qual  dice : — u ul- 
pes  insidiosos , maximeque  haereticos  fraudolen- 
tos  significant.  — Jstae  vulpes  significantur  in 
Canticis  Canticorum,  ubi  dicitur:  Capite  nobis  vul- 
pes patvulas  n.  — Per  la  qual  cosa  opind  poi  desso 
il  Lomhardi  — « che  il  drago  fosse  il  maligno  ser- 
pen te  che  in  quel  paradiso  medesimo  tent6  Era*,  il 
quale  con  I’atto  di  sforacchiare  il  fondo  all' area  del 
carro , dopo  appena  ricoperta  delle  aquiline  piume , 
indicasse  insinuata  nel  sacerdozio  quella  stessa,  che  an- 
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che  ghibellinescampnle  HLsse  (1),  in  coriseguenza  della 
costantiniana  donazione,  insinunta  inesplebilefame  delle 
ricchezze  » — e del  dominio  temporale  secondo  Dante 

— u che  per6  appella  esso  Dante  senza  fine  cupa^ 
doe  a dire  sfondata^  e consegnentemente  inesplehile  ■». 

— Con  questa  chiosa  accordaronsi  ii  Kopisch  e ‘1  dotto 
Procuratore  somasco,  il  quale  poi  spiega  cosi:  — « II 
«lrago,  che  esce  dal  ceiitro  della  terra,  I’invidia  pri- 
nia,  Lucifero,  che  inrlrlioso  della  prospera  propaga- 
zione  della  Chiesa , si  gio\  6 dtdia  dote  offerta  da  Co- 
stantino  al  'papa;  e con  suggifstioni  di  avarizia  e di 
anihizione  di  comnnaiido , poste  in  cnore  ai  pastori, 
corruppe  il  loro  alTetto  e la  loro  santita , aflezionan- 
doli  alle  cose  terrene;  pero  e che,  al  dire  di  Dante, 
il  diaholico  suggeriinento  quasi  iaeendio  avvampu  di 
guisa  ii  cuor  loro,  che  ahandonato  il  desiderio  del 
cielo  si  diedero  tntti  alle  ricchezze  e a I potere  mon- 
dano  « (’2). 

Da  questo  avvolgimento  di  parole  noi,  lasdando  da 
parte  L/Ucifero^  siamo  tratti  a consentire  con  saldo 
con  vine  iinento  ad  una  nuova  interpretazione  del  Drago 
dantesco , che  ci  viene  suggerita  da  un  Filologo  ini- 
lanese , — “ Dante,  ei  ci  scrive , a mio  parere  siiu- 
holeggia  nel  drago  la  simonia:  dalle  ricchezze  pul- 
iula  tosto  la  simonia,  mostro  che  si  pasce  del  fundo 
della  Chiesa  non  per  la  gloria  di  Dio , ma  per  im- 
pinguare  se,  e gloriare  nei  diletti  della  came  e del 
raondo  »>.  — E di  vero,  aggiungo  io,  le  vicende  della 
Chiesa,  intese  il  poeta  di  siniholeggiare  in  questa  n>a- 
ravigliosa  apocalisse , niostrandone  le  iiinnediate  ca- 
gioni  con  quanta  chiarezza  in  simholi  ed  in  figure 
altri  possa  niai  desiderare.  Pero  con  quale  connessita 
logica  vi  avrehhe  poi  introdotto  il  serpente  che  Eva 

(0  Inferno,  XIX,  v.  Ii3. 

(3)  Ponta,  np.  cit.,  p.  107. 
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ebbe  cola  nel  paradiso  terrestre  tentata?  l!Te  I'ine- 
splebile  fame  delle  ricchezze  insinuatasi  nel  sacer- 
dozio  — ci6  che  male  verria  pure  espresso  dalla  coda 
del  drago  ficcata  su  pel  carro,  tigura  che  e della  Ghiesa, 
non  di  papi  o di  prelati  — ma  '1  modo  immediato  era 
da  simbdeggiare,  col  quale  il  temo  e I'ana  Valtra 
ruota  delle  aquiline  piume  furonsi  ricoperte  lutte, 
come  ten-a  vWace  di  gramigna  si  peste  ed  ingonibra. 

> Ora  questo  tal  modo,  chi  guati  con  lamente  sana, 
mol  to  di  leggieri  se  M vede:  usando  simonia.  Sinibolo 
aduiique  di  sixomj  e di  certo  il  drago:  il  quale, 
. uscendo  dalla  terr  a,  indica  troppo  bene  il  disordinato 
appelito  delle  cose  temporali  e transitorie,  e dei  cour- 
messi  come  pali  ne  fa  toslo  ricordare,  che  M di  su 
tengono  di  sotto  (1).  Talento  e cupidigia  d'avere  fe- 
ciono  per  oro  e per  argento  adulterare  le  cose  di  Dio , 
che  di  bont^  debbono  essere  spose*,  ed  un  cotale  adul- 
terio  scppesi  poi  di  si  bei  sofismi  adornare,  e difen- 
der  con  si  disinrolte  ed  insidiose  dottrine , che  vago 
vago  se  ne  giva  poi  il  frodolente  dragone,  leggiadro 
in  \ista , bello  e grazioso , esercitando  sua  arte  per 
tutta  Gristianitd. 

Ma  forse  per  cid,  che  ’1  dragone  nscito  dalla  terra 
aperta  fra  le  ruote,  guastato  che  ebbe  il  carro, 

134  A traendo  la  coda  maligna, 

Trasse  del  fondo,  e gissen  vago  vago, 

Purg.  XXXII. 

altri  non  potra  di  questa  chiosa  rimanere  al  tutto  sod- 
disfatlo  (scrupolo  che  mi  viene  insinuate  dalP  anzi- 
<ietto  Filologo)^  anzi  piu  sottilmente  guardando  alle  vi- 
cende  della  Ghiesa,  qui  dal  poeta  con  si  beU'ordme  in- 
dicate, notato  che  gli  effetti  della  dote,  onde  Gostantino 


(i)  Inferno,  XIX,  v.  46- 
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arricchi  il  papato,  fecersi  seusibili  solo  poscia  die  lo  sci- 
sma  greco  ebbe  da  qaesto  spiccato  « tratto  a se  parte 
della  Grislianit^  dovra»>i  inferire,  che  in  quel  velenoso 
serpente  abbiasi  piii  tosto  a scorgere  simboleggiato 
esso  scisma  inedesinio  (1).  Noi  abbiam  gia  manifestato 
I'aTTiso  nostro , che  di  molte  particolarita  allegoriclie, 
mancando  i ragguagli  e'  riscontri  opportuni  a chia- 
lirle,  si  rUnarranno  sempre  dubie,  conseutendo  iiiolle 
e diverse  conghietture  e presunzioni.  Or  questa  del 
drago  e appuuto  una  delle  cotaK;  e buon  per  noi, 
che,  interpretata  cosi  o cost,  nulla  monta  per  Tanda- 
uiento  generale  della  concezione , che  '1  poeta  stimianio 
aveme  con  assai  preciso  discorso  raanifestata. 

Cosi  dalla  puntura  del  dragone  olTtso  ed  avvelenato 
tutto  il  carro,  insorse  la  dotliina  die,  al  dire  del  dollo 
Procuratore  (2),  seppe  conciliar  la  ricchezza  e 'I  donii- 
nio  civile  col  Yangelo.  Adunque  la  cotale  dottrina  cui 
tomava  in  prode?  Ai  miseri  seguaci  di  Simon  raago , 
che  le  cose  di  Dio  adulteravano  (3),  e nominataniente 
alia  potesta  temporale,  che  i pontefici  si  eran  recato 
in  maxio,  ed  al  loro  principato  civile.  Per6  questo  in 
persona  di  gigante  a starle  vigile  di  costa  e vezzeg- 
giarla^  vedendola  poi  spandersi  con  I’occhio  cupido  e 
vagante  intorno,  come  meretiice  che  alletti  gli  amanti, 
pronta  a far  loro  copia  di  se,  il  feroce  drudo  a ilagel- 
iarla,  e finalmente  a spiccare  il  mostruoso  carro  dalla 
pianta  delPobedienza,  e trarlo  per  la  foresta  tanto, 
che  dalla  terra  vera  non  veniva  piii  scorto  (4).  — « Il 
gigante  poi  figlio  della  terra,  neraico  della  potesta  di- 

(0  Apprndice  al  canto  XXXII  del  Purg.  del  Dante  — Costa 
— Bianchi  — Firenze  Ediz.  II.  alia  quale  interpretazionc  fa  buon 
viso  il  citato  filologo  milanese 

(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  107. 

(3)  Iiiferno,  XIX  dal  principio. 

(4)  Purgntorio,  XXXII;,  v.  i5i  fino  al  fine. 
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>ina,  figura,  per  confessione  dello  stesso  autore,  la 
parte  guelfa  potente  in  Italia,  e protetta  in  Francia:  di 
cui  faceano  parte  gli  assai  re  « le  migliori  republiche 
italiane : la  quale  parte  gagliardamente  opponevasi  alia 
divina  autoritd  da  Dio  communicata  all’  imperaton, 
sotto  colore  di  attribuirla  al  papa  che  la  desiderava  » (1). 

— Cosi  il  dotto  procuratore  Ponta , il  quale  a con- 
ferma  di  questo  suo  avviso  altro  non  sa  addurre  che 
il  seguente  Terso  della  lettera  di  Dante  ad  Arrigo  YII: 

— « Eja  igitur  rumpe  moras , proles  altera  Isai , 
sume  tibi  Jiduciam  de  oculis  Domini  Dei  Sabaoth 
coram  quo  agis , et  Goliam  hunc  in  funda  sapien- 
tiae  tiiae^  atque  in  lapide  virium  tuarum.  proster- 
ne  n,  — E qui  certo  s’  intende  sotto  la  figura  di  Golia 
la  parte  guelfa.  Se  non  che  non  e per  ci6  di  neces- 
saria  conseguenza  che  ’1  gigante  del  Purgatorio  si- 
guiiichi  poi  1’  identica  cosa.  Anzi  osser\eremo  che  si 
come  Golia  uno  individuo  e della  specie  de’  giganti, 
cosi  la  parte  guelfa  uno  degli  effetti  mondani  prodotti 
dal  principato  chile  de’  pontefici:  per6  non  verra  la 
spiegazione  da  noi  data,  e che  e quella  del  signor  Ko- 
pisch , punto  contradetta  dalla  lettera  dell’Allighieri 
se  non  confermata. 

Adunque  il  gigante , generate  dalla  terra,  ribelle  al 
Cielo , phma  con  le  lusinghe , poscia  con  le  battiture 
a tenersi  soggetta  la  nuova  dottrina,  la  quale,  si  come 
falsa  poteva  volgersi  e travolgersi  in  servigio  ^ chiun- 
que  con  sottigliezza  d’ingegno  avesse  saputo  usarla; 
poi  finalniente  usurpare  il  luogo  del  santo  Grifone, 
e tutto  lerreno  alia  terra  Tolto , trascinare  il  carro 
della  Chiesa  tanto  lontano  dal  suo  vero  essere  da  non 
la  ravvisar  piu,  chi  era  rimasto  su  la  terra  vera  ed 
aU’ornbra  della  sacra  Ji  asca,  anzi  da  non  essere  piu 
affatlo  e da  limaner  vuoto  il  luogo  del  sommo  Pie- 

(I)  Pontiij  op.  cit.,  p.  io8. 
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tio  (1).  Per6  le  setle  virtu  a compiangersi  della  pro- 
fanazione:  — u Deus,  venenint  gentes  » — e Beatrice 
a confortarle  con  le  proinesse  e col  vaticinio. 

Veramente  o I’amore  dell’ opinion  nostra  facendoci 
velo  alia  ragione  ne  coiulucc  a travedere,  o I’anda- 
niento  della  niistica  e *1  signilicxito  posto  da  Dante 
sotto  il  velatne  di  tutle  queste  maraviglinse  appariziuni 
n chiaro  e naturale  al  possibile.  La  Ghiesa  sposa  di  Cri- 
sto  — cosi  vedeva  ed  ojunava  il  poeta  — sottoposta  al 
<lrudo  per  la  dottrina  fattasi  meretrice,  cesso  poi  di  es- 
sere;  imperciocche  gli  ecclesiastici  tutti,  dal  massimo 
al  piu  iniimo,  falsate  per  cupidigia  le  dottrine,  sco- 
statisi  dall’albero  dell'obedienza  e dalla  terra  dell’u- 
inilta,  rivolti  loro  p<-nsieii  dalle  cose  divine  alle  inon- 
dane,  e da  qnesle  lascialisi  predominare  veiine  man- 
cando  sua  debita  gnida  al  mondo,  la  Cbiesa  tutta  n'andb 
a male,  si  corrnppe  e piii  non  fu  (2).  Ecco  qual  pare 
a noi  dovere  essere  stato  il  divisamento  dell’Allighieri: 
divisamento  confermato  esplicitamente  da  molti  altri 
passi  della  Comedia,  che  per  brevity  si  passano  sotto 
silenzio,  e’l  letlore  troppo  agevolmente  potra  rinvenire 
iinplicitamente  espi’esso  da  tutto  intiero  il  poenia*,  divi- 
samento  che  i primi  commentatori  non  osaron  certo  di 
asseverare  rendendolo  publico,  e parendo  loro  per  av- 
ventura  troppo  chiaro  gia  da  per  se,  tentaron  di  velare 
con  le  istorie  di  Bonifazio,  di  Filippo  il  Bello  ed  Avi- 
gnoue.  Ma  chi  attento  legga  nel  canto  XXXIII  dal 
vtn  so  31  al  45,  e ben  consideri  come  '1  Gigante 

138  Disciolsb  'I  niosiro,  c trassel  per  la  selva, 

Purg.,  XXXII. 

per  che  Beatrice  sospiro.sa  e pia  dice: 

Sapi  clic  'I  vaso  die  'I  serpenic  ruppe, 

Ft),  E non  E ; 

(i)  Paradiso,  XXVII,  v.  a3. 

(a)  Purgatorio,  XXXllI , v.  34  e 35. 
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e poscia  profeticamente  soggiunga  che  ’I 

Mcsso  di  Dio  ancidera  la  fuja, 

E quel  gigunte  chc  con  Ici  oeu.nqce  : 

di  leggieri  si  fari  andie  grammaticalmente  cerlo , che  i 
tempi  indicati  come  presenti,  passati  e fiituri  nel  raille 
e trecento  non  si  convengono  a qnanto.,  dei  due  perso- 
naggi  nominati  e del  mutarsi  che  fece  la  Sede  apostolica 
da  Roma  ad  Avignone,  ne  narra  la  storia.  Per6  adoni- 
biali  nelle  trasformazioni  del  plaustro  i particolari  del 
passato:  pel  presente  ed  avrenire  stette  contento  alle 
genorali  condizioni  delle  cose,  ed  a quelle  tenne  fissa 
sua  intesa  1‘Allighierr,  il  quale  fallesele  misteriosamente 
esprimere  a Beatrice,  doraanda  poi: 

82  Ma  perch6  tanto  sovra  mia  veduta 
Vostra  parola  dUTata  vola, 

Che  piu  la  perde  quanto  piit  s'ajula? 

88  Pcrch6  conoschi,  disse,  quella  scuola  , 

Cli'hai  seguilata  e veggi  sua  dollrina 
Come  puo  scgiiilar  la  mia  parola; 

88  E veggi  vosira  via  dalla  divina 

Distar  cotanto,  quanto  si  discorda 
Di  terra  'I  ciel  die  piii  alto  festinn. 

Voi  coJaggiu  nel  mondo  trovate  di  ragioni  e di  so- 
tismi  assai  a cooneslar  vostre  ambizioni  ed  appcliti: 

4 Chi  dietro  a jura,  e chi  ad  aforismi 

Se  ne  va,  e chi  seguendo  il  sacerdozio, 

E chi  regna  per  forza  e per  soOsnii ; 

Parad.,  XI. 

ma  ci6  che  monta?  la  via  vosti'a  scostasi  dalla  dir iiia, 
quanto  dallempireo  purissimo  Vajuola  che  vi  fa  tanto 
sitperhi. 
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3Ia  ecco  omai  Dante  giunto  alia  limpida  fonle  e pe- 
renne  dalla  quale  rampollar  vede  Lete  ed  Eunoe 

E quasi  amici  dipartirsi  pigri. 

Di  questo  gli  fa  Matelda  gustare,  Beatrice  permettente, 

112  £ rl/ornd  dalla  santissirn'enda 

Rifutto  si,  come  piantc  novelle 
Riaovcilale  di  novella  fronda, 

11i>  Peru  e disposto  a salire  alle  slelle. 

Purg^  XXXllf. 

Alle  quali  se  i limiti  che  ci  siamo  preiissi  il  coii- 
sentissero,  noi  \olenlieri  gli  terremmo  dietro,  cerli 
di  trovare  e uelle  dottrine  che  in  grandissima  copia 
\i  si  vanno  svolgendo  e ne’  svariati  accidenti  dipin- 
tivi,  di  inolte  coufenne  delP  interpretazione  allegoiica 
per  noi  esposta  seguendo  il  nuoTo  commentatore  ale- 
manno,  non  senza  tullavia  aggiungere  qua  e cola  un 
nonnulla  ai  suoi  argomenti,  talvolta  mutandoli  cosi 
un  pochetlo  e da  esso  scostandoci  alquanto  nelle  par- 
colarita.  E assai  volentieri  terremmo  dietro  al  celeste 
viatore  nominatamente  a mostrare  — e questo  ne  sem- 
bra  punto  principalissimo  — che  dottrine,  imagini  e 
finzioni,  tutto  ebbe  egli  tolto  dalle  sacre  Carte , od 
almeno  ad  esse  accommodate  ed  alia  mistica,  die  nel 
medio  evo  le  interpretava.  Cosi  il  vedremmo  giunger 
cola  dove 

1 It;  Nella  profonda  e cliiara  sussistenza 
DclI’alU)  lume  parvegli  li  e giri 
Di  Ire  color!  e d’uiia  conlinenza: 


127  • Quclla  circuliizion,  che  si  concelta 

Pareva  in  come  lume  reflesso, 
Dagli  ocelli  suoi  alquanto  circonspelta. 


\ 
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150  Dentro  da  se  del  suo  colore  slesso 

Gli  parve  pinta  della  noslra  eflige; 

Pei-che  'I  suo  nso  in  lei  lotto  era  messo. 

/’araft.,XXXm. 

Maravigliosa  concezione  da  metteme  quasi  sotto  gli  oc- 
chi  del  corpo,  per  quanto  dessi  sono  possenli  a veder 
si  falti  niistei-j  e prodigi,  la  divina  Trinita  in  que’  tre 
cerclii  di  egual  continenza,  simboli  del  perfetto  e del- 
I'infinito  che,  non  circonscritto,  tutto  circoscrive,  e ci6 
pure  senza  scattare  un  pek)  dalla  Tisione  del  profeta ; 
« E sn  7 Jirmamento^  che  era  sopra  le  loro  teste,  era 
come  un  trono  di  pietra  saffiro',  e su  quel  quasi 
trono  era  la  figura  come  di  un  uomo.  — Ed  io  vidi 
una  specie  come  di  elettro,  e come  un  fuoco  dentro 
di  lid,  e alVintorno  dai  lombi  di  lui  alVinsit,e  dai 
lombi  di  lui  sino  aW  injime  parti,  vidi  come  un 
fiioco,  che  risplendeva  all’  intorno.  — Qual  e V a- 
spetto  dell’arco  baleno , allorche  formasi  nella  nube 
in  un  di  piovoso,  tal  era  I’aspetto  del  fuoco  che  ri 
splendeoa  alV  intorno  r>  (1). 

CAPITOLO  DECIMO 

g f'aticinj  della  Divina  Gomedia.  Loro  ragionevole 
e sicura  interpretazione. 

Chi  da  una  vita  alquanto  dissipata  e mondana  torna 
al  cuore,  scorge  molto  piii  brutti  nel  mondo  i difetti 
da  lui  medesimo  prima  scusati  e forse  accarezzati^ 
quindi  con  tanto  maggiore  zelo  li  aborrisce,  ed  abor- 
rendoli , insorge  fervoroso  a combatterli  in  altrui.  Cost 
Dante : il  quale  tocco , come  si  credetle , dalla  di- 
y ina  Grazia , col  ritorno  alia  fede  Candida  ed  ingenua 

' ,<i)  Ezechiele,  I,  v.  a6-s8. 
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della  ianciullezzia  stimandosi  eziandio  reso  alia  retti- 
tudine  ed  alia  Tera  sapienza,  mise  mano  nella  Come- 
dia a vituperare  ogni  vizio  col  calore  e con  la  vee- 
«ienza  di  altri  profeti  (1).  II  an  costume  poi  segui- 
tando  ancor  piu  avanti,  e nella  mente  sua  gli  argo- 
menti  rivolgendo  e diTisando,  che  gli  uomini  dovean 
poter  ridurre  a qnella  pace  e feliciti , della  quale  le 
virtu  esercitando  son  pur  capaci  qua  giu,  venne  se- 
condo  sue  dottrine  ai  vaticinj.  Or  questa  particolarita 
del  Poema  sacro  fu,  come  gii  accennammo  da  prin- 
•dpio,  r inciampo  pin  principale  de’  commentatori,  ed  e 
tuttavia  soggetto  di  dubie  e svariate  opinioni,  di  di- 
spute e direm  quasi  querele.  Imperciocclie  fatto  di  esso 
inciampo  pietra  del  fondamento,  v'ba  chi  ad  essa  in- 
tende  doversi  accommodar  TaUegoria  cbiamata  princi- 
pale, e sopra  di  quella  far  la  posare  tutta  quanta. 

Vero  6,  che  dal  chiarisamo  professore  Picci  la  fu 
uei  limiti  ancor  pin  angiu^i  ristretta  della  sua  protasi , 
tuttavia  non  pot^  cessar  Parringo:  conciossiache  venuto 
Virgiiio  ad  ajutar  lo  smarrito  poeta  dalla  bramosa 
lupa^  di  questa  gli  dica: 

100  Molti  son  gli  anknali  a cui  s"animog1ia, 

E pill  saranno  ancora,  infin  che  il  rdtro 
Vcrra,  che  la  far4  inorir  di  doglia. 

105  Quesli  non  ciberi  terra  ne  peltro, 

Ma  sapienza  e amore  e virlute, 

E sua  nazion  sarit  tra  feltro  e feltro. 

106  Di  qaelPumile  Italia  fia  salute. 

Per  cui  otori  la  vergine  Camilla, 

Euriah)  e Tnrno  e Niso  di  Jerute. 

i09  Questi  la  cacceri  per  ogni  villa, 

Fin  che  I'avri  rimessa  ncllo  ’’nfcmo, 
onde  invidia  prima  dipartilia. 

Infer.,  I. 

(i)  Ozamnii,  passim. 

PicCBioxi,  su  Dante.  v\ 
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Or  questo  Feltro , il  lettore  se  lo  vede  troppo  bene 
agevolmente , qual  che  sia,  non  ha  da  far  nulla  con 
la  uuova  allegoria  stoi  ica  esposla  dal  dotto  signor  Picci: 
e un  non  so  che,  predetto  nella  protasis  nia  ad  essa 
estraneo^  un  vaticinio  tuttavla,  che  '1  chiarissimo  pro- 
fessore  hresciano  vede  sotlo  diverse  forme  ripetuto  in 
tutte  e tre  le  cantiche  (1).  Di  non  picciol  momento 
debbe  adunque  essere,  e noi  saremmo  anzi  per  chia- 
rirlo  uno  del  capi  piii  principali  del  poema , la  cui 
misUca  in  gran  parte  da  esso  debbe  dipendere. 

PCe  altramente  pare  sentirne  il  prefato  chiosatore  giac- 
che  in  un  capitolo  a parte  ce  ne  largisce  la  sua  in- 
terpretazione.  La  quale  nel  vero  non  e se  non  quella 
del  Yellutello,  o dell'anonlmo  che  lo  precedette  in  essa, 
corroborata  poi  di,  suoi  particolari  argomenti  a far  di 
questo  Yeltro,  tre  fiate  nel  poema  vaticinato,  di  sicuro 
Gan  Grande  della  Scala,  liberatore  d' Italia  ne  pid  ne 
meno.  E primieramente  egli  dice,  per  le  qnalita  della 
sapienza,  deWamore  e della  virtu  ^ che  gli  vengono 
attribuite,  lui  significare  una  persona  vera  (I?)f,  per6 
esser  da  cercare  innanzi  tutto  se  persona  v'  avesse 
{)er  avventura  proprio  di  tal  nome*,  e nessuna  tro van- 
done^  da  indagar  poscia  se  vi  fosse  chi  tal  nome  por- 
tasse,  che  in  di  verso  suono  contenesse,  a guisa  di  si- 
nonimo,  il  significato  medesimo : e Cane  esser  proprio 
il  cosi  fatto.  Dante  poi  seguendo  il  vezzo  de'  tempi , 
del  cotali  scherzi  essersi  piaciuto  assai.  Cosi  papa  rii- 
colo  III  dire: 

70  E veramente  fiii  figliuol  dell’orsa, 

Cupido  si,  per  avanzar  gli  orsatti, 

Cbe  $u  I'arere,  e qui  me  misi  in  borsa. 

Infer.,  XIX. 

E similmente  scherzare  nel  YII  della  terza  cantica 
(i)  Picci,  op.  cit.)  p.  i34. 
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sui  nomi  dei  parenti  di  san  Domenico^  e forse  |>er 
ci6  solo  essersi  pel  Veltro  inteso  il  Kan  dei  Tar  lari  {i). 
n veltro  poi,  o cane^  esser  natural  nemico  dei  lupi: 
ma  lupi  sono  i Guelfi:,  dunque  cani  i Ghibellini.  Ca- 
gne  in  fatti  i Ghibellini  pisani  appellati;  mastini  i 
Malatesta , signori  di  Rimini  e gran  ghibellini*,  botoli 
gli  AretinL,  costanti  alia  medesima  fazione:,  i cani  farsi 
lupi^  cioe  i Ghibellini  farsi  Guelii,  quanto  pin  giu  si 
scende  per  Val  d’Amo  verso  Firenze : qui  dunque  Vel- 
tro  significar  ghibellino  senz'  aitro.  — « E come  esso 
Veltro  profetato  dee  cacciare  di  villa  in  villa  e far  di 
doglia  morire  la  rapace  lupa:,  cost  vuolsi  iuleudere 
un  Ghibellino  debellatore  de’  Guelfi  (2). 

Ma  si  come  il  sagacissimo  signor  Picci  sta  qui  pri- 
mieramente  contento  al  suono  del  nome  Veltro,  cosi 
potria  altri  cercar  piu  tosto  se  questo  nome  ai  tempi 
di  Dante  avesse  pure  un  senso  metaforico  noto  e,  di- 
remmo,  universalmente  noto  e ricevuto.  Il  pi  efato  illu- 
stratore  adduce  poi  in  pruova  dello  scherzar  cbe  fece 
il  poeta  su  i nomi,  i versi  seguenti: 

T9  0 pidre  suo  veramcnlc  Felice ! 

0 madre  sua  vcranionle  Giovanna, 

Se  'nterprctala  val  come  si  dice  1 

Parad.,  XII. 

Ma  non  si  ammentb  di  quelli  che  precedono  circa  la 
fortunata  Callaroga,  e che  ne  bisogna  trascrivere: 

SIS  Dcnlro  vi  naquc  1’  amoroso  drudo 

Della  Fede  crisliana,  il  santo  allela, 

Bcnigno  a’  suoi , ed  a’  ncinici  cnuJo ; 

E come  fu  crCftla,  fu  rcpiela 
Si  la  sua  mcntc  di  viva  virtutc, 

Che  nclla  madre  lei  fccc  profela. 

Parad.,  XII. 

(O  chiosa  appellala  attai  pcllegrina  dal  Boccaccio. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  i4*J. 
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Or  qui  si  tratla  d‘un  sogno  aTuto  da  Giovanna,  gra- 
rida  AeWamoroso  drudo,  o Teramenle  di  san  Dome- 
uico,  nel  qual  sogno  le  sembr6  di  partorire  un  c^ivs,' 
pezzato  biaDco  e nero  con  ia  fiaccola  ardente  in  bocca, 
presagio  della  veemenza,  con  la  quale  dbvea  il  Santo 
poi  insurgere  contro  ogni  spezie  di  eresia.  Cosi  i 
chiosatori  tutti  ed  il  Vellutello  medesirao,  perciocch^ 
e ’1  fatio  del  sogno  e la  sua  spiegazione  erano  uni- 
versaluienle  noli  ed  avnli  per  veri  e genuini.  EM  cane 
sinibolo  della  vigilanza  e della  custodia  non  e furse 
ligura  eziandio  biblica?  Ron  leggianoo  nel  profeta:  — 
« 0/nne.s  bestiae  agri  venite  ad  devorandum,  unwer~ 
sae  bestiae  saltus.  — Speculatores  e/us  coed  onmefy 
nescierunt  universi:  cjnss  muti  non  valentes  latrare, 
videnles  vana,  dormientes,  et  amantes  somnia.  — El 
CJXES  Impiidentissimi  nescierunt  satuiilatem?  » (1). 
E questo  siinholo  della  vigilanza  non  e state  poscia  ap- 
propiiato  a’  papi  ed  iuiperatori,  guardian!  del  gregge 
di  Cristo?  I quali  vedonsi  tuttavia  in  atto  di  difender 
la  Cbiesa  di  Cristo,  dipinti  poclii  anni  dopo  morto 
rAllighieri  nella  cappella  degli  Spagnuoli  in  Santa  Ma- 
ria Maggiore  di  Firenze  medesiuia^  e solto  il  gregge 
guardalo  da  due  cjm.  E quivi  medesirao  poi  san  Do- 
menico predicar  contro  I'eresia,  e sottovi  pure  il  gregr 
ge  assalito  dai  lupi,  e dhi  cakz  difeso.  Or  quest!  indizj 
non  consuonano  poi  eziandio  con  la  chiosa  altribuita 
a Pietro  di  Dante:  — praedicit  nasci  qiiendam. ple- 
num sapieiitiae?  — O non  varranno  almeno  quanto 
Tavere  il  poeta  appellate  P'eltro  il  preconizzato,  e ’1  si- 
gnore di  Verona  chiaiuarsi  c^a£?  Gran  cosa,  che  ’1 
suono  diverse  contenente  a guisa  di  siuonimo  il 
medesiino  significato  tanto  \alendo,  con  tutte  le  altre 
indicazioiii  e qualibcazioni  che  vi  Tanno  congiunte, 
non  abbia  saputo  guidar  su  1‘Adige  niuno  de'  primi 

(i)  Imu,  LVI,  t.  9 e »cg. 
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commenlatori , ma  lasciaLili  sviar  tutti  infino  in  Tar- 
taria  a cercare  un  Kaa  nato  tra  feltro  e feltro. 

Se  non  cite  sentiaroo  ricordarci  noi  medesimi  aver 
discorso  delle  diilScolta,  che  ebbero  ritenuto  quesli 
commentatori  dal  dire  il  Tero,  forse  troppo  bene  da 
loro  sentito  e sapulo,  ciu  che  si  vedra  ben  toslo  con- 
fermato  da  un  sonello  di  esso  il  Cerlaldese.  Ma  se  una 
cotale  circospezione  loro  necessaria,  certo  non  po- 
leva  se  non  in  quelle  cose,  che  eran  tullavia  vere  o 
possibili  ed  ai  casi  present!  applicabili.  Ora  avendo  il 
Boccaccio  incominciato  a chiosar  la  Comedia  nel  tre- 
cento sessantotto,  sette  lustri  dopo  morto  lo  scaligero 
Cane,  come  non  gli  sarebbe  stato  permesso  di  nomi- 
nare  il  Taticinato  lil>eralore  d'ltalia,  I'uccisor  della  fuja, 
se  questi  stalo  fosse  un  personaggio  noto,  e gia  pas- 
sato  e forse  dimenticato?  Chi  fa  conto,  o tiene  peri- 
coloso  a spiegarsi  un  valicink)  che  non  si  avvero  ?' 
Chi  bad6  pin  alle  predizioni  del  nostro  Bardo  mo- 
derno  due  o tre  lustri  appena  dopo  eoiuinciate  ed 
interrotte  da  ineluttabile  realta?  E quelle  alU'e  aiv- 
teriori  da  foga  dantesca  riscaldate  ed  animate,  qual 
sorte  ebbero  nugliore?  la  sorte  riserrata  a chiunque 
vaticina  a gratiiicarsi  chicliesia  o chechesia,  non  a 
sostenere,  difendere  e promnlgare  una  dottrina  die, 
per  esser  vera  e santa  in  se,  rende  in  ogni  tempo,  e 
comunque  si  mutino  le  condizioni  del  mondo,  santo 
e \ero  il  iiaticitaio  medesimo. 

Yeramente  irengono  i Ghibellini  piu  fiate  cbiamali 
cani  nella  Comedia^  ma  che  per  ci6?  Hon  \i  si  ap- 
pella  sole,  per  mo’  d’esempio,  Yirgilio,  sole  che  sana 
ogni  vista  tm'bata , senza  pur  esser  quel  sole , che 
de’  suoi  raggi  yestiva  le  spalle  del  mislico  colle  o che 
ajutaya  i pnrganti  a poggiare  il  monte?  Non  si  confon- 
dano  aduii(|ue  insieme  i trnpi  accidentali  coi  simboli 
delPallegona,  e si  noti  molto  bene,  cbe  per  simholo 
altro  cane,  fuora  il  Yeltro,  fu  dal  poeta  adoperato. 

if 
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II  sillogismo  poi  del  professore  Picci  riposa  Intto 
sopra  questa  premessa , die  la  lupa  simboleggi  il  guel- 
fismo  , com’  e’  suol  dire  •,  il  die  non  venne  in  modo 
veruno  provato  (1);  poi,  die ’1  Ghibellino  nominalo 
Veltro  dovesse  esser  dehellatoiv  dei  Guelfi.  Se  non  che 
si  e gia  \eduto  espressaniente  notato  dal  Balho  guelfo 
come  Dante  non  solo  fosse,  secondo  bianco,  modera- 
tissimo  guelfo,  ma  anche  moderatissimo  bianco  liii 
dal  principio  (2);  e dall’ illustralore  bresciano  poi  a 
spiegar  la  gajetta  pelle  della  lonza  osservalo,  come 
si  accordasse  appnntino  con  le  pistole  deirAllighieri 
ed  assai  altri  luoyhi  della  Comedia,  che  la  venuta  e 
la  potenza  dell’Iraperatore  fossero  per  Dante,  cagio- 
ne  a sperar  bene  a quelle  funeste  divisioni  e di- 
scordie  della  patria,  che  sarebbero  state  tolte  e pla- 
cate (3).  Or  come  accozzare  insieme  tali  senUmenti 
ed  avvisi  con  la  profezia  d’uu  debellatore?  Chi  vince, 
si  fa  insultante,  e tanto  piii,  quanto  maggiore  la  vit- 
toria;  ne  Corse  si  ride  mai,  che  ’1  capo  d’una  fazione, 
dopo  recatasi  I’altra  sotto  per  riva  forza,  s’argomen- 
tasse  di  tor  Tia  e placar  le  discordie,  piu  tosto  che 
di  fare  opera  a mantenersi , inerce  di  quelle , arbitro 
del  tutto.  E di  cid  avea  I’Allighieri  avuto  buona  e suf- 
ficiente  sperienza  quando  gli  renne  vaticinato  il  Yel- 
tro,  se  ci6  ebbe  fatto  dopo  il  trecento  quattordici,  se- 
condo che  avvisa  di  necessity  il  nuovo  illustratore. 

Ma  si  pu6  per  avrentura  obiettare,  I’esperienza 
avere  appunto  cavato  il  poeta  dalle  illusion!,  e mo- 
stratogli  impos.sibile  I’acconciare  a quiete  le  due  sette 
Tuna  contro  I’altra  cosi  accanite^  per6  di  moderatis- 
simo fattosi  dispettoso,  iracondo  e vendicativo  j de- 
siderata, e quindi  preconizzata  I’intiera  rovina  della 


(i)  Vedi  p.  i6i  e seg. 
(3)  Vedi  pag.  43> 

(3)  Vedi  p.  149. 
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parte  avversa.  \ cotale  istanza  si  e "ia  falla  l isposta 
piu  avanti  (1). 

Sempre  fermo  in  qnesto  aTviso  die  Dante  volesse 
deliellata  e posla  in  fonilo  la  parte  Guelfa.,  prosegue 
il  signor  Picci ; — « Ma  qual  era  dopo  la  iiiorte  d'Ar- 
rigo  VII  il  capitano  gliibellino  die  potesse  al  poda 
inspirare  tante  speranze  se  non  appunto  lo  Scaligero? 

u Egli  'signore  di  Verona,  capilale  del  ghihvUini- 
smo  in  Lombardia;  egli  nel  1318  creato  capitano  ge- 
nerate de’  Ghibellini  •,  egli  cui  il  pensiero  di  Dante  ar- 
retrandosi  lino  al  1300,  profelava  si  forte  impress©  della 
Stella  di  Marte  — « die  notabili  fien  I'opere  sue  y>.  — 
E *1  suo  Cacciaguida  poi  dirgli : 

88  A jui  I'uspcUa  ed  a'  $ii  li  licndici , 

Per  liii  fia  trasmiilala  iiiiilla  genic , 

Cambiniulo  comlizion  ricchi  c ineiidici ; 

91  E porlerane  scrillo  iiclla  niciite 

Di  lui.  Ilia  nirl  dirai;  c disse  cosc 
inerrdibili  a quid  clic  fia  presenle . 

Parud.,  XVII. 

u Che  doveva  egli  il  peregrino  poeta  portarne  scritto 
di  lui  nella  mente,  e quati  cose  iiicredibili  gliene  di.sse 
Cacciaguida,  da  non  poter  ridire , se  non  appunto  ijue- 
ste  medesiine,  che  sotto  il  velo  dell'enimma  sono  pro- 
fetate  di  Can  Grande,  e quell’ altre  die  nell’Apoca- 
lisse  del  carro  sono  vaticinate  nel  Cinquecento  died 
e dnque,  messo  di  Dio,  die  iicciso  avrebbe  la  fuja 

E quel  giganle  chn  con  lei  delinque? 

Qiii  si  predice  nel  Veltro  im  debellatore  de’  Guelti  e 
della  loro  avarizia  rapace : la  si  promette  nel  messo  di 
Dio  uno  spegnitore  di  quello  spirito  di  parte,  ondc  la 
corte  d’Avignone puttaneggia\>a  co'  regi.  Quale  incre- 

(0  Vedi  p.  i;a,  iiola  a. 
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dibile  impress  poteva  condurre  il  valoroso  Scaligero  ca- 
pilan  generale  de’  Gliibellini , il  piu  potente  e magni- 
iico  signore  che  fosse  in  Lombardia , se  non  appunto 
cotesta  medesima  di  debellare  i Guelfi.  tutti  e cac- 
ciarli  d’ogni  luogo  » — e riporli  nelP  inferno?  — «e 
spegnere  ^ togliendone  V esca , P ambiziusa  cupidigia , 
invida  della  potenza  imperiale,  e farsi  sal v store  d'l- 
talia^  spegnendone  tutti  i tiranni^  e cignendosene  egli 
la  corona,  come  vedemmo  nel  commento  djel  Vellutello 
essere  stata  universal  opinione?  Non  sarebbe  stata 
qiiesta  veramente  impresa  incredibile  ? E qual  altra  cosi 
come  questa  poteva  essere  meslieri  di  coprire  sotto 
il  velo  delP  enimma,  e sotto  il  silenzio  della  reticen- 
za  ? » (1). 

Bella  pagina,  per  dirla  alia  modems,  sarebbe  que- 
sta in  im  romanzetto  storico^  ma  in  opera  critica? 
L'eloquente  illustratore  avria  innanzi  tratto  dovuto  di- 
inoslraie , che  la  fuja  simboleggi  proprio  lo  spiiito 
di  parte  della  corte  di  Jvignone',  opera  che  gli  sa- 
rebbe per  avvculura  tornata  malagevole,  anzi  che  no, 
di  condurre  a ri\a  con  plausibili  argomenti.  Ma  in 
quella  vece  gli  piaqne  piii  di  confoudere  colei  che 
siede  sopra  I’ ague  e che,  nata  con  sette  teste,  fu 
vista  a Giovanni  puttaneggiar  co*  regi  (2),  con  la  fuja 
seduta  su  ‘1  mistico  plaustro  e piur  con  una  testa  so- 
la , vezzeggiata  dal  gigante^  due  cose  distintissime  e 
disparate , e Puna  dalPaltra  molto  diverse.  Avendo  poi 
desso  il  chiaro  professore  da  Brescia  verluto  il  vati- 
cinio  del  Veltro  ripetuto  in  tutte  e tre  le  cantiche, 
lie  avrcbbe  tinalmente  almen  di  grazia  dovuto  far  ca- 
paci,  come  lo  scaligero  Cane  avrebbe  potuto  venire  a 
capo  di  soccorrere  alia  vacanza  del  luogo  del  ptimo 
Piero  (3),  sostituendo  cio^  ai  Caorsini,  ai  Guaschi  ed 


(i)  Pirci,  op.  rit. , p.  1^9 
(•>)  Inferno,  XIX,  V.  106. 

(S)  Paradito,  X.XVJI,  v.  -J3  c »og. 
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ai  lupi  rapaci  in  veste  di  pastori  personaggi  cotali 
die  a Lino,  Sisto,  Pio,  Calisto  ed  Urbano  degnamente 
conseguitassero;  e cid  poi  a dispelto,  non  pur  dei  Guelfi 
d' Italia,  ma  e del  potente  reame  dl  Fiancia. 

Veramente  e'  parrebbe  esser  fatale  al  nuovo  illu- 
stratore  di  vedere  in  Dante  e ne’  suoi  coinmentalori 
solo  quanto  s'accomnioda  al  suo  argonicnlo  ed  alia  sua 
jircdiletta  allegoria  storica^  altriinenti  aTrebbe  potubo 
osservare  die  il  suo  Vellutello  distribuisce  le  parti  al- 
ti'auiente  che  egli  non  fa  \ assegnando  quella  di  debel- 
/atore  de’ Ghibellini  a Cane  Scaligero,  I'altra  di 
di  Dio  ad  Arrigo  cesare.  Spiegato  il  mistico  numero 
col  DVX,  continua:  — « Messo,  doe  mandate  di  Dio, 
ancideid  la  fuja , dispeidera  la  puttana  significata  per 
lo  papa  , ed  esso  p(;r  1'  avarizia , e quel  gigante , « 
quel  signor  temporale , che  delinque , il  qual  pecoa 
con  lei  ^ intendendo  di  Filippo  il  Bello : ed  in  sen- 
teuza  dice , cbe  questo  duca  spegnera  Tavarizia  ed  ogni 
fautore  di  quella  ^ bngendo  di  pronosticar  per  costui 
di  Arbigo  sesto  (settimo  evidentemente)  iinperatore, 
per  la  passata  del  quale  in  Italia,  come  dicemmo  nella 
vita  del  poeta,  essa  Italia  era  tuttalevata  in  isperanaa 
di  grandissime  novita , ed  esso  poeta  d'essere  col  suo 
mezzo  rimesso  in  Firenze.  £ questo  perch^  in  fatbo 
costui,  secondo  cbe  scrive  il  Yillani  al  pidnio  del  nono 
libro  della  sua  opera,  fu  buono,  prudente,  giusto,  gra- 
zioso,  onesto,  catolico,  valoroso  e sicuro  in  arme. — 
Bi  costui,  che  dovesse  disperdere  I’avarizia,  vedrenx) 
ancora  aver  voluto  profelicare  in  fine  del  nono  canto 
del  Paradiso , ave  riprendendo  favarizia  dei  prelati, 
dice: 

140  Ma  Vaticano  c I’altrc  parti  efctrc- 
Di  Roma,  olie  son  state  cimitero' 

Alla  milizia  die  Pietro  scguotle, 

143  Tosto  libere  fien  dell'aduUero. 
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« E nel  XXVII  par  di  lui  a tal  proposito  intendeado 
di  parlare: 

G1  Ma  I'aKa  providcnza , die  con  Scipio 
Difese  a Roma  la  tclorm  del  laondo, 

Soccorri  tosto,  si  com'  io  coiicipio ; 

ed  in  fine  di  quello: 

142  Sta  prima  che  gennajo  tullo  sverni , 

Per  la  cenlesma  cb'e  laggiii  neglcUa,  ec. 

« E finalmente  quasi  in  fine  del  XXX  canto  mostia 
essergli,  per  li  suoi  henemeriti,  preparata  una  sedia  in 
cielo  ».  — Ci  si  dira  queste  predizioni  essere  epiden* 
temenle  male  interpretale  ^ come  (jnelle  die , detlate 
dal  poela  dopo  la  morte  del  Lucimborghese,  cerlo  ad 
esso  non  poteva  volere  accennar  Dante,  il  quale  avrebbe 
eziandio  conlradeUo  al  vaticinio  del  Yeltro , almeno 
se  fatto  simbolo  di  Cane.  Ma  noi  tuttavia  ne  ricaviamo 
che,  sia  per  capriccio,  o vero,  se  jiiu  place , da  islan- 
tanea  ispirazione,  il  Yellutello,  interpretato  questo  Vel- 
tro,  ebbe  si  poca  confidenza  il’aver  dalo  in  brocco, 
che  dimentied  o forse  abandund  poi  quel  suo  avviso, 
ammirandosene  troppo  eglimedesimo  (1)^  e chiosato 
poscia  il  misUco  numero,  quanluuque  il  \ocabolo  DVX 
meglio  del  Veltro  alio  Scaligero  s'accoimnodasse,  lo  ri- 
feii  air  Imperatore,  il  quale  intese  accennato  poi  ezian* 
dio  nei  vaticinj  che  rengono  in  seguito. 

Jlon  poca  confusione  scorgesi  di  vero  nelle  cluose 
anliche  di  qaesti  vaticinj.  Ecco  per  esempio  quelle  del 
Landino. 

Il  Yeltro:  — u.  Ma  chi  costui  sia  e molto  ambigno. 
]3iente  di  meno  gran  parte  degli  spositori  inlendono 
di  Crislo,  quando  vena  a giudicare  ». 


(i)  Vedi  p.  11. 
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II  DVX:  — ((Dice,  che  verra  un  duca,  cioe  un  si- 
gnore d’esercito  mandato  da  Dio,  il  quale  uccidera  la 
fuja,  VjDVLTERto  della  puttana,  idest  del  papa  e della 
corte  romana,  adulterata  e coinquinata  in  ogni  vizio  ». 

11  Vaticano  toslo  libero  delPadultero : — « Predice 
che  Bonifazio  presto  patira  pena  de’  suoi  peccati,  e 
sar^  morto  r,. 

L’  alta  pro^idenza  soccorr^  tosto : — « Come  per 
Scipionc  difese  gia  T imperio  romano  dal  barbaro  e 
crudele  Annibale,  e cosi  per  un  eccellente  principt 
il  quale  pronostic6  nella  prima  cantica  (il  Vellro), 
difendera  la  Chiesa  da  quest!  barbari  pontefici  ». 

Gennajo  tutto  syerni;  — « Sara  tale  I'influsso  delle 
stelle , che  la  fortune  yolgera  le  poppe  dove  sono  le 
prore^  idest  I'ordine  istituito  dalla  divina  providenza 
rivolgera  il  governo  a buona  via,  il  quale  al  presente 
e male  ». 

E nondimeno  da  talc  una  confusione  ricaviam  cosa 
di  non  picciol  moinento,  la  quale  e,  che  dei  prono- 
stici  sol  quello  di  caso  gia  avvenuto  a persona  certa 
venne  riferito^  il  duca  signore  d’eserciti,  e’l  principe 
eccellente  lasciando  al  tutto  indeterminati.  Se  di  prin- 
cipe e di  un  si  fatto  duca  abbia  Dante,  secondo  sue 
dottrine  e divisamenti , potuto  inteudere,  sara  ben  to- 
sto partitamente  esaminato:  intanto  il  lettore  tenga  di 
grazia  present!  alia  memoria  quest!  cinque  vaticinj,  i 
quali  in  fin  delle  fini  debbono  pure  accordarsi  insieme 
ad  esprimere  un  solo  e fermo  concetto  del  poeta. 

E '1  si  iatto  riferii'e  di  soli  i pronostici  gia  avverati 
a personaggio  certo  — letteralmente  vero  direbbe  allri 
con  isquisita  eleganza  ( 1 ) — ^ altretanto  notabile 
quanto  costante  ne'  piimi  commentator!.  Cola  in  Sa- 
turno  levatosi  I'Allighieri,  ed  oppresso  di  stupore  al 


(i)  Vedi  p.  103. 
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^ridar  che  feciono  que'  contemplanti: 

0 paziensa,  che  tanto  sostieni ! ; 

Beatrice  dopo  rassicuralolo  che  tulto  Teniva  da  bnono 
zelo  quanto  accadeva  in  quelle  beate  regioni,  continua; 

13  se  'nteso  avessi  i prieghi  suoi. 

Gill  ti  sarebbe  Rota  la  vendetta. 

La  qual  vedrai  innanzi  che  tu  muei. 

16  La  spada  di  qua  su  ndn  taglia  in  fretta, 

Ne  tardo,  nia  che  al  parer  di  colui, 

Che  desTando  o teniendo  I'aspetta. 

Parad.,  XXII. 

Ora,  come  la  cotal  vendetta  dovette  essersi  avverata  e 
dal  poeta  veduta,  e Pier  Damiano  aveva  prima  impre- 
cato  alle  manlere  de'  prelatl,  cosi  il  Landino  com- 
ment6:  — Hel  qual  grido,  se  tu  avessi  inteso  li 
preghi  suoi,  cioe  se  avessi  inteso  quello  che  pregava 
Pier  Damiano,  tu  conosceresti  la  vendetta,  che  Iddio 
ha  ordinato  contro  a’  peccati  de’  prelati,  e qui  pre- 
dice la  presura  di  papa  Bonifazio  ».  — II  quale  viene 
evidentemente  dal  chiosatore  ora  introdotto  solo  ad 
accennare  un  fatto  avverato  e certo,  non  gli  parendo 
apiegata  a bastanza  la  profezia  con  la  vendetta  di  Dio 
aenz'altra  particolaritk.  £ di  vero  egli  par  bene,  che 
Dante  avesse  proprio  rintendimento  a qualche  fatto 
avvenuto,  ma  piu  tosto  che  a papa  Bonifazio,  ai  clau- 
•trali  di  ^ier  Damiano , avendo  questi  prima  detto : 

118  Render  sdea  quel  chiostro  a qnesti  cieU 
Fertilemente,  ed  ora  h fatto  vano. 

Si  die  tosto  convien  che  si  riveli. 

Parade  XXI. 

E tal  passo  il  medesimo  Landino  lo  commenta  cosi: 
— « Duolsi  che  qnesto  monasterio  solea  avere  uomkii 
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i quali  erano  santi,  e i quali  saliyano  a questo  cielo  per 
mezzo  della  contemplazione : e ora  e falto  vano  e vacuo 
di  buoni  uomini.  £ questo  convien  die  si  riveli,  idest 
si  manifesti  uou  esser  piii  quello  die  soleva  ».  — Ora 
tale  un  manifestarsi  slando  in  istretta  coiinessione  con 
la  vendetta,  che  Dante  dovea  vedere,  senibra  al  tutto 
riferirsi  a fatto  accaduto  e noto  in  quei  tempi.  Tut- 
tavia  ne  pur  YOttimo , il  quale  altrove  afferma  espli- 
dtameiite  aver  diiesto  a Dante  medesimo  spiegazione 
di  certi  divisamenti  di  lui  (1),  altro  qiii  non  ci  dice 
se  non  cbe:  — « quell’eremo,  detto  Cati  ia,  soleva  es- 
ser piu  abondante  di  romiti  e d' uomini  conlempla- 
tivi,  li  quali  sono  conformi  alia  disposizione  di  Sa- 
turno,  che  non  fa  ora’,  sicclie  tosto  conviene  die  si 
manifesti,  cbe  Dio  non  soffera  die  di  questo  ci  passi 
seiiza  peiiitenza  o punimento  ».  — Ma  se  costretto 
per  avventura  dalla  ragione  de'  tempi  a tacerne  le 
particolarita  del  fatto,  cui  il  poeta  voile  accennarne, 
conferma  poi  la  vendetta  avvenuta  secondo  la  predi- 
zione  di  Beatrice  con  queste  proprie  parole:  — « Tutto 
di,  chi  guata  Con  la  mente  sana^  si  vede  di  queste 
vendette  e giustizie  di  Dio  ». 

Ma  qui  ci  conviene  ritrovar  le  nostre  orme,emo- 
strare  un  pochetto  piu  divisataraente,  che  quella,  la 
quale  fu  vista  puttaneggiar  co’  regi,  non  era  punto 
lo  spirito  di  parte  della  corte  di  Avignone,  come  vor- 
lebbe  darne  ad  intendere  il  dotto  professore  da  Brescia, 
ma  la  Chiesa  medesima.  Pruova  bastevole  di  cio  e pur 
la  chiosa  del  Landino : — « Questa  ebbe  argomento 
dalle  diece  coma:  cio6  ebbe  dimostrazione,  e fu  figu- 
rata  da'  died  commandamenti  dati  a Moise , mentre  che 
— la  virtu  piaque  al  suo  marito  — il  che  signi- 
fica  mentre  che  la  virtii  piaque  al  pontefice,  il  quale 
e marito  della  Chiesa.  Imperciocche,  mentre  che  i pon- 

(i)  In/amo,  XII 3 commtnu  al  v.  l44* 

Piccaioai,  su  Danu.  aS 
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tefici  vissono  virtuosanienle , e senza  avarizia.  e lus- 
snria , si  vei  iiicava  die  questa  donna  sedesi  sopra  la 
bestia  dalle  di(;ce  conia.  Ma  dipoi  cumincio  a putta- 
neggiare  co’  re,  doe  a diventar  ineretrice  de’  re  teni- 
jiorali;  peiclie  |>er  danai  i \endeva  le  sue  dignita  e be- 
iielici  e la  sua  liberta , come  merelrice  per  'dffiari 
>eii(le  il  suo  corpo  e la  sua  castita  » (1). 

Ora  il  messo  di  Dio  dovendo  anculere  la  fuja , 
cbiaro  e die  qiiesta  non  pud  esser  quella  medesima, 
die  fu  viita  puttaneggiar  co’  regi;  conciossiache  quel 
messo  non  uccidere.  ma  ridurre  a nllo^a  vita  di  pu- 
iila  dovesse  la  Sposa  del  Cristo.  Per  la  qual  cosa  il 


(0  11  chiarisdino  signor  Paolo  Costa  fa  qui  una  sua  molto  sot- 
til  distiiizione  Ira  colei  che  siede  sopra  V aque,  simbolo  della 
Curia  romaiia,  r quella  dalle  sette  teste  e dalle  diece  coma,  fi- 
gura  del  prrrato,  come  egli  opina:  notando  che  ’I  poeta  I’una 
iicceiino  col  pronome  coiei , I'altra  col  quells,  Ma  pet  quanto 
sianu  gli  argomenti  usati  a cio  sostenere  ingegnosi,  noi  ebiame- 
rciniuu  cotal  falira  un  far  la  mrta  di  non  nulla,  clii  non  voglia 
travolgere  In  sinlassi  del  discorso  danlesco.  Imperocche  ecco  il 
passo  : 

Di  Tui  Pastor  s^accorse  il  Vaogelista  , 

Qiiaiitio  COLEI  , che  siede  sovra  Pa<iur, 

Puttaoeggiar  co^  regi  a lui  fu  \isia  : 

Qcclla  chc  con  le  selte  teste  nuque, 

E dalle  dicce  coma  ehhe  argonientu  , 

Fin  che  virtote  a1  suo  maritu  piaque. 

Fallo  v’arete  Dio  d^oro  e -d’argento  : cc. 

In/.,  XtX. 

Or  come  separarc  il  secondo  dal  primo  terzetto?  nou  costituiscc 
quello  un’ apposizione  semplice  e chiarissima?  altrimenti  che  vor- 
rebbe  dire  il  qvella,  che  non  regge,  e non  vien  retto  da  nul- 
la? e qvethd  non  e colei?  Tutti  gli  argomenti  adunque  son  nien- 
te,  senza  travolger  la  sinlassi  verso  di  se  ebiarissima;  ne  sopra 
si  fatti  argomenti  certo  si  fond6  sicura  la  sposizionc  delle  cose 
apparse  al  poeta  nella  — « divina  foresta  spessa  e viva  n — ch’e- 
gli  fu  vago  di  cercare  su  la  vetta  del  monte  sacro. 
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Landino  sentitamente  chios6:  Ancidejo.  (torra  via)  Va- 
dulterio.  Ora  adulterio  e illecito  congiunirimento , e 
Dante  medesimo  (lice: 

. . . Ic  cose  di  Dio,  che  di  bonlatc 
Dcnno  cssere  spose,  c voi  rapaci 
4 Per  oro  e per  argento  adulterate; 

Inf.,  XIX. 

la  donna  sciolta  salita  su’l  carro — simbolo  eviden- 
tissimo  della  Chiesa  — dopo  scesane  Beatrice , y'  era 
salita  a delinquere  col  gigante,  a gioir  degli  abracia- 
menti  del  suo  drudo , i qnali  eran  poi  qnelli  che  U 
messo  di  Dio  dovea  tor  Yia.  Adunqne  non  pare  certo 
scostarsi  dalle  massime.  ne  dai  divisamenti  del  poeta 
chi  mantenga  la  fuja  simboleggiar  la  dottrina  eccle- 
siastica  insorta,  secondo  TAllighieri,  tosto  che  per  la 
trascuranza  della  scienza  Yera  e diYina  la  Chiesa  tras- 
formossi  in  mostro,  e di  sposa  casta  di  Cristo  diYenne 
meretrice  e predai  del  gigante , cioe  del  principato  tem- 
porale,  per  ambizione  del  quale  gl’interessi  Yeri  e le 
cose  dello  spirito  in  non  calerc  posti,  la  Chiesa  me- 
desima  andaYasene  in  dileguo.  Per6  a tor  Yia  questo 
adultero  congiungimento,  a separar  la  spada  dal  pasto- 
rale — il  che  6 il  diYisamento  unico  del  poeta — Yiene 
il  messo  di  Dio  Yaticinato  (1). 

Ma  se  in  gran  riguardi  ci  debhe  tenere , che  niuno 
degli  antichi  commentatori  abbia  nel  Yeltro  sospettato 
il  signore  di  Verona,  ancor  piii  forte  dilEcoltii  attra- 
Yersano  alia  nuoYa  chiosa  quei  Yersi,  che  sue  incliua- 
zioni  particolareggiano: 

103  Quest!  non  ciberii  terra  n6  peltro, 

Ma  sapienza  e amore  e virlute; 

Inf.,  I. 

(i)  Vedi  p.  3oi. 
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i quali  luttavia  il  sagace  illustratore  bresciano  trova 
nndare  a capello  a Can  Grande  della  Scala.  Iinpercioc- 
rlie  dicendo  Cacciaguida  lui  non  curar  d'argento  ne 
tFaJJanni , traduce  letteralniente  il  primo  di  essi  ver- 
si  (1).  Or  ecco  il  passo : 

79  Non  se  ne  sono  ancor  Ic  genii  accorte. 

Per  la  novella  eta,  clie  pur  nove  anni 
Son  quesle  ruotc  intorno  di  lui  torte. 

82  Ha  pria  che  'I  Guasco  I'alto  Arrigo  inganni, 

Parran  faville  della  sua  virtute 

In  non  curar  d’argenlo  ue  d'affainii  (2 ). 

R.>  Le  sue  magnificenze  conosdiite 

Saranno  ancora  si,  che  i suoi  iiimici 
Non  ne  polraii  tener  le  lingue  mute. 

Par.,  XVII. 

Chi  truovi  qui  la  traduzione  letterale  del  non  cibar 
terra  ne  peltro,  ha  certo  molto  acume^  e tanto  pin  ao- 
cora  avendoivi  il  signor  Picci  aggiunta  pur  la  chiosa 
del  Monti : — « non  far^  cibo  delle  sue  brame  ne  il 
potere  ne  la  riccbezza  n',  — e Cacciaguida  avendo  di 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p i5i, 

(a)  Qui  ci  coDviene  al  tutto  addurrc  la  chioaa  deU’Imolcic, 
la  quale  e queata : — a Et  vere  Auctor  in  duobus  verbis  braviur 
Colligit  duo,  qt4oe  reddiderunt  hominem  islum  gloriosum,  scilicet 
magnificentia  in  sumptibus  et  audacia  in  belloj  quae  duo  Jccerunt 
Jamosos  multos  dominos  vitiosos,  quorum  aliquos  ego  novi.  Vide 
ergo,  quant  commendabilis  est  virtue  liberalitatis,  quae  aUquando 
tegit  mullitudinem  vitiorum  in  hominem  — E qui  segue  poi 
il  nolo  aucddoto  dello  scompisciare  che  fece  Cane  i tesori  mo- 
straligli  dal  padre,  aoeddoto  con  gran  trionfo  allegato  dal  signor 
Picci  a mostrar  che  ’1  suo  Scaligero 

ooD  cibcrii  tem  peltro, 

Hi  aaplenia  e amors  t rirtuU. 


Digitized  by  Googl 


‘ CiPlTOLO  DECtMO  3:21) 

lui  (letto  un  momento  apanli: 

76  ....  vedrai  coi«f  die /Mipresso  fuc, 

Nascendo,  si  da  questa  slella  forte, 

Che  nolabili  fieii  J’opere  sue  (1). 

Par , XVII. 

Vero  6 che  si  adduce  I’esempio  di  ser  Briinelto,  il  quale 
del  potente  meceiiate,  cui  iiititol6  il  suo  Tesoretto  ^ 
diceva  lui  aver  per  niente  — « Terra,  oro  e argeii- 
to  » — tuttavia,  chi  nasce  inipresso  dalla  slella  di 
Marie,  e non  cura  d’argento  ni  d'ajfanni,  difBcil- 
menle  non  fa  cibo  delle  sue  brame  ne  il  potere  ne 
la  ricchezza.  Che  se  quesla , sendo  vero  1’  aiieddoto 
narralo  dairimolese,  si  pud  dir  per  avvenlura  avere 
sprczzalo  Cane  fanciullo,  scoinpisciatore  dei  lesori 
dal  padre  moslraligli^  cerlo  v’ha  qualche  diOicolta  a 
credere  che  il  potere  sprezzasse  Cane  conquistatore 
di  Vicenza , Padova  , Cividale , Fellre  , Trevigi  con 
tulto  quel  di  piu  che  era  meslieri  a cingersi  egli  la 
corona  d’ Italia : la  cosa  e almeno  lanlo  nuova  da  po- 
tersene  Puomo  ammirare,  ed  alquanlo  dubitare , che 
Dante,  sagacissimo  conoscitore  qual  era  delle  piu  se- 
grete  pieghe  del  cuore  umano,  pensasse  proprio  alio 
Scaligero,  facendosi  preconizzare  il  Veltro,  e mante- 
neodo  risolutamente  di  lui,  che  non  ciberebbe  terra 

O)  Nam  praedictus  Canis  totam  Marciam  TajvUianam  bellica 
fdrtute  iubegit.  Idea  bene  Raynaltlut  poelisla  veronensis  versiculo 
epritapihiali  ejus  triumphos  breviter  compUxus  est  dicene: 

Si  Canis  kic  Grandis  ingentia  facta  pcregit  | 

Marchia  Ustis  adest  ^ quam  satvo  marts  subegit,  — 

Gosi  il  nostro  Imolese  avra  falto  risposla  ad  una  grave  domanda 
del  dotto  Bresciano  (*);  e si  noti  poi  anche  lo  stesso  commenta- 
tore  spicgar  gli  effetli  della  Stella  forte  con  qucste  parole  : — 
Martis  planetae,  qui  facit  riros  fortes  et  feroces  in  bello.  — 

<•)  Vedi  pigg.  3i8  e 819. 

a8* 
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ne  peltro;  lode  die  — « sarebbe  sconveniente, /aZ^o 
e per  falsa  ingiuriosa  ad  uno  qualunque  degli  Scali- 
geri,  signori  giaiecchi  di  terref,  e ricchi,  anzi  magni- 
fici  principi.  Quaiido  Danle  si  riduce  a lodare  (od  adu- 
lare)  ei  non  lo  fa  almeno  sgnaiatamente  » (1).  — Cosi 
I'illustre  Balbo^  e Tavviso  di  un  si  fatlo  uomo  meri- 
lava  pure,  qual  ch'esso  sia,  di  non  essere  al  tntto  tras> 
curato  dal  professore  da  Brescia. 

II  quale  in  rece  contiinia:  — « E la  sapienza,  I'a- 
more  e la  Tirlute  non  sono  lode  convenientissiina  a 
lui  (Cane),  che  apriva  air  ingegno  ed  alia  srentnra  la 
piu  splendida  coHe  d' Italia,  ed  accoglieva  ospitale 
i perseguiti  Ghibellini  del  paro  che  i rinti  Guelfi,  guer* 
rieri  e scrittori,  cherici  e cortigiani,  giullaried  arle- 
fici  e poeti?  » (2). — Veramenle  liberale  fu  Cane,  e 
le  lodi  della  sua  liberalita  e delle  sue  virtu  guerre- 
sche  glie  le  fa  Cacciaguida  molto  belle  ed  esplicite.  Ma 
quelle  tre  gioje  della  sapienza^  amove  e virtu^  legate 
poi  in  un  verso,  e che  assai  piii  dicono  del  lungo  elo- 
gio  della  terza  cantica,  certo  non  a sola  la  liberal  cor- 
tesia  accennano  della  pid  splendida  corte  d'  Italia. 
Al  dottq  procuratore  Ponta  fu  pure  avviso  cosi , di- 
cendo  del  \eltro:  — « intend!  non  usare  ne  domi- 
nio  temporale , n^  ricchezze  \ ma  virtu , sapienza  ed 
amore.  Padre,  Figliuolo  e Spirito  Santo,  ossia  la 
scienza  rivelata  da  Dio  » (3).  — La  quale  sentenza 
quanto  piu  fermo  fondamento  ottiene,  chi  si  ammenti 
della  scritta  posta  dal  poeta  in  su  la  porta  delf  in- 
ferno : 

4 Giostizia  mosse  il  niio  alto  fattore: 

Fecemi  la  diviiia  Poteslate, 

La  somma  Sapienza  e 'I  primo  Amore. 

Inf.,  III. 

(i)  Balbo,  loc.  cit,  p.  871. 

(a)  Picci,  op.  cit , p.  i5i. 

(3)  PooU,  op.  oit.,  pag,  44* 
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I(uper6,  dalla  taulo  stretta  corrispondenza  di  quest! 
due  pass!  beu  sembra  naturale  T inferirne , che  Yel- 
tro,  non  facendo  cibo  delle  sue  braine  le  temporal! 
cose , dovesse  esser  tutto  volto  nelle  divme  Tirtu  e da 
quelle  sole  informarsi. 

Prodotd  in  mezzo  i si  fatti  riscontri , stima  !1  dotto 
signor  P!cc!  che , — « dopo  tanta  armonia  delle  con- 
dizion!  principal!  del  Yeltro  con  la  storia  dello  Sca- 
ligero,  p!u  non  deve  esserci  dubia  nemmeno  la  con- 
venienza  di  quell' altra  sua  qualificazione: 

E suu  iiazion  sara  Ira  Fcllro  c Fcliro  » (1). 

£ viene  quind!  a dirci  come  !1  yocabolo  nazione  sia 
stato  dagli  uni  interpretato  per  dominio,  dagli  altri 
per  patria',  in  quest’ultimo  senso  averlo  pur  desso  Dante 
adoperato  nelPepistole  ad  Arrigo  imperatore  ed  a Can 
della  Scala.  Se  non  che  anche  qui  n’e  pur  forza  ri- 
cordare  al  lettore,  che  ’1  prefato  signor  Picci  ha  di- 
menticalo  di  nuo\o  una  lerza  interpretazione,  come 
qiiella  che  a lui  tornava  importuua,  ed  e per  noi  di 
grandissimo  momento,  essendoci  dai  piii  anlichi  com- 
mentator! perveuuta;  i quali,  se  pur  quulcosa  \algo- 
no,  certo  fanno  nelP  interpretazione  lelterale  de'  \o- 
caboli.  Ognuno  il  sa  come  quest!  vadan  pure  col  tempo 
piu  o mcno  mutando  loro  forma  e significato^  Dante 
medesimo  ce  ne  avverti  (2),  e ’1  nostro  nuovo  illustra- 
tore  da  Brescia  daccene  pur  di  non  rade  pruove.  Or 
noi  abbiamo  gia  addotta  la  chiosa  del  Certaldese  (3), 
e ccm  esso  tutti  gli  spositori,  fino  al  Yellutello,  na- 
Mone  asseveralamente  per  njscitj  interpretaTono.  Sa- 
rebbersi  egli  tutti  ingannati  nel  senso  allora  corrente 
del  vocabolo? 

(i)  Picci,  op.  ciU,  pag.  i5a. 

(a)  Vedi  p.  887. 

(3)  Vedi  pag.  10  e seg. 
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Del  qiial  senso  si  passa  assai  leggermente  il  chiaro 
professore  bresciano,  anzi  n6  pur  lo  accenna,  avve- 
gnache  abbia  la  chlosa  del  Boccaccio  allegata.  Ed  a 
confermar  poi  Tcro  quello  di  patria,  reca  in  mezzo  il 
chiainar  che  fece  Dante  se  medesimo  Florentinus  na- 
tione  non  morihus.  Ma  questo  Tocabolo  controverso  e 
jier  etimologia  e per  uso  dei  men  tersi  scrittori  latini, 
di  qnelli  appiinlo  che  eran  piu  correnli  aUempi  del  poe- 
la,  vuol  proprio  njscitj  significare  (1),  e tutti  che 
Tolgarizzaron  quel  teslo,  per  rijisczr^  Teramenle  I’es- 
jjressero  (2).  Tutlavia  tale  un  significato  non  merit6 
Tallenzione  del  nuovo  illustratore^  forse  per  ci6  che,  se 
dopo  le  falte  conquiste  si  poteva  in  qualche  modo  dire 
il  dominio,  e quindi  la  patria  dello  Scaligero  tra  Fel- 
tre  della  Marca  Trevigiana  e Monte  Feltro  della  Ro- 
magna essere  circoscritto,  poco  e men  bene  sarebbesi 
nel  trecento  potuto  vaticinare  da  Virgilio  la  njscitj 
di  lui  omai  di  nove  anni,  come  aiTerma  Cacciaguida 
nella  terza  cantica. 

Qui  adunque  giudiclii  il  lettore  se  piii  ai  contem- 
poranei  del  poela  uell’  interpretazione  delle  sue  parole 
sia  da  preslar  fede,  od  ai  moderni  che  ad  esse  vogliono 
far  forza^  e formato  I'avviso,  lo  applichi  poi  cziandio 
al  feltro,  il  quale  gli  anticbi  ebber  per panno  umile 
e basso,  secondo  T Ottinio,  ed  oltre  ad  ogni  altro  ri- 
lissimo,  secondo  il  Boccaccio,  o per  panno  compo- 
sto  di  lana  compressa  insieme  e non  tessuto  con  fila 
secondo  il  Buti  e U Landiuo:  rocabolo  usatissimo  in 
questo  senso  e dal  Yillani  e da  altri  scrittori,  e del  qual 
feltro  piaque  poi  alia  moderna  industria  di  fabricame 
monti  e citUi. 

(i)  Se  ne  veggano  con  pochissima  fatica  gli  eaempi  nel  Forcellioi. 

(3)  Ein  Florentiner  von  Gebvkt,  nicht  von  SiUen.  — Cost  il 
dotto  Kahkegiesser.  — Dante  Atti^eri  “$  prosaiche  Scrifien.  Leip- 
xig,  1845 ; II  Th.,  seite  310. 
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a Come  perd  cotesto  Taticinio  del  futuro  uccisore 
della  lupa  rapace  perfeltaraente  risponde  alFenimma 
del  Cinquecento  died  e dnque,  Mtsso  di  Dio,  che 
anciderd  la  fuja,  del  XXXIII  del  Purgatono,  uguale 
deye  par  essere  d’entrambi  il  significato  w (1).  — He 
qni,  per  quanto  avyisiamo,  v’ayra  chi  sia  per  far  gravi 
obiezioni  al  nostro  illustratore^  il  quale  passate  poi 
a rassegna  le  diverse  chiose  del  misterioso  numero . 
continua : T interpretazione  dell'  luiolese  per  Gristo  giu- 
dice  sendo,  come  I'altra  del  Kan  de’  Tartar!,  parsa 
strana  al  Boccaccio  medesimo,  lui  averne  uua  terza 
sostituita,  ma  con  fortuna  non  migliore:  — « Imper- 
docchd  il  generico  e indeterminato  concetto  di  un  vir- 
tuoso principe  awenire  troppo  mal  rispondeva  alle 
molte  particolarita  e di  tempo  e di  luogo , che  nel 
Veltro  sono  si  minutamente  (!)  determinate. 

« Ci6  stesso  dicasi  di  quel  re  nativo  italiano , e di 
quel  vero  vicario  di  Gristo,  che  s' avvisai'ono  di  divi- 
nare  I'anonimo  de\Y Antologia  di  Firenze  e I'illustra- 
tore  alemanno  » (2). 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  1 54. 

(a) /ei,  p.  143  — Qui  uon  ci  possiamo  diapensar  dall’awertire 
il  lettore,  che  il  chiariasimo  professore  Picci  suole  sicuramente 
giudicarc  anche  di  quelle  cose  che  non  ha  vedute.  Lo  scriTente 
cbbe  fin  dal  novembre  i84t  falto  un  cenno  Jrettolcso  — come 
espressamente  avvcrtira  — nella  Biblioteca  Italiana  — Tomo  III,  p. 
ao8  e 345  — del  coramento  del  signor  Ropisch,  solo  ad  invogUare, 
diccva,  i pia  savj  di  not  a pom  la  nuova  interpretazione  al  vaglio 
delle  loro  dottrine.  Questo  povero  cenno  renne  reduto  al  profes.- 
aore  da  Brescia}  c scrirendo  poi  essersi  queUo  proposto  alia  lode 
ed  alia  riconoicema  degl’ Italiani,  ebbe  la  particolar  cortesia  di  al> 
legarne  due  passi  nel  suo  bel  libro  con  gli  ErioeHTi  errori  di 
stampa  incorsi  per  la  luntananza  dello  scrivente  dalla  rapitair  della 
Lombardia;  e venne  poi  concliiudendo:  — a egli  e chiaro  ed 
induiilabile,  che  I’antica  sposizione  morale,  del  pari  rhe  la  nuova 
interpretazione  teologica,  e in  parte  eziandio  la  politics,  e da  re- 
putarsi  f.ilsa,  o per  lo  mono  non  e da  porre  come  la  sous  resA 
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Se  non  che  il  lettore  pu6  a bonissima  ragione  do- 
mandare:  In  che  consistono  mai  coteste  Tostre  par- 
ticolai'it^  di  tempo  e di  luogo?  Quanto  al  tempo,  eH 
Veltro  e ’1  Messo  di  Dio  vengon  promessi  come  av- 
veniie,  il  primo  venturo  pur  di  nascita^  senza  ’1  piu 
minimo  cenno  del  quando  dovesse  poi  questa  aver 
luogo  ed  avverarsi,  dicendosi  semplicemente:  in  jin 
che  ’/  Feltro  rsRRj,  e poi  sua  nation  sjrj.  L'aHro 
che  jyciDERj  la  fuja,  il  promette  Beatrice,  dicendo: 

40  Ch'io  vcggio  ccrtamente,  c per6  ’1  narro, 

A dame  tempo  gi4  stelle  propinque, 

Sicuro  d'ogni  'ntoppo  e d'ogni  sbarro- 

Purg.,  XXXIll. 

Or  quale  occhio  piu  acuto  e sagace  pu6  in  si  fatto 
vaticinio  scorgere  minutamente  determinato  il  tem- 
po del  fiituro  anciderd  ? Noi  Tahhiam  certo  dehole  ed 
ottuso,  ma  altro  non  Tediamo  se  non  che  stelle  pro- 
pinque al  trecento  ne  darehhono  il  tempo,  cioe  lo  fis- 
serehhono  quando  che  fosse.  E si  come  Puomo,  che 
stima  le  cose  giunte  a tale  da  non  poter  piu  la,  suol 
pensare  e dire : non  le  dehhon  piu  lungamente  cam- 
minare  a questo  modo,  e'  hisogna  che  le  mutin  di  for- 
za*,  cosi  Dante  predice  camhiamento  in  meglio,  poiche 

ne  come  la  principale;  la  vera  per  lo  contrario  e la  principale 
e la  piu  confomie  alia  intenzione  di  Dante  debb’essere  la  spoii- 
zione  storica  »,  p.  97.  — 

Rendendo  in  seguito  conto  egli  medesimo  della  sua  opera  nella 
Biiliouca  Italiana  — Tomo  IX,  p.  967  e 36i  — diase:  — <c  ac 
MosTMjttsi  ncl  capitolo  quarto  il  Veltro  non  potere  signifieare  un 
degno  vicario  di  Cristo  come  apiega  il  Kopiach  »;  — Coai  egli 
ai  compiace  di  acriver  aempre  queato  nome  e nella  ana  opera  e 
nella  Biblioteca  Italiana,  ed  a noi  ai  parano  innanzi  molte  maniere 
di  rifleaaioni ; ma  non  volendo  tediar  troppo  chi  legge,  crediamo 
baatante,  c di  aoperchio,  I’aveme  fatto  questo  cenno. 
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in  peggio,  a parer  sno,  pin  non  le  potevano.  Ecco 
il  pensiero  natnralissimo^  che  lo  condusse  al  Taticinio. 
Ma  quanto  al  tempo,  che  questo  avvererebbesi , certo 
il  lascid  assai  indeterininalo,  facendosi  dire  a Beatrice 
medesima,  che  la  fortuna  volperia  le  poppe  dove  eran 
le  prore  prima  die  gennajo  s\>ernasse  tut  to  (i)-,  ed  a do 
ci  volevan  certo  dei  secoli  niolti  e molti,  pigliando  il 
discorso  alia  lettera  *,  figuratamente  poi  P espressione 
e al  tutto  incerta , e non  esprime  se  non  uno  stare 
a tidanza  de’  divini  ])rovediiuenti  senza  piii. 

Quanto  poi  al  luogo,  amiiiirisi  lidP'arlUizio,  pel  quale 
fattosi  della  nascita  un  dominio  ^ e ddP  apjiellativo 
Jeltro  due  nonii  propj  d’una  citta  e d'un  monte  di- 
stant! parecdiie  centiiiaja  di  miglia  Puna  dalPallio, 
vennesi  tinalmente  a cavar  fuori  Verona,  afhnche  quello 
a Cane  Scaligero  si  convenisse,  e poi  a dime  esso 
luogo  esser  minutamente  determinato  a convincerne 
che  questo  principe  sia  propio  il  pi'econizzato  nella 
Comedia. 

Cheche  ne  sia,  il  chiarissimo  signor  Picci  procede 
a dicifrare  il  Cinquecento  died  e dnque,  e primie- 
rameute  ne  diiarisce  che  ne  Piuterpretazione  del  Ro- 
pisch  — spiega  Domini  Christi  Vicariiis  pigliando 
la  X pel  ^ (ch)  dei  Greci  — ne  quella  del  conte 
Torricelli  — intende  al  medesimo  modo  Dominus 
Christas  Fietor  — « foudate  sopra  il  miscuglio  di 
due  lettere  latine  con  una  delPalfabeto  greco,  possbno 
punto  parer  vere  » (2).  Se  non  che  un  sapiente  di  tanta 
dottidna  ed  erudizione  sa  certo  troppo  bene  e uiolto 
meglio  di  noi,  che  ai  tempi  di  Dante  ed  ancor  qual- 
che  secoli  dopo  con  la  X piii  communemente  che  in 
altra  guisa  solevasi  scrivere  quel  nome  precipuauiente 

(i)  ParadUo,  XXVll,  v.  i43- 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  i55  — e questo  e tutto  il  DiaosTKJKt  che 
fa  questo  eruditissimo  letterato. 
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nelle  abbreviazioni,  su  le  lapidi  e simili  (1)^  tna  non 
se  ne  amnientd. 

Gosi  risposto  air  vnicj  obiezione  fatta  alia  chiosa 
del  Torricelli  e del  Ropisch,  che  ne  successe  di  tro- 
Tare  , e certo  sfugita  aireruditissiiua  peuna  del  Pro- 
fessore  bresciano",  ne  place  di  toccar  d'alcun'altra,  di 
vero  non  pin  grave,  avvegnache  in  apparenza  pid  ra- 
gionevole.  II  mistico  numero,  disse  altri,  e ’1  Veltro 
sono  evidenlemente  una  cosa.  Ora  come  mai  avrebbe 
il  poeta  usato  il  nome  di  cane  da  caccia  ad  indicame 
cane  custode  di  gregge , e simbolicamente  poi,  come 
pretende  il  coininentatore  alenianno,  il  vicario  di  Cri- 
sto  o veramente  un  pontefice?  E’  leggesi  nel  Cktnvito: 
— « E qui  e da  sapere  che  ogui  bonta  propria  in  al- 
cana cosa  e amabile  in  quella,  si  come  nella  maschiezza 
essere  ben  barbuto , nella  femina  esser  ben  pulita  di 
barba  in  tutta  la  faccia  \ si  come  nel  bracco  bene  odo- 
rare  e si  come  nel  veltro  ben  correre  » (2).  — Nella 
Comedia  poi: 

\ 

124  Oirielro  a loro  era  la  selva  plena 

Di  nere  cagne  bramose  e correnti 
Come  vellri  che  uscisser  di  catena. 

Infer.,  XIII. 

Per6  gli  d cliiarissimo  e fuor  d’ogni  dubio , il  poeta 
averne  voluto  indicar  cane  da  giungere  e non  da 
custodia.,  lui  fncendone  avvertiti  della  celerita  nel  cor- 
80,  non  della  vigilanza.  Or  come  anonciare  cid  ad  on 
pontefice?  Se  non  che  noi  osserveremo  la  prima  cosa 

0)  Per  un  mero  dipiu  noi  abbiamo  addotti  tre  esempi  di  que* 
sto  raodo  di  acrivere  — Vedi  pp.  a88,  299,  3o3  — preai  da  soli 
i passi  del  Landino  da  noi  addotti  in  poche  carte:  se  non  cbe  i 
niodemi  non  usano  piu  cosi,  dunque  non,  pud  punto  purer  pii 
rero,  che  cosi  siasi  fatto  da  Dante  nel  XIV  secolo  1 
(a)  ConnUt,  Trat.  1,  cap.  XII. 
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ii  da  Buti  chiosare:  — « Veltri  sono  una  specie  di 
cani  molto  veloci  in  corso,  e per  velocita  avanzano  le 
FiERE^  e piglianle,  ed  uccidonle  — Ora  il  profe- 
tato  doTeva  appnnto  cacciar  la  lupa , cid  che  mal  si 
sarebbe  convenuto  far  fare  a botolo  od  a can  da  pa- 
gliajo.  Anzi  non  esprime  il  reltro,  per  la  natura  sua 
meno  feroce , assai  meglio  cbe  non  farebbe  molosso 
od  alano,  T indole  di  clii  doreva  in  qualche  parte  ras- 
somigliare  altro  sotto  iigura  eziandio  di  cane  stato 
preconizzato  ? vogliain  dire  1’ 

tfa  amoroso  drudo 

Della  Fede  crisUana,  il  saato  alleta, 

Benigno  a'  suoi  ed  a'  nimici  crudo  (1). 

Farad.,  XII. 

Che  se  lanta  e si  grave  difficolti  oppone  poi  alia  chiosa 
del  Kopiscli  questo  aver  nominato  una  particolare 
specie , la  saia  per  lo  meno  eguale , o un  tantinetto 
maggiore  a volgere  il  Veltro  ad  esprimere  il  genere 
universalmente  de’  cani,  e quindi  Cane  Scallgero^  del 
quale , fra  le  tanle  sue  belle  virtu , che  per  la  lar- 
ghezza  e muniticenza  ne  vengono  dagli  storici  e com- 
mentatori  comineniorale,  non  ci  e tuttavia  detto  che, 
velocissimo  in  coreo,  per  la  velocit^i  gli  altri  principi 
e baroni  avanzasse. 

Ma , si  continua , concesso  pur  che  la  nazione  tra 
J'dtro  e feltro  indichi  il  nascer  di  questo  Veltro  in 
basso  luogo  e di  parenti  d'  infima  condizione , cid 
punto  non  rileva  in  un  papa*,  non  dalP  origine , ma 
dalla  vita  dei  successor!  di  Pietro  procedendo  gli  ef- 
fetti  del  loro  pontiheato.  Se  non  che  alia  si  fatta  istan- 
za  ebbe  gia  risposto  il  Boccaccio  (2)  ed  ancor  pid 


(i)  Vedi  p.  3i6. 

(3)  Vedi  p.  II. 

PiccieoHi , su  Dtmle.  39 
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chiaramenle  poi  T Ottimo , come  in  seguito  si  redra. 
Del  quale  a sciogliec  le  obiezioni , che  circa  il  pel- 
tro  e ’1  vincolo  della  rima  si  seppero  cavar  fuori,  ad- 
durem  pur  le  seguenli  parole:  — « lo  scrillore  vdu 
DIRE  A Djkte^  che  mai  rima  uo  ’1  traesse  a dire  al- 
tro  che  quello  che  aveva  in  suo  proponimeoto*,  ma 
che  egli  molte  e spesse  volte  facea  li  vocaholi  diie 
nolle  sue  rime  allro  che  quello^  che  erano  appo  gli 
allri  dicilori  (poeti)  usati  di  esprimere  w (1).  — E qui 
basli  di  ci6. 

Ora,  venendo  all’apocalisse  del  carro  , ossa  fa , per 
avviso  del  dolto  Bresciano,  foggiata  da  Dante  su  quella 
dell’Evangelista,  e '1  Cinquecento  died  e cinque  e pure 
imitazione  del  — et  numerus  ejus  sexcenli  sexaginta 
sex  — che  si  legge  in  questa.  Or  tal  nuinero  veniva 
interpretato  ai  tempi  di  Dante  secondo  la  dottrina  de- 
gli  anagrammi  numerici  del  venerabile  Beda  con  Ago- 
stino,  Dionisio  e Pier  Damiano  commendato  dal  poeta. 
II  quale  non  dovendo  poter  essere,  che  non  conoscesse 
la  cotale  dottrina,  ed  essendoci  un  suo  scherzo  poe- 
tico  certissimo  argoniento  ^ lui  aver  posto  meiite  al 
ragguaglio  delle  lettere  dell’  alfabeto  co’  nuineri , deb- 
besene  necessariamente  conchiudere  ^ che  ’1  cinque- 
(u;uto  dieci  e cinque  6 un  anagramma  nuuierico.  — 

Cosi  inteso,  noi  possiamo  leggerlo  e interpretarlo 
in  «lue  diverse  maniere  »>  — cioe  impiegaiidu  due  di- 
versi  ed  ingcgnosissimi  artihzj. 

Ora  il  primo  conslste  nello  scrivere  il  uome  e gU 
aggiunti  principal!  dcllo  Scaligero  — Kan  Grande 
de  Scala  Signore  de  Verona  — e computarne  It 
iniziali  e le  preposizioni  secondo  il  valore  delle  let- 
tere stabilito  dal  Beda  nel  suo  trattato  De  loquela 
per  gestum  digitorum^  seu  de  indigitatione.  Se  non 
cbe  alia  dilBcolla  ed  oscurita  che  Dante  voile  attri- 

(i)  Ittfcrno,  X,  co/w.  ai  85. 
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buire  al  sao  enimina,  risponderebbe  molto  meglio  la 
seconda  maniera  di  leggerlo  ed  interprelarlo  — « che 
propouianio  conforme  al  valore  de’  vocaboli  enimma- 
tico,  com'egli  dicesse  un  cinquecento.,  died  cinque^ 
che  ridolto  iu  cifre  numeriche  equivarrebbe  a 500 , 
lOJS;,  5. 

u Come  poi  nel  ragguaglio  anagrammatico  la  let- 
lera  E Tale  5,  cosi  1’ espressione  10£  varrebbe  50, « 
tatto  insieme  reniinma  importerebbe  555. 

« Per  tal  modo  egli  risponderebbe  alia  enimmatica 
oscurita,  che  gli  venne  dall’Allighieri  attribuita^e  inse- 
gnandoci  a compular  le  lettere  con  cifre,  couterrebbe 
nel  suo  enunziato  la  rivelazione  della  propria  natnra 
anagrammalica,  e sarebbe  assai  piii  simigliante  alia  for^ 
ma  del  modello  ond 'egli  fu  imitato,  del  666  di  san 
GioTanni,  e consuonerebbe  a puntino  col  sinonimo 
il  Veltro.  Iniperocche  questo  numericainente  ana<- 
grammatizzalo  vale  ne  pin  ne  meno  555,  come  si  pant 
dal  ragguaglio  w (1).  — Woi  non  istimiamo  di  dovera 


(i)  II  signor  Picci  e dottissimo  cd  anianlissimn  dogli  anagramoii, 
musaici,  intarsialure  c siinili,  ro'no  mostra  il  .si'sto  capitulo  della 
siia  opera,  tiitto  sposo  a fame  liberal  copia  di  cotali  gioje  anti> 
che  c inodernc,  insegiiaiidori  perfioo  come  a Licofronc  a’ attri* 
buiva  I’invcnzionc  dci  piliiii  In  snmiiia  con  essi  vicnc  poi  pia- 
ravigliosaineDte  spirgandu  il  fanioso  verso; 

PA  pt  TAN  PA  /'«  so  TA  s a lep  pe. 

Veramente  altri  lo  diianterebbe  per  poco  einulo  del  napolrtano 
Rossetti,  del  quale  ossei  v6  gia  il  Witte,  ebe  furse  in  pin  e piii  luo- 
ghi  la  Diviiia  Comedia  lo  notnina  qiial  suo  vero  interprele,  addu- 
cendtone  in  pruova  il  segnentc  cscuipio; 

Dimmi  s’aicnn  latino  e tra  costoHO 

Cbc  Son  quine'entro,  8E  L’tingliia  Ti  basTI* 

Ma  noi  dobbianio  in  cib  proprio  contradire  ad  noino  si  sapienie, 
tenendo  per  fermissiino  il  iioiniuato  csser  per  cerlissimo  argomento 
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entrar  nelle  particolarita  dei  due  ingegaosissimi  arti- 
fizj , e mollo  raeno  nella  fatica  di  trovarne  altri  — 
che  foise  \e  n’avrla  assai  — per  far  dire  al  misterioso 
nuniero  tutt’allra  cosa  accelteremo  anzi  a buon  grado 
rinlerpretaziooe,  che  al  dolto  illustratore  pare  la  piii 
convenevole  al  caso,  e cosi  avremo  una  nuova  con- 
ferina  — per  quanto  pu6  valere  — che  ’1  F'eltro  e ’1 
Messo  di  Dio  sono  una  medesima  cosa. 

Tuttavia  cosi  non  I’intende  il  Procuratore  somasco. 
Imperocche  egli  dice:  — « ufficio  del  Veltro  e di  far 
morire  di  dolore  la  lupa , cacciandola  di  villa  in  villa, 
sino  a rimetterla  nelP  inferno.  Or  la  lupa  in  qualun- 
que  allegoria  e I’avarizia,  o di  tutti  gli  uomini  in  ge- 
nere,  o della  Curia  romana  sparsa  in  tutte  le  citta  del 
mondo.  11  Veltro  adunque  alia  sua  volta  dovra  signifi- 
care  un  personaggio  tale,  die  valga  ad  esercitar  la  sua 
potenza  contro  I'avarizia  universale  ».  — Ma  ne  Uguc- 
cioue  della  Faggiola,  ne  Can  Grande  furon  da  tanto; 
farvi  mestieri  uu  monarca  universale.  II  qual  non  do- 
vendo  cibar  terra  ne  peltro^  come  volgere  il  pensiero 
all’imperatore?  — « pu6  egli  dirsi  die  1’ hnperatore 
non  ahhia  cura  delle  ricdiezze  e degli  stati  mondaiii?» 
— Meno  ancora  chV  facia  suo  cibo  della  virtu,  della 
sapieiiza  e dell’amore,  die  unitameute  sono  per  Dante 
seinpie  Taugustissima  Trinita,  e nel  caso  presente  si- 
gniticaiio  la  sacra  teologia,  o scienza  rivelata.  Alfim- 


il  Professore  bresciano , aliiirno  quanto  ai  luoghi  piu  oscuri  e con- 
troversi,  chi  bad!  conTcncvolmentc  all’ iinportanza  del  versa: 

Per  me  si  ra  nclla  Clltii  dolentc. 

Ne  altri  opponga  mancare  un  C;  conciossiacho  il  signor  Picci  me* 
drsimo  nc  facia  accorti  — p.  aiQ  — il  Petrarca  scherzando  in 
ben  cinque  vcrsi  intorno  al  nome  Lauretta  avere  aiich’esso  la- 
sciato  un  T.  Quest’omissione  adunque  scusa  I’altra,  I’intarsiatura 
corrisponde  a puntino,  e P intenzione  di  Dante  non  potrebbe  esser 
oon  maggiore  evidenza  espressa. 
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peratore  dare  il  poeta  per  iscienza  la  filosofia  morale  ^ 
riseivando  la  teologia  al  solo  pontefice.  La  sua  na- 
zione  poi  — utra  Jeltro  e Jeltro,  o si  prenda  per  kmgu 
di  nascimento,  a piuttosto  per  regno  e stato,  non  qua- 
dra punto  a cfai  veniva  il  pin  di  Lamagna , e di  Id 
Dante  li  aspettava  ».  — Gdali  attributi  convenirsi 
I>ensi  al  monarca  spirituale , secondo  i precetti  dal 
poeta  sposti  nel  lerzo  della  f quindi  doversi 

senza  esitazione  dire  — « die  il  Veltro  significa  un 
Santo  papa,  e non  altro  » (1). 

Una  cosi  falta  argonientazione  calzante,  accetlato  elk- 
si  abhia  b lupa  per  siiiibolo  d<*iravarizia,  \iene  il  pro- 
curatore  Ponta  rincalzandu  di  molte  altre  particolari- 
ta^  poi  tutto  ad  un  tralto,  iie  si  sa  come  o perche , 
inutato  il  feltro  — cosi  scrire — nei  soliti  nomi  pro- 
prj,  concliiude,  il  papa  da  Dante  jweconizzato  dovere 
esser  Benedetto  XI,  come  quegli  che  nato  era  in  Tre- 
vigi  (2).  Se  non  che  esaltato  della  tiara  all'uscita  del 
trecento  tre,  e’  mori  a’  rentidue  del  luglio  seguente 
appresso.  Per6  che  diranno  coloro,  che  stimano  la  Co- 
rnedia  ideata  nel  trecentoquattordici?  o vero  intorno 
a questo  tempo  puhlicata  la  prima  cantica  se  nun 
cinque  o sei  anni  prima  tutt'al  piu?  Avria  I’AHighieri 
profetato  il  falso  anche  dopo  veduto  il  fatto? 

Tanto  piu  sentitaraente  ragioiia  su  ’1  plaustro  rappre- 
sentante  la  Chiesa.  — a Le  due  ruote  significano  la 
dottnna  sacra  e la  poveitd.  Sonqueste,  secondo  Dan- 
te, le  due  grandi  armi  lasciate  dal  Redentore  a difesa, 
auraento  e decoro  della  sua  sposa:  e questo  il  fonda- 
mento , su  cui  dere  poggiare  il  suo  carro  trioiifale  t 
sono  queste  le  mote  so  cui  progredisce.  Con  queste 
corse  vittoriosa  propagandusi  miracolosameule  dalla 

(i)  Ponta j op.  cit^  p.  56  e sci;. 

(3)  Erco  iina  pruova  come  <trlla  nnzione  fossero  le  parlicolarnA 
di  luoga  MnutT^MEHTE  delermmau.  — Vt-di  p.  333. 

=»9* 
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Giudea  per  tutto  il  mondo.  Coa  queste  confuse,  rinse 
e fugd  i suoi  avrersarj  cirili  ed  eretici.  n — Tale  spo- 
sizione  renir  suggerita  dal  poeta  medesimo*,  il  quale, 
encouiiata  la  poverta  del  serafico  Francesco  e la  dol- 
trina  del  cherubico  Domenico,  continna: 

106  Se  lal  fu  Puna  ruota  della  biga, 

In  chc  la  santa  Cbicsa  si  difcse, 

E vinsc  in  cainpo  la  suu  civil  briga, 

109  Ben  ti  dovrebbe  assai  esser  palese 

L’ecccllcnza  delPallra,  di  cui  Toinma 
Dinanzi  al  niio  vcnir  fu  si  cortese. 

Par.,  XII. 

Per  questo  il  poeta  canlare  e ricantar  le  mille  volte 
il  pregio  della  poverta,  la  divinita  della  dottrina,  bi»- 
simando  altamente  Tabuso  delle  Decretal! , da  tutti  a 
quel  tempo  seguite  e studiate  col  micidiale  disprezzo 
quella.  £ iinalmente  ritoma  ancora  su  tale  abuso  nella 
leltera  ai  cardinal! : — (tJacet  Gregorius  tiius  in  tells 
araneanim^  jacet  ^mhrosius  in  neglectis  clericorum 
latibulise  jacet  Augustinus  abiectus.,  Dominicus,  Da- 
mianus  et  Beda  e et  nescio  quod  speculum , Inno- 
cenlium  et  Ostiensem  declamant  » (1).  — I nuovi 
pastor!  dissero  iiualmente:  il  regno  mio  6 di  questo 
e deU'altro  mondo  ^ il  cbe  Dante  adombrd  con.  le  due 
ruote  del  carro  coperte  delle  penne  delPaquila.  L’am- 
bizione  della  monarcbia  civile  adunque  simboleggiata 
dalla  donna  sciolta,  die  quasi  rdcca  sicura  sorge  in 

(i)  Accioccbe  non  si  paj.ino  scuza  fondamento  di  verita  storica 
Ir  parole  del  porta , ccco  che  cosa  ne  dice  I’  Imolese  : — « Fuit 
enim  Ostiensis  quidam  qui  ea  (Decrelalia)  coltegit.  Et  i-ere  mine 
maxima  pars  sUidentiwn  tendit  ad  Decrelales  sicut  videraus  de  fa- 
cto. Bee  tiurum,  quum  muttos  videamiis  ignorarUes  Grammaticam, 
pt  de  cocteria  artibus  nihil  dicam^  qui  consequuittur  maxima  be- 
ntjieia  ed  dignitates,  qui  sciunt  allegare  duos  Dect'etales  n. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  DECISrO  313 

su  quello,  coronato  dai  sotte  peccali  capitali^  il  G-i- 
gante  esser  lignra  della  parte  guelfa,  polente  in  Ita- 
lia , protetla  in  Francia ; la  quale  opponendosi  alia 
; divina  aiUoritci  da  Dio  comrnunicata  all’  imperatore, 
dava  Tista  di  attribuirla  al  papa,  che  la  desiderata; 
ma  in  verila  faceva  opera  di  viver  senza  soggezione, 
e di  liberarsi  dal  timore  di  un  giudice  potentissimo 
e giustissimo.  Peru  i Guelfi  con  lusingarne  T auibi- 
zione,  tenersi  legato  e strelto  il  papa,  costringerlo  di 
muoTcrsi  a placer  loro,  di  beneclire  e di  maledire.  Clie 
se  poi  il  ponlefice  circondato  da’  sospiri  che  gli  stracr 
ciavano  le  viscere , niostrava  coinpassione  degli  o|>- 
pressi,  ed  incliuava  e promuoiere  la  venuta  del  gr/u- 
dice  della  societa,  il  ininistro  della  giustizia,  rinipe- 
ratore,  che  raettesse  pace  nel  bel  paese;  ed  essi  a inal- 
trattarlo  per  ogni  guisa  j a slaccarlo  di  foi'za  dall'idea 
per  loro  micidiale,  die  lo  iudinava  airiinperio',  a larlo 
cofrere , operare  e quasi  peiisare  secondo  loro  einpj 
e capricciosi  disegni:,  come  se  ’1  papa  fosse  cosa  di 
tutta  loro  proprietd  (t). 

Cost  il  dotto  Procuralore  soinasco,  S(;guendo,  com’ei 
dice,  il  Muratori^  e poi  conchiude:  — « Slando  cosi 
le  partite,  non  sara  forte  cosa  il  ravvisare  chi  sia  quel 
Cinquecento  died  e cinque,  Messo  di  Dio,  che  an- 
ciderd  la  fuja,  e quel  gigante,  che  con  lei  delinque. 
Questi  non  puo  essere  allro  die  Verede  dell’ aquila , 
r Imperatore  » (2).  — Adunque  ambo  i Soli,  che  in 
Boma  doTcano  esser  guidatori  del  moiido,  sono  jier 
awiso  dell’  illustratore  romano  nel  Veltro  e nel  Messti 
di  Dio  vaticinati^  e mentre  un  santo  papa  debbe  dare 
opera  ad  eslinguere  Xavarizia  universalmente  nel  nion- 
do,  1’  imperatore  eslinguere  in  esso  papa  medesitno 
I’ambizione  della  monorchia  civile  e la  parte  guel- 

(i)  Poola,  op.  cit.j  p.  loC. 

(a)  Ivi,  pag.  109. 
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fa.  Diciamo  nel  medesimo  papa  per  ci6,  die  I’ opera 
di  Cesare,  se  anleriore  alia  cooperazione  pontificia^  saria 
loruata  Tana,  appunto  per  la  ragione  stessa,  che  la 
discesa  d’Arrigo  VII  non  fece  frutto  (I);  se  posteriore, 
sarebbe  stata  snperflua. 

Iinpercioccbe  un papa  santo.,che  a cacciar  (Fogni  villa 
la  lupa  avesse  le  inenti  volte  de'  suoi  ecdesiastici  dallo 
ilndio  delle  Derrelali  a quello  delle  sacre  Scrittnre  e 
do' sail li  Padri,  dovova  corto  ricordarsi  il  primo  della 
falsity  di  quella  interprotazione  del  Vangelo:  II  regiw 
mio  e di  questo  e delValtvo  mondo^  e fallosi  fermo 
in  sii  le  ba.ii  della  Chiesa,  sopra  la  po%>ertd  e sop;  a 
la  dottrina  sacra,  avrebbe  senza  bisogno  del  conse- 
cutivo  inlervenlo  iniperiale  deposta  Yambizione  della 
monarchia  civile.  Uu  ponUifice,  che  non  cibasse  terra 
ne  peltro,  ma  virtu,  sapienza  ed  amore,  c?rto  sa- 
rebbe stato  nello  di  mondane  cupidigie;  ed  allora  die 
diveniva  poi  la  parte  gnelia,  senza  capo,  senza  qual- 
die  pin  minima  ragione,  die  oneslasse  il  suo  ricalci- 
trare  alia  divina  autoritd  da  Dio  commnn/cata  al- 
V imperatore?  Perb  inferisce  il  snperfluo  jier  lo  ineiio 
di  questo  secondo  personoggio,  accettato  die  il  piiino, 
simboleggiato  dal  Vellro,  sia  un  papa  con  tutte  quelle 
parti,  die  a vicario  di  Cristo  si  appartcngono,  e ben 
risoluto  di  togliere  dal  mondo  Favarizia,  od  almeno 
di  perseguitarla  continue  senza  lasdarle  luogo , e di 
far  mu  tare  ad  una  ora  studj  e modi  agli  ecdesiastici 
suoi  con  Fesempio  e con  Fautorita. 

Ai  mali,  die  laceravano  Funiversale,  viene  nella  terra 
caiitica  vaticiiialo  soccorso  tie  allre  bate  (2),  delle  quali 
Fegregio  Romano  non  fa  rerun  cenno,  avvegnacbe  le 
siano  in  non  dubia  connessione  e col  Vellro  e col  Messo 
dl  Dio,  e tutte  mirino  evidentemente  ad  un  unico  con- 


(i)  Vedi  piu  aTanti. 
{">)  Vedi  p.  177  c $eg. 
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cetto.  Fur  gia  soveute  ripiesi  grilaliani  d’andar  troppo 
passionalanicnte  dietro  alle  minute  ]iarlicolarita  della 
Divina  Comedia  j e guidati  da  soverchia  tenerezza  pei 
casi  e perfino  anedduli  della  storia , non  di  rado  sviati 
da  anticipate  opinioni , trascurare  '1  senso  generale  e 
lo  scopo  Tero  di  un  poema , che  raccogliendo  in  sfe 
un  compito  sisteina  di  teologia  e filosotia  morale,  sotto 
questo  punto  di  veduta  Tuole  piii  principalmente  \e-j 
nir  considerate.  Di  qui  le  tanto  svariate  opinioni  e con- 
txadittorie  su  1 senso  allegorico  e mistico,  che  ’1  poeta  ’ 
voile  in  esso  deporre*,  ne  certo  si  verra  mai  a fare  un 
passo  sicuro  nell’  interpretazione  del  Poema  sacro  fin- 
clie , lasciato  da  un  dei  lati  i ribrezzi  d "ogni  maniera, 
avuto  Dante , come  e’  voile  essere , per  riformatore 
ecclesiastico  e civile,  non  si  recheranno  a confronto 
gli  uni  con  gli  altri  i diversi  passi  della  Comedia,  che 
a tale  doppia  riforma  si  riferiscono,  e non  si  porranno 
al  vaglio  delle  dottrine  e delle  opinioni  vere  e non 
veie  del  ppeta  medesiino. 

La  qual  cosa  potendosi  oramai  tanto  piii  agevolmente 
fare , che  le  querele  di  preminenza  tra  1’  imperio  e la 
Chiesa  non  sono  piii  se  non  di  storica  rimembranza , 
e le  condizioni  di  questa  poi  tanto  in  bene  mutate  da 
poterne  anche  le  piaghe  antiche , seuza  scandalo  dei 
presenti,  discorrere^  siaci  permesso  di  tentare  una  co- 
lal  via,  se  non  con  la  presuuzione  di  riuscire  a felice 
porto,  alineno  dal  desiderio  scorli  di  additarla  in  que- 
slo  cenno  a chi,  di  piii  sicura  mente,  sapra  tenervisi 
intino  alia  compita  spiegazione  dl  enimmi,  che  da  cin- 
que bei  secoli  non  restaron  di  stiraolare  la  curiosita,  e 
di  esercitar  la  solerzia  di  tanti  prestantissimi  ingegni. 

Ma  nel  metterci  per  questo  cammino  ne  viene  os- 
servato  di  non  poter  piii  andare  di  conserva  con  un 
sapientissimo  uomo,  e per  poco  ci  cade  I’animo.  II  let- 
tore  non  ha  certo  dimenticato  quale  il  chiarissimo  si- 
gnor Carlo  Witte  ne’  suoi  dotti  commenti  delle  poe- 
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sie  liriche  di  Danle  alTermasse  risolutamente  essere  la 
vera  inteqirelazione  deirenimmatico  Cinquecento  died 
e cinque  (1).  Ora  ecco  quanto  e'  scriveva  or  fa  venti 
anni:  — u La  sola  cosa,  su  la  quale  il  Dionisi  e ’1 
Mai’chelti  hanuo  pienamente  ragione , si  6 di  obiet- 
tare  alPantica  cbiosa  la  sconnessione  tra  la  lupa  e Can 
Grande.  La  quale  sconnessione  e tanto  certa,  die  in 
niuno  degli  antichi  comnienti  trovasi  il  Yeltro  spie- 
.gato  per  lo  Scaligero:  eccellentissima  interpretazione 
tuttavia  che,  per  quanto  mi  sapia,  diede  il  priuio  iin 
aoonimo  del  1447,  allegato  dal  Dionisi  (2)  per  manu- 
scritto  magliabeccliino.  Secondo  i concetti  da  Dante 
nel  suo  libro  De  Monarchia  sposti,  I’liuica  slrada, 
anzi  quella  da  Dio  medesinio  posta  oiide  raunaie  in 
pace  ed  a quiete  tutto  Tuinan  genere,  si  e la  sogge- 
uone  alia  sacra  autorita  deir  imperatore.  Contro  la 
quale  inalberandosi  i Guelfi  felloui,  doveva  natural- 
,mente  la  rabbiosa  lupa,  la  disco rdia,  aggirarsi  diro- 
ratrice  in  su  la  terra  lincbe  quelli  lenessero  alte  le  te- 
ste, e solo  con  la  vittoria  de’  Gliibellini  potea  rina- 
scer  possibile  la  speranza  di  spegnere  quel  mostro.  Cosi 
spiegasi  il  vaticiniu  da  Dante  posto  in  bocca  tli  Virgi- 
lio  circa  un  giovane  principe,  orgoglio  che  era  della 
gbibellinn  Italia. 

u (Jnesla  ossefvazione  chiarLsca  ad  un  tempo  colo- 
n>,  i cpiaii  porlano  opiuione,  che  nella  Divina  Corne- 
dia^  per  poenia  sacro,  siavi  di  soverchio  de’ mondani 
negozj  discorso  » (3). 

L’avviso  adunque  di  questo  dolto  si  mantenne  co- 
Etante,  ed  era  si  fermo  ris{>etto  alia  particolarita  dei 
eotali  vaticinj  da  indurlo  perfino  a scostarsi  dalla  in- 
terpretazione piu  communemente  ricevuta  delle  tie  fie- 


(i>  Vedi  pag.  91. 

(a)  Dionisi,  Pn-parazinne  sturica.  If,  p.  iGo. 
Witte,  Hermes,  loc.  cit.,  p.  16a. 
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re , 0(1  alineno  da  renderla  piii  generale  onde  accom- 
modarla  un  poco  alio  Scaligero",  scusandosene  con,  I’os- 
servazione  che  gia  gli  anlichi  comnientatori  fiirono  in 
(u6  discord! : Jacopo  della  Lana  far  la  lonza  simbolo 
della  vananloriu:  Bosone  d’Agubbio,  della  creaziont 
buona;  finalmeute  di  grazia  pregando  di  non  oppor- 
gli  il  Ferso: 

MuladcUn  sic  to , antica  lupa 

rioi  ci  troviamo  aver  gia  in  qualche  modo  risposto 
alle  SI  falte  ragioni  addotle  dal  signor  Witle,  mostrando 
che  Dante  non  la  viltoria  de’  Ghibellini  e loro  in- 
sultaute  dominio  desiderava,  ma  bensi  la  liberta  dei 
comnnini  e loro  reggimento  con  quella  soggezione  al- 
rimperio,  che  ’1  poeta  stimava  necessaria  al  ben  ea- 
sere  universale  degli  uoniini:  soggezione , della  quale 
i Guelti  eziandio  piii  passionati  non  s'attentaron  mai 
di  chiarirsi  liberi  al  tutto  (1).  Nondimeno  I’avviso  co- 
slanle  di  un  dollo,  cbe  uelle  cose  deirAllighieri  senta 
tanlo  innanzi,  ne  rende  peritosi;  e non  (';  se  non  in- 
vocata  la  liberta  delle  discussion!  letterarie,  che  sia- 
ino  osi  di  osservare  come  nella  Comedia  senipre , o 
pin  principalinente  abneno,  dei  disordini  moral!  e spi- 
ritual! si  ragioni.  Per  la  qual  cosa  essendo  essa,  per 
avviso  del  medesimo  signor  Witte,  poema  tutto  teo- 
logico  e sacro,  piii  ai  rimed j delle  cose  dello  spirito 
che  delle  temporal!  debbe  intendere.  Ne  la  speranza 
di  vedere  spente  le  parti  civili  in  Italia  scuserebbe  di 
vero  in  poema  di  cotal  natura  il  discorso  de’  mondani 
uegozj , se  questi  ne  fossero  il  capo  principalissimo,  in 
vece  della  riforma  morale  e religiosa,  alia  qual  poi  di 
necessaria  conseguenza  la  sociale  e civile  conseguitas- 
se.  Cid  non  debbe  poler  negare  chi  fa  perno  di  tutta 

(i)  Vcdi  p.  5 1,  pas.um. 
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I'allegoria , nella  Divina  Comedia  dal  poeta  formata, 
il  suo  ritorno  dalle  speculazioui  filosofiche  alia  fede 
ingenua  (1);  divisamento  die  lro\iam  poi,  se  non  espli- 
citamente  espresso,  cerlo  adombrato  eziandio  in  fine 
del  libro  De  Monarchia^  cola  dove  ci  si  dicliiara  la 
felicita  deiruonio  su  la  terra  essere  alia  bealiludine 
elerna  da  coordinarsi^  Pimperatore,  supremo  diretlWo 
temporale,  dovere  alio  spirituale  tanta  riverenza,  quanta 
primogenito  a padre,  per  ci6,  che  ai  transitorj  e pas- 
saggeri  gPinteressi  eterni  d'imporlanza  e di  nobilta 
entrano  innanzi.  E veramente  la  vita  celestiale^  che 
alia  viziala  e corrolta  de’  suoi  di  prediceva  dover  po- 
ter  venire  appresso  (2)  come  I’avrebbe  rAllighieri  fatta 
dipendere  da  solo  questo,  che  per  terminativa  vitto- 
ria  di  principe  guerriero  venissero  i Guelfi  posli  in 
fondo,  quand'anche  fosse  pur  da  credere  che  di  si  fatta 
maniera  1’ Italia  alia  debita  soggezione  dell’ Imperatore 
si  riducesse?  L’uomo  che  vive  in  pace  perfetta,  ben 
si  puo  dire  die  mena  vita  celestiale*,  ma  la  pace,  che 
a tanto  richiedesi , non  gli  concede  chi  sole  le  discor- 
die  civili  abbia  tolte  via.  Le  quali,  avvegnache  le  ca- 
gionino  pur  d’iufiniti  disordini  e gravissimi  nel  mon- 
do,  non  son  tuttavia  la  radice  di  tutti  i mali.  Que- 
sta,  per  sentenza  dell’Apostolo  , e la  cvpidigij  (3); 
e la  cupidigia  doveva’l  Yeltro,  messo  di  Dio,  cacciar 
di  villa  in  villa,  come  quello  che  la  vita  celestiale 
avea  da  ricondurre  in  su  la  terra.  Troppi  sono  gli  ar- 
gomenti  nella  Comedia  ^ e parecchi  furono  eziandio 
per  noi  indicati,  i qnali  dimostrano  della  fedelta,  con 
la  quale  I’AHigliieri  ebbe  continuo  le  sacre  Carte  se- 
guite,  e nelle  figure  e nelle  dottrine  che  venne  spo- 
nendo  nel  poema  sacro  ,*  ora,  perche  sarebbesi  egli  da 

(i)  Vedi  p.  34. 

(a)  L’Ouiino,  Inferno,  I,  com.  at  y.  91. 

C3)  Vedi  p.  a54. 
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queste  scoslalo  nei  capo-  piu  principale  de’  suoi  inse- 
gnamenli?  Che  se  la  sentenza  dell’Apostolo  non  \e- 
nisse  pur  confermata  vera  e dall'esperienza  e dalla  ra- 
gione,  non  basterebbe  sola  una  si  fatta  autorita  a chia- 
rirne  Todio  acerbissimo,  al  pizio  della  cupidigia  da 
Dante  mostrato,  e fino  a questa  chianiar  cagione  che 
tutti  ammaliava  e carava  del  senno?  (1).  Ora  pegga 
e giudichi  il  lettore  se  a mutare  il  senso  allegorico 
unanimeraenle  attribuito  dai  prirai  comnientatori  a que- 
sto  sinibolo  della  lupa , e conforme  alia  sentenza  del- 
I'Apostolo,  possa  bastar  Posserrazione,  che  la  lonzaPu 
variamente  interpretata. 

£ qui  poi  ci  si  para  innanzi  un'altra  difficolta,  quella 
cio^  di  spiegar  convenerolmente  quanto  abbia  potato 
volere  intender  Dante  con  la  speranza  da  esso  piu  Tolte 
avuta  dl  prender  lo  spiiito  di  Jazione  (lonza,  Pa?'- 
teigeist\  senso  che  dal  signor  Witte  ne  vien  dato  della 
lonza  (F'eijblgungsjucht)  analogo  a quello  della  lu- 
pa (2)^  di  prenderla  diciamo  con  la  corda  che  cinta  si 
avea  inlorno  il  poeta  (3).  Ke  ’1  chiarissimo  professore 
sciolse  punto  una  cotale  difficolUi  nella  sua  breve  dis- 
sertazione  — breve  in  ordine  all’ eslesissima  materia 
— od  in  altro  suo  scritto  che  ci  sia  veuuto  fatto  di 
vedere^  come  ci  lascid  pur  desiderare  al  tutto  i moti- 
vi , pei  quali  avvisa  acconciarsi  al  Signore  scaligero  gli 
accidenti  e le  coudizioni  dalPAllighieri  al  Veltro  pro- 
i'etato  attribuite. 

Il  quale  fiualmente,  accettata  die  uno  abbia  Pin- 
terpretazione  della  lupa , immaginata  ad  accommodare 
il  vaticinio  a Can  Grande  deUa  Scala,  e quella  facia 
siiubolo  dell’ /n/oZe/'anza , troppo  meglio  ad  un  pon- 
ielice,  che  a qual  s’  e principe  e condottiero  di  lega 


(i)  PanuHio,  XXX,  v.  e ug.  passim. 

(a)  Vedi  p.  33. 

(3)  Vedi  p.  a46. 

PiccHioM , su  Dante.  3o 
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o d’  esercili  alluderebbe.  Conciossiaclie , non  si  po- 
tendo  ragionevolinento  aver  per  nulla  la  concorde 
spiegazione  dagli  antidii  commentatori  tramandataci 
della  sua  nazione  e del  Jeltro  — e ciu  luolto  meno 
d‘  ogni  altro  debbe  poler  fare  il  dolLissiino  Abelian- 
no  (1)  — ecco  die  cosa  detto  n'ebbe  1'  iiidirato  Filologo 
iiiilanese  non  men  dolto  ili  liii,  a spiegar  qiiesta  sjie- 
vanza  del  poeta.  Tra  Jeltro  e feltro  e , come  ognun 
sa,  elegantissima  locuzione  ad  espiimer  per  mezzo  i 
feltri^  e come  il  Boccaccio  dice  Ira  uomo  e uoino, 
tra  donna  e donna,  tra  fronda  e fronda,  cosi  Dante 
tra  feltro  e feltro  ad  indicar  per  mezzo  le  tonache 
claustrali;  alludendo  ad  un  papa  nato  (elello)  non 
Ala  nobile  condizione  e lignaggio,  ma  tra’frati,  umili 
e pietosi , i quali  avendo  per  quel  die  son  vera- 
inente  le  grandigie  e le  cose  transitorie , disprezzan- 
dole  tutte,  tutti  debbon  esser  rivolti  in  quelle  eteine 
A!  del  ciclo.  Imperoccbe,  fresca  essendo  la  meiiioria  di 
quanto  operato  avessero  e su  le  plebi  e su  tulti  gli 
ordini  ch  ili  un  san  Domenico,  un  san  Francesco,  un 
irate  Giovanni  da  Vicenza , poteva  troppo  bene  essere 
avviso  all’Allighieri,  che  solo  un  ponletice  venuto  dai 
Cliiostri,  pieno  dello  spirito  del  quale  gia  stati  erano 
aniinati  quei  potent!  predicatori  delle  discipline  evan- 
geliche,  potesse  egli  solo  mutar  in  bene  la  societa  eu- 
ropea; egli  solo  soffocar  lo  spitito  di  parte  ^ peste  di 
(]uei  miseri  tempi;  con  le  scommuniclie  cacciar  nelPin- 
lerno  Vintoleranza  (lupa,  Verfulgungssucht\  di  dove 
Yinvidia  (leone;  Missgunst)  I’aveva  dipartita;  essere  fi- 
nalmente  salute  di  Boma  e dello  Stato  ecclesiaslico  (3). 
£ gia  papa  Benedetto  XI,  uemico  delle  fazioni  e delle 
selte,  bencbe  poco  vivesse,  aveva  molto  bene  mostra- 
to , almen  per  saggio,  quanto  saprebbe  fare  un  Vel- 

(i)  Vedi  p.  1 14- 

(i)  Infernu,  I,  v.  loC  c seg. 
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tro,  quale  Dante  lo  precoiiizzava.  II  quale  adunque  di 
troppo  buona  raj^ione  poteva  sperare , con  cristiana 
fede  dalla  Provideiiza  etecna  altendere,  e quindi  va- 
ticinare  un  pontefice,  il  quale,  quando  che  fosse,  Ita- 
lia salvasse  e le  repiiblica  cristiana. 

Or  non  sara  chi  non  Tcgga  con  quanto  stretto  e cal- 
zante  raziocinio  il  dottissimo  Filologo,  che  di  qucsta 
cliiosa  ne  fece  liberale  e caro  dono,  Tolga  questo  \a- 
ticinio  pure  ad  un  pontefice,  tenendo  buon  conto  delle 
parti  dal  poeta  al  suo  Veltro  prescritte.  E di  \eroi 
chi  guardi  alle  lodi  qua  e la  in  piu  molti  luoghi  della 
Comedia  date  ai  conteinplativi  e claustrali,  che  dal 
loro  Tero  essere  non  eransi  diparliti,  sentesi  iiidotto 
ad  accettar  per  Tero  che  ’1  preconizzato  siasi  inteso  do- 
ver  lira  le  cocolle  insorgere.  Woi,  i quali  andiamo  con 
<paegli  esegeti,  che  poco  stimano  e sempre  mal  sicnie 
le  intei’pretazioni  delle  allegorie , quando  da  per  so 
medesime,  e per  chiari  riscontri  non  si  palesino,  ri- 
nietterem  nello  arbitrio  del  lettore  lo  scegliere  tra  la 
nascita  del  Veltro  da  umili  parent!  e d’infima  condi- 
zione,  o per  mezzo  le  tonaclie  claustrali^  e ci6  farem 
di  tanto  miglior  gi’ado , die  ’1  secondo  iiiodo  del  na- 
scere  per  poco  il  priiuo  prcisuppone.  Ma  ad  interpre- 
tar con  certezza  i vaticinj  della  Comedia  ne  conriene 
ora  cercare  in  essa,  se  ne  veuisse  falto  di  trovar  gli 
opportuni  riscontri  a lor  via  ogni  equivoco  od  ambi- 
gnita:  ed  in  do  fare  inteiuliamo  poi  seguire  anche  noi 
un  canone  enneneutico  postoci  hello  e chiaro  in  mano 
da  esso  rAllighieri  medesinio  (1),  a sollevarci  dalla  jie- 
nosa  fatica  del  troppo  sottile  esame  dei  concetti  suoi  (2). 


(I)  « Onde^  sicconic  dice  il  Filosofo  nrl  prime  dcll.i  Fisica,  ta 
nature  vuole  chr  ordinalamente  si  proceda  nclla  nostra  cuno* 
srenza,  cioe  procedendo  da  quello  chc  rnnosrrnio  meglio , in 
quello  die  conosceino  non  cosi  bene.  » — Cunviio , Trut.  II, 

Cap.  I. 

Ca)  Vedi  p.  99. 
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Alio  scorcio  del  decinioterEO  secolo  eransi  le  cose  del 
moiido  viziate  e ridolte  al  peggio  per  negligenza  di 
quelle  dello  spirilo.  Di  ci6  rende  chiara  lestitnonianza 
al  poeta  Marco  Lombardo,  narrandogli  la  cagione,  per 
la  quale  venue  corrompendosi  il  tutto.  Imperocche, 
delto  come  Tanima  umana  da  lielo  Fattore  mossa  torna 
volentieri  a ci6  che  la  rende  lieta,  continua: 

91  Di  picciol  bene  in  pria  sente  sapore ; 

Quivi  s’inganna , e dietro  ad  esso  corre, 

Se  giiida  o fren  non  lorce  ’1  suo  amore. 

94  Onde  convenne  Icgge  per  fren  porre; 

Convenne  rege  aver  ehe  discernesse 
Delta  vera  cittade  ahnen  la  torre. 

97  Le  leggi  son , ma  chi  pon  mano  ad  esse? 

Nullo;  per6  die  ’I  pastor  che  precede 
Ruminar  puo,  ma  non  lia  i'unghie  fosse. 

100  Perdi6  la  gente , che  sua  guida  vede 

Pure  a quel  ben  ferire  ond'ella  i ghioUa, 

Di  quel  si  pasce,  e piii  oltre  non  chiedc. 

103  Ben  puoi  veder  che  ia  mala  eondotla 

E la  cagion  die  '1  mondo  ha  fatta  reo, 

E nen  natura , die  'ii  voi  sia  corrolta. 
lOU  Soleva  Roma,  die  '1  buon  mondo  fco. 

Duo  soli  aver  che  I'una  e I’allra  strada 
Facean  vcdcre,  e dd  mondo  e di  Deo. 

100  L'un  I'allro  ha  spento  (I),  cd  6 giunta  la  spada 
Col  pastorale ; e I'uno  e I'altro  insieme 
Per  viva  forza  mal  convien  che  vada ; 

112  Peru  die,  giunti,  l'un  I'altro  non  teme. 

Sc  non  mi  credi,  pon  mente  alia  spiga, 

Ch'ogni  crlia  si  conosce  per  lo  seme. 

113  lo  su'l  pacse  ch' Adige  c Po  riga 

Solea  valore  e cortesia  trovarsi 
Prima  che  Federigo  avesse  briga. 

Purg.,  XVI. 

(i)  Ola,  piano  a’  mali  passi!  come  spento?  — « O vogliau 
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In  qnesto  passo  non  sara  chi  non  iscorga  chiara  e pia- 
namente  sposta  la  dottxina  deirAllighieri,  la  quale  in 
costrutto  Tiene  a dire,  che  origine  della  catlivita  uni- 
versale del  mondo  era  la  mala  condotta.  La  quale 
poi  erasi  pervertita  dappoiche,  rotto  il  convenevole 


collonare  I’epora  della  visione  af  i3oo  coi  piu,  o al  1294  qiia[ 
senibra  nrJ  capitolo  XXII  (dcir^i/^e/i/nfnto  Ponta),  come  puo  dirsi 
rhe  in  quell’  epoca  nppunto  fbsspro  alia  tocicla  inancali  i due 
Soli  — (igorati  nell’ iinpcralore  e nrl  papa?  Non  rrggcvano  al- 
lora  e I’nno  c I’allro?  n — Picci,  BibL  iUtl.,  loc.  cit.,  p.  365. 
— Come  si  potesse  dir  cio,  coiiTeirrlibc,  a volernc  proprio  esser 
Kn  cerii,  domandailo  ad  esso  Dante  nicdrsiino;  come  reggrs- 
sero  at  suoi  occhi  I’  imperalore  c 'I  papa , per  grazia  ec  fo  spie- 
gi>;  e di  hen  altre  roiisimili  domande  ed  obiezioni  del  sagacis- 
sirau  professore  potrebbonsi  troppo  agerolinente  in  simil  guiaa 
aciogliere,  eioe  eon  le  propric  parole  del  porta.  Le  quali,  se  in 
questo  passo  non  erano  at  soUibssiiiio  illustrutore  pur  eliiare  a 
bastanza,  non  dovpva  tornar  di  soTrrcItia  talica  alia  sii.a  vosta 
erudizionc  di  eerearne  quaicbe  po’  di  scliiarimento  in  qiial  s’  e 
r uno  dei  tanli  comnzentalori,  nell’lmolrso  per  esenipio,  ed  avrebbe 
Irovato : — « Ita  reddebiuit  <jaa&  swtt  Caeaai-is  Caesari,  et  qwte 
sum  Dei  Deo;  siciit  patuit  in  Coiislantuio  et  Silvestro , et  JiutU 
niano  el  ^^piio,  et  Carolo  Magno  et  Adiiano.  Et  ita  jrostea  in 
quibutAwt  Ovonibus  germanis  et  Poj>h  romam's.  Idea  bene  Jnsti- 
aianus  ait:  Alagna  in  hoinmibus-  sant  cloiia  Dei  a superna  collar's 
clemrntia,  saerrdolium  et  imperiuiii.  lllud  quidem  divinis  luiiii* 
slrans,  hoc  autein  liumanis  praesidriis,  ex  uno  rodemquc  prin- 
cipio  utraque  niananlia.  Et  subeUt,  tjttod  nwie  eonUtu’ium  aceidif 
euptdilaU  et  ambkione  Paatora;  dicens 

L’un  Pallro  ba  ipcnlOL 

Scilicet  papa  imperatoremj  et  imperator  papam  stcM  pandt  nr 
Friderico  II  tjui  omnia  spirituatia  ^rannice  usurpavit , et  Grego- 
rio IX,  qui  occupavit  regnim  Friderici  eo  absente,  lit  statim  di~ 
eitur  n.  — Noi  stimiamo  tale  una  ri.sposta  dover  potrre  accoR- 
tentare  I’acume  del  tfomandanle , e dargli  ad*  un’ora  qiiatche  po’ 
di  luine  su  ’1  modo  rhe  s’ intriidevano  le  si  fatte  senleiize  forte 
on  clnquanl’aciui  appena  dopo  morto  I'/Ulighieri. 
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bilico  Ira  le  due  autoriUi  ecclesiastica  ed  imperiale, 
ne  Tuna  sendo  piu  dell’altra  tenuta  in  riguardo,  man- 
cata  era  loro  simultanea  opera  alia  prosperity  spiri- 
tuale  e civile  della  Cristianity.  A svolgere  e diinostrar 
questo  suo  concetto  dettd  Dante  i tre  libri  De  Mo- 
narchia,  e noi  preghiamo  di  grazia  coloro,  che  man- 
tengono  lui  aver  voluti  i Guelfi  debellati,  di  uotar  molto 
bene  il  verso: 

Peru  chc,  giunti,  Vun  Vallro  non  levies 

e (li  giudicar  quindi  se  ’1  poeta  possa  aver  desidei-ato 
voluto  pieno  e compito  trionfo  dell’una  su  la  con- 
traria  parte. 

II  difetto  della  condotta  viene  poi  ribadito  e con- 
fermato  da  Beatrice,  la  quale,  esposto  a Dante  come 
la  citpidigia  affondi  i mortal!,  continua: 

13G  Cosl  si  fa  la  pelle  bianca,  ncra, 

^el  primo  aspetto,  della  bella  figlia 
Di  quci  cb'appflrta  mane  e lascia  sera. 

|."9  To,  perchy  non  ti  faci  inaraviglia, 

Sapi  che  'n  terra  non  i chi  governt; 

Onde  si  sria  I'umana  fainiglia. 

Par.,  XXVIL 

E ‘1  Landino  poi  cbiosa  cosi : — tt  L’  apparenza  del- 
Tumana  natura,  figliuola  del  sole,  che  n’ apporta ’1 
di,  e lascia  la  notte,  nel  primo  aspetto  essendo  pura 
ed  iinmaculata,  diventa  difettiva  e viziata  talmente, 
cbe  va  di  bene  in  male  e , se  da  Dio  non  e ajutata, 
ancora  di  male  in  peggio.  Mostra,  per  conclusione, 
non  essere  da  niaravigliare  se  ’1  mondo  e cosi  corrot- 
to  ^ percbe  mancando  di  chi  drittamente  lo  govern!, 
di  necessity  conviene  die  proceda  male:  volendo  infe- 
rire,  che  se  ’1  pastore  reggesse  bene  il  gregge  s\io, 
che  questo  ancora  procederebbe  rettamente^  ma  di  pa- 
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stor  facendosi  lupo,  il  lual  esempio  fa  die  '1  gregge 
con  lui  insieme  prenda  la  torta  via 

Ora  a cbe  conduceva  questa  torta  via?  Da  Guido 
del  Duca  troriamo  iiel  XIV  del  Purgatorio  partico- 
lareggiata  la  cbrruttela  ^ nella  quale  era  venuta  la  gente 
umana,  ponendo  il  cuore 

La  ’v'e  meslicr  di  consorlc  divieU); 

da  Marco  Lombardo  affennato  poter  cbiunque  per  ver- 
gogna  temesse  di  ragionar  co’  buoni,  sicuramente  pas- 
sar  pel  paese  rigato  dalP Adige  e dal  Po^  da  Forese 
imprecato  alle  doiine  tirentiue,  tanto  sfacciate  da  bi- 
sognar  loro  interdir  dal  pergaiiio 

L'aiidar  iiio&ti  undu  con  lo  poppe  il  pctlo; 

in  piu  altri  luogbi  di  simiglisnti  allre  corrutlele  e i izj 
accennati,  i quali,  secondo  la  piii  generale  opinione 
dei  cbiosatori,  dalle  tiere  della  selva  inistica  siuiboleg- 
giati , ne  la  vittoria  piii  teruiinativa  de‘  Gbibellini,  ne 
la  sconfitta  piii  amara  de’Guelfi  avrian  potuto  tor  via 
del  tutto,  ne  probabibnente  punto  nulla  diiuinuire : 
cbe  le  armi,  qualunque  le  siano,  male  giovano  ai  co- 
slumi,  alia  cortesia  ed  alia  civilta. 

Cbi  ragionevobnente  pensa  di  guarire  un  male,  e 
da  dovero  il  vuole,  guarda  innanii  tratto  alia  sua  ori- 
gine,  e questa  procaccia  di  levar  via.  La  quale  poi 
vien  qui  deliberatamente  recata  alia  condotta^  a qut>- 
sto  cioe,  cbe’l  pastor  cbe  precede  ne  la  guida,iw  '\ 
freno  adoperava  a torcer  1’  amore  dell’  universale  da 
picciol  bene,  cioe  dalle  mondanita.  E guida  sono  le 
dottrine , /reno  i castigbi,  cui  debbe  I’autoriU  eccle- 
siasti(9  metter  mano  secondo  ’1  bisogno.  Se  non  die 
le  dottrine  neglette , i pontefici  rivolti  alle  cose  di 
qua  gill’,  e la  umana  gente  a seguir  loro  esempio,  a 
quelle  cercare,  a dilettarseue  senz’altro  pensierp. 
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Cosi  era  avviso  airA.Uighieri  e non  doveva  per  con- 
soguenza  poter  divisar  possibile,  e quindi  desiderare 
e vaticinare  altro  limedio  da  quello  in  fuora^  che  ri- 
tirasse  ’1  pontidcato  alia  sua  primitiva  santita , dalh 
qoale  agli  appetiti  mondani  si  era  lasciato  trascorrere. 

I qnali  spento  uno  dei  due  Soli , die  soleano  a Roma 
mostrar  la  buona  iria  nelle  cose  del  niondo  ed  in 
quelle  dello  spiiito,  e I'ecdesiastica  con  la  civile  au- 
torila  arendo  insieuie  confusa,  si  era  quella  venutaa 
luano  a mano  guaslandosi  e pervertendosi.  Due  adon- 
<pie  erano  i disordiiii  da  tor  via : il  cuinulo  di  esse 
<lue  autorila,  e la  negligenza  delle  dottiine  sanle  e vere. 

Noi  non  abbianio  certainente  mestieri  di  molto  insi- 
stere,  ne  di  nioltiplicare  gli  argomenti  a chiarire  in- 
dubitatamente  T opinione  del  poeta  su  gli  efTetti  del 
principato  lemporale  dei  pontefici.  Di  tutto  il  libro  De 
Monaj'chia  addurremo  sol  questo  verso : — O fe- 

licem  popitlum,  o Ausoniam  te  gloriosarfi , si  vel 
nunqiiam  infirmator  ille  imperii  tui  natus  fuisset, 
vel  nunquam  sita  intentio  ipsunijefellisset  ».  — Ed 
al  lettore  sono  poi  ancbe  troppo  ben  prescnti  alia  lue- 
inoria  i vei*si: 

tlif  Ahi  Coslantin,  di  quanto  mal  fu  niatre. 

Non  la  toa  conversion,  ma  quclla  doto 
Che  da  te  prese  ’I  priino  ricco  palre ! 

Inf.,  XIX. 

II  qual  Coslantino  sendo  poi  nel  seslo  ciclo  a Dante 
luostrato,  Taquila  mistica  soggiunge: 

61  Ora  coiiosce  come  'I  dial  dcdulto 

Dal  suo  hcne  opcrar  nun  gli  e nocivo, 

Avvcgna  che  sia  'I  niondo  indi  distrulto. 

Par.,  XX. 

E questo  mondo  distrutlo  in  qua)  modo  intendeva 
Dante  di  rifare ? In  quello  chegli  divisava  solo  eccou- 


I 
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cio  ed  efficace:  togliendo  da  radice  la  causa  della  ro- 
vina;  riducendo  di  nuovo  le  due  autorita  ecclesiastica 
e lemporale  a quel  luogo , che  egli  credeva  debilo  a 
bilicarsi  a vicenda.  Hon  fa  mestieri  se  non  di  accen- 
nare  le  accoglienze  liete  ed  oneste,  che  Sordello  e Vir- 
gilio,  al  solo  nouie  della  commune  patria,  heraron  tie 
e quattro  volte  insieme,  perche  ad  ognuno  torni  spon- 
taneo  alia  memoria  Pamarezza  con  cui  a quella  vista 
il  poeta  si  scaglia  contro  le  discordie  cittadine  e con* 
tro  gli  odj  di  parte,  che  Italia  laceravano  miseramen- 
te.  Alla  quale  poi  vengon  volte  queste  parole: 

88  Che  val , percb6  li  racconciasse  il  freno 
Giustini'ano,  se  la  sella  e vdta? 

Scnz'csso  fOra  la  vcrgogna  meno. 

M Alii  gcntc  che  dovresli  esscr  devola, 

E lasciar  seder  Cesar  nella  sella, 

Se  bene  inlcndi  ci6  che  Dio  ti  notal 

94  Guarda  coni'csta  fiera  6 falla  fella. 

Per  non  esser  corretta  dagli  sproni , 

Poi  che  ponesti  niano  alia  predella. 

Purg-,  VI. 

Qui  adunque  agli  ecclesiastic!  particolarm.?nte  voltosi, 
o vero  ai  Guelli  in  generate,  i quali  opponendosi  alia 
divina  autorita  da  Dio  communicata  alVimperatore, 
e dando  vista  di  attribuirla  al  papa,  che  la  desidera~ 
va,  facevano  opera  di  sottrarsi  a giudice  potentissimo 
e giustissimo  (I ),  ribadisce  quanto  dice  Marco  Lom- 
bardo del  valore  e della  cortesia,  che  prima  delle  bri- 
ghe  date  dal  pontefice  a Federigo  cesare  ornavano  il 
paese  rigato  dall’ Adige  e dal  Po,  poscia  inselvaticbi- 
to.  Del  quale  inselvatichire  riprendendone  poi  ancha 


(i)  Vedi  pag.  34^ 
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gl*  iinperatori  niedesuui , continua : 

97  0 Allierlo  Tcdosco,  clic  ahundoni 

Cosici,  rh‘6  falta  indoniila  e selvaggia, 

E dovrcsti  itiforcar  li  snoi  arcioiii ; 

1 00  Giusto  giadicio  dalle  stelle  caggia 

Sopra  'I  (uo  sanguc,  e sia  nuovo  cd  aperlo, 

Tal  che  il  luo  successor  Icmenza  n'aggia. 

113  Vieiii  a veder  la  tua  Roma  cbe  piagne 
Fedova,  sola , e di  e nolle  chiama: 

Cesnre  niio,  percbe  non  m’accompagne? 

Purg.,  VI. 

II  poeta  adunque  vuole  irrefragabilmente  I’  impera- 
tore  in  trono  ed  in  Roma  medesima , per  divino 
consiglio  privilegiata  del  seggio  papale  ed  imperia- 
le^  quindi  tolta  via  la  soYranita  ciYile  dei  pontefici, 
i quali  a decoro  del  culto,  secondo  che  opina  il  dotto 
Procuratore  somasco,  ed  a sollievo  dei  poveri  di  Dio, 
solo  per  vicar j imperiali,  dovean  forse  poler  avere 
uno  stato  (1):  con  che  nel  vero  sarehhe  fra  i due  Soli 
insorta  uua  cotal  condizione  di  reciproca  superiorillt 
e dipenden^a  da  non  si  poler  quasi  concepire,  come 
avriau  potuto  ciascuno  perseguire  loro  orhita  senza  iir- 
larsi  ed  impacciarsi  a vicenda. 

Cheche  ne  sia,  dovevauo  ad  ogni  inodo.  i pontefici 
ce^ar  di  essere  sovrani  principi  secolari*,  ne  di  ci6  vo- 
gliamo  noi  andare  a cercar  argomeuli  allrove,  pia- 
ceiidoci  di  starcene  conteiiti  a quelli  che  porge  la  Co- 
media^  se  a bastanza  esplicili  e sicurL  Or  due  vie, 
senza  piii,  v'avea  da  giungere  ad  un  tale  effetto:  o chc 
un  pontefice  santo,  appoggiandosi  alle  due  ruotc  del 
niistico  plaustro,  alia  dotlrina  ed  alia  poverta  , come 
chiosa  il  prefato  Procuratore,  sponlaueainente  e di 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  aa. 
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propria  elezione  si  spogliasse  le  penne  a quello  lasciale 
da  Costantiiio;  o veramente  che  un  imperatore,  debel- 
lati  i Guelfi,  di  viva  forza  se  le  rilogiiesse.  M6  resta 
aduucpic  a vedere  se  questa  seconda  via  possa  coiii- 
palihile  essere  con  la  dotlrina  dell' Allighieri. 

Nel  libro  De  Monarchia,  slabilita  la  inassiina  delle 
tlue  monarrhie  da  Dio  costituite  al  bene  spirituale  e 
temporale  deiruomo,  sempre  e del  pontefice  e della 
Chiesa  discorre , non  che  rispetloso , con  divote  pa- 
role, sicconie  la  ove  dice: — « Qiiapropter  cum  so- 
ils concei  tatio  restat,  qui  aliquali  zelo  erga  matrern 
Ecclesiam  ducli,  ipsam,  quae  quaeiitur,  veritatem 
ignorat.  Cum  quibus  ilia  reverentia  fretus,  quam 
pius  filius  debet  patri,  quam  plus  Jilius  matri,  plus 
in  Christum,  pius  in  Ecclesiam,  pius  in  pastorem, 
pius  in  omnes  christianam  religionem  projitentes, 
pro  salute  veritatis  in  hoc  libro  certamen  inci- 
pio  « (1).  — Per  tutli  e tre  i libri  va  egli  pertrat- 
tando  e diniostrando  P indipendenza  dell’ imperatore 
dal  pontefice:,  tiittavia  paragonato  poi  questo  al  sole 
o qnello  alia  luna,  conchiude: — <4  Quae  quidem  Ve- 
ritas ultimae  quaestionis  non  sic  stricte  recipierula 
est.  lit  romaniis  pnnceps,  in  aliquo,  romano  ponti- 
Jici  non  subiaceat:  cum  mortalis  ista  felicitas  qiio- 
dammodo  ad  irnmortalem  felicitatem  ordinetur.  Ilia 
igitur  reverentia  Caesar  utatur  ad  Petrum,  qua  pri- 
uiogenitus  filius  debet  uti  ad  patrem:  ut  luce  pater- 
nae  gratiae  illustratus,  virtuosius  orbem  terrae  ir- 
radiet:  cui  ab  illo  solo  praefectus  est,  qui  est  om- 
nium spiiitualiiim  et  ternporalium  gubernator  n (2). 
— Ed  altrove , voltosi  acremente  a coloro,  che  Pau- 
torita  papale  sopra  Pimperiale  esaitavano,  ed  inveito 
contro  la  cupidigia  e lo  scialaquo  de’  pastori , con- 

(1)  7>e  ^fonarch^a^  lib.  Ill,  c.  III. 

('j)  Ivi,  in  line. 
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ehiude  tuttavia : — a Sed  forsitan  melius  est  propo- 
situm  prosequi:  et  sub  pio  silentio,  Salvatoris  no- 
stn  expectare  succursum  ».  — La  qual  rassegnazione 
al  soccorso  del  Salvatore  troviamo  pur  dopo  le  addolle 
riprensioni  ad  All^rto  Tedesco  espressa  eziandio  nel 
Poema  nei.  seguenti  versi : 

* 18  E se  licito  m’d,  o sommo  Giove, 

Che  fosti  in  terra  per  noi  crociflsso. 

Son  li  giusli  occhi  luoi  rivolti  allrove? 
tSi  0 6 preparazion,  che  neH’abisso 

Del  tuo  consiglio  fai , per  alcun  bene. 

In  lutto  dall'accorger  nostro  scisso? 

Purg.,  VI. 

Per  frequenti  che  siano  i biasimi  degli  ecclesiastid 
nella  Comedia,  una  sola  volta  ha  Dante  osato  ripren- 
dere  un  pontefice  in  nome  di  se^  e quantunque  il  ri- 
prendesse  del  vizio,  pel  quale  il  trovava  capovolto  con 
le  piante  incese  fia’  simoniaci , soggiunge  pur  tosto : 

r non  so  s'i'  mi  fui  qui  troppo  folle; 

ed  e'  stimava  lui  meritar  di  ben  maggiori  ranipogne, 
poich^  pur  continua: 

100  E se  non  fosse  die  ancor  lo  mi  viela 
La  riverenza  delle  somme  Chiavi 
Che  tn  Icnesli  nella  vita  lieta, 

105  r userei  parole  ancor  piu  gravi; 

Cb^  la  vostra  avarizia  il  mondo  attrista, 
Calcando  i buuni  e sollevaiido  i pravi. 

Inf.,  XIX. 

Se  non  che  (Targomento  ben  piu  calzante  e sicui  o della 
reverenza  sua  per  le  somme  chiavi  ce  ne  fa  copia  il 
poeta  parlando  del  pontefice  medesimo,  dal  quale  era 
state  egli  stesso  insonnato , come  ora  dicono,  parlando 
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del  suo  particolar  nemico  e , secondo  lui,  cagione  pre- 
sente d'ogni  malanno  publico  e pripato.  Imperocche, 
fatto  noverare  ad  Ugo  Giapetta  tutte  le  infamie  del 
sangue  suo,  posciache  la  gran  dote  provenzale  gli 
ebbe  tolla  la  pergogna,  e peifino  il  patteggiare  e ven- 
der come  schiave  le  proprie  figliuole,  continua: 

83  0 avarizia,  die  puoi  tu  piii  fame, 

Poi  ch'hai  'I  sangue  niio  a te  si  (ratio, 

Clie  non  si  cura  della  propria  came? 

8K  Perche  men  paja  il  mal  futuro  e 'I  fatto, 

Vcggio  in  Alagna  entrar  lo  fiurdaliso, 

E nel  Vicario  sun  Cristo  esser  catto. 

88  Veggiolo  un'altra  volta  esser  deriso; 

Veggio  rinovellar  I'acelo  e 'I  fele, 

E Ira  rivi  ladroni  esser  anciso  (1). 

Purg.,  XX. 

(i)  Post  tertiam  diem  populut  Anagniae  recognoscens  errortm 
suum,  ruens  in  arma,  duce  diictoregue  Luca  de  Flisco  cardinals, 
expulit  Sciarram  cum  complicibus.  Bonifacius  autem  more  Christi 
non  potuit  laetari,  indurato  corde  dotore,  Sed  recedens  cum  Cu- 
ria, uenit  Romam  ad  sanctum  Prtrum , cum  intentione  celebrandi 
Concilium,  et  Jaciendi  altam  vindicUun  de  injuria  atrocissima  sibi 
per  Rrgem  illata.  Sed  intenso  dolore  superante  animum  ejus,  con- 
versus  in  rabiem  furoris,  coepit  se  rodere  totum.  Et  sic  verificata 
est  profetia  simplicissimi  Coelestini,  tpsi  praedixerat  sibi:  Intrasti 
lit  vulprs  j rrgnabis  ut  leo  ; morieris  ut  canis.  Pide  igittw,  si  juste 
port 'I  dttestatur  tarn  crudele  scelus  in  Philippo.  Dicit  ergo; 

Veg)(io  in  AUgna  iotrar  lo  Fior  d^aliso, 

I Jest  Lilium,  quasi  flos  de  aliis,  quod  est  armalura  regie  Fran- 
ciae;  intrar  in  Alagoa,  civitate  Boni/acii; 

E n«l  Vicario  suo  Cristo  esser  ratio. 

El  hoc  JicOf/iet, pcrche’l  mnl  futuro  e ’I  fatto  paja  men,  idestut  minor 
videantur  mala  Jienda  et  jam  facta:  quia  vrre  omnia  peccata  prat- 
lerila  et  futura  videntur  parva  vcl  nuWa  in  compai-alione  ad  istud. 
— Benvenuto  da  Imola.  — II  lettore  adunque  noti  molto  bene 
eorac  ai  gindicasae,  non  che  dall’  Allighieri , da  tutli  univeraal- 
inente  la  forza  fatta  ad  on  pontefice,  qiiantunque  rattivo  reputato. 

PiccHioKi,  su  Dante.  3i 
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Ecco  adunque  la  piolenza  fatta  da  Filippo  il  Bello 'a 
papa  Bonifazio  aver  Dante  per  tale  un  misfatto  da 
vantaggiare  e copriie  ogni  mal  commesso  o si  po- 
tesse  commettere  in  awenire.  E se  cid  pur  non  basta, 
abbiasi  chi  legge  eziandio  resempio  di  Oza  proposto 
ai  superbi  nel  primo  balzo  del  purgatorio: 

iiii  Era  iiUagliato  )i  nel  marmo  stcsso 

Lo  carro  e i buoi  traendo  I'arca  santa, 

Perch6  si  teme  officio  non  commesso. 

Purg.,  X. 

u E scrivendo  ai  cardmali  italiani  per  la  elezione 
di  un  papa  italiano,  nel  fare  a se  questa  obiezione  me- 
desima,  quasi  che  rimproTerando  ai  cardinali,  sembrasse 
lui  volere  stender  la  mano  air  oflizio  non  commesso, 
cosi  concbiude:  — Forsitan:  et  quis  iste,  qui  Oiae 
repentinum  supplicium  non  formidans,  ad  arcam  quam- 
Ais  labantem  se  erigit?  indignati  objurabitis:  quippe 
de  ovibus  pascuae  Jesu  Christi  minima  una  sum: 
quippe  nulla  pastorali  auctoritate  abutens.  — JVec 
Ozae  praesumptio  quam  objectandam.,  quis  citde- 
ret.,  quasi  temere  prorumpentem , injicietur  sui  tabe 
reatus:  quia  ille  ad  arcam,  ego  ad  bores  calcitran* 
tes,  et  per  aria  distrahentes  attendo.  — Per6 , ill'imi- 
nato  e scorto  da  questi  sentimenti,  condanua  sempre 
tutti  cploro,  die  attentarono  contro  I’autorita  ponlifi- 
cia  direttaraente  » (1).  Cosi  molto  sentitamente  il  dotlo 
Romano,  il  quale  viene  poi  osservando  come  dannati 
sian  tra  gli  Epicure!  non  solo  il  Fariuata  degli  Uberli 
e ’1  cardinale  Ottariano  degli  Ubaldini,  ma  e Federi- 
go  II  medesimo  con  molti  altri,  che  alia  Cliiesa  die- 
der  ciriL  brigj  ^ e come  per  lo  contrario  nell’Aquila 
celeste  imperatori  e re,  die  alia  giustizia  cirile  la 

(i)  I’untaj  op.  cit.j  p.  63. 
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jHeti  accompagnarono  verso  i somini  ponlefici,  cantino 
esultando : 

13  Per  esser  giuHlo  e pio 

Son  io  qui  csalUito  a quclla  gloria 
Che  non  si  bscia  vinccrc  a disio; 

IG  Ed  in  terra  lasciai  la  mia  inemoria 
S'l  falta,  clip,  le  genii  II  nialrage 
Comnicndan  lei,  ma  non  seguon  la  sloria. 

Parad.,  XIX. 

E ad  intei’pretar  conveuevolniente  quel  pio  noa  deldie 
poi  il  leltore  dimenticare  il  passo  teste  addolto  della 
Monorchia  (1). 

Or  dunque  consentirebbe  la  sana  critica  il  supporre 
che  Dante  riverente  e pio , il  quale  Ghibellini  e car- 
dinali  e baroni  e perfino  un  imperatore  ne  pone  dau- 
nati  per  civil  briga  data  ai  pontelici^  dei  quali  uua 
sola  volta  rimproveratone  uno  in  nonie  di  se,  dubita 
d'esser  troppo  foUe  stato^  il  quale  chiarisce  il  niag- 
gior  de’  misfatli  la  violenza  usata  a papa  Bouifazio 
medesimo^  il  quale,  per  solo  un  consigUo  dalo  a’  car- 
dinal! temendo  di  venire  stimalo  un  secondo  Oza , 
fa  opera  di  toglierne  via  il  sospelto,  e questo  Oza  slesso 
pone  poi  tremendo  esenipio  ai  superbi : consenti- 
rebbe, ripetiarao,  la  sai^a  critica , die  vaticinasse , un 
Messo  di  Dio,  cioe  qual  si  fosse  mai  principe,  dover 
di  forza  spogliare  della  suprema  teinporale  aulorita 
il  potenfice  romano?  Egli,  che  queslo  al  sole,  Tiuipe- 
ratore  alia  luna  ragguagliando,  la  riverenza  al  secondo 
consiglia,  che  priniogenito  debhe  a padre^  e Bertra- 
mo  dal  Bornio,  per  avere  il  padre  e ‘1  ligliuolo  fatli 
cibelli  in  se  avea  visto  andar  con  la  trisla  greggia  de’ 


CO  Vedi  pag.  JSg. 
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seminatori  di  scandali, 

121  E ’1  capo  Ironco  tener  per  Ic  chioine 
Pesol  con  iiiitno,  a ^uisa  di  lanterna? 

Infer.,  XXVIII. 

Egli,  banditore  della  rettitudine.,  avrebbe  mai  potato 
consigliare  col  paticinio  il  maggior  dei  misfatti,  ay* 
Tcgnache  da  quello  potesse  avere  origine  il  riordina- 
mento  civile  del  mondo?  E quanto  meno  poi  con- 
sente  la  Sana  critica  il  pensare,  che  il  vaticiuato  fosse 
un  principe,  che  si  vorrebbe  per  poco  chiamato  a nome? 

Omai  passata  era  per  1’  A.llighieri  la  stagione  delle 
illusorie  speranze’,  troppe  le  sperienze  fatte,  troppi  i 
disinganni,  perche  in  tutte  e tre  le  cantiche  avesse  a 
poter  tener  fermo  rintendimento  ad  nna  persona,  fe- 
ceudola  perno  indispensabile  al  vasto  sistema  di  ri- 
forma  ecclesiastica  e civile,  che  andava  nmlinando  nella 
sua  gran  mente.  I prudent!  il  dicano,  se  chi  facea  con- 
cetto di  guidar  con  le  sue  dottrine  Tuniversale  deglPno- 
mini  alia  ciraa  della  tcinporale  felicita,  Puniversale  dei 
cristiani  alia  cima  della  spiritual  perfezione,  scorgen- 
do  principi  ed  ecclesiastici  airadempimento  dei  doreri 
loro  peculiari  con  gli  esempi  ed  insegnamenti  delle 
Scritture,  de’ santi  Padii  e de’  iilosofi  (1 ),  poteva  poi 
esser  di  si  corta  veduta  da  non  iscorger  piu  la  dinn 
uomo,  che  viene  e passa,  che  debit  canna,  ogni  fiato 
d'aversa  fortuna  schianta,  abbatte  e non  e piu  nulla. 

Ma  che?  adoperando  cosi  avrebbe  poi  il  poeta  di- 
menticato  il  piii  grave  dei  disordiui  da  tor  via,  la  ne- 
gligenza  delle  sacre  dottrine,  e contradetto  ad  un’ora 
non  solainente  alia  pru«lenza  ed  ai  proprj  insegna- 
nienti,  ma  eziandio  alia  fatta  sperienza  ed  alia  ragione 
mcdesima. 


(i)  Torricelli,  Antologia  oratoria,  ec. 
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Alla  discesa  d'Arrigo  cesare  in  Italia  grandi  fur  le  spe- 
ranze  dei  Ghibellini  d'acquistar  maggioranza  su  la  con- 
traria  parley  dell’Alliglderi,  di  veder  liberato  il  reggi- 
mento  delle  citU,  e quello  ordinafo  secondo  le  diverse 
condizioni  loro  (!)•  E per  avventura  veniva  un  tale  ef- 
fetto  conseguito,  se  i consigli  del  poeta  si  fossero  ascol- 
fati.  Brescia  diede  il  primo  storpio  airimpresa  impe- 
riale,  e U Lucimborgliew  andd  ben  tosto  a lasciar  mi- 
seramente  le  ossa  a Buonconvento. 

Ora  Dante  salito  all’empireo,  ed  alia  vista  della  sem- 
piterna  rosa  falto  atlento  a mirare  ’1  convento  delle 
biaiiche  stole,  Beatrice  gli  accenna: 

155  In  quel  gran  seggio,  a rhe  tu  gli  oechi  Ucni, 

Per  la  corona  che  giii  v'e  su  posta, 

Prima  die  tu  a questc  nozze  ccni, 

156  Sedera  I' alma,  chc  Ha  giii  augosta, 

Dell'alto  Arrigo,  ch'a  drizzare  Italia 
F’errd  in  prima  che  ella  sia  disposta. 

150  La  cieca  cupidigia  che  v'ammalia 
Simili  fatti  v'  ha  al  faiitolino 
Che  muor  di  fame  c caccia  via  la  balia. 

Parad.,  XXX. 

.Adunque  ecco  Q Lucimborghese  da  Dante  degno  chia- 
rito  dell’etema  corona  de’  beati;  quindi  giusto  e di 
tutte  le  auguste  parti  stiinato,  che  a quel  soinmo  of- 
fizio  suo  nella  civil  societa  si  appartenevano.  Tuttavia 
non  gli  successe  bene  di  mandare  il  concepito  dise- 
gno ad  esecuzione,  e non  gli  venne  fatto  per  cio  solo 
che  r Italia  non  era  ancor  disposta.  Per  I’esperienza 
del  passato  adunque  non  poteva  Dante  sperare  ed  aver 
tiducia,  che  ad  altri  venisse  meglio  fatto  infino  a tanto 
che  non  fosse  tolto  via  Tinipedimento,  che  quel  primo 


(l)  Vedi  pag.  5t. 
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tentativo  gnastd,  cioe  cupidigia^  che  ammaliaTS 

tuttL 

Ora  la  cupidigia  e Tocabolo  di  non  ristrelto  signi- 
ficato;  esprimendo  disordinato  appetito  di  tutto  ci6 
che  sembra  essere  nn  bene,  accenna  k prima  cagione 
delle  tre  faville^  ch'hanno  i cori  actesi  (1):  e Tera- 
mente  it  poeta  giunto  alia  miera  del  sangue,  nel 
quale  bollono  i violenti  d'ogni  maniera,  c'  sclama; 

49  0 eicca  cupidigia,  o ira  folle  t 

Che  M ci  spruni  nclla  vita  corta, 

E ncU'etcrua  put  si  nial  c'  iaimollc ! 

Infer.,  XIL 

A dunque  le  passioni  della  superbia,  dell'invidia  e del- 
I’avarizia,  predominanli  nell’ universale,  furono  impe- 
dimento  alle  giuste  e sante  intenzioni  di  Axrigo  YII^ 
e le  colali  passioni  conveniva  la  prima  cosa  tor  via 
o correggere,  a voler  die  ad  allri  potesse  succeder  di 
drizzare  Italia.  Ma  si  6 gia  notato  come  per  avviso 
deirAllighieri  il  mondo  si  fosse  fatto  tristo  a cagioue 
della  mala  condotta^  la  quale  di  certo  non  al  solo 
pontefice,  ma  a tutti  gli  ecclesiastici  universalinente  si 
appartiene  ed  allarga : per6,  come  non  le  passioni  per 
sc  stesse , ma  gli  elTetti  loro  son  quelli  die  tutto  gua- 
stano , Cliiesa  e state , hassi  ora  a vedere  quali  quest! 
fossero  nominatamente  negli  ecclesiastici,  come  coloro 
die  riputati  sono  prima  cagione  deiru^iversal  corruttela. 

Qiii  ne  convien  ripetere,  che  ad  interpretar  Dante, 
non  alle  realta  storiche,  nia  alle  opinioni  di  lui  biso- 
gna  attentamente  andar  dietro,  qualunque  le  si  sa- 
piano  essere",  e certo  noi  non  le  alleghiamo  per  vere, 
ma  solo  quali  nella  Comedia  ne  vengono  traman- 
date.  Lasciaudo  adunque  star  delFabuso  delle  Decre- 


(i)  IiifernOj  VI,  v.  j5. 
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tali,  dt  cui  fu  toccato  piu  avanti  (1),  ecco  di  quanto 
ne  fa  chiari  Beatrice: 

04  Per  apparer  ciascun  s'  ingegna,  e face 

Sue  invenzion! ; e quelle  son  trascorse 
Da’  predicanli,  e 'I  Vangelio  si  lace. 

Farad;  XXIX. 

He  cid  e il  peggio^  che  auzi  le  cose  ve<lca  Danle  giunle 
a tale,  da  farsi  dire: 

82  die  laggiu  non  dorinendu  si  sogtia, 

Crcdeiido  e non  credciido  dicer  vero; 

Ma  iieir  nnn  c piu  colpa  c piu  vurgogna. 

8K  Voi  non  andatc  giii  per  iin  senliero 
Filosofundo;  lanto  vi  trasporla 
L’amor  dell’apparenza  e’l  suo  pensiero. 

88  Ed  ancor  queslu  quassii  si  cunipurta 

Con  men  disdegno,  che  quiindo  i posposta 
La  divinu  Scritlura,  o quando  e torta- 

Ot  Nnn  vi  si  pensa  quanto  sanguc  costa 

Seminarla  nel  niondo,  e quanto  piacc 
Chi  uniiiincnle  con  essa  s'  accosla. 

Farad.,  XXIX. 

Tanlo  aflerma  Beatrice  coii  qnel  molto  di  piii,  che 
segue  uel  medesimo  canto.  La  qual  Beatiice,  pur  uni- 
versale consenso  e come  piii  avanti  assai  nianifesta- 
inente  si  dimoslrd  (2),  essentlo  simbolo  della  scieiiza 
I'ivelata  o divina,  ne  viene  per  necessaria  ed  induhi- 
lata  conseguenza,  che  I’Alligliieri,  secondo  sua  teo- 
logia,  non  pure  i costumi  e la  disciplina  ecclesiaslica, 
ina  e le  dottrine  inedesime  avvisava  tiuscorse  dal  piiro 
vlogma  della  fede.  Per  la  qual  cosa,  se  contro  i piimi 


<i)  Vedi  pag.  34a. 
(a)  Vedi  pag.  284. 
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il  poeta  scagliandosi,  garri  papa  Hicol6  III  con  quelle 

tremende  ed  arditissioie  parole: 

1 06  Di  voi  pastor  s'accorsc  il  Vangelista , 

Quando  colei,  chc  siedesovra  I’aque, 

Pultancggiar  co’  regi  a lui  fii  vista : 

109  Qttella  die  con  le  setle  teste  naqne, 

B dalle  diece  coma  ebbe  argoinento. 

Fin  die  vii  luto  al  suo  niarilo  piaqne : 

Infer.,  XIX. 

se  contro  la  disciplina  ecclesiastica  cosi  si  esprime  Val- 
to  primipilo: 

40  Non  fii  la  sposa  di  Cristo  allevata 

Del  sungne  niio,  di  Lin,  di  (|iiel  di  Cleto, 

Per  essere  ad  acquisto  d'  oro  usata ; 

45  Ma  per  acquisto  (Tcsto  viver  lieto 
E Sislo  e Pio,  Calislo  ed  Urbano 
Sparser  lo  sangne  dopu  niolto  flcto. 

40  Non  fu  nostra  inlenzion  di'a  deslra  inano 
De’  nostri  successor  parte  sedesse , 

Parle  dell’  altra  del  popol  crisliano ; 

49  Ne  die  le  diiavi,  die  mi  fur  conccsse, 

Divenisser  segnacolo  in  vessillo  • 

Chc  contra  i battezzati  coinbattesse^ 

Stt  ch'  io  fossi  ligura  di  sigillo 

A privilcgi  vcnduti  e memlaci, 

Ond’io  sovenle  arrosso  c disfavLIlo: 

Parad.,\yi\\\. 

adombratc  le  ^icende  della  Cliiesa  nel  iiiistico  plau- 
stro  dal  Grifone  accormnandato  aU'albero  della  scien/.a 
ed  obedienza,  il  plaustro  die,  fattosi  mostro,  il  Gi- 
gante  traeva  per  la  foresta  ad  ogiii  visla  ineorrott.^ 
sottraendolo  (t),  le  sette  virlii  desolate  cantavan  lagri- 

0)  Vedi  pag.  3oi,  passim. 
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mando:  Deus^  venerunl  geiites^  compian^endosi  della 
distruzione  del  santo  vaso^  come  giii  fu  '1  teinpio  da’ 
Pagani. 

4 Iv  Beatrice  sospirosa  c pia 

Quelle  ascoltava  si  falla,  die  poco 
Pill  alia  crocc  si  cambiu  Maria. 

7 Ma,  poi  die  I'altre  vergini  dier  loco 
A lei  di  dir,  levata  drilta  in  pie , 

Risposc,  culorata  come  fuoco : 

10  3fodicuin,  et  nofi  videbitis  me; 

FA  Uentm;  Sorelle  mie  dilcUc, 

Modicum,  et  voa  videbitis  me. 

Purg.,  XXXIII. 

Deh  piangete,  piangete,  sorelle  mie  dilette,  die  n’avole 
hen  d'onde!  Le  sante  dottrine  voi  le  vedete  lacerate, 
falsate,  o per  riete  in  non  caler  poste!  ma  che?  ci6  fia 
per  poco.  Esse  torneranno,  quando  die  sia,  a rifiorir 
pill  belle  e rigogliose  che  mai,  a dirizzar,  non  che 
Italia,  il  niondo  tutto.  E tu,  Dante,  die  li  ti  stai  pe- 
ritoso,  anzi  allibito,  spdgliati  omai  tema  e vergogna, 
e se  per  ancora  non  t’attenti  di  domandare,  sapi,  si, 

54  Sapi  die  ’I  vaso  die  'I  sorpenlc  riippe, 

Ftt , e non  e;  ma  clii  n'  ha  colpa  creda 
Che  vendetta  di  Dio  non  temc  suppe. 

Purg.,  XXXIII. 

Adunqne,  non  pur  le  dottrine  trascorse,  ma  agli  ot>~ 
chi  dell’AHighieri  non  v’avea  piu  vera  Chiesa^  lo  die 
conferma  poi  desso  san  Pietro , trascolorato  qiial  di- 
verrebbe  Giove,  se  augello  con  Marte  insieme,  si  cam- 
biassero  a vicenda  le  penne: 

S3  Quegli  di'usurpa  in  terra  il  luogo  mio, 

II  luogo  niio,  il  luogo  mio,  ebe  vaca 
Nella  preseiiza  del  FigUuol  di  Dio, 
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SfS  Falto  li.i  del  cintilerio  mio  cloaca 

Del  sangne  e della  piizza,  onde'l  pcrverso> 

Che  cadde  di  quassii,  laggiu  si  placa. 

Farad.,  XXVII. 

Ora  non  si  pu6  cerlo  recar  nel  pin  minimo  dubin 
che  Dante  stiraasse  la  Cliiesa  del  Cristo  guasta  e con- 
taminata  nei  pnnti  suoi  piii  cardinali  e .sanfi.,  chi  non 
TOglia  perfidiare  o chiuder  Tocchio  al  lume  della  pin 
limpida  verita.  II  dimostrare,  die  veramente  Topeia 
cosi  non  istesse,  torneri  per  avventura  troppo  agevole 
a chi  fa  professione  di  storia  ecclesiaslica  ed  ai  con- 
venlati  in  divinita:  nia  ci6  che  monta  per  rinterpreta- 
zione  de’  vaticinj  danteschi?  II  poeta  disse  e predisse 
secondo  che  Tedera,  e sentira,  e giudicava  ^ e chi  viiol 
reltamente  interpretar  suoi  avvisi.  e senteuze  coperte, 
gli  bisogna,  il  ripetiamo,  penetrasi  tutto  delle  sue  dot- 
bine  vere  e non  vere.,  porsi  i suoi  occhiali  di  qual 
colore  che  fossero,  imbeversi  dei  suoi  sentimenti,  luet- 
tersi  in  sonima  per  quanto  pu6  nei  panni  di  lute  si  in- 
vestigarne,  giudicarne  leintenzioni,  i concetti  chiara- 
menle  espressi,  e gio\^arsene  poi  sicconie  di  unica  fe- 
dele  sj  irta  ad  intender  ci6,  ch’egli  poi  sottc  1 delaine 
del  irtistero  e deirenimina  eblie  deltato  e vaticinato. 
A qiiesto  nostro  canone  ennenrntico  atteiiendoci,  al 
tutto  incoinpetenti  a discuter  materie  sacre  e teolo- 
giche,  ci  consoliamo  intanto  della  fede  e pieta  del 
poeta;  R quale,  avvegnache  si  facia  pur  dire  a san 
Pietro: 

85  In  vesta  di  pastor  hipt  rapaci 

Si  veggion  di  quassii  per  tulli  i paschi: 

0 difesa  di  Dio,  perche  pur  giaci!  (1); 

Pararf,  XXVII. 

(i)  Simile  sclamazione  avea  giafatta  prima  san  Pier  Damiano  nel 
XXI  di  qiiesta  medesima  cantica.;  per  la  quale  sclamazione  i£  V'en- 
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ama  e con  fermissima  fiducia  nella  di^ina  Providenza 
spcra  tultavia  da  buon  catolico,  seconder  sue  dottrine. 

tiiri  gri(16:  — « Motto  j)lebeo  e da  Mercato  Vccchio  — e 'I 
Lombardi  rispnse:  — « No;  di  troppo  niordace  gUieZ/inerco  sale 
asperso  lo  dirri  io  piiittosto  «.  — A faro  ad  cnirambi  risposta , 
e con  loro  insieme  a tutti  i modemi  che , prr  non  averne  altra, 
piglian  cagionc  dalle  aspre  sentrnze  dell’Alligliieri  per  fame  tutta- 
Tia  uu  furioso  Ghibellino,  noi  poniamo  qui  il  passo  cliiosalo  dal- 
rimolese: 

Or  vo);lion  qataci  e quiodi  chi  riacaiii 
Li  moderui  paslort , e chi  li  ronoii 
Tanto  coo  gcavi  • • . . 

Parad.f  XXI. 

idest,  pinguei  et  corpulenti.  Quotes  multos  vidi  in  Curia  romana. 
Et  hoc  est  contra  praediclorum  Petri  et  Pauli  macredinem. 

. e chi  dirietro  gli  alat 

Quia  habent  cappas  tongas^  terram  verrentes  cum  cauda.  Et  hoc 
etiam  est  contra  nuditatem  praedictorum  JpoUolortun,  Et  idea  do- 
lore  stimulante  subdit: 

Ctfpran  ile’  inanti  lor  a palafrcni  ^ 

pingues  et  politos , sicut  ipsi  sunt ; quia  eorum  clamydes  sunt  ita 
longae , arnplae  tt  capaces , quod  cooperiuru  honiinem  et  equum. 
Unde  dicit: 

Si  che  dae  bestie  van  lett'uaa  pelle ; 

ecilicet  bestia  portans  et  ipse  portatus , qui  oerius  est  beslia  et  be- 
ttialior  ipsd  beslid.  Et  eerie,  si  Auctor  vireret  hoJie,  posset  mutare 
Uteram  suam,  et  dicere:  Si  che  tre  bestie  van  solt’una  pelle,  sci- 
licet cardinalis,  merelrix  et  equus;  sicut  audivi  de  uno,  queni  bene 
DOvi,  qui  portabat  suam  concubinam  ad  venationem  post  se  in  cLune 
rtfui  vet  muli,  Et  ipse  vere  er«t  sicut  equus  et  mulus,  iii  quibus 
non  est  iiitell<>ctus  , hoc  est  sine  ratione.  Ex  dictis  Petrus  iratus 
oxclamabat  ad  Deum; 

O paaieoaa 

scilicet  divina, 

......  che  Unlo  aoiticoi ! 
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Perd  alia  Tista  del  mislerioso  M sclania  devoto  e pio: 

lltf  0 dolce  Stella,  quali  e.  quante  gemme 
Mi  dimostrai'on  die  nostra  giustizia 
EITetto  sia  del  ciel  die  lu  ingemme ! 

118  Perdl'io  prego  la  Mcnle,  in  die  s’inizia 
Tuo  raolo  e tua  virliite,  die  riiniri 
Ond’csce  'I  fiimo  die  'I  tuo  raggio  vizia; 

idest  quomodo  poles  tantum  susU'nere , quod  non  irascarU  ? Et 
non  mireris.  Lector,  .<i  Aiictor  . tamquam  Poeta  ita  obloquilur 
de  praelalis,  quum  et  niagni  Doctores  rt  sancti  Viri  non  poluerint 
■bslinere  ab  hujiistnodi  obloquiis  Prarlatorum.  Unde  et  beuiu* 
Bernardus  hanc  volupluosam  el  bestiaUm  vitam  Praelatorum  miras 
biliter  perstrinxit,  sic  dicens : quum  cuncti  status  hominum  ali- 
qnid  laboris  habeant,  aliquid  Toluptatis,  Praclati  novo  quodam 
artificio  deferentes,  omne  quod  molestat  in  omnibus  respueruntj 
oiDue  quod  delectat,  in  omnibus  acceperunt,  cc.  Et  heic  nota , 
quod  Auctor  noster  magna  arte  usus  est,fingens  Petrum  Dcmiani 
ista  sic  vituperosa  dicere  de  Pastoribus,  quia  Juit  Cardinalis , et 
nofit  vitam  eoriiiii.  Ideo  veracius  et  audacius  obloqui potuit  de  suit. 
Immo  de  ret  verilale  dictus  Petrus  t ilia  et  prjora  scripsit  de  1‘rae- 
latis.  Scripsit  tnim  duo  Opera  praecipua  in  eleganti  stylo,  quorum 
unum  est  de  Epistolis  et  Sermonibus , in  quo  Opere  multa  mala 
dixit  de  ipsis:  aliud  vero  Jecil,in  quo  scribit  de  Praelatis  flagitia 
iiefaria,  quae  lioneste  dici  non  possunt.  Siquidem  Petrus  iste,  homo 
rigidus  valde,  inter  alia  pulchra,  quae  scribit  in  islo  secundo  vo- 
lumine  , disputat  subtiliter  contra  Hieronymwn  , qui  dixit , quod 
Deus  non  poterut  virginitatem  perdilam  restaurare.  — Mokxtoki, 
Anliquilates , Tomo  I,  p.  1395.  — Or  sarebbe  egli  mai  stato 
eziandio  Pier  Uamiano  Jurioso  ghibellino?  o veramente  sarebbe 
per  avventura  falsa  la  testimonianza  di  Benvenuto  ? Queste  sono 
le  rose  da  chiarire  prima  di  dar  cariro  all’AIlighicri  di  passiune, 
di  bollore , d’  ira  c peggio.  Per  tarerla  non  si  muta  la  verlta  , 
quantunque  affligente,  della  storia.  — Vedi  p.  45  e srg.  — Ne 
Dante  fu  poi  il  primo  , ne  ’I  solo  a niettcre  in  canzona  prelati 
ed  ecclesiastiri : die  Berirando  CarboncI,  Pier  Cardinal,  Guglielmo 
Figuiera  e piii  altri  Trovatori  provenzali,  quindi  non  punto  so- 
spclti  di  pendere  in  parte  gbibellina,  u fosserne  in  loro  sirventes 
arditi  ceiisori,  o sfacciati  calunniatori,  sfringuellarono  assai  prima 
del  poeta  nostro.  — Confronta  anebe  GtXGwrs,  Hist.  lit.  d'lta- 
lie,  t.  I,  pag.  319  e seg. 
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121  Si  €h'un‘  altra  ftata  omai  s’adiri 

Del  coBiperare  e vender  denlro  at  tempio 
Che  si  iuwu  di  segni  e di  marllri. 

Purad.,  Will. 

Ma  avremmo  noi  qui  dato  presa  all’  opinione  alia 
uoslra  contraria?  Certo  no^  conciossiache,  quantun- 
que  il  poeta  affermi  la  giustizia  in  su  la  terra  essere 
effetto  della  Stella  di  Giove  e di  quel  suo  maravi- 
glioso  M,  cioe  della  monarchia,  il  quale  avviso  vedem- 
loo  esplicitamente  espresso  nel  passo  del  Convito  piii 
avanti  addullo  {!)•,  volga  egli  pur  sua  preghiera  dla 
mente,  dalla  quale  ognl  virtii  e moto  di  quella  ha  suo 
ordinamento,  affinche  gli  dovesse  piacere  di  rimirare 
onde  usdsse  il  fumo,  e cacciasse  omai  un' altra  jiala 
chi  tralficava  nel  tempio.  Ora  la  prlma  fiata  Dio  non 
fe’  cid  fare  a principe  mondano^  ma  al  Salvatore  me- 
desimo quindi  seguendo  I’analogia,  nd  la  seconda.  E 
gli  e in  vei'O  molto  notabile  la  chiosa  del  Landino: 
— « Forse  interpreta  quel  Veltro,  del  quale  dicem- 
mo  nella  prima  cantica  ».  — Il  qual  chiosatore  pone 
dubitativa  questa  sua  spiegazione  per  ci6,  che  pur  du- 
bitativa  diede  la  prima  di  esso  Veltro  (2)^  ma  la  cor- 
rispondenza  dei  due  passi  e evidente,  come  deirefletto 
vaticinato  ed  implorato:  la  purgazione  del  tempio.  Or 
questa  e ella  opera  da  principe  mondano?  (3). 


(i)  Vedi  pag.  4g  e 5o. 

^■a)  Vodi  pag.  lo,  nola  a. 

(3)  Due  parole  a schivar  che  ci  si  dia  carico  d’aver  trascurato 
o diinenUcato  il  seguente  passo: 

94  lUdolfa  iniperator  fu,  che  poles 

Saner  1e  pienbe  ch^baono  llalia  morlSi 

Purg.,  VII. 

eorae  qtiello  che  esprime  ebiarissmo  I’assegnamcnto  fatto  dal  pocla 
su  gl' iinperaturi.  E ci6  e pur  certo j ma  non  muta  punlo  I’inten- 
Picrwoai,  SM  Danle.  it 
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Noi  non  vorremmo  trascriver  tutta  intiera  la  Co- 
media^  e tuttavia,  a confermare  — se  pur  v’ha  biso- 
gno  — che  qui  nominatamente  agli  ecclesiaslici  ha 
I’intesa  il  poeta  ed  a mall,  ciii  Principi  inondaiii  non 
avrebbero  da  se  potato  i-imedio  porre,  ne  convieu  pur 
continuare  Pinterrotto  passo: 

124  0 milizia  del  del,  cu'  io  ci)iilem|i:o, 

Adora  per  color  die  soiid  in  terra 
TuUi  sv'iali  dielro  al  male  esemplo. 

127  Gia  si  solea  con  le  spade  far  guerra 

Ed  or  si  fa  togliendo  or  quindi  or  qiiiv  i 
Lo  pan  che  ’1  pio  Padre  a nessun  serra. 

130  Ma  tu,  che  sol  per  cancellarc  scrivi , 

Pensa  che  Pietro  e Paolo , die  nioriro 
Per  la  vigna  che  guasli,  anenr  son  vivi. 

Par.,  XVIII. 

Adunque  da  cielo,  e solo  di  lassu  sperara  ed  aspet- 
tava  Dante  rimedio  ed  ajuto',  e perd  supplicaTa  alia 
milizia  celeste  che  adorasse , affinche  fosse  mandato 
oniai  clii  nel  tempio  la  ferza  adoperasse.  — Domns 
mea  domus  orationis  vocabitur,  vos  autem  Jecistis 
speluncam  latronum. — Voi  sotlo  spezie  di  religione 
a scommunicare,  ad  interdire  per  vender  poi  le  asso- 
luzioni  e’  sacramenti,  i qnali  il  pio  padre  Iddio,  pien 
di  misericordia,  mai  non  serra,  largo  sempre  ed  a tutti 
del  pane  spirituale  che  ne  conduce  a vita  eterna.  Ma 
tu,  pastore  che  scrivi  per  cancellare,  fai  le  censure 
non  per  castigo  ai  peccatori,  bensi  perche  si  ricom- 

zion  sua  nei  vaticinj.  Imperocche  chiamato  da  papa  Gregorio  de- 
cimo  a ricorreggere  Italia,  Ridolfo  ne  avrebbe  potuto  sanar  le  pia- 
ghe,  rhe  le  venivan  dalle  accaoite  fazioni,  ma  non  piu  la.  In  fatti 
a\V Itjliji  dice  qui  Dante  lui  aver  potuto  giovare,  raeiitre  Marco 
Lombardo  aiferma  che  ’1  mosdo  era  reo  per  la  mala  condotta. 
Chi  abbia  letto  quel  paaao  (pag.  35a)  atlentamente,  volentieri  ci 
dispensera  qui  di  .piu  lungo  ditcorso. 
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prino  prosciolti,  ric6rdati,  ricordati  che  Pietro  e Paolo 
sono  ancora  vivi,  e ponno  invocare  sopra  ’1  luo  capo 
il  meritato  castigo.  Oh  Tenga , \enga  omai  chi  la  fevza 
nel  tempio  dehitarnente  adoperi! — Cosi  in  sentenza 
il  Landino.  Or  questa  ferza  poteasi  nel  tempio^  e con- 
tra prelati  ed  ecclesiastici , anzi  contro  essi  i ponte- 
fici  medesimi , senza  sacrilegio  da  principe  mondano 
adoperare?  Lascian  pure  il  piii  minimo  dubio  sopra 
di  ci6  le  dottrine  dell’ Allighieri?  Non  violenze  ed 
armi  mosse  niinacciansi  al  vendereccio  pontefice , ma  la 
collera  di  Pietro  e Paolo,  da  essi  soli  sperando  soc- 
corso  il  poeta. 

Il  quale  ben  poteva,  anzi  doreva  sicuramente  spe- 
rare,  e fervorosamente  pregare , albdato  ch’  egli  era 
dalla  promessa  di  Beatrice: 

37  Non  sara  lutto  tempo  senza  reda 

L’aguglia  che  lascio  le  penne  al  carro ; 

Pcrchc  (livcnne  moslro,  e poscia  preda: 

40  Ch'io  veggio  certamente,  epero  'I  nano, 

A darne  tempo  gilt  stelle  propinque, 

Sicure  d’ogni  'nto[»po  e d’ogni  sbarro, 

45  Nel  quale  un  cinquecento  diece  e cinque, 

Messo  di  Dio,  ancidera  la  fuja, 

E quel  gigante  che  cun  lei  delinquc. 

Purg.,  XXXIII. 

Poste  dall'un  de’  lati  le  Decretali  (1)^  le  trascorse  dot- 
trine  ecclesiastiche  ritirate  al  dogma,  ed  alia  loro  pu- 
rita  e santita  tornate',  dato  bando  all’ambizione  mon- 
dana  de’  pontehei  romaui  ed  alia  nuova  interpretazione 
del  regnum  meum  non  est  de  hoc  mundo  ,*  cessati  gli 
adiilteri  congiungimenti  dell’autorita  spirituale  col  prin- 
cipato  civile  (2):  uccisa  la  fuja  in  somnia,  1‘aquila 

(^)  PonU,  op.  cit.,  p.  lo5  pauim. 

(a)  Vedi  p.  309. 
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ricovrerebbe  finalinente  ta  sua  reda.  La  quale  essendo 
appunto  le  peime  da  essa  lasciate  al  carro;  ne  di  que- 
sle  potendosi  riveslire,  se  prima  Italia  non  tj  veniva 
disposta,  pui^andola  etogliendo  via  la  cupidigia,  che 
tutti  ammaliava  uoiversalmente  (1 ):  ne  consegue  di  ne- 
cessita,  che  a volere  i cotali  eflfelti  ottenere,  primo 
e principalissimo  mkiisteco  del  divin  Messo  esser  do- 
vea  di  dare  ordine  alle  cose  deUo  spirito.  Or  chi  mai 
potea  tanlo  operare  fuor  quello  dei  due  Soli,  che  a 
Roma  solea  la  strada  di  Dio  insegnare?  Per6  a noi 
seinbra  chiaro  al  possibile  dal  poeta  espresso^  questo 
Messo  di  Dio  dovere  ad  ogni  modo  un  santo  pondse- 
fice  simboleggiare  (2).  £ ad  un  santo  pontefice  non 

(i)  ParadisOf  XXX^  v.  — P&r  non  irascrtver  quasi  tuUa 
intiera  la  Comedia,  ooi  tralasciamo  di  malli  luog^hi,  che  palesc- 
mcnte  dimostrano  come  if  pocta  avrsse  contmuo  innanzi  agU  oo 
chi  la  corruttela  e la  poca  Jede  dell’universale,  il  eui  ben  esscre 
non  poteva  fruttare  se  non  d'al  neltarkv  di  qiielhi>  e rinfinancarlo 
in  questa.  Tuttavia  ne  si-  conceda  di  aliegare  ancora  il  aegnente^ 

isf  O eupiHigia,  fht  rmorlaTi  affonde 

Si  (oUo  le  ^ che  neMutio  ba  podere 
Di  ritrar  gl»-  occfai  fuor  dblle  tuo  ondeT 
iSQ  Ben  6onice  ncgli  uonHoi  ^1'  woJere  ) 

Ma  la  piogj^ia  cootinua  coaeerU 
Id  boiaacchiooi  le  suaioe  vere. 

127  Fede  ed  innocrniia  son.  reperte 

Solo  ne’  parvolelli)  poi  ciascuoa 
Pria  fugiie  rha  le  guaoce  tian  coperto. 
l3o  Talo)  balbustciido  aocor^  diginoa  y. 

Che  poi  divora^  con  la  liogua  scioI(a|. 

Qualonque  ciho  per  qualunque  luoa ; 

Par,^  XXVII. 

quindi  si  fa  nera  la  pelle  bianca,  come  abbiam  gia  vcdulo  pid 
avanti;  quindi  tutto  il  male  del  niondo. 

(a)  it  La  scienza  rivelata  e teologica^  che  Pautore  per  quelle 
qualila  di  sapienxa , amore  e t^irtuu  vorrebbe  attribuire  al  suo 
VeUro  pontetice^  sarcbb*e11a  sufBciente  alPuopo  inteso  dal  poe- 
ta ? Quanti  pontefici  infuUi  non  cinsero  la  tiara  oospicui  per  scien* 
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accenna  Vallo  piimipilo^  dicendo: 

88  Del  sangue  nostro  Caorsini  e Guaschi 

S'apparecchian  di  here,  o imon  principio, 

A die  vil  fine  convien  die  lu  caschi  1 
01  Ma  I'alla  pruvidenza,  die  con  Scipio 
Difese  a Roma  la  gloria  del  niondo, 

Soccorra  loslo,  si  coni'  io  coiicipio  ? 

Par.,  XXVII. 

Ponlefici  non  punto  santi  standosi  per  gaidare  al  peg- 
gio  il  carro  della  Gliiesa,  e san  Pietro  prometteiido 
soccorso , questo  non  puo  ragionevolmente  essere  se 
non  inigliore  auriga,  clie  [ler  la  terra  m a all’albero 
sacralo  dell’obedienza  il  riconducesse,  e ad  esso  I’ac- 
connnandasse  di  nuovo.  Cosi  Scipione,  dagli  Dei  bu- 
giardi  ispirato,  com  era  fama,  sahando  Roma  paga- 
ua,  difese  la  gloria  del  moiido,  che  tutto  inticro  ebbe 
da  essa  in  caro  dono  leggi,  civilta  e gentilezza^  il  nuovo 
Messo,  dal  vero  Dio  illumiuato,  soccorrerebbe  alia  glo- 
ria di  tutto  il  Gristianesimo.,  riconducendolo  in  su  la 
via  della  giustizia  morale  e della  santila.  Per  tal  modo 
il  Veltio,  cibato  d’amore,  sapienza  e vii'tii,  col  di- 
sprezzo  della  terra  e del  peltro, 

100  Di  qticirmiii'e  llalia  fia  salute. 

Ter  ciii  iiinri  la  vergitie  Caiiiill.i, 

Rui'ialo  e Tiiriio  e Niso  di  ferule; 

Inf.,  I. 

e quindi  con  Roma,  suo  capo,  di  tutto  intiero  il  mondo. 
Mirabile  unita  ed  armonia  del  concetto  dantesco,  e 
che  ne  inostra  aperto,  come  rAlligliieri  a dirizzare  il 

za  tcologica  e per  santilk  di  vita , srnza  che  h liipa  vrnisse  mai 
racriata  nciriiifrrno  ? » - Cosi  il  professorc  Vicci  — BibL  ital. , 
P-  ^77  — al  doUo  illustialoir  ronuno;  ne  a si  forte  islanza  ci 
senlianio  noi  veramcnle  b.stevol  lena  da  fame  rispetaj  ma  chi 
legge  potri  per  avvcnlura  sopperire  nrlla  nostra  insntTicienza. 

3a' 
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raondo,  e ad  effetto  mandare  quella  sua  riforma,  il 
cui  fine  era  rentovere  viventes  in  hoc  vita  de  statu 
miseiiae,  et  perducere  ad  statiim  felicitatis,  sapien- 
teniente  e da  filosofo  crisliano  par  suo,  non  da  ira~ 
condo  e dispettoso  uomo  di  parte,  dalle  dottrine  e dai 
costunii  doYcrsi  dare  inconiinciamento  inteiideva  (t). 

Ma  ecco  venirci  fatta  questa  istanza,  che’l  enimma- 
tico  numero  Cinquecento  died  e cinque  gia  da'  pin 
anlichi  commentalori  fu  col  vocabolo  DVX  interpre- 
talo:  e cost  s'interpreta  tuttavia  dai  piii,  e nomina- 
tamente  dal  cliiarissimo  professore  Witte,  il  qnale  chia- 
rita  tal  chiosa  la  vera,  \i  fa  poi  sopra  sicuro  fonda- 
inento  onde  affermare,  che  la  cantica  del  Purgatorio 
debha  essere  stata  compita  dopo  il  sedici  di  decem- 
bre  del  mille  e trecento  diciotto,  giorno  in  cui  Can 
Grande  della  Scala  fu  dvcj  ( Bundesherzog)  della  lega 
ghibellina  in  Lombardia  nominato  (2).  Noi  non  vo- 
gliamo  cavillare  su  ’1  titolo  dal  sapiente  Alemanno  at- 
tribuito  alio  Scaligero,  il  quale  tuttavia  usossi  cliiamar 
Capitano  generate , non  duca : perciocche  ad  ogni 
modo  e’  non  fu  se  non  capo  e guidatore  degli  allea- 
ti,  siccome  appunto  suona  la  parola  Dux  e nulla  piu^ 
e pero  il  nome  di  Herzog,  dato  a quella  sua  carica 
teinporaria,  potrebbe  per  avventura  non  troppo  con- 
venevole  sembrare.  Che  che  ne  sia,  noi  abbiamo  gran 
confidenza  nel  dotto  professore , ed  ancora  piii  negli 
antichi  conimentatori  di  Dante,  come  quelli  che  piu 


(i)  A dimosirare  irrcfrigabilmcnte  qiial  conto  facrsse  Dante 
dei  riinedj  mondani  non  bastcrebbon  soli  i srguenti  vrrsi  ? 


10  Ahi)  anime  io(;anDa1«,  e fatture ’mpte , 

Cbe  da  si  f«lto  Wn  lorcrlr  i cuori, 

Drisz»ndo  io  YAMTa  Ic  vosirc  tcropt«  ! 

P«r.,  IX. 


(^j)  Vodi  p.  91. 
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ageToimente,  per  la  vicinila  del  tempo,  dovettero  es- 
sere  penetrati  in  si  fatti  enimmi.  Ma  accettata  T in- 
terpretazione  del  mistico  numero  col  Tocabolo  Dux^ 
o lo  si  prenda  nella  significazione  lalina,  od  in  quella, 
die  trasportato  in  volgare  ebbe  ottenuta  dal  poeta  no- 
stro, non  Sara  inai,  che  esso  debba  di  necessita  e si- 
Guraiuenle  signilicare  un  duce  moudano  e guidatore 
d'eserciti.  Conciossiache  si  abbia  in  Cicerone,  per  mo’ 
d’esempio,  diis  ducibus,  e nel  secondo  canto  dell’/n- 
Jerno,  per  tacer  di  cento  altri  luoghi,  Dante  chiami 
Virgilio : 

Tu  DL'CA,  tu  signore  c lu  maestro; 

nel  proemio  di  quel  raedesimo  canto  spiegando  poi 
r Ollimo  Commento  : — « e riferisce  grazia  alia  la- 
gione  di  suo  consiglio  e dvcjto  n.  — II  quale  voca- 
bolo  si  vede  apertissimamente  significar  guida,  o \e- 
ramente  condotta,  e quindi  nvcj  guidatore  o condut- 
tore  {Fuhrer\  ma  non  duca  {Herzog)  di  leghe,  di  citta 
o di  esercili.  Virgilio  era  dvcj  deiranimo  del  poeta, 
tocco  dalla  grazia,  che  dai  travianienti  mondani  e ii- 
losotici  alia  fede  corroborata  dalla  scieuza  e dalla  retta 
ragione  ritorna.  Fermato  cosi  indubitataraente  il  senso 
del  TOcabolo  Dux,  ci  e avviso  esso  non  solo  potersi 
riferire  ad  un  poutefice  cosi  propriamente  come  a Cane 
Scaligero,  capitano  generale  della  lega  ghibellina , ma 
dover  di  necessita  quel  priino  denominare.  Imperoc- 
cbe  dovendo  i rimedj  cssere  adattati  ai  mali  che  si 
Togliono  guarire,  anche  questo  Messo  di  Dio  ha  da 
supplire  alia  mancanza  della  condotta,  causa  ed  ori- 
gine  di  tntli  i disordini  dal  poeta  veduti  ed  imagina- 
ti.  Ma  la  condotta  difettosa  era  il  papato:,  pero  ne  se- 
gue di  stretta  necessita  dovere  il  ovcj  profetato  essere 
un  ponteficc , che  al  si  fatto  difetto  della  condotta  so\- 
venisse,  e’l  togliesse  via.  Ne  da  questa  iuterpretazione 
scostasi  punto  quella,  che  nsWOUimo  Commento  Iro- 
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vasi  a questo  passo,  e che  teste  verra  al  giudizio  del 
lettore  oflerta , se  da  essa  eziandio  trovasse  assai  aperto 
il  divisaniento  di  Dante  confermato,  che  a rifare  il 
uiondo  (1)  conveniva  innanzi  tiitto  la  Chiesa  riforma- 
re.  Or  chi  poteva  mai  essere  da  cio? 

Ecco  che  cosa  ne  dica  desso  Dante:  L’uoino,  tenendo 
il  mezzo  tra  le  cose  corruttibili  e le  perpetualmente 
durabili,  e partecipando  dell’una  e delPaltra  natnra, 
a due  fini  e desLinato:  alia  felicita  di  questa  vita  ed 
alia  beatitudine  della  vita  eterna^  cioe  alP  intuizione 
di  Dio,  alia  quale  egli  non  si  puo  per  propria  virlii 
sollevare,  e senza ‘1  soccorso  del  divin  Imue.  Alle  quali 
due  felicita , sendo  fra  se  di  diflerente  natura,  per  di- 
versi  raezzi  gli  conviene  pur  pervenire.  Alla  prima 
adunque  veniaino  scorti  dalle  filosofiche  discipline,  al- 
Pallra  dalle  spiritiiali,  che  Puinana  ragione  tiasccn- 
dono , se  quesle  seguitiamo  con  le  virtii  della  fedc, 
della  speranza  e della  caiita.  Si  falti  mezzi  e fini,  av- 
vegnache  mostratici  gli  uni  dalla  ragione  naturale  per 
mezzo  dei  filosoti,  gli  altri  dallo  Spirito  Santo,  il  quale 
per  bocca  dei  profeli,  degli  scrittori  sacri,  del  Figliuol 
di  Dio  medesiino  c de’suoi  discepoli,  verita  soprana- 
turali  e necessarie  ci  rivel6,  verrebbon  nondimeno  dagli 
uomini  dietro  le  spalle  posti,  se  nella  loro  via  frenati 
non  fossero,  come  cavalli  che  per  bestiale  irraziona- 
lita  se  ne  vanno  qua  e cola  scorrazzando.  Per  la  qual 
cosa  bisognava  ’1  genere  umano  di  doppia  condolta : 
del  srjmmo  ponU'fice,  che  a norma  della  rivelazione 
alia  vita  etenia  lo  scorgesse;  delP  iinperatore,  che  se- 
condo  le  filosofiche  discipline  lo  dirigesse  alia  tempo- 
rale  felicita  (2).  Ora,  se  il  Dvcj  o veramente  messag- 
gero  da  Dio  avea  da  riformare  la  Chiesa,  e si  ricondur- 
re,  come  dice  TOUimo^  vita  celestiale  in  su  la  ho  rn,  non 


(i)  Vpili  p:ig.  STiC  c srg. 

(t)  lie  Monavchia,  lib,  IK  in  fine. 
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vi  pu6  essere  H rainimo  dubio  nel  decidere  sc  per 
iiiosofiche  discipline,  o con  le  venka  cteUa  rivelazione, 
ck>  gli  dovesse  poler  succedere^  e quindi  a qual  dei 
due,  al  poDteiice  od  all'  imperatore , spettasse  un  co- 
tale of&io.  Pero  si  vede,  che  fra  le  ambagi , nelle 
qnali  eran  costrelti  di  avvilupparsi  gli  antichi  commen- 
tatori , lie  adoiubraron  pure  ancli'essi  la  sincera  inter- 
prelazione  di  questi  vatkinj , che  dal  sorerchio  sot- 
tilizzare  e dalle  anticipate  opimoni  dei  crilici  ne  ven- 
nero  in  seguito,  non  die  spiegati,  a piu  a piii  na- 
scosti  nella  caligine  del  inistero  e delle  contradizionK 

E questo  duca , o principe , o messaggero  da  Dio 
doveva  poi  ridurre  il  mondo  a Dio  riformando  lo 
state  della  Cliiesa;  o Teramcnte  uccidendo  la  fu^a  e 'I 
gigante^  che  a delinquere  con  esso  lei  se  I’era  recata 
sotto,  e fattosene  signore  (1),  proscrivendo  doe  le  false 
dottrine  insorte  ad  occupare  il  luogo  delle  sante  e 
vere,  dando  lo  sfratto  ai  decretalisti , die  a raante- 
nere  ed  allargare  il  principato  teniporale  del  ponle- 
fice  quelle  a lor  buon  grado  maneggiavano,  rendendo 
finalinente  a cesare  quanto  a cesare  s’  appartene\~a. 
Cosi  ribadito  quanto  gia  si  disse  piiiaTanU,  conchiu- 
deremo  che , o s’ interpret!  il  mistico  numero  col  nuovo 
chiosatore  alemanno,  o piada  di  star  eontenti  alia 
chiosa  antica,  questa  deve  con  altro  Tocabolo  espri- 
inere  il  medesimo  concetto^  sendo  dal  poeta  senza  il 
piu  minimo  equivoco  e con  indubitabili  riscontri  diia> 
rito  che  ’I  DVX  da  lui  preconizzato  altro  non  debbe 
poler  essere  se  non  il  Domini  Xristi  Ficavius.  He  per 
d6  debbonsi  poi  perder  d’  animo  i dilettanti  di  ana- 
granuni  numerici*,  ehe  certo  non  tornera  loro  impuSn 
sibile  di  troTar  fuori  qualche  nnoTO  ed  ingegnoso  arti- 
fizio  da  far  dire  al  DXY  qualcosa  di  simigliante. 

Ora  cbi  ben  consider!  quanto  una  cotale  materia 

(I)  Vedi  pag,  343. 


Digitized  by  Google 


3iS2  CAPITOLO  DECIMO 

fosse  tenera  e dilicala  a traltarsi,  ed  una  si  fatta  dot- 
trina  ancor  molto  piii  perigliosa  per  chi  avesse  pigliato 
baldanza  di  proclamarla  in  tempi  da  accanite  parti  com- 
mossi , e ne'  quali  il  conflitto  tra  chiesa  ed  iinperio 
ad  ottener  preminenza  nelle  cose  del  inondo  con  tanto 
calore  e furore  si  agitava^  sara  molto  agevole  il  ren- 
d(;re  ragione  ilelFoscurite , nella  quale  si  ravvolsero  i 
priini  ciiiosatori  in  parlando  dei  vaticinj  della  Diviiia 
Comedia:  se  pure  ai  loro  contemporanei  non  ne  li- 
relarono  a bastanza  cbiara  la  vera  iuterpretazione  Pie- 
tro di  Dante  col  suo:  praedicit  guendam  plenum  sa- 
pientiae:  e con  Yalcuno  pooeramente  e di  parenti  di 
bassa  ed  infima  condizione  nalo , il  Boccaccio  me- 
desimo.  Al  quale  dandosi  briga  pel  suo  troppo  ardito 
e chiaro  commentare , ebbe  pure  scrilto : 

lo  lio  mcsso  in  galea  senza  biscolto 
L'ingrato  volgo,  e senz'altro  piloto 
Lasetato  1'  ho  in  mare  a lci  inal  nolo , 

Bench6  se  n‘  creda  esser  maestro  e dollo. 

Ma  piu  aperto,  anzi  diremmo  quasi  fuori  d'enimma, 
apvegnache  '1  facesse  con  assai  ayviluppato  discorso, 
non  ce  lo  chiari  YOttimo  Commento?  Or  ecco  primie- 
ramente  quello  ne  dica  della  lupa:  — « e questo  fara 
tanto,  cbe  jlcln  Veltro  di  smisurata  virtii  caccera 
questa  lupa  di  terra  in  terra.  — E dice  cbe  questo 
Veltro  non  si  dilettera  di  cose  terrene  ne  transitorie, 
ma  di  virtudi.  E dice  cbe  sua  nazione  sara  d'  umile 
schiatta,  siccome  il  Jeltro  e umile  e basso  panno  ». — 
l^otate  molto  bene  le  condizioni  di  questo  jlcvs  Vel- 
tro, tanto  chiare  ed  esplicitamente  espresse  da  cbi  ne 
fa  intendere  d'arer  quasi  compagnevolmente  usato  ed 
alia  dimestica  col  poeta  medesimo,  cbe  dovrian  di  ra- 
gione far  fine  alle  cavillose  interprelazioni  ^ noi  non 
seguiremo  Fanonimo  chiosatore,  ingolfantesi  nelle  de- 
finizioni  astrologicbe  per  giunger  finalmente  a questo 
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coslnitlo:  — M Vuole  I’Autore  qui  dare  ad  intende- 
re,  che  questa  lupa,  cioe  jfjriztj ^ signoreggeri  la 
sesta  etade  del  secolo,  e che  siano  le  sei  etadi  gia  pas- 
sale,  ed  ora  sia  la  settima;^  che  dopo  questa  ntorni 
un'etade , la  quale  fu  la  prima , cioe  dell’oro.  — Onde 
e da  sapere  che  I’Aulore  poetizzando  1’ opinioue  di 
alcuni  liiosofi  e poeti,  puole , che  '1  inondo  si  passi 
per  etadi,  e queste  si  reggano  per  influenza  di  sette 
pianeti,  ed  a ciascuna  etade  da  mille  anni  di  tempo  » (1). 
— Qui  spandesi  di  nuovo  T Anonimo  a distinguere 
come  si  prelendesse  che  ogni  pianeta  o cielo  avesse 
retta  questa  o quella  eta^  poi  continua:  — « Fu  dun- 
que  la  prima  eta  appellata  dell'oro,  pura  senza  mistura 
di  A'izj^  la  seconda  fu  d’ariento^  la  terza  di  ferro^  la 
quarta  meno  buona^  la  quiuta  peggiore^  la  sesta  di 
pill  mistura^  la  settima  pessima,  come  piu  lungi  dal 
cielo  c piu  presso  alia  terra  e piii  mutabile,  di  che  la 
ottava  terra  dell’oro  ed  a una  vita  celestiale^  allora  lia 
cacciata  Yavarizia  nello  Inferno  «.  — Ora,  a far  bene 
intendere  al  lettore  che  cosa  le  valgano  queste  am- 
bagi  astrologiche , ne  convien  ricorrere  alle  parole  me- 
desime  dell' Anonimo  cola  dose  scrive:  — « Come 
detto  e nel  cominciameuto  di  questo  libro,  1’ autore 
poetando^  siccome  gli  altri  poeti,  alcuna  \olta  pone 
storia,  alcuna  Tolta  pone  favola,  alcuna  Yolta  una  no- 
vella, alcuna  volta  una  opinione,  non  perche  egli 
creda  questa  opinione,  ma  poetandola  ed  ornandone 
sua  materia.  Egli  fu  di  Firenze , e perd  qui  recita 
ana  falsa  opinione , che  ebbero  gli  antichi  di  quella 
cittade , la  quale  io  scrittore , DOMjnDJKDOGLiESE , 
cosi  udii  raccontare  » (2).  — Viene  poi  narrando  della 
fondazione  di  Firenze  menlre  Marte  era  signore  del- 

(O  Ci6  notino  molto  bene  coloro,  cbe  stimano  rAllighieri  arer 
predclta  la  venula  del  Veltro,  diremmo,  pel  poidoinani. 

(a)  Inferno,  XIII,  com.  al  v.  i44« 
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/’oitz,  quindi  delle  guerre  di  quella  cilia  per  influenza 
di  quel  pianela,  conchiudendo : — « E dice  I’Aulo- 
re,  cbe  Marie  il  fa,  perche  dispeUo  che  gli  fu  lolto 
il  palrocinio : poetando  dice  cosii).  — Dai  qual  pa&so 
s'  inferisce  chiaramenle  prima  quale  opinione  avessero 
e 'I  poela  e '1  suo  commenlatore  degli  arzigogoli  aslro- 
logici  ed  a qual  fine  gli  adoperassero^  ed  avendo  poi 
quesli  domandato  ad  esso  Danle  medesimo  di  una  for- 
vola  non  punlo  oscuraraenle  toccata  iiel  poema,  non 
essere  per  lo  meno  probabile  che  altretanto  non  fa- 
cesse  circa  '1  punlo  importantissimo , e certo  mol  to 
pill  oscuro  e misterioso  del  Veltro.  E bene  di  questo 
si  spedisce  il  chiosatore  anonimo  cosi : — cc  Dice,  die 
fia  questo  Veltro  universale  signore,  salute  ed  esal- 
tazione  d' Italia  w. 

Ora  in  si  brevi  parole  fatte  seguire  a lungfai  arvol- 
gimenti  favolosi  d'ogni  maniera,  chi  non  sente  e non 
iscorge  fermo  disegno  di  non  rolere  squarciar  del 
tutto  il  velo  degli  arcani  intendimenti  danteschi?  (1). 
E tuttavia  il  buon  chiosatore  ne  dice  di  alcun  Veltro 
di  smisurata  virtu,  nato  di  umile  schiatta^  non  di- 
lettaulesi  di  cose  terrene  e transitorie^  signore  uni- 
versale^ che  caicceria.  Vj  rjRizij  dopo  la  settima  eta^ 
alia  quale  poi,  datole  mille  anni  di  tempo,  succede- 
rebbe  di  vita  celestiale  Tottava,  che  terrebbe  dell’o- 
ro  (2).  Se  non  che  tutte  le  cotali  indicazioni  e sva- 
riati  accident!  acquistano  ben  maggiore  importanza  — 
noi  diremmo  certa  e chiarissima  spiegazione  — dalla 
chiosa  del  seguente  passo: 

57  Non  sari  tutto  tempo  senza  reda 

L'aguglia  die  lascio  le  penne  al  carro; 

Percbe  divenne  inoslro,  e posda  preda : 


(1)  Vedi  p.  ta5. 

(2)  Vedi  p.  10  e scg. 
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40  Ch’io  TCggio  ccrtamenle,  c pero  ’I  narro, 

A dariie  tcmi>o  gia  stclle  propinque , 

Sicure  ({'ogn'intoppo  e d'ogni  sbarro. 

Purg.,  XXXIII. 

« Qui  incomincia  a predire  « — cosi  VOttimo  — « lo 
veggio  gia  cid  che  dicono  le  slelle  in  cielo,  che  s'ap- 
propinquano  a certa  moluzione  negi/i  a/ini,  la  quale 
rivoluzione  signitica , secondo  corso  d’astronomia,  che 
un  mandato  da  Dio  verra  in  quelli  anni  di  quella 
rivoluzione,  che  ucciderd  ogni  resia,  ed  ogni  simo- 
nia  e simoniizatore  (1).  Dice  nella  Jpocalypsis^  poi 
che  ha  trattato  della  meretrice  sedente  in  su  la  be- 
stia:  E dopo  questo  io  vidi  un  agnolo  discendente  dal 
cielo,  che  aveva  grande  potestade^  e la  terra  6 inlu- 
niinata  dalla  gloria  sua.  » 

Adunque  Y universale  signore  di  smisurata  virtu 
intendeva  PAllighieri,  o vero  il  commentator  suo  di- 
luestico.,  dovesse  uccidere  — spegnere,  torre  dal  mondo 
— ogni  EHEsiA  ed  ogni  sixovia  nel  tempo, 

45  Nel  quale  un  cinquecento  diece  e cinque , 

Mcsso  di  Dio,  anciderii  la  fiija, 

E quel  gigante  che  con  lei  delinqne. 

Purg^  XXXIII. 

« Questo  testo,  continua  VOtlimo,  spone  alcuno  co- 
si:  per  cinquecento  fu  D,  per  dieci  X,  per  cinque 
sicche  dicono  che  in  questo  tempo  verra  un  Dcca^ 
messaggere  di  Dio.  E vogliono  credere,  che  fia  cifca 
la  fine  del  mondo ^ — ma  I’Autore  rvoLE  dire  di  al- 
cuna  grande  rivoluzione  del  cielo  significatrice  di  al- 


(i)  Noi  non  vorremmo  moritarci  il  rimprovero  di  voter  ca* 
vare  'I  soltil  del  anttile,  e tiittavia  n’e  avvinb  questo  vcctostt  ct< 
ser  ronferma  od  altneno  andare  a capello  con  sposiaione  nostra 
della  fuja,  del  drago  e del  gigante.  Vedi  pag.  3oa,  3oS  e seg. 

PiccHioai,  $u  Dante,  33 
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cuoo  giustissimo  e santissimo  principe,  il  quale  ri~ 
FORMBR^  LO  STJTO  VELLj  Chjesj  e de’  fedcU  Cri- 
sUani.  » 

Per6,  ne  Tiene  di  necessaria  ed  irrefragabile  con- 
seguenza,  cbe  V universale  signore  cacciando  I’ava- 
rizia,  spegnendo  eresia  e simonia.  riformerehbe  lo 
stato  della  Chiesa.  E qui  noi  domanderenio  se  "1  con- 
temporaneo  di  Dante,  e da  lui  inedesimo  imbeccato, 
parlar  potesse  piii  aperto  senza  lor  \ia  alTatto  il  nii- 
sterioso  del  vaticinio,  e senza  portar  graTissitno  perU 
colo  di  esserne  da’  dominanli  Guelti  largamente  pa- 
galo.  Si  raTvolse  nelle  ambagi*,  ma  sludiandosi,  coi  \o- 
caboli  di  signore,  principe  e stato,  di  guizzar  di  mano 
a chi  fosse  per  afiferrare  il  senso  vero  e Iroppo  chiaro 
espresso  della  sua  cbiosa,  non  pole  pur  tenersi  di  ma- 
nifestare  il  divisamento  propvio  del  vaticinante^  chi 
solo  guati  con  la  mente  sana  alia  connessila  degf  in- 
dizj  e degli  ofiizj  attribuiti  al  preconizzato  ajuto  ce- 
leste. 

Se  non  cbe  date  quesle  prese  di  signore,  principe 
e stato,  la  sottigliezza  di  certi  cotali  sara  forse  per 
\olgere  tutto  al  temporale  il  discorso  dell’  anonimo 
commentatore  ed  a mondani  efletli  di  sette  e di  par- 
ti: e veramente  minor  dispendio  costera  per  avTen- 
tura  alia  moderna  industria  il  far  di  queslo  stato  della 
Chiesa  un* priucipato  civile,  cbe  non  glie  ue  abbiso- 
gno  a fabricar  citt4  e monti  di  feltro,  o veramente  di 
panno,  quantunque  oltre  ogni  altro  vilissiiuo.  Per  la 
qual  cosa  notiamo  a buon  conlo  cbe,  i fedeli  Cri- 
stiani,  ad  imo  ad  uno  contati  non  possedendo  tulti 
signorie  di  popoli , n6  tutli  da  una  sola  e medesiina 
dipendendo,  non  dovttte  lo  spositore  anonimo  aver 
potuto  intender  di  loro  stato  civile,  bensi  di  quella 
morale  e spiritual  condizione  cbe,  riformata  in  essi 
tutti  ad  una  ora  e liella  Chiesa,  luogo  faccsse  alia  ce- 
lestial vita,  che  per  opera  del  Veltro,  Messo  di  Dio, 
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alia  corrente  mondana  e viziala  era  negli  anni  per 
succedere.  E la  cotal  condizione  spintuale  e morale 
la  si  potera  appiinlo  riformar  solo  spegnendo  ogni 
eresia  e simonia.  non  il  principato  temporale  della 
Cliiesa , del  quale , siccome  di  cosa  terrena  e transi- 
toria,  essa  non  avea  puiilo  a dilettarsi:  non  il  prin- 
dpalo  temporale  che  da’  barallieri  (1)  e non  da’ji- 
monizzatori  (2)  si  guasta  e corrompe.  Finalmente prin- 
cipe  significando  priaio  in  autoritA  e dignita  come 
Pietro  principe  degli  Aposloli  si  appell6,  cosi  con  ri- 
gorosa  propriela  di  vocaboli  dirsi  principe  della  Chiesa 
e duca  dei  fedeli  Cristiani  il  successore  di  lui. 

Adunque , lasciate  omai  da  banda  le  lenerezze 
gnelfe  e ghibelline,  spogliataci  la  sovcrcliia  curiosila 
ed  inclinazione  agli  aneddoti  della  storia,  ed  alle  sue 
minute  particolarita,  le  quali  non  fanno  se  non  rap- 
piccinire  il  concetto  del  Poema  sacro^  ed  abiettame 
il  divino  autore  ^ ci  ^ avviso  potere  dal  fin  qui  detto 
molto  bene  agevolmente  restar  capacc  ogiuiuo,  come 
il  Yellutello  e I’Anonimo  prima  di  lui  siaiisi  male  ap- 
posU  facendo  del  niistico  Veltro  un  principe  monda- 
no,  ed  un  guerriero  conquistatore.  Coiiciossiache,  di- 
oendoci  desso  Dante  assai  apertamente , che  a voler 
drizzare  Italia , e con  essa  il  mondo,  convenipa,  com- 
battendo  le  male  passion! , riformar  dottrine  e costu- 
mi,  e’ripugni  alia  sana  ragioiie,  che  ci6  con  lancie  e 
spade  Teuisse  mai  fatto  di  conseguire.  Opera  tutta  pa- 
cifica  e questa , e per6  Beatrice  a Dante  tutto  sospeso 
al  terribile  palicinio : 

4G  E forse  cbc  la  mia  narrazion  buia, 

Qual  Temi  e Sfinge,  men  ti  persuade, 

Percb'a  lor  modo  lo  'otelletto  attuia : 


(l)  Inforno,  XXI,  t.  4>> 
(a)  Vedi  p.  3oa,  3o5. 
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49  Ma  tosto  fien  li  fatti  Ic  Naiade, 

Clie  solveramio  queslo  enigma  forte, 
Senza  danno  di  pccore  e di  blade  (1). 

Purg.,  XXXIII. 


(i)  II  professore  Picci  avendo  letto  nHIa  Biblioteca  italiana  il 
segiioiite  pn!>so;  — u Ma  dice  il  nuovo  sposilore  (Kopiscli)  in 
qtial  modo  si  grand!  pensieri  potesser  vcnir  niandati  ad  csecu- 
zioiip,  c si  rilevanti  disordini  tolti  yia  Senza  danno  di  pecore  e di 
biade,  altri  certo  non  sa  vcderc,  ne  quest!  solenni  commentatori 
(Tapfere  Herrn)  il  divisarono  » — T.  Ill,  p.  385;  — tutto 
trionfante  scrive : — « II  Kopisch  non  sa  indiirsi  a credere,  che 
il  Metso  di  Dio  Cinquecento  diece  e cinque,  e quindi  anco  il  Peltro, 
suo  sinonimo,  possa  significarc  alcun  c.apitano.  Imperoccbe,  ri- 
ferendo  egli  questa  idea  del  danno  a quella  dei^tti,  dice:  come 
avrebbc  potato  il  profetato  capitano  operar  la  salute  d’ltalia  senza 
le  belliche,  fazioni,  o senza  i danni  che  clle  sogliono  sempre  re> 
care  ? — ■ Ma  se  egli  avcssc  cereo  il  Tero  signiBcato  ( come  fc- 
cero  gli  editor!  della  Minerva  di  Padora)  nel  VII  delle  Mela- 
moifosi  di  Ovidio  , avrebbe  veduto , che  1’ idea  del  danno  vudl 
TVTTA  riferirsi  allc  Najade.  Narra  il  Siilinonese,  che  essendosi 
queste  arrogato  di  spiegare  oracoli,  Temi  ne  fcce  aspra  Tcndel- 
ta , mandando  ne’  campi  de’  Tebani  una  belra  deTastalrice.  E 
pero  dove  il  poeta  noslro  dice , che  i Jalti  del  pronicsso  libc- 
ratorc  saranno  essi  le  Najade  , che  solveranno  I’  eaimma  senza 
danno  di  pccore  e di  biade,  e come  s’egli  dicesse,  che  I’enimma 
sara  spiegato  dai  fatti  stessi , senza  che  niuno  possa  fame  ven* 
delta  (!):  sentenza  miruhilmcnte  bella  ed  elTicace  e di  lvuga 
HA«o  n — (cioe  mullo  ab  bine  tempore  [?!]) — « diversa  da  quclla 
che  si  pensb  il  doUo  illuslralore  alemanno  »>  — Picci,  op.  cit., 
pag.  i66.  — La  sentenza  e nel  vero  o»  lvhoa  MAyo  diversa  da 
quella  che  si  pensb  il  Kopisch,  ma  non  ispiega  punto  come  I’i- 
dea  del  danno  sofferto  dai  Tebani  si  riferisca  o debbasi  riferire 
alle  Najade.  Fortunatamentc  I’elcgante  professore  ha  I’avviso  con 
gli  editor!  della  Minerva , e forse  che  questi  ci  parleranno  un  po’ 
piii  chiaro.  Ecco  adunque  die  ensa  ci  notino.  — « Senza  danno 
di  PC..,  senza  chc  intervenga  quel  danno  che  rifcrisce  Ovidio 
/ Tebani  soffebto  da  Temi  in  vendetta  d’essersi  le  Najadi  ar> 
rogato  di  spiegare  oracoli  ».  — Oh , poffare  il  mondo,  come  sta 
questa  cosa?  La  sta , che  1’  illuslre  professore  da  Brescia  ne  ha 
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Ne  la  cotal  predizione  manc6  poi  d’aTverarsi,  quanto 
alia  parte  che  sopra  concetto  Tero  e giusto  posava;,  e 
la  si  avver6  pur  tosto,  chi  facia  giusta  ragione  di 
quanto  Talgano  gli  anni  nella  vita  perenne  dei  popo- 
li,  e quanto  lenta  e penosa  opera  sia’i  guarirli  d’in- 
veterati  errori  e di  sregolate  passioni.  Wei  secolo  se- 
guente  appresso  la  rifurma  delle  ecclesiasticbe  disci- 
pline predicata,  ne  senza  frutto,  in  Firenze  medesima^ 
due  secoli  appunto,  dopo  passato  il  cantor  sacro,  nel 
cinquecento  ^entuno  ecco  tra  feltro  e feltro  nascere 
da  parenti  di  hassa  ed  infima  condizione  Felice  Pe- 
retti,  che  dal  guardar  povero  orticello  e da  servigi  an- 
cor  piu  vili,7>er  virtu  e lodevoli  operazioni,  alia  cat- 
tedra  di  Pietro  dalla  cocolla  inalzato,  fece  fine  ai  dis- 
ordini della  romana  curia , e ’1  gran  manlo  gettato 
in  sn  le  piaghe  antiche, 

Senza  danno  di  pccore  c di  biade, 

con  Vottimo  esempio  die  favore  ed  alimentd,  e si  fe’ 
crescere  rigogliose  le  idee  piu  sane  e gli  ordini  mi-  ' 
giiori  dell'odierna  cristianitiu 

Non  vanno  i lor  pcnsieri  a Nazzarclte, 

L.i  dove  Gal)ricMo  apcrsc  Pali. 

IS9  Na  Valicano  e Palin;  parli  elelte 
Di  Roma,  che  son  slate  cimitero 
Alla  milizia  die  Piclro  seguette,. 

Tosto  libere  ficn  dalPadultero  (t); 

Par.,  IX. 


volulo  qui  dimostrar  due  suoi  poculiart  prrvilegi : di  dire  con  le 
frasi  elegant!  altro  che  non  pensi/  e di  considerar  molto  troppo 
addentro  periino  le  cose  che  non  conosce  per  non  essersi  dhta 
la  falica  di  esaroiuarle.  Se  avesse  cekco  il  Kiipisch  e gli  Editori 
della  Minerva , avrehbc  reocrr^.l'opcra  star  diversamente  da  quello 
che  ri  PFSso  pgli,  e voile  far  credere  ad  altrui. 

(i)  La  cotale  coincidenza  di  circostanze  e d’cfTctti  noi  la  fat^ 

33* 
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Adnnque  dalla  connessione  logica  delle  dollrine,  con- 
fermata  dairautorita  di  quello  fra  gli  antichi  coramen- 
tatori , cui  dife  lingua  desso  I’Allighieri,  chiarito  sj- 
cno  dal  prime  all'nltimo  verso  tutto  il  poeina,  il  cui 
peiisiero,  unico , continue  si  e di  guidare  gli  uomini 
alia  vera  felicita  col  solo  mezzo  eflicace  delle  sane 
e sante  dottrine.  Dante  sviatosi  un  tratto  dalla  pu- 
ra,  immaculata  fede  ingenua  del  fanciullo,  pote  loi- 
cando  lusingarsi  di  veder  dirizzato  il  mondo  ed  urdi- 
nato  con  le  discipline,  die  la  ragione  di  quaggiii  si 
sludia  di  trovare  di  per  se;  illuminato  dalla  Grazia  (1), 
d)be  tosto  veduto  il  vero ; riconosciuta  la  vanita  di 
quel  suo  divisamento,  senza  la  scorta  della  sapieuza 


< iaino  oiservar  solo  per  cio,  che  I’esperienza  dell’rvento  pruora 
Taggiustalczza  del  concptfo  dantrsco.  Che  se  a taluiio  serabrasse 
da  noi  stato  il  senso  del  tosto  alquanto  piu  allargato  chc  non  com- 
porti  la  rigorosa  interpretazione  del  vocabolo,  si  polria  per  av- 
vcnliira  rispondere,  che ’I  poeta  stiniando  le  cose  piii  dlsperatf. 
che  non  le  fossero  veramenlc,  giudico  dovere  esscre  piii  pronto 
il  soccorso  e ’1  mutaniento  loro.  Ma  chi  e tanto  severo  e sottile 
col  nostro  tosto,  lo  sia  poi  almeno  altretanto  col  Jeltro  e cun  la 
nazione , mantenendonc  il  significato  proprio  e certissimo  come 
il  sinabolico  della  Inpa  (v.  p.  167),  e non  dimcntichi  come  la 
nnova  allegoria  del  signor  Picci  — dell’  illustre  Marchetti  vole- 
▼amo  dire  — posi  sopra  quest!  due  fondamenti:  chc  la  Comedia 
sia  slata  ideata  dopo  il  i3i4,  epoca  iiella  quale  forse  una  mrta 
di  essa  era  publicainente  conosciuta  (v.  p.  98);  che  ’I  Veliro 
simboleggi  lo  scaligero  Cane  — il  che  era  mestieri  dice  il  Mar- 
chetti  — cosa  che  la  Sana  ragione  diraoslra  itnpossihilc.  Ne  gli 
sfuga  finalmcntc  come  i vaticinj  vadan  facendosi  chiari  a piii  a 
piii  ed  cspliciti  a misura  che  ’I  porta  avvicinasi  alia  limpida  foote 
della  verila.  Col  prinio  tocco  della  Grazia  gli  si  predice  da  Vir- 
gilio  un  Veltro  persecutore  di  un  vizio;  giuiito  su  la  terra  rera 
da  Beatrice  un  Messo  di  Dio,  ristauratorc  della  rera  dottrina ; da 
san  Pietro  in  paradiso  apertamente  il  soccorso  della  Providenza 
a rifare  il  pontificato. 

(1)  Vedi  pag.  33. 
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p delle  virtu,  die  solo  il  Cielo  laigisce.  Sopra  di  cpie- 
ste  adunque  sicuro  asse^nanionto  fatto,  queste  predic6, 
con  salnlari  avvisi,  con  acre  rampogne  e per  fino  con 
le  ininacce  del  vaticinio  incilando  a fare  il  simigliante 
coloro,  che  ’1  sacro  niinislero  preponeva  alia  condoUa 
de’popoli.  Cosi  narrandone  siio  l ilorno  alia  fede,  con 
Jo  zelo  di  convertito  da  ogni  opera  a ricondurre  il 
niondo  in  su  la  dirilta  via,  die  avea  con  esso  lui  in- 
sieme  abandonata. 


CAPITOLO  UJiDECIMO 

Alcune  pai-flcolarita  della  Divina  Comedia. /?iVe/A€ 
intenzioni  attribnite  al  Cantor  sacro. 

Dopo  aver  divisatainente  moslrato,  come  facemmo 
con  risconlri  chiarissimi  e non  piinto  equivoci,  quali 
•siano  sUte  le  intenzioni  dell’Alligliiei  i in  dettando  il 
Poema  sacro,  potreinmo  e forse  dovremmo  noi  tacere 
omai  di  quelle,  die  gli  si  andaiono  altribuendo  da 
chi,  seguendo  loro  fautasie  , ebbero  vane  apparenze 
per  irrefragabili  veidla.  Tuttavia  ne  place  di  toccare 
un  poco  di  un  dotto  alemanno  il  quale  luautiene  es- 
ser  la  morale  civile  e non  la  teologica  perno  di  tulla 
la  Comedia,  ed  in  pruova  ne  adduce  il  seguente  passo : 

34 Der  Xiang,  der  durch  die  Liifle  hebl, 

Eoinmt  von  den  Jammerseelen  jener  fVesen, 

Die  ohne  Scliimpf  und  oli/ie  Lob  gelebt. 

37  Gemischt  siiid  die  Nicbt-Gulen  und  iVichl-Bosen 
Den  Engeln,  die  niclit  Golt  getreu  iin  Slrnuss , 
.Jack  Miulrer  niclit  und  nur  fiir  sicli  gevesen. 

Dif.,  III. 

Bfon  poter  qui  essere  discorso  del  bene  e del  male  mo- 
rale ^ Dante,  filosofo  com'egli  era,  aver  troppo  ben  sa- 
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puto  non  vi  essere  uomo  non  buono  e non  caflivo 
insienie  in  questo  senso  ^ in  tutti  prevalere  in  isTariate 
combiuazioni  or  I’uno  or  I’altro.  Clie  se  per  arrentura 
avesse  poi  anche  creduto  esserri  proprio  chi  tra  Puna 
e Paltra  condizione  stesse  in  mezzo,  perche  si  duro  ca- 
sligo?  perche  volgersi  lor  con  tro  con  tan  to  cofuccio  e 
disprezzo?  Chi  da  morale  tristizianon  e macchiato,  non 
merita  tanto  grave  punizione,  avvegnache  abbia  vis- 
suto  senza  lode , e pur  senza  biasimo.  Adunque  il  sk 
gniticato  politico  essere  apertamente  il  solo  vero^ 
huono , ne  catth’o  esprinier  qui  il  non  far  parte  col 
poeta,  ne  contro  di  lui , o,  come  egli  si  esprime,  essere 
per  si  stesso  (1).  E noi  di  buonissimo  grado  entre- 
remmo  a discutere  tulla  questa  deduzione,  tanto  solo 
cbe  venisse  da  giusta  premessa:  la  quale  consiste  nelle 
parole  del  poeta  voltate  in  tedesco,  e che  propriamente 
suonano  cosi : 

34  Questo  iniscro  raodo 

Tcngon  I'unime  Irisle  di  coloro 
Che  visser  sciiza  fania  c senza  lodo. 

37  Mischialu  sono  a quel  caltivo  coro 

Degli  angeli,  che  nun  fumn  rihclii, 

Ne  fur  fedeli  a Dio,  iiia  per  se  foro. 

Inf.,  III. 

Or  ecco  i Nicht-Giiten  ed  i Nicht-Jidsen  spariti  al 
tutto,  e con  essi  venuta  al  nienle  tutta  intiera  la  db- 
duzione  dfel  sagace  Alemanno.  Al  quale  farem  pur  co- 
pia  di  questa  chiosa : — « Vissono  senza  fama  e senza 
lodo.  Non  senza  cagione^  imperocche  essendo  la  iama 
noine  divulgato  e sparso  per  molti  luoghi,  non  pu6 
nascere  se  non  da  cose  eccellenti ; ma  le  laudi  pos- 
sono  essere  ancora  nelle  cose  mediocri.  Adunque,  non 


(i)  Bericht  iiber  Rotaetli's  Ideen.  Bcrlino,  i84o,  anonimo  (Xtn- 
DBtmas,  profrssore  a Booiia),  pag.  4'* 
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solaniente  sono  senza  fama , perche  non  hanno  fatlo 
rose  eccellcnli;  nia  senza  lodo,  perclie  ne  anche  nelle 
mediocri  non  si  sono  esercitati«  (t). — E poi  anche 
quest'altra : — « E non  solamente  senza  fama , nia 
senza  lodo  ancora,  che  si  consegue  (Togni  opera,  quan- 
tunque  minima,  pur  che  yirtuosa  sia  » (2).  — Onde 
si  vede  che,  dicendosi  loro  arer  fatto  punto  nulla  di 
bene,  se  in  quel  luogo  corrono  stimolati  dalle  vespe 
e da'  mosconi,  bene  il  possono  aver  moralmente  me- 
rilato  anche  secondo  teologia , poichft  vediamo  1’  ac- 
cidia  pur  nel  purgalorio  castigata.  Gli  Academic!  della 
Crusca  preferirono  1’  infamia  alia  fama , e si  glie  la 
sostituirono  nel  verso  trentesimottavo  di  sopra  addot- 
lo  ^ ma  ne  furono  anche  biasimati : e neppur  sopra 
qnesta  lezione  potrebbesi  posar  certo  Tavviso,  che  alia 
morale  politica  intendesse  il  poela.  Imperciocche  se 
male  fecero  gli  angeli  che  furono  per  si,  e se  male 
pur  fa  chi,  indilTerente  ai  casi  della  patria,  a solo  il 
proprio  vantaggio  altende*,  pud  tuttavia  esser  beni 
talvolta , e secondo  la  morale  e secondo  la  politica , 

10  stnrsene  di  mezzo.  Che  se  cosi  non  avesse  divisato 
Dante,  gnai  a lui !,  e’ sarebbesi  da  sd  medesimo  pre- 
parato  suo  luogo  colaggiu,  lui  essendosi  appuiito  tra 
Guelli  e Ghibellini,  gli  uni  come  gli  altri  inseivatichi- 

fatta  parte  per  si  stesso.  Ma  gia  a bastanza , se 
non  Iroppo  piu  che  non  bisogiiava , ahbiam  discussa 
la  tanto  vantata  passione  ghibellina  dell’  Allighieri , 
anzi  il  suo  furore , perche  non  facia  piii  meslieri  di 
spender  parole  sopra  questo  fatto. 

A confermar  con  I'applicazione  ad  un  particolar  caso 

11  supposto  intendimento  politico  del  poeta,  TAnonimo 
aleraanno  conduce  i si/oi  lettori  al  canto  X\XI  del- 
Y Inferno,  e si  da  loro  un  saggio  del  nuovo  modo  usalu 

(i)  Landino. 

(a)  Vellutello. 
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dall ‘erudito  signor  Rossetti  ad  interpretar  la  Comedia  ,• 

ed  ecco  come,  ma  solo  per  una  mera  curiosity. 

Tra  i falsificatori  della  persona  propria,  della  mo- 
ueta  e del  parlare,  e coloro  che  rompon  fede  ha  Dante 
posto  i giganti.  Or  come  e perche  cid?  domanda  I’A- 
nonimo  col  sagace  Kapoletano.  II  Landino  fa  loro  nel 
vero  pronta  risposta:  — aSono  in  questo  Inogo  posti 
i giganti  per  la  superbia,  la  quale  fa  gli  uomini  tanto 
temerarj , che  Togliono  eccedere  le  forze  natural! , e 
poter  pill  che  la  natura  non  concede  lorp.  — Erano 
i giganti  dal  mezzo  in  su  fuori  del  pozzo,  e *1  resto 
nel  pozzo,  perche  nessuno  non  fn  mai  tanto  superbo, 
die  potesse  cleTarsi  aflatto;  ma  benche  i principj  suoi 
siano  alti  ed  elevati , nientedimeno  lo  reprime  Iddio 
in  forma,  che  alia  fine  rimane  nel  basso  ^ e legagli  le 
braccia , perche  gli  toglie  la  possanza  — Poffare  il 
delo,  guardate  mo’ ! i superbi,  che  schiacciati  da  mo- 
sb'uosi  pesi  incontriamo  primi  nel  Purgatorio^  avria  ’1 
poeta  per  poco  dimenticato  di  punire  nel  suo  Infer~ 
no  ! Bene  sta*,  ma  come  porli  qui  appunto  quest!  gi- 
ganti, che  arendo  fatto  gnerra  a Giore,  meriterebbon 
pare  d’essere  piu  seTeramente  puniti?  Wei  vero  la  pena 
pore  quale  ad  essi  convenia  secondo  i divisamenti  di 
Dante.  Tfel  fondo  d*  ogni  rea,  con  la  freddura  della 
disamoFatezza  e del  tradimento  sotto  i piedi,  col  capo 
RTto  nel  puzzo  dell'inganno,  far  continua  opera  di  sol- 
levarsi  ed  esser  per  forma  costretti  da  non  poter  dar 
a olio:  ecco  il  castigo  che  s’addice  ai  superbi. 

A1  bestemmiatore,  che  la  pioggia  del  fuoco  non  pa- 
reva  maturare,  grid6  Virgilio: 

0 Capaneo , in  ciu  che  non  s'ammorza 
La  tua  superbia , se'  tu  piii  piinilo: 

Nullo  martirio,  fuor  die  la  lua  rabbia, 

Sarebbc  al  tuo  furor  dolor  compito; 

Inf.,  XIV. 
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e noi  ai  giganti:  Nullo  martirio  fiior  che  coteslo  stu- 
dio continuo  ed  ioutile  di  sollevarvi,  sarebbe  dolor 
compilo  al  furibondo  orgoglio  vostro.  Chi  si  ricordi 
poi  altresi  d’aver  veduto  Flegias,  che  per  trasporto  d’ira 
ebbe  messo  fuoco  al  tempio  d’ Apollo , posto  fra  gP  i- 
racondi  e gl’increduli*,  ora  potrebbe  dir  di  vedere  i 
superbi  stare  in  mezzo,  e patire  ad  una  ora  il  martirio 
degP  ingannatori  e traditori , perciocche  T orgoglioso 
non  la  perdona  ad  inganno  o tradimento.  Ala  e’  c‘  e 
bene  ancora  piii.  Questo  porre  i giganti  nel  pozzo  s'ac- 
corda  alle  parole  del  Sahnista: — « Ma  tu,  o Dio,  con- 
durrai  coloro  nella  fossa  ( in  puteum)  di  perdizio- 
ner>  (1).  — Ed  il  legarli  altresi:  — u Per  legate  in 
ceppi  i loro  re,  e i loro  grandi  a catene  di  ferro  « (2). 
— Ma  veramente  ne  sta  bene  I’allegar  passi  delle  Scrit- 
turc,  quando  il  poeta  ne  dice  di  Fialte: 

85  A cinger  Itii  qua!  che  fusse  il  maestro 
Non  so  iu  dir;  ma  ci  Icnea  succinto 
Dinanzi  I'allro,  e dielro  il  braccio  deslro 
88  D'una  catena , che  'I  teneva  avviiilo 

Dal  collu  in  giii , si  che  in  su  lo  scoperto 
Si  ravvolgera  infino  al  giro  qiiinlu. 

Inf.,  XXXI. 

Or  come  ci6?  chi  poteva  averlo  legato  in  inferno  se 
non  la  divina  giustizia  ? Anche  qui  ne  dara  il  Landino 
qualche  senno  di  risposta : — « Seguita  qui  il  poeta 
Popinione  d'allri  poeti,  i quali  pongono  Briareo  nel- 
P inferno  come  uemico  di  Giove.  Ala  Omero  lo  pone 
amico,  e narra  la  favola,  la  cui  sostanza  e questa.  Con- 
giurarono  appresso  di  Nereo , dio  marino , Giunone  , 
Nettuno  e Pallas  di  fabricare  una  catena , con  la  quale 
tiiassono  Giove  fuori  del  cielo  •,  la  quale  congiurazione 

(i)  Salmo  LIV,  V.  23. 

(i)  Salmo  CXLIX,  V.  8. 
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Tetis,  dea  marina,  riveI6  a Giove.  E Giove,  chiamato 
Briareo  in  ajuto,  in  forma  gPimpauri,  che  lasciarono 
r iropresa  ».  — Ecco  adunque  la  favola  non  ben  certa 
a Dante  su'l  conto  dei  giganli,  e que:>to  suo  dubio 
espriinere;  o pin  propriamente  — « dice  non  sapere, 
per  esser  leggier  cosa  intender  del  sommo  e giusto  gin- 
dice  » (1). — Ma  che?  si  sostiene  i commentatori  ^ 
sersi  intino  ad  ora  taciuti  su  le  singolariUi  di  questo 
canto,  essi  ed  i lettori  dovendo  confessare  non  ci  es- 
ser ne  senso,  ne  connessione.  II  quale  e la  quale  fu- 
rono  alia  per  fine  daireruditissimo  signor  Rossetti  tro- 
vati,  cosi  chiosando  in  sentenza : I principi  sono  graii- 
di,  per6  allegoricamente  giganti.  Giove  simboleggia 
rimperatore^  dunque  i giganti,  che  gli  fecero  guer- 
ra , i principi  italiani,  che  all'  Imperatore  si  opposero. 
ffemico  capitale  di  Giove  e Lucifero^  dell’ Imperatore 
il  papa.  I giganli  slanno  intorno  al  pozzo  infernale 
dove  regna  Lucifero^  quel  pozzo  adunque  e Roma.  I 
principi  sono  nieta  nel  pozzo  e meta  fuori,  ad  esprimer 
loro  peritanza  che  li  consiglia  d’  ingannare  e tradire 
Imperatore  e Ghibellini.  — Quivi  era  men  che  nolle 
e men  che  giorno,  — e Dante  non  li  potea  raffigura- 
re^  non  sospellava  loro  congiura,  quando  udi  sonare 
il  corno  alto  tanlo^  che 

IB  Du|)o  la  dulurusa  rolta,  (luando 

Carlo  Magno  perde  la  saiita  gesla, 

Nun  sono  si  Icrribilmcnle  Orlando. 

Infer.,  XXXI. 

Potrebbesi  pailar  piii  chiaro?  Arrigo  VII  avvisa  di 
farsi  successor  di  Carlo  Magno ! Ma  Yirgilio  sgannato 
il  giiibellino  Dante,  facendogli  chiaro  che  i principi 
oransi  omai  per  meta  dati  a Lucifero, 

Fugijili  errore,  c crebbeqli  paura. 

(i)  Veliutello. 
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Guido  della  Torre  fu  il  primo  a moTer  I’armi  contro 
Aixigo  lucimborghese,  e quindi  cagione,  che  ’1  mondo, 
non  essendo  ridolto  ad  uniti  civile,  fra’  principi  re- 
gnasse  discordia.  Ecco  adunque  patentemente 

77  NcmbroUo,  per  lo  cui  mal  coto 

Pure  un  linguaggio  nel  moado  non  s'usa. 

Infer.,  XXXI. 

II  qual  Guido  sendo  stato  dall’Imperatore  condannato  i 
ad  essere  appiccato  per  la  gola,  Yirgilio  dice  a Hem- 
brotto: 

70  Anima  sciocca , 

Tienti  col  como,  e con  quel  ti  disfoga 
Quand'  ira  od  altra  passion  U tocca. 

7S  C4rcati  al  eollo,  e troverai  la  soga 

Cbe  ’1  lien  legato,  o anima  confusa, 

E redi  lui  che 'I  gran  petto  ti  doga. 

Infer.,  XXXI. 

Ma  ecco  Taltro  gigante:  era  Fialte,  assai  piu  Jiero  e 
maggio  ; dunque  il  re  fioberto  in  persona  con  quella 
catena  che  gli 

Si  ravvolgeva  inlino  al  giro  qainto 

a niostrarlo  preso  dalle  arti  di  Clemente  Y.  Ed  il  si 
iatto  giro  quinto.,  che  qualche  altra  fiata  si  truova, 
vuolsi  proprio  riferire  (ziemlich  klar  dice  I’Anonimo) 
a quel  raedesimo  papa.  Dante  poi  non  sapea  dir  chi 
legato  avesse  Fialte,  cioe  chi  avesse  sommosso  il  re 
Roberto  contro  I’lmperatore. 

Desiderava  il  poeta  di  veder  lo  smisurato  Briareo, 
il  quale  di  certo  esser  debbe  il  re  di  Francia , chi  ben 
ridetta  chiamarsi  Guido  gigante , Roberto  maggior 
gigante.,  e questo  smisurato.  Del  quale  non  sapendo 
I’Allighieri,  che  pur  fosse  legato  col  pontefice,  veduto 
Piccnioai , $u  DanU.  34 
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principi  potenti  ed  esso  il  re  Roberto  contraslare  ad 
Arrigo,  da  sospetto  ebbe  disposto  seco  di  riparare  in 
Francia,  ove  and6  veramente  piu  tardi  (1).  Ma  Vir- 
gilio  Fassenna,  dicendo: 

100  . . . . • Vedrai  Anteo 

Presso  di  qui,  che  parla  ed  e disciollo , 

Che  ne  porra  nel  fondo  d’ogni  reo. 

105  Quel  che  tu  ruoi  veder,  piii  la  ^ moKo, 

Ed  e legato  e fatto  come  queslo, 

Salvo  che  piu  feroce  par  nel  vollo. 

Infer.,  XXXI. 

Adunque  in  vece  di  andare  a Filippo,  legato  ancb'esso 
col  pontefice , gli  si  fa  cercar  d' Anteo.  II  quale  chi 
pu6  mai  essere?  Gerto  persona  vera  e nota  di  quei 
medesimi  tempi,  conciossiache  ad  acquistar  grazia  Yir- 
gilio  gli  dica  di  Dante; 

Ancor  ti  pud  nel  niondo  render  fama. 

£d  al  gigante  Anteo  propriamente  poco  potea  impor- 
tare,  che  sua  fama  rinfrescata  fosse  nel  mondo',  non 
e legato,  parla.,  ma  in  fin  delle  fini  non  fa  gran  cosa 
pei  due  poeti^  ben  loro  rende  tuttavia  il  desiderata 
servigio.  Oh,  or  Fabbiam  troyato.  Audate  a male  le  cose 
di  Arrigo,  in  su  le  prime  FAllighieri  ripard  a Bolo- 
gna^ la  quale  avvegnache  la  si  fosse  in  quel  mezzo 
tempo  avvicinata  a parte  guelfa,  aveva  a capitano  del 
popolo  Lambertuccio  Orgoliosi,  valoroso  in  armi  e di 
faiiiiglia  ghibellina.  Questi  era  disciolto.,  cioe  non  le- 
gato col  papa^  parlava , che  nel  gergo  ghibellinesco 
significa  appunto  essere  Ghihellino*,  proteggeva  in  se- 
greto  i Ghibelliui , non  osando  farlo  apertamente.  Ecco 
adunque  di  certo  il  nostro  Anteo,  tutto  rispoudendo 


(i)  Sn  la  yerila  slorica  di  qursto  fatto  coniultisi  il  Balbo. 
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a capello.  Egli  servi  di  nascosto , zitto  zitto,  T araico 
ghibellino,  senza  lasciar  vestigio  del  fatto  suo; 

t42  . . . licvcmente  at  fondo,  die  divora 

Ludfero  con  Giuda,  lo  poso: 
si  diinato  li  fece  dimora, 

143  E come  albero  in  nave  si  levo. 

Infer.,  XXXI. 

E M desiderata  servigio  poi  fu  cotale,  che  essendo 
Oante  in  Bologna,  se  non  ghibellina  al  tutlo,almeuo 
ai  Ghibellini  non  nimichevole , fu  dall’ amico  lieve- 
mento  posalo  iiel  fondo  d’  ogni  reo , cioe  in  Roma 
medesiina  la  dove  per  lui,  dopo  siiiistrata  Pimpresa 
d’Arrigo  cesare,  non  fu  mai  piu  buon'aria,  e non  che 
avervi  mai  piii  posto  piede , certo  non  desidero  un- 
qna  il  servigio  di  venir  colk  lievemente  posato.  E tutto 
quest  o vuolsi  ora  chiamar  senso  e connessione  di  fatti 
e di  veriti.  Noi  il  diremmo  voleiitieri  un  accozutglia 
di  fantasticherie,  con  le  quali  si  da  opera  a mutare  ii 
senso  coperto  ma  sublime  di  bene  ordiiiata  epopea  in 
scempie  allusioni  e capricciose,  dettate  dalla  bassa  pas- 
sione,  che  a torto  si  suppone  aver  guidato  ed  infiam- 
mato  il  divino  poeta. 

Ma  se  nei  comnientatori  abhiam  pur  trovato  qualco.sa 
su  '1  fatto  dei  giganti,  i quali  pajono  con  buona  ra- 
gione  dal  poeta  cosi  nel  pozzo  costretti  e legati,  uiPal-  ^ 
tia  particolarita  ci  occorre  nella  Comedia,  che  infino 
ad  ora  non  si  seppe  spiegar  per  modo , che  P uoiiio 
ne  possa  restar  capace  e contento.  Aspettando  che 
Peruditissimo  Rapoletano  ce  ne  mandi  una  sua  bella 
chiosa , noi  vogiiamo  fare  avvertito  chi  legge  di  un 
viluppo,  che  soli  i dottori  in  divinita,  cercando  molto 
attentamente  le  opinion!  della  scuola  ai  tempi  dante- 
schi  potranno  per  nostro  avviso  sciogliere,  e per  av- 
ventura  tor  via  questa  non  picciola  diflicolta. 

Gia  veduti  abbiamo  i principi,  che  messa  ogni  loro 
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cura  negli  stati,  male  diferirono  il  rivolgersi  a Dio  (1); 
e li  vedemmo  raunati  al  pie  del  monte  sacro  pagar 
con  tempo,  quivi  oziosi  aspettando,  il  tempo  perduto 
qua  gill  per  Topera  della  salute  elerna.  Chiusi  in  ame- 
nissima  valle  ed  olezzaule , vengon  loro  cosi  ricor- 
date  continuo  le  mondanita,  dalle  quali,  mentre  ci  vis- 
sero,  andaron  presi  nella  valle  sinibolica  della  prima 
cantica.  A bassa  ora,  dalPorlo  di  quel  seno^  TAlligbieri 

82  Salve,  Regina,  in  su  1 verde  c ’n  su’  fiori 
Quindi  seder  cantando  aiiime  vide, 

Che  per  la  valle  non  parcan  di  fuori. 

Purg.,  Vll. 

Parecchie  di  esse  anime  gli  vengon  da  Sordello  no- 
minate a dito*,  ma  fattosi  poscia  pin  brnno,  e finito 
quel  canto,  una  ne  osservd  il  poeta  sorgere,  e chiesto 
oon  mano  I’ascoltare: 

.15  Te  lucis  ante,  si  devolamcnle 

Le  uscio  di  bocca,  e con  si  dole!  note, 

Che  fece  lui  a lui  useir  di  niente. 

1C  E I'altre  poi  dolcemente  e devote 

Seguitir  lei  per  tutto  I'inno  inlero: 

Avendo  gli  occhi  alle  superne  mote. 

Purg.,  VIII. 

Ora  la  seconda  strofa  di  questo  inno,  che  le  anime 
cautaron  tutto  intiero.,  dice  cosi: 

Procul  recedant  somnia 
Et  noctium  phanlasmalaj 
Hostemque  nostrum  comprime, 

Ne  polluanlur  corpora. 

Or  come  sta  questa  cosa?  Anime  pregano  affinche, 


(i)  Vedi  pag.  a5g  pauim. 
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tenuto  a freno  il  nemico,  non  si  macchino  i corpi 
loro;  e ’1  poeta  poi  cosl  ci  fa  avTertiti : 

19  Aguzza  qui,  Ir-ttor,  ben  gli  occlii  al  vero, 

' Clic  il  veto  6 ora  ben  tanlo  sollilc, 

Cciio  cbc  il  (rapassar  dentro  i leggiero. 

Purg.,  VIII. 

E qtii  s'accuniula  poi  ancora  una  seconda  dif&colta, 
quclla  di  trovare  il  senso  giusto  di  quest!  tre  veisi. 
Il  Laiidino  cliiosa:  — w Anainonisce  il  lettore,  die 
a^uzzi  I'ingegno  ad  intender  I'aHegorico  senso  di  que- 
sta  finzione^  e dimostra  die  ’1  velame  di  questa  al- 
legoria  non  e oscuro,  ma  si  trasparente,  die  facilinente 
si  \edra  ».  — Cosi  pur  VOttimo  Commento:  — « Qui 
rende  attento  Tuditore,  dicendo,  die  la  lettera  e ora 
si  diiara  ed  aperta,  die  lo  intelletto  lievemente  passa 
per  essa  ad  intendere  » (1).  — Se  non  che  questa  chia- 
rczza  della  lettera  piene  poi  contradetta  dalPavvilup- 
pato  discorso,  die  si  legge  nel  proemio  di  questo  me- 
desimo  canto.  E sendo  facile  il  vedere,  a die  racco- 
inaudare  al  lettore,  die  bad!  bene  di  aguzzar  gli  oc- 
elli? Perd  il  Yellutello  comiueiita:  — « Ma  il  poeta 
ainnionisce  prima  il  lettore  cbe  debba  bene  aguzzar  gli 
ocelli  deirintelletlo  al  rero,  doe  al  senso  allegorico^ 
perclie  il  ycIo,  doe  il  senso  letterale,  e ora  ben  tanto 
sottile , doe  tanto  diflQcile  a poterlo  allegoricainente 
interpretare,  die  ’1  trapassarlo  senza  trarne  esso  \ero 
seutimento,  e leggier  cosa,  stando  seinpre  nclla  simi- 


(t)  U lignor  Kopiseb  intendc  pur  coni  traduerndo ; 

Si  f4,lr/r  fiifr  die  Bliche  rerht  nach  IVohrheit^  Leset^ 
fKnn  so  tinrchsicfnig  Jem  ist  hier  der  SihUier 
imrwUeiiek^  dass  hineinsmdt  i/tgem  ieuht  istf 

c poi  comiurnl.i : — « II  iiiistrro  e che  la  tenebra  spiriluale  ne 
•pooe  allc  teutazioiiicuulro  le  quali  troTiamo  ajuto  neli’orazioac  n. 

34* 
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litudine  degli  occhi  e del  velo.  ♦»  — E pare  vera- 
mente  questo  commentatore  dovere  aver  ragione,  e per 
quelli  che  precedono,  e per  quest!  vers!  che  vengono 
appresso : 

S3  r ridi  quello  esercito  gentile 

Tacito  poscia  riguardare  in  sue 
Quasi  aspeltando,  paltido  ed  umile. 

Purg.,  vnr. 

Quelle  anime  adunque  until!  invocando , pallide  per 
lo  immmeute  pericolo,  guardano  in  su , quasi  iinpa- 
sienti  aspetlando  da  cielo  il  desiderato , anzi  sospi- 
rato  soccorso.  Discendono  in  fatli  due  angel!  e po- 
stisi  in  su  i ciglioni  della  vallea,  poco  durd  e Sor- 
dello  trasse  a s^  Virgilio, 

Dicendo:  Vedi  111  il  sosrno  arversaro; 

E drizz6  il  dito  perch^  in  14  guardasse. 

97  Da  quella  parte  onde  non  bn  riparo 
La  picciola  vallea,  era  una  biscia, 

Forse  qual  diede  ad  Eva  il  cibo  antaro. 

100  Tra  I'erbe  e i fiur  venia  la  mala  slriscia, 

Volgendo  ad  or  ad  or  la  testa,  e il  dosso 
Leccando,  come  bestia  chc  si  lisda. 

Purg.,  VIIL 

Ma  ecco  gli  astor  celestiali  muovere,  e pure  al  guizzo 
delle  penne  loro  fendenti  Taere,  fugito  '1  serpente, 
e<l  essi  dar  Tolta  alle  lor  superne  poste. 

Or  qui  par  tutto  cliiarissinto^  che  anzi  M senso  let- 
terale  n’6  si  specchiato  da  pome  proprio  davanti  una 
delle  piu  deliziose  dipinture  e maestrevoll,  cite  abbia 
ntai  saputo  condurre  pennello  poetico.  Quanto  aU'al- 
legoria,  senibra  dime  senza  punto  doscurita,  che  Ta- 
juto  celeste,  sicuro  contro  le  tentazioni  del  ntaligno, 
non  manca  ntai  a chi  devoto  ed  untile  con  Porazione 
lo  dontanda.  In  fatti  il  Landino  chiosa  cost:  — u Ma 
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percbe  intendiamo  Pallegoria  di  questo  testo,  non  e 
dubio  che,  diparlendosi  la  luce  per  la  notte  che  vie- 
ne,  idest  perdendo  noi  la  ragioue  e la  divina  grazia 
per  r ignoranza  e pel  peccato,  siamo  tentati  dal  demo- 
nic e dalla  came.  II  p(?rclie  ci  e necessaria  la  grazia 
di  Dio.,  senza  la  quale  le  noslre  furze  non  bastereb- 
bono  a difenderci.  E pero  queste  anime  P addoman-i 
dano  in  quel  verselto  delPinno.  Questa  e significata 
per  gli  angioli ».  — Qui  dunque  pare  questo  chiosa- 
tore  non  avere  a bastanza  bajdato  a tutto  I’inno  in~ 
tiero  che  cantarou  le  anime*,  il  quale  poi  contiima: 
— « Adunque  la  smisurala  carila  di  Dio  manda  Tau- 
gelo,  cioe  la  difensiune^  e niandacelo  con  la  giustizia, 
percbe  ce  ne  fa  degni  con  la  grazia  preveniente , la 
quale  c' induce  a domandare  la  grazia  illuminante  e 
cooperante  e conse/vante.  — II  serpente  e la  ten- 
tazione  diabolica,  la  quale  con  ogni  astuzia  ci  assalta 
per  ingannarci,  — percbe  il  demonic  e inollo  aslulo, 
ed  ba  molte  vie  per  le  quali  ci  tenta,  ed  e diilicile 
a intendere  d'onde  ba  a venire.  Il  percbe  ci  dobbia- 
mo  accostare  a Yirgilio , cioe  alia  ragioue  illuminata 
da  vera  dottrina  (1),  percbe  questa  ci  fa  cauti  a poter 
prevedere  onde  dobbiaino  provedere  ». 

Il  Vellutello  fa  consister  la  dilbcolta  di  trovare  il  vero 
delP  allegoria  nell’interpretazione  vera  dei  varj  acci- 
dent!, che  ’1  poeta  accompagno  cou  Papparizione  dei 
due  angeli : le  spade  affocate  e spontate,  la  testa  bionda, 
le  vesti,  le  ali,  e nominatamente  poi  essi  angeli  m«- 
desimi,  dei  quali  e’  dice:  — « E moralmente  noi  gP in- 
tendiamo per  due  delle  divine  virtii  detle  teologali,  cioe 
{>er  la  fede  e la  speranza,  senza  le  quali  noi  non  pussia- 
mo  meritare  d‘’essere  ajutati  da  Dio.  — E se  ben  con- 
sideriamo,  nessun  migiiof  soccorso  ne  puu  esser  contra 


(i)  E qnrsta  chiosa  sia  como  una  conferma  dell’ interpreta- 
aioBC  allrgoriea  da  noi  data  dclle  tie  donne  celcali  e di  VirgiUu. 
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ogni  timnna  fragililA,  che  aver  ferma  fede  e induhitata 
F|>cran7.a  in  Lui.  Questo  diciamo,  perche  avendo  es»; 
anime  contra  di  tali  tentazioni  domantatogU  ajuto^ 
alcuiii  lianno  interpretato  qnesli  due  angeli  per  la  du- 
plicata  grazia  di  Dio,  essendo  in  due  modi  la  tenta- 
zione,  di  negligenza  e di  siiggestione.  Alli  i gli  lianno 
iiitesi  per  la  preveniente  e per  rilluminanle  grazia. 
Non  senza  cagione  aduii<|ue  ha  V autore  fatto  di  so- 
]ira  il  leltore  a I ten  to,  volendo  venire  nella  coguizione 
di  questa  verita,  essendo  il  velo,  come  ha  detto,  cer- 
tmienle  raollo  sotlile  ».  — E veraniente  ci  e avvi-so 
<!i  potere  aflerniare  die,  per  la  sotligliezza  di  esso  velo, 
ambo  quest!  commentalori  abbiau  trapassato  il  vero 
divisamento  del  jioeta  senza  pure  accorgersene^  con- 
ciossiache  la  difiirolla  piii  prinripale  e forte  non  isli 
iiell'interpretazione  dei  particolari,  raa  propriamente 
in  questo,  che  aniine  incapaci  di  peccarc  tcinan  la  ten- 
tazione  e chieggano  ajuto  contro  di  essa,  il  quale,  guar- 
dando  in  su,  asiiettan  poi  pallide  ed  iiniili.  I^a  coUde 
diflicolta  fii  scnlita  dai  piii  antichi , e VOttirno  Com- 
mento  ne  dice  adunque:  — « e pure  da  inchiedere,  se 
«|uesta  orazione : Te  lucis^  ec.  fu  convenevolmentc 
jKisla  in  <{uesto  luogo*,  e pare  che  no.  Questa  ora- 
zione priega,  che  li  sogni  cessino  da  la  lungi,  e le  fanta- 
sme  della  notte,  e arti,  che  li  corpi  non  s^insozzino. 
Manifesto  e che  in  purgatorio  sono  aniine  e non  corpi, 
e che  I’aninia  se  parte  dal  corpo  non  sogna,  perocche 
il  sogno  ha  bisogno  d’orgaiio  corporale.  Adunque  non 
e uopo  orare  contro  a quel  caso  che  non  puo  avvenire^ 
adunque  questa  orazione  non  conviene  a queste  ani- 
nie  ».  — Peru  ecco  cbiaramente  osservata  la  sconve- 
nienza  della  preghiera  e canto  posto  in  bocca  a quelle 
anime,  quantunque  per  altra  lugioneda  queila  che  ^ 
principalissiina  di  supra  addotla. 

Al  Lombardi  parve  — « che  dovreblie  il  presentc 
avvertimento  del  poeta  al  leltore  aver  riguardo  al  giii 
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detlo,  che  cantavano  quelle  anime  rinuo  Te  lucis 
ante  terminum  lulto  inliero*,  — e dovrebbe  voler  iu- 
teso,  ch’essendo  quelle  oiubre  incorporee,  non  faces- 
sero  tale  orazione  per  proprio  vanlagglo,  ma  per  van- 
taggio  di  noi  moadani,  come  fa  poi  dichiararsl  da 
quelle  altre,  che  recitano  il  Pater  noster^  facendo  che 
dopo  quella  orazioue  soggiungano: 

33  QuesrulUma  pregliiera,  Signor  caro, 

Gi4  non  si  fa  per  noi,  clic  non  bisogna, 

Ma  per  color  che  dictro  a noi  reslaro. 

Purg.,  XI. 

Si  come  per6  per  un  sottilissimo  velo  guardando,  Ira- 
passa  facUmente  la  vista  ad  altri  obietti  senza  vcdere 
esso  velo,  cosi  teme  qui  il  poeta,  die  di  leggier!  gli  oc- 
chi  di  nostra  mente  trapassino  a riguardare  come  per 
proprio  bisogno  preganti  quelle  anime,  senza  scorgere 
il  velo  de’  bisogni  nostri,  di  che  nclPatto  di  tale  pre- 
gbiera  si  vestono  — In  si  fatta  opinione  venne  per 
avventura  condotto  questo  diligeute  cbiosatore  dal- 
Terrore  commesso  da  altri  prima  di  lui,  i quali  con- 
fusero  insieme  i bisogni  ed  i pericoli  de'  viventi  col 
inotivo  che  potereuo  aver  quelle  anime  di  cantai'  tutto 
intiero  I’inno;  e gli  sfugi  poi,  che  se  il  poeta  ne  fe 
avvertire  dalle  anime,  che  dicono  il  Paternostro,  rul- 
lima  pregliiera  essere  per  quei  di  qua  giu,  certo  non 
avria  omesso  di  fare  il  siiiiigliante  qui  dove  egli  me- 
desiino  ne  vuole  attenti,  alia  diflicolta  di  cogbere  il 
vero  suo  divisamento.  luoltre,  se  pei  vivi  intercede- 
vano,  perche  aspettar  elle  pal  tide?  percbe  i due  an- 
gel! sees!  e postisi  veramente  dalle  due  bande  della 
picciola  vallea?  £ finalmente  non  vediam  pur  venir 
veramente  la  biscia,  die  Sordello  cbiama  il  nostro  av~ 
versario?  Gli  angeli  la  caccianvia,e  tosto  dan  volta 
al  cielo,  come  quelli  che  finito  Toffizio  loro,  piii  nulla 
aveano  a far  cola.  Aduuque  le  ombre  cantavan  riuno 
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per  ci6,  die  prevedevan  la  venula  della  mala  striscia  ^ 
la  quale  poi  non  par  dovenri  poler  esser  dubio  che 
non  sia  figura  della  tentazione,  di  essa  diceudosi: 

Forse  qual  dicdc  ad  Eva  il  cibo  amaro. 

In  fatti  YOttimo  Commento  ne  dice:  — u Circa  la  quarta 
panic  ola  e da  incbiedere,  se  il  demonio  accede  aquello 
luogo  di  purgatorio,  o no^  e pare  die  non:  imper- 
docche  U demonio  non  accede  se  non  a quelle  ani- 
nie,  che  possono  peccare:  quelle  die  sono  in  pur- 
galoi'io  non  possono  peccare,  anzi  si  purgano  del  pec* 
cato  ^ adunque  il  demonio  non  vi  accede.  Che  elle  non 
possono  peccare  e manifesto,  perocche  in  esse  non  e 
libero  arbitrio.  In  contrario  e qui:  e noi  diremo,  che 
qucsto  introducere  di  questo  antico  serpente  si  e,  per- 
die  PAutore  ebbe  qui  doppia  considerazione^  Puna 
quanto  a quelle  anime,  ch’e’fa  loro  alcun  terrore^ 
cosi  alcana  pena  e per  conseguente  parte  di  pur- 
gazione^  Paltra  rispetto  delPAutore,  in  ci6  ch’e’ ve* 
uiva  per  impedire  la  sua  biiona  operazione  — Perd 
confermato  il  senso  allegorico  del  serpente,  reggiam 
poi  confoniler  le  ombre  de'  morti  con  Dante  vivo  a 
ineglio  coonestare  questa  accessione  del  demonio  ^con 
sue  false  lusinghe. 

Circa  a qual  confusione  eziandio  il  Biagioli  sta  col 
Lombardi^  ed  errano  tutti  e due  sicuramente,  come 
ebbe  gia  notato  il  Cesari,  svolgendo  poi  il  groppo  cosi: 
— « lo  credo  adunque,  aver  voluto  Dante  a questi 
iiegligenU  delPantiporta  del  purgatorio,  assegnar  ezian- 
dio questa  pena  di  temere,  e tribolarsi  per  la  venula 
del  serpente  ogni  sera*,  ed  ogni  sera  volgersi  a Dio 
con  quelle  loro  pregbiere,  invocando  il  soccorso  degli 
angeli  conlro  Passalto  lor  minacciato.  Dico  del  temere 
e tribolarsi  senza  piu:  perche  non  voglio  credere, 
che  Dante  li  facesse  in  fatti  soggetti  a quelle  cama- 
bU,  alle  quali  siam  noi.  — £ voile  forse  Dante  sim- 
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bolcggiar  un'altra  ordinazione  della  providenza  di  Dio^ 
cioe  che  coloro,  i quali  nella  vita  presente  indugiano 
la  penitenza , per  divino  giudizio , e per  tnalo  efTettu 
degli  abiti  loro  addosso  lasciati  invecchiare,  sono  pin 
duramente  tempestati  dalle  diabolicbe  suggestion!.  — 
E questo  e (pare  a me)  quel  vero,  a cui  ravvisare  e 
mestieri  di  aguzzar  gli  occhi:  perche  in  fatti,  quel 
temer  loro,  e pregare  Hostemque  nostrum  comprime^ 
Ne  polluantur  corpora,  nello  stato  in  cui  sono  e cosa 
oscura  e forte  r (1).  — In  questa  chiosa  scorge  il  let- 
tore  meglio  svolto  il  concetto  AeWOttimo  Commento  ,* 
chiosa  che  se  non  e proprio  la  vera  del  poeta , al- 
meno  non  pare  contradisca  alle  sue  parole,  nd  forse 
a nessuna  dottrina^  imperciocche  Paver  egli  poste  le 
ombre  di  que’  principi  e baroni  in  luogo  si  diletto- 
so,  certo  non  fu  per  vantaggiarli  delle  altre  anime 
state  negUgenti,  ma  a ricordar  loro  continuo,  come  gia 
accennammo,  le  grandigie  e le  mondanita,  delle  quali 
pill  degli  altri  godettero  ed  andaron  presi.  Gli  olez- 
zanti  bori , che  tutta  la  vallea  adornano,  sono  altre- 
tanti  allettanienti  a tener  gli  occhi  volti  alia  terra  in 
vece  di  levarli  al  cielo  ^ allettamenti  tanto  piii  diffi- 
dli  a vincere  e disprezzarsi , come  prima  sia  andato 
sotto  il  Sole  delPintelligenza,  che  pur  nel  Purgatorio 
medesimo  vedemmo  indispensabile  alle  anime  a pro- 
gredir  nella  purgazione.  Adunque,  come  i ruscelletli 
del  Casentino  accrescono  a pin  a pin  con  P imagine 
loro  Parsura  di  maestro  Adamo,  standogli  sempre  in- 
nanzi  agli  occhi  (2),  cosi  qnei  segni  delle  terrene  delizie 
il  dolore  del  peccato  nei  baroni  negligent!,  e '1  limore 
di  ricadere.  Pereiocche  i purganti  non  ided  Dante 
franchi  e spogli  delle  inclinazioni  e sensazioni  del 
corpo  ch^  anzi  queste  sono  loro  di  martirio : quindi 


(I)  Cesari,  Bellnze  della  Divina  Comedia,  Vol.  II,  p.  149. 
(a)  Inferno,  XXX,  v.  64.7a. 
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aiiclie  la  fragilita,  che  fa  lor  dnbitar  cosa  Tana.  Ma, 
dice  VOltimo^  il  demonio  non  accede  se  non  a quelle 
aninie,  die  possono  peccare : al  che  altri  pu6  opporre 
come  eziandio  I’uomo  impeccabile,  Tuomo  Dio,  sok) 
per  cio  che  si  Tolle  sotloporre  a tutte  le  deboleize 
delPumanita,  fu  per  ben  tre  fiale  dal  maligno  tentalo. 
Won  Toirebbe  qui  Dante  per  avventura  ribadir  quella 
8ua  dotlrina  delle  false  paare,  che  non  restano  ditri- 
bolar  Tuomo  (1)  sinche  Teramente  non  abbia  gustato 
di  Lete  e di  Eunoe , e tutto  puro  e perfetto  ricon- 
giuntosi  alia  sua  origine? 

Quanto  6 poi  al  senso  letterale  dellHnno  messo  dal 
poeta  in  bocca  a’  quei  negligenti  baroni , noi  preghia- 
mo  di  grazia  chi  legge  di  non  farsi  increscere  la  noja 
di  risalire  un  tratto  al  penultimo  girone  del  monte 
sacro,  la  dove  \edra  aggirarsi 

D'anime  turba  lacita  c devota. 

Sit  Negli  occbi  era  ciascuna  oscura  e cava, 

Pallida  nella  faccia,  c tanlo  sccm%, 
die  dall'ossa  la  pcilc  s'  infunnava. 

Purg.,  XXIII. 

Dante  forte  se  ne  animirO,  non  sapendo  imaginare  ni 
eoncepire  che  cosa  tanto  le  alTannasse  e riducesse  a 
cotanta  magrezza,  che 

Parcan  I'oochiaje  annella  senza  gemme. 

Ua  ecco  alia  Toce  riconoscer  fra  quelle  il  suo  Forese 
il  quale,  da  lui  ricfaiesto,  glie  ne  da  questa  spiegazione: 

ei  DeU’eterno  consiglio 

Cade  virtb  nell'aqua,  c nella  pianta 
Biniasa  a dietro,  ond'io  s)  mi  sottiglio. 


(i)  Vedi  p.  3i  I. 
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G4  Tulla  esta  genie  che  piangendo  canta, 

Per  scguilar  la  gola  olU’e  misura. 

In  fame  e ’ii  sole  qui  si  rifil  santa. 

Purg.,  XXIII. 

Sono  omhre  vane  fuor  che  neH'aspetto,  pero  non  che 
tisognose,  incapaci  di  cibo,  e tuttavia 

67  Di  here  c di  mangiar  n’accende  cura 

L’odor  circsce  del  porno,  c dello  sprazio 
Che  si  disteiide  su  per  la  rerdura. 

Purg.,  XXIII. 

Ecco  adunque  in  esse  continuar  viva  e possente  la 
passione  antica^  la  quale  opera  eziandio  cotalmente 
in  su  le  loro  apparenze^  che  pur  la  persona  li  si  mo- 
stra  sofTerir  gli  effetti  inateriali  di  quella,  non  la  po- 
tendo  soddisfare.  £ cio  e loro  poi  peua  e solazzo^ 

73  die  quclla  voglia  all’arbore  le  mena, 

Che  meno  Cristo  lieto  a dire  Eli, 

Quando  ne  Iiber6  con  la  sua  vena. 

Purg.,  XXIII. 

Ora  il  desiderio  e I’effetto  operate  da  cose  rnateiiali 
sopra  ombre  vane  ed  incorporee,  e tanto  fuor  del  con- 
cepir  nostro,  che  Dante  sclama: 

34  Chi  crcdcrebbe,  che  Todor  d'un  poino 
Si  guvernasse,  generando  brama, 

E quel  d'un' aqua,  non  sapiendo  conio? 

Purg.,  XXIII. 

Se  adunque  la  virtu,  che  cade  dell’eterno  consiglio, 
pu6  render  tanto  efficace  ed  operative  il  desiderio  del 
porno  e delPaqua  da  ridur  quelle  ombre  quale 

La  gente  che  perd^  Gcrusalcmme , 

Quando  Maria  nel  figlio  di6  di  bccco; 

I’lccuiom , su  Dante,  * 33 
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non  ripugna,  ne  e piii  forte  a concepire,  chc  incuta  a 
quci  baroni  negligent!  tanto  sospetto  di  soggiacere  aile 
])assate  insidie  inondane,  da  far  loro  pallide  e sospirose 
impetrare  ogni  sera  soccorso  contro  i seducenti  fan- 
tasnii  de’  sogni,  che  essi  ]>ur  non  ponno  fare,  e con- 
tro il  nemico  che  non  s'  iiisozzino  i corpi  die  lascia- 
rono  niorti  in  terra.  II  loro  e un  linior  panico,  o,  per 
rlir  piu  correlto,  terror  di  cosa  die,  quaulun<|ue  non 
possa  avvenire , ad  alcana  pena  e per  conse<jiiente 
parte  di  punitione^  la  virtii  dell’eterno  consiglio  loro 
para  continuo  innanzi. 

Ma  gi^  dal  primo  accennar  die  facemnio  la  diffi- 
colta  di  questo  passo,  abbiamo  espresso  1’  avviso  che 
a soli  gli  erudili  nelle  discipline  teologiclie  e neila 
uiistica  del  medio  evo  puo  per  aTventura  venir  fatto 
di  darne  sicura  e soddisfacente  spiegazione;  percioc- 
die  certo  qui  come  da  per  tutto  altrove  sla  iiascosto 
un  roncetto  non  fantastico  del  poeta,  ma  avente  suo 
fondamento  sopra  qualclie  accettata  dottrina.  Forse 
die  ’1  dotto  Procuratore  somasco  n'  avrebbe  potuto 
condurre  qualche  sicuro  passo  piu  avanti  del  padre 
Osari : ma  non  ce  ne  fa  motto  ^ ed  in  vece  , a coii- 
ferniar  I'imaginata  sua  conversione  deirAlligliieri,  fra 
le  figure  simbolicbe  del  poema  ne  spiega  il  colosso 
di  Greta , presentandocelo  come  una  colossale  ima- 
gine della  monarchia.  Presane  la  prima  idea  dalle 
scritture,  fece  Dante  il  suo  veglio  de’  medesinii  me- 
talli,  disposti  nel  medesimo  ordiiie,  solo  che  ’1  sini- 
slro  piede  pone  tutto  di  ferro  come  le  gambe ; 1'  al- 
tro , su  cui  piu  si  regge , di  terra  cotta.  Poi  ciascuna 
parte,  fuor  I’oro,  rotta  da  fessura,  die  sgoccia  lagiime. 
Posto  nell’isola  di  Greta,  e propriamenle  nel  monte 
Ida,  volge  le  spalle  a Damiala,  mirando  Roma  cotne 
suo  speglio.  Or  quest’  isola  sorge  poi  nell’  Egeo  in 
mezzo  alle  tre  parti  del  mondo  all’Allighieri  note,  ed  in 
essa  Saturno  — « primo  monarca  di  lutti  gli  uoraini. 
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felicitava  la  terra  con  un  governo  talmente  paterno  e 
saggio,  che  diede  il  nome  all’eUl  delPoro  ».  — Su  ‘I 
monte  Ida  stanno  le  aquile,  insegne  della  monarchia^ 
la  quale  di  Greta  mutatasi,  fu  poscia  quel  nonie  daio 
ad  un  monte  della  Frigia,  cola  propinquo  a Troja,  ca- 
pitale  deirimpero.  — « Da  questo  secondo  Ida  un  aquila 
rapi  Ganimede  per  ordine  di  Gio\e , e trasportollo 
.su?r01impo  al  banchetto  dei  numi : imagine  che  mo- 
stra  come  la  monarchia  (7)  avvia  gli  uomini  alia 
Jelicita  di  questa  vita.  Or  dentro  quell’antico  monte 
raedesimo  dell'isola  guasta  e deserta  sta  appunto  dritto 
il  misterioso  colosso. 

u II  suo  aspetto  e quello  d‘un  gran  veglio^  e vec- 
chiezza  e per  Dante  I'eta  del  commando  come  quelia 
ove  si  trova  pnidenza  e giustizia  (1).  Egli  significa 
nelle  diverse  parti  la  diversita  dei  governi  che  rego- 
lano  la  societa:  monarchia,  regno,  republica,  muni- 
cipj  e famiglia : e secondo  che  piu  o menu  sono  dan- 
nosi  all'uomo , cosi  peggiorauo  di  metallo,  e gettano 
pill  o meno  gocce,  che  sono  le  lagrime  dei  cittadini 

Il  governo  imperiale  v iene  adombrato  dal  capo  d’o- 
ro.  Cesare  padre  e giudice  degli  oppress!^  niuno  sof- 
fre,  niuno  piange  per  cagion  sua.  11  regno,  significato 
dalPargento,  soven-i  iiale  cagiona  oppressione  ai  sud- 
dili.  — « Ma  piu  del  regno  e jiesante  la  republica , 
ove  molli  commaiidanu  de‘  signuri  e degli  ottimati:  e 
pill  ancora  e pesante  il  governo  municipale  (2) : |K*r 
ci6  quello  e significato  dal  rame,  e questo  dal  ferro. 

u Finalmente  il  destro  piede,  su  cui  poggia  princi- 
paimente  la  stalua,  e di  terra  cotta,  che  significa  la 
easa  fobmjtj  di  jijttom  (!),simbolo  del  governo 


(I)  Convito,  Tral.  IV,  rap.  XXVII. 

('))  11  dolto  statislu  n'avrcbhc  alinrn  di  girazia  dovuto  rhiarir 
drila  dilTiTriiza  lia  la  republica  c ’I  govrruu  municipale,  poicb4 
avea  al  tutto  biiogno  di  qiiallto  catrgorie  di  ordinauiciili  civili. 
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di  famiglia,  ove  il  padre  e capo  assoluto , detto  padre- 
famiglia.  La  casa  o famiglia  e il  fondamenlo  di  tutta 
la  sncieta  umana;;  che  le  (amiglie  compongono  le  vi- 
cinanze  e le  citta,  e da  queste  sono  composte  i regni 
e le  republiche:  le  quali  tutte  parti  unite  formano  I’iin- 
perio.  « — Ma  come  dedurre  da  tutto  ci6,  che  ’1  gor 
verno  del  padrcfamiglia  torn!  piii  dannoso  airnomoi, 
come  la  terra  cotta  e piu  vile  del  ferro  e degli  altri 
metalli?  Il  sagace  statista  ci  lascia  desiderare  anche 
questa  spiegazione. 

11  ({uale  poi  ne  fa  accorti  il  veglio  guardar  Roma 
come  suo  speglio,  cioe  con  gran  compiacenza^  come 
quella  che  piange  vedova,  sola,  e di  e notte  chiama: 

Ccsare  mio,  pcrclie  non  ra'  acompagni. 

E Tolge  le  spalle  a Damiala,  a mostrarne  come  la  mo- 
narchia,  prima  da  Greta  a Ti  oja  tramulatasi,  corse  die- 
tro  ill  moto  celeste  a posarsi  a Roma  — « per  consiglio 
divino  decretala  capitale  deirimpero  e del  pontifica- 
lo  v>  (1).  Tutta  questa  bella  ed  ingegnosa  allegoria  trovd 
fuori  il  dotto  Romano  a conferma,  come  si  disse,  della 
conversione  di  Dante  dalla  giielfa  alia  parte  ghibellina^ 
ed  in  vero  chi  non  araeria  ragionevolmente  I’oro  piu 
di  qualsivoglia  altro  melallo  ed  anche  della  terra  cotta? 
Se  non  che  prima  ci  si  dice  il  veglio  esser  colossale 
imagine  della  monarchia^  la  quale  poi  solo  cape  nella 
testa,  e ’1  restante  del  corpo  rappresenta  tutt’altra  cosa. 
Vero  e che  si  aggiugne  in  seguito  il  colosso  signi- 
ficar  la  diversitd  dei  governi^  ina  se  ’1  capo  di  fi- 
no  oro , o veramente  I’imperio,  secondo  Tavviso  di 
questo  illustratore,  tenendo  pur  la  cima  di  tutti  gli  altri 
ordinamenti  civili,  non  e capace  di  regolarli  e con- 
tenerli  per  modo,  che  non  cagionina  lagritne  ai  sud~ 


(i)  Ponta,  op.  cit.  p.  iia  c scg. 
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dlti : certo  non  soddisferebbe  alle  intenzioni  dal  poela 
espresso  nel  suo  Convito  (1).  Pero  mostrandocelo  in 
questa  finzione  impotente  o insufiiciente  a tener  con- 
tenli  i re  — » nelli  termini  delli  regni,  sicch6  pace 
in  Ira  loro  sia,  nella  quale  si  posino  le  cittadi,  e in 
questa  posa  le  vicinanze  s'amiuo,  in  questo  amore  le 
case  preiidano  ogni  loro  bisogno,  il  quale  preso,  I’uo- 
nio  viva  felicemente*,  che  e quello  per  che  I’uomo  6 
nato  M : — pare  che , se  Dante  fosse  pure  ghibellino 
stato  passionalissimo , avria  ragionevolmeiite  dovuto 
lasciare  tale  una  fazione  per  volgersi  a non  sapiani 
tjual  si  fosse  altro  avviso,  die  meglio  s’accordasse  con 
le  mire,  che  avea  tanto  a cuore.  A die  e con  qual  di- 
visameiito  convertirsi  alia  monarchia,  se  questa,  posta 
in  capo  delle  umane  societa,  pur  non  vale  a tome 
via  i disordini,  ed  a procacciare  airuomo  quello  per 
che  e nato?  ne  a terger  le  lagrime,  le  quali  anzi 

. foran  qiiclla  grotta. 

I Lor  corso  in  questa  vaile  si  diroccia; 

Fanno  Aclieronte,  Slige  e Flegetonta ; 

Poi  sc  n'  van  giu  per  questa  slretta  doccia 
i 18  Infin  la  ovc  piii  non  si  disuionta: 

Funno  Cocilo 

Infer.,  XlVr 

Anzi  di  questo  forar  la  grotta  e dirocciarsi  delle  la- 
gi'ime  nella  tia//e  injerna^  ne  del  farvi  quei  quattro 
tiumi,  il  dotto 'Somasco  non  ce  ne  fa  cenno  veruno, 
avvegnache  sembriu  capi  principalissimi  dell'aHegoria. 
Ci6  inferisce  anzi  indubitatamente  da  queste  parole 
di  Yirgilio: 

88  Tra  tutlo  I'allro  cb'  to  I'  h»  diinostralo, 

Pusciache  noi  eiUraiitmo  per  la  porta 
Lo  cui  sogliare  a ncssuno  & negate. 


(i)  Vedi  p.  4p- 


J5* 
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88  €osa  non  fu  dagli  (uoi  occhi  scoria 
Notabile,  com'e  'I  presenlc  rio 
Cite  sopra  se  tulle  fiammelle  ntnniort.% 

Infer.,  XIV. 

Per  la  qual  cosa  ci  k avviso  non  si  poter  per  inodo 
\eruno  accettar  qoesto  colosso  per  conferma  o indi- 
zio  della  pretesa  conversione  del  poeta,  come  si  vor- 
rebbe  dall'iHustratore  somasco.  E quanlo  e poi  alia 
chiosa  in  se,  ci  pare  eziandio  doveme  nieglio  accon- 
tentar  quella  tramandalaci  dai  vecchi  commeulatoii  (1). 

I quali  hanno  niolto  bene  nolato.,  come  riducendo 
in  uno  il  colosso  di  Pfabuccodouosorre  e le  iinzioni 
dei  poeti  a signilicare  uei  diversi  metalli  le  varie  eta, 
Dante  ne  abbia  voluto  poire  innanzi  agli  occhi  il 
procedere  del  tempo  e le  vicende  dell’umana  genera- 
zione.  La  quale  stata  essendo  senza  colpa  per  solo 
quel  poco  tempo,  che  ’1  paradiso  terrestre  abito,  solo 
il  capo  dell’oro  ha  ’1  veglio  sano  ed  intero  (2)^  tutto 
il  corpo  poi  ed  ogni  suo  membro  fesso,  a gocciar  lagri- 
me  simboleggianti  ‘1  vizio,  che  rompe  integrita  ed  in- 
nocenza,  dal  quale  diroccia  la  fiumana.,  ove  ’I  mar  non 
ha  vanto.,  ma  casca  e casca  fino  a geiarsi  in  Gocito, 
come  appunto  T uomo  di  vizio  in  vizio  sempre  piii 
basso  cadendo,  non  resta  si  veramente  non  giunge  al 
fondo  d'ogni  morale  miseria.  Ed  e'  sono  pur  le  la- 
grime  che  costituiscono  i fimui  infernali,  cioe  i vizj , 
sola  cagione  dei  mali  che  ci  ailligono.  Ne  mal  s’ap- 

(i)  Vedi  Ozjnatn,  op.  cit.,  p,  103. 

(a)  i39  Quelli  ch’aoticaraeQle  poeUro 

LVl^  deli'^oro  e suo  atato 
Forae  id  Paroaio  calo  loco  logoaro* 

Pur^.,  XXVIII. 

Ecco  che  cosa  era  per  Dante  I’ela  delForo  e 'I  regno  di  Saturno: 
un  sogno. 
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pose  per  avventura  queU'  antico  commeDtatore , che 
nel  pie  dritla  di  terra  cotta  voile  veder  raffigurate- 
le  forze  degl’Tmperj,  die  lutte  in  cose  terrene  e vane 
iFogni  virtu  morale  ed  intellettuale  consistono.  Con- 
ciossiache  pochi  sianu  i savj  principi  i quali  pongan 
ben  mente  al  detto  di  Platone,  die  le  republiche  nou 
possono  prosperare  ed  essere  beale,  se  non  vengono 
sorrette  e guidate  da  sapienza  e giustizia.  In  somma- 
essendosi  dal  fin  qui  detto  mostrato  il  meglio  die  per 
noi  si  seppp  e pole,  Dante  aver  senipre  niai  inleso  a 
morali  dollrine,  certo  ne  par  da  poter  dire,  che  an- 
che  questa  allegoria  vuolsi  riferire  ad  intenzioni  (B 
un  ordine  superime,  e non  puramente  al  mondanu, 
al  materiale  vautaggio  ed  alia  passaggera  felicita. 

Ma  gli  e forae  qni  luogo  di  loccare  un'altra  parli- 
colarita  anzi  che  no  oscura,  afTatto  liascurata  dal  dottu 
Somasco,  quantunque  per  avviso  di  altri  chiosatorr, 
ed  anzi  per  la  natura  sua  sda  in  istretta  correlazione 
con  questo  passo.  Le  lagrime  del  veglio,  ue  dice  il 
poeta,  foran  la  grotta  a cascar  ne' fiuiui  infernali,  la- 
sdandone  tultavia  incerti  del  dove.  Ora,  un  altro  ru- 
scelletto  trova  Dante  di  la  dal  punto, 

Al  qual  si  Iraggon  d'ogni  parte  i pesi ; 

e segnendo  quello  a ritroso,  per  caminino  scuro  e di- 
sagiato,  nia  non  erto,  usd  a riveder  le  stelle. 

127  Lungo  c laggiii  da  Delzebii  rimnlo 

Tanto,  quanto  la  toniba  si  dislende, 

Che  non  per  vista,  ma  per  suoiio  e nolo 
loO  D’lin  rnscellello  che  quivi  discende 

Per  la  buca  d'un  sasso,  rh'egli  ha  rnso 
Col  corso  cb'egli  avvotge,  e poeo  pcnde. 

Infer.,  XXXIV. 

^)uesto  luogo  intendono  alcuni  corrispondere  neli'e- 
inisfero  meridionale  a tutto  T inferno  descritUi,  altri 
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a solo  it  pozzo  di  Cocito,  dove  stanno  Lnclfero,  i fra- 
ditoi  i e i pi^anli;  inloino  at  quale  fatlusi  it  ruscellelto, 
n-ndendo  col  corso  un  po’  di  letto,  non  casca  a pi-eci- 
|»izio , ma  con  inodesto  corso  discende.  Lun^^hesso 
qiieslo  ruscello  it  poeta,  inessosi  dietro  a Yirgilio,  salt 
tanto , 

157  chV  vide  dclle  cose  belle 

die  poi'la  il  del,  per  an  pcrlugio  londo; 

Infer.,  XXXIV. 

[)cl  quale  uscendo  fuori,  e’  riusci  iinalinente  al  pie  del 
pmgatorio.  Ora  non  e cliiaro  espresso,  se  dal  puiito 
rhe  Dante  vide  le  stelle  per  quel  pertugio  lino  a tor- 
tuir  net  chiaro  rnondo.,  i due  -viatori  seguissero  au- 
rora il  ruscelletto.  Quelli,  che  inlendono  essersi  iiiingi- 
iiata  nell’allro  emisfero  una  yoragine  eguale  a tutlo 
r inferno,  pongon  queslo  ruscello  aver  aperla  sua  via 
dalla  superficie  della  terra  di  la ; e ‘1  nuovo  cliiosatore 
aleinanno  ne  dice:  pare  esser  la  Humana  delle  coljve 
cancellate  per  la  penilenza;  la  qnal  Humana  ritorc*en- 
dosi  alia  sua  origiue,  si  devolve  ed  aggira  per  quella 
voragiiie  Huo  a farsi  ghiaccio  iutorno  a fieizeliii:  dun- 
que  a formar  Cocito.  Se  non  che  questo  dice  espli- 
citamente  Virgilio  provenir  dalle  lagrime  del  mislico 
veglio^  quindi  I'ingegnosa  e nuova  chiosa  potria  sen- 
sarsi  solo  distinguendo  il  ghiaccio,  in  cui  sta  sosix'so 
I'autore  d'ogni  male,  in  due  partly  delle  quali  la  .sel- 
tentrionale  costituita  delle  lagrime  sparse  net  monte 
Ida,  I'altra  dalle  eolpe  lavate  sit  quello  del  Piugatorio: 
c cost  sarebbe  la  difacolta  appiauata,  tulta  via  la  oscu- 
rita  con  uninvenzioue  che  forse  pub  piacere  a inolti. 
Il  Vellutello  chiosa  cost:  — u.  Oitre  di  queslo  vuol  an- 
chc  dimostrare  che  si  come  dal  nostro  emisferio  ha  Hnto 
un  Humicello  che  discenda  nel  pozzo  de'  gigauti,  e di 
qnello  Hno  al  centro  — il  quale  pone  che  ahbia  la 
sua  origine  con  gli  altri  tre  Humi  infernali  dalla  sta- 
tua  Hnta  da  lui  nel  monte  Ida  di  Greta  ^ cost  un  sliiiil 
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Inline  da  luv  nominalo  ruscelletto,  discenda  dall’  altro 
emisferio  in  questa  caverna,  ove  essi  allura  erano,  per 
la  buca  d'un  sasso,  ch’egli  discendendo  areva  rose  col 
corso,  e di  quel  luogo  similmente  discenda  al  centre, 
ed  abbia  la  sua  origine  dal  monte  del  Puvgatorio : 
e che  per  quella  tal  buca  essi  entrassero  per  salire 
contra ’1  corso  di  tal  fiume  alia  superficie  della  terra 
di  quello  emisferio,  ove  ultimamente  usciti  per  iin 
tondo  pertugio , tornaron  a riveder  le  stelle  — Ma 
con  tutta  questa  minuta  spiegazione,  il  ebiosatore  ne 
lascia  pm*^  desiderare  la  cosa  piii  principale,  cio6  quale 
abbia  origine  questo  mistico  ruscello.  IjOttimo  Com- 
mento  non  ci  dice  nulla  che  vaglia;,  ancor  meno  i mo- 
derni , fra  I quali  il  buon  Biagioli  si  compiace  tulto 
irel  farci  osservare  il  toiiuoso  e lento  girar  di  cpiel 
ruscelletto  maravigliosainente  espi’esso  dall’  intreccio 
del  periodo  — u che  par  proprio  che  si  vada  aggi- 
rando  e serpeggiando  dal  principio  alia  fine  ».  — Il 
Landino  finalmente  chiosa:  — a.  Questo  ruscelletto  6 
quel  che  nel  XIV  canto  6nse,  che  venga  nel  mondo 
e vada  nello ’nferno.  E.  di  questo  nasce  Vcheronte, 
Stige  e Flegetonte,  o poi  disceiide  nel  cenlro  della 
terra  e entra  nel  fondo  del  pozzo  di  questo  luogo, 
che  Tautore  fingequi,  e fa  Cocilo  che  s’agghiacia  per 
I’ale  di  Lucifero:  il  tpiale  ruscelletto  vien  su  nel  mondo 
e dagli  allri  fiumi  infernali,  che  crea,  e discende  nel 
pozzo  » — . Dalla  qual  chiosa  U lettore  cavera  certo 
poco  costrutto,  se  non  forse  che,  I’intenzione  del  poeta 
seudo  riinasta  oscura,  a spargervi  sopra  lume  fu  resa 
<li  ancor  piu  difficile  intelligenza.  Ad  ogni  modo  I’Al- 
lighieri  ue  fa  espressamente  avvertiti  d’avere  avuto 
molto  bene  in  mente  le  leggi  della  stalica,  dicendocl 
del  suo  salire  e discender  fra’  peli  del  vermo  che  fora 
il  mondo: 

76  Quando  noi  fummo  la  dove  la  coscia 

Si  volge  appualo  in  su'l  grosso  dell'ancbe, 

Lo  duca  con  {atica  e con  angoscia 
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79  Voisc  la  lesla  ov’egli  avea  le  zaiichc, 

Ed  aggruppossi  til  pci  come  uoin  die  sale ; 

Infer..  XXXIV. 

pcr<’),  secondo  le  si  fatte  discipline  ebbe  egli  senza  du- 
bio  veruno  imaginate  le  origini  e i corsi  di  tutti  qiiesti 
Unmi  e ruscelli:  i (|iiali,  avvegnaebe  di  malagevole  spie- 
ga/.ione.,  velaii  tulli  iiitendimenli  inorali  e di  ordine 
MipiTioie. 

I)i  un  si  falto  ordine  e ‘1  precetto,  cbe  all'iUnstra; 
tore  romano  e avviso  di  scorgere  date  all’ impera tore 
ed  al  pontefice  dal  principio  del  decimo  canto  del  Pa- 
radiso.  Descriltavi  I’arle  mirabile  con  cui 

J Guardaiido  net  suo  Figlio  con  I'amorc, 

Che  I'uno  c I'altro  eternalmcntc  spira, 

Lo  priino  ed  ineflabile  Vainre, 

Parad,  X. 

ordino  il  molo  de’  pianeti  e tutto  I’universo^  conlinua 
il  poeta  dicendo: 

2S  Or  li  l iman,  lei  lor,  sovra’I  luo  banco, 

Dielro  pensando  a cio  cbe  si  'prelibn, 

S'esser  vuoi  lido  assi.i  priina  die  stance. 

2i>  Messo  I'  ho  iniianzi ; uinai  per  (e  li  cilia; 

Purail.,  .X. 

Di  cbe  il  sapiente  Romano  conebiude  dover  la  cotal 
descrizione  \elare  un’allegoria,  la  quale  per  suo  avviso 
e la  seguente:  — « L’equatore  significa  il  papa.,  il 
zodiaco  1’  imperatoie.  Questo  cerchio  e per  divina  dis- 
posizione  distante  da  quello  per  veutitre  gradi  circa, 
e non  s’incontrano  cbe  in  due  punti , ove  cominciano 
e finiscono  (!  ?) , e quindi  signilicano  Dio,  principio 
e fine  di  ambedue. 

u II  zodiaco,  cbe  porta  i selte  pianeti  cbe  tanto 
influiscono  su  ’1  bene  temporale  della  societa,  e Vado- 
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perare  deirimperatore  a pro  dei  citladini.  Se  questo 
cerchio  s'alloutaiiasse  di  piu,  o di  piu  si  avvicinasse 
air  equatore  di  quello  che  ora  fa,  nel  mondo  iisicu 
seguilerebbero  iiiille  sconcerti.  Del  pari  se  I’autorita 
iniperiale  u troppo  si  allontanasse  dalla  pontilicia  con- 
tiariaiidola , o Iroppo  le  si  avvicinasse,  assecoudaiidu 
ollre  il  comeuerole,  iuiiuiti  mail  moral!  verrebbero 
alia  society  ” (!)• 

Wolle  cose  vei’amenle  \i  sariano  da  dire  su  la  coii- 
cezioiie  del  dotto  Somasco:  e primieramente  qual  ra- 
gioiie  di  ri|)eler  qui  Telatamenle  quello  die  gia  fu 
proclaiualo  apertissimamente  altrove?  (2)  da  quali  in- 
dlzj  deduconsi  le  addolte  signiticazioui  ? dal  dare  qual- 
die  seuso  ragionevole  o nou  assurdo?  Magra  ragione, 
se  non  si  hanno  piii  sicuri  riscontri:  conciossiaclie  altri 
]K)ssa  troppo  agevolniente  trovai’  fuori  di  altre  figure, 
che  forse  meglio  soddisfiiio  ad  una  tal  condizione.  Inol- 
tre,  se  Tequalore  significa  il  papa,  lo  zodiaco  T impe- 
ratore , come  mai  questi  due  cerchj  insieme  possono 
poi  sigiiificar  Dio?  Pei  due  puuti  che,  i cerchj  essendo 
distanti  non  sapiam  quanti  gradi,  s’  incontiano  ove 
cominciano  e yi/Ji.rco«o?  Jioi  lasceremo  ai  matemalici 
di  concepire  il  cominciamento  e ’1  fine  dei  circoli  (3), 
enoteremo  solameute  che  quellVr/^«//  e non  par  troppo 
calzante^  perciocche  ai  tempi  di  Dante  opiiiavasi  che, 
non  solamente  i pianeti,  ma  le  stelle  tutte  avessero 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  pag.  117  c aeg. 

(a)  Per  esempio  vedi  Purgatorio,  XVJ,  106  e seg. 

(3)  Dante  scelse  i circoli  a rcnderne  materialinente  viaibile 

QuelPuDo  e doe  € Ire  cbe  tempre  tive 
Noa  circouritlo  e tullo  circourive  f 

perciocche  i circoli,  non  avendo  apputo  ne  principio  ne  fine , 
rendono  imagine  dell’eterno  c delPinfinito;  e nel  vero  a noi  sem- 
bra  inalagevolc  anzi  che  no  1’  imaginar  eerchj  che  cominciano  t 
/inifcono  in  due  punti  dislinli. 
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influenza  sui  destini  degli  uomini  e delle  citta.  Final- 
mente  il  prelibare  fu  spiegato  dai  primi  commenta- 
lori  per  porre  innanti  e toccar  brevemente  la  ma- 
teria ^ e quesla  e pur  tutta  astronomia  senza  piii : e 
si  come  indizio  veruno  di  senso  velato  non  da  il  poeta, 
€Osi  e pure  da  stars!  alia  spiegazione  seguente:  — 
« Tu,  lettore,  seguiterai  questa  dottrina  (dei  moti  ce- 
lesti)  infino  alia  line^  la  quale,  benche  difficile  e molto 
faticosa,  niente  di  meno  di  tanto  contento  e piacere 
all’animo,  che  si  sopporta  la  fatica-,  e prima  e I'uomo 
lieto  d’aver  la  perfetta  cognizione,  che  non  e stanco 
dello  studio  w (1).  — E veramente  tali  sono  gli  ef- 
fetti  degli  studj  astronomic!:  i quali  sollesandoti  nel- 
rimmensita  degli  spazj,  se  da  un  lato  li  ricordano  il 
tuo  nulla , dall’altro  ne  danno  maraviglioso  concetto 
e quasi  incredibile  di  nostra  intellettuale  nobilta,  che 
a misuiar  le  vie  de’  cieli  ne  scorge  infallibile. 

Ad  ogni  inodo  questa,  si  come  eziandio  Taltra  dot- 
trina,  che  Tegregio  Romano  tocca  in  seguito  di  Fe- 
tonte,  sono  particolarita  da  cavarne  insegnamenti  mo- 
ral!, senza  piu:^  appunlo  come  afferma  egli  medesimo 
dal  principio  della  sua  operetta  (2). 

Jlella  quale  e per  nostro  avviso  radice  e ca^one 
principale  d’ogni  difetto  il  non  aver  T autore  con 
istretta  precisione  definito  il  vocabolo  ,•  ci6 

che  il  condusse  ad  avere  il  Cktnvito  e la  Comedia  per 
esprimenli  i medesimi  moti , le  stesse  agitazioni  m- 
sorte  nell’animo  del  poeta,  ed  a dire : — « Di  guisa 
che  io  mi  sarei  d’ avviso  che  si  come  la  Monarchia 
e le  lettere  sono  il  Commento  della  parte  politica  e 
religiosa^  cosi  il  Convito  sia  (juello  della  scientifica 
ed  ailegoiica  del  Poema  e delle  poesie:  a cotal  che 
qualunque  principio  della  prima  classe  abbia  la  sua 

(i)  Landino. 

(,a)  PonUj  op.  cit.,  p.  3o  e spg. 
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spiegazione  in  quelle,  ed  in  questo  lo  abbia  ogni  allro 
della  seconda  » (1).  — A conferma  poi  del  cotal  suo  di- 
visamenio  e’  osserva  Dante  dir  nel  Convito  d’aver  fu- 
gita  la  miseria  di  coloro  che  si  cibano  in  commune  con 
le  pecore  (2)^  nella  Comedia  la  selva  selvaggia , ove 
giace  il  volgo  ignorante,  nudo  di  virtu,  a cibar  come 
bruti  erba  e ghiande  (3) : e Dante  fugir  da  essa  de- 
sideroso  di  pin  nobile  -vivanda  al  lume  della filosojia. 
Nel  primo  imbandire  a tutti  gli  uomini',  nelP  allia 
— « arrirare  nella  deserta  piaggia,  ove  in  alto  vedesi 
la  mensa  della  sapienzn,  a cui  seggono  i savj,  man- 


(i)  Veramenle  qursta  scienza della  Glosofia  Danlc  la  deGuisce  — 
<t  ecrellcntissima  dilezionc,  che  non  pate  intermissione  o vero  di> 
fetto,  cioe  vera  fclicitk,  che  per  conteniplazione  di  verila  si  ac- 
quista.  » — Sc  non  che  tosto  e’  ristrigne  poi  qncsti  amplissiuii 
terminr  cosi  : — u per  lunga  consuctudine  le  scienze,  nrlle  qiiali 
pin  fervcnlemenlc  la  GlosoGa  tekmiha  la  sua  visla,  sono  chiamate 
per  lo  suo  nome,  siccome  la  scienza  naturale,  la  morale  e la  ine- 
taGsica  n — Conv.,  Trat.  Ill  , cap.  XI.  — Una  cotal  consnetu- 
dinCj  continuatasi  inGno  a noi,  per  tal  guisa  la  si  conferinb,  che 
ora  chi  dica  della  GlosoGa,  intende  di  quelle  cognizioni,  alle  quali 
uno  con  solo  il  lumc  naturale  della  ragione  pub  giungerc  specu- 
lando.  E bene,  un  cotal  lunie  chiamasi  nella  Comedia  tenebi-Oi 
ombra,  veleno  della  came,  e gli  e poi  contraposto  quello  della 
rivelazione,  che  viene  da  imperturbabil  sereno  — rarad. , XIX, 
V.  64  e seg.  — Tale  divisamento  si  ripele  continuo  nel  Poema; 

— vedi  Cap.  VIII  — perb  la  GlosoGa  simboleggiata  dalla  Donna 
gentile  del  Convito,  come  la  si  pub  mai  confondere  con  la Jilo~ 
Sofia  divina,  o con  la  sapienta  eterna,  di  cui  il  dotto  Romano 
fa  simbolo  la  Donna  gentile  della  Comedia,  e che  soccorre  Dante 
a War  gli  occhi  nell’ etemo  lume?  — Vedi  pag.  197  e seg.  — 
In  quale  delle  due  scienze  il  poeta , fattosi  rifbrnuitoi'e,  ci  am- 
monisca  poi  di  studiare,  e piu  cbiaro  del  sole  di  mezzodi 

(a)  Convito,  Trat.  I,  cap.  I. 

(3)  a Selva,  dico,  spetsa  d’uomini  ignoranti,  parteggianli  cc.  ». 

— Cosi  aveva  deGnito  questo  simbolo  alia  p.  4>  del  suo  £spe- 
rimento, 

PiccBlOKi,  su  Dante.  36 
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giando  il  pane  degli  angeli  (il  vero  fonte  di  beatilu> 
dine),  illuminata  dai  raggi  della  filosojia  direttrice 
in  ogni  cosa  dell'umana  ragione.  lo  Teggio  qui  Dante 
raccogliente  ([uello  che  di  lassii  cade,  e fame  parte 
ai  iniseri,  che  giaciono  nella  selva,  cliiamandoli  a ci- 
bare  la  sapienza  e la  virtii,  onde  essi  pure  con  lui  ele- 
varsi  colla  peri’ezione  della  meiite  alia  giocondissima 
e luminosa  vetta  » (i).  — Ora  che  mai  vuol  essere  la 
filosojia  direttrice  is  ogni  cos  j dell’umana  ragione? 
che  cosa  cade  di  lassii  e fa  elevare  I’uomo  con  la  p£r- 
FEziosE  della  mente  alia  giocondissima  e luminosa 
vetla?  alia  velta  illuminata  dal  pianeta, 

Che  incna  drillo  altrui  per  ogni  calle?, 

quale  sjpieszj  e eirtv  e sola  da  ci6?  Se  non  che 
dopo  quanto  venimmo  fin  qui  toccando,  non  istimiamo 
abbisognare  di  piu  a render  palese  come  le  vere  di- 
scipline dell’egregio  Procuratore  somasco  vengano  a 
quando  a jquaudo  annebbiate  da  sbaglio  fontale,  troppo 
agevole  a scorgersi,  chi  quelle  ragguagli  a gPinsegna- 
menti  su  lo  spirito  del  Convito  e della  Comedia  sapien- 


(i)  Ponia,  op.  cit.,  p.  i47  e s<‘g.  — Di  qaal  pane  degli  angeli 
voglia  qui  parlare  il  dotto  Procuratore  e assai  arabiguo:  raa  se 
di  quello  del  Convilo  — Trat.  I,  cap.  i — esso  fa  bensi  nascere 
le  tre  virtu  per  le  quali  — « si  sale  a lilosofare  a quella  Ateoe 
celestiale,  dove  gli  Sloici,  e Peripatetic!,  ed  Epicurei,  per  Parte 
della  verila  eterna,  in  un  volere  coDcordevolseiite  concorrono; 
— Conv.  , Trat.  Ill,  cap.  XIV  — ma  non  guida  certo  al  vero 
fonte  di  beatitudine,  cioe  alia  celeste  Gerusalemme  ed  al  cercfaio 
piii  remote,  la  dove  vedesi  seder  la  Beina  — Par.,  XXXI,  n5 
e seg.  — che  si  fa  poi  simbolo  della  floetjia  e della  saptema 
etema  nella  Comedia,  a tanto  potendo  sola  la  cotidiana  manna  ba- 
ilarc  — Vedi  p.  a3g.  — „Qui  adunque  vi  parrebbe  equivoco  ana- 
logo  a quello  che  spiega  la  manifestazione  della  monarchit,  fiitta 
ad  Adamo  nel  paradiso  terrestre  — Vedi  pag.  389  e seg. 
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temente  datici  dal  chiarissimo  professore  Carlo  Witte, 
e da  noi  piii  avanti  addotti. 

Ai  quali  poi  avendo  fatto  seguir  quanto  credemmo 
uecessario  a mostraie  come  Dante  rimanesse  fermo 
ne’  suoi  avrisi  circa  gli  ordinamenli  della  citla  (t),  ci 
siamo  inlrattenuli  forse  meno  die  non  si  conveniva  a 
considerar  di  proposito  la  conTersione  di  lui  imagi- 
nata  dal  dottissimo  illustratore  romano  (2)^  stimando 
che  Tattento  lettore  potesse  troppo  ageTolniente  fame 
giudizio  da  medesimo,  tanto  solo  che  raccoglies- 
se,  ed  insieme  ragguagliasse  i cenni,  che  fatti  gli  ren- 
nero  a niano  a mano.  Ma  ora  crediam  pur  dorer  qui 
addurre  il  scguente  passo,  qual  suggello  che  e dell’al- 
legoria  sposta  da  questo  cliiarissimo  chiosatore : — 
« 1^  da  dire  senz’ombra  d’eirore  che  Dante  incomin- 
ci6  il  poema  come  guelfo,  idolatrante  TautoriU  pon- 
tificia,  nemico  al  inassimo  grado  della  monarchia,  e 
lo  termin6  conrertito  con  eguale  amore  e fcde  al  papa 
ed  airimperatore,  i quali  perd  ristriuge  nei  limiti  della 
propria  aiitorila.  — Per  Terila  era  tutlavia  guelfoquando 
ragionava  al  gliihdlino  Fuiiiialin  (3).  — Jfe  sapeva  a 
qual  parte  appigliaisi  quando  chiese  a Marco  Torigine 
delle  disgrazie,  che  infestavano  Italia  (4).  — Dal  XXX 
a tutto  il  XXXIII  del  Purgatorio  intese  e Tide  cose, 
che  lo  accertarono  che  T imperatore  ed  il  papa  sono 
egualmente  necessarj  al  hene  di  tutta  la  society.  — 
Dante  fe  pentito  e Hconosciuto.  — E convertito,  ma 
ancora  neojito : abhisogna  di  maggiore  scuola  » — 
alia  quale  il  conduce  poi  Beatrice , sollerandolo  dal 
paradiso  terrestre  alle  celesti  sfere  ed  all'empireo  (5). 

(i)  Vedi  p.  37-57. 

(a)  Ve.li  p.  186  e seg. 

(3)  Inferno^  X,  y.  4'  c scg- 

(4)  Purgatorio,  XVI,  v.  63.  Vcdi  p.  35a. 

(5)  PoDla,  op.  cit,  p.  i3i  e $eg. 
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Le  cronologie  noi  le  somifflieremmovolentieri  a certe 
persone  avvenenti,  aggraziate,  tutte  piacevoli  in  vista, 
ma  sdegnose  in  realU,  restie,  caparbie,  le  quali  tutto 
Togliono  a modo  loro,  e ti  tornano  inesorabili  ed  av- 
verso,  ma  che  tu  loro  domandi  ii  pin  minimo  nffizio 
di  cortesia.  Cosi  almeno,  pare  a noidi  questo  cdmputo 
cronologico.  Bicbiesto  delPinnocente  servigio  di  gni- 
dar  Dante  dal  momento  della  sua  visione  fino  a tale 
un’epoca,  nella  quale  lo  si  potesse  pur  dir  guelfo  con- 
vertito  alia  monarchia,  ed  esso  no:  a tosto  mostrarsi  ri- 
troso,  a far  anzi  dare  in  fuori  piu  apparent!  che  mai  le 
magagne  dell’ideata  conversione,  I’inverisiinile,  per  non 
dir  piu  , della  nuova  allegoria.  Ma,  a toglier  Tandar 
nostro  dalle  parole  del  chiarissimo  Romano,  osserviam 
la  prima  cosa  come  egli  premetta  quasi  assioma , e 
quiudi  non  facia  punto  opera  di  dimostrare  cbe  in- 
fino  al  trecento  PAllighieri  idolatrasse  Tautorita  — 
civile  converra  aggiungere  — del  pontefice,  e la  mo- 
narchia al  sommo  grado  nimicasse:  due  passioni,  le 
quali  altri  non  potria  tener  vere,  e tanto  piu  iconve- 
niva  farle  conslare  indubitatamente  tali,  che,  bssendo 
cardini  di  tutta  Pimaginata  allegona,  si  vogliono  pur 
daie  a credere  in  un  guelfo  di  parte  bianca^  cioe  tem- 
perata , in  un  guelfo  che  venue  dallo  stesso  illustre 
Balbo  alia  per  fine  riconosciulo,  e risolutamente  chia- 
rito  moderatissimo  bianco  Jin  dal  principio  (1). 

L'egregio  Somasco  avendo  poi  fatto  significare  al  — 
u monte  del  purgatorio  il  progredire  delPuomo  nella 
via  della  virtu  alia  perfezione  e heatiludine  sociale , 
figurata  dal  paradiso  terrestre  che  ne  e la  vetta  n (2) 
— pone  cbe  Dante , quivi  giunto , fosse  pentito,  ri~ 
conosciuto  e convertito  alia  monarchia,  nella  quale 
appunto , secondo  le  dottrine  del  poeta , consiste  la 

(i)  Vedi  p.  43. 

(i)  Ponta^  op.  cit.,  p.  73  e aeg.  paasim. 
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perfezione  civile  e quiudi  la  felicita  su  la  terra.  Cid 
e chiaro  e loichissimamente  dedotto.  IVIa  con  la  si  fatta 
logica  il  dotto  illustratore  si  ebbe  per  avventura  aguz- 
zato,  come  suol  dirsi,  il  palo  in  su  ’1  ginocchio.  Im- 
perocche,  se  con  la  seconda  cantica  compita  e la  con- 
versione  del  mistico  pellegrino,  con  quella  e pur  for- 
nita  I'allegoria,  che  la  rappresenta.  Se  non  che  desso 
signor  Ponta  dimostrb  il  senso  allegorico  dover  cor- 
rer  continuo  dal  principio alia  line  del  poema  (1):  quindi 
non  pu6  essere  che  quello  esprima  la  conversione  com- 
pita con  la  seconda  cantica.  £ diciamo  compita  per 
cid,  che  nel  paradiso  non  riceve  il  convertito  se  non 
maggiore  scuola  per  confermarsi  su  la  retta  via  (2), 
la  (|uale  scuola  non  puo  certamente  far  parte  delPal- 
legoria  esprimente  la  conversione  gia  avvenuta^  solo 
e come  un'appendice  ed  un  dono  di  piii.  Ala  veniamo 
omai  alia  cronologia. 

Se,  dettaudo  il  XVI  canto  del  Purgatorio,  il  poela 
non  sapeva  per  ancora  a quale  delle  due  parti , alia 
guelfa , od  alia  ghibellina  appigliarsi,  come  ebbe  egli 
potuto  fai'  quelPapostrofe  alFimperator  Costautino,  e 
di  tutti  quei  tremendi  versi,  che  la  precedono,  vergare 
il  XIX  delVInJerno?  Di  vero  essi  pajon  troppo  ben 
rivelare  animo  al  tutto  consapevole  di  se,  ne  punto 
peritoso  o titubante.  Per  la  qual  cosa,  se  TAllighieri 
stava  in  fra  due  parlando  a Alarco  Lombardo  (3),  cer- 
tamente non  lisguardava  sua  perplessita  le  sette  ci- 
vili.  Ed  in  fatti  non  domandd  egli  quale  di  esse  la 
miglior  fosse,  ma  della  cagione,  per  la  quale  il  mondo 
era  tutto  diserto , coverto  e gravido  di  malizia : e 
chiedeva  poi  di  cosl  fatta  cagione  per  cid  , ; , . 

Che  nel  Ciel  uno  ed  un  qua  gid  la  pone. 


(i)  Ponta,  op.  cit,  p.  3o  e teg. 

(a)  /i/i,  p.  1 33. 

(3)  V«di  p.  35a. 

36* 
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Questo  passo  del  Purgatonu  adnnque  non  pare  essere* 

state  opportnnamenle  scelto  a fissarr  la  cronologia  della 

nuova  conrersione.  Pur  Tediamo  dove  quella  ne  con- 

duca. 

Clii  TOgUa  ragguagliar  con  la  Comedia  i passi,  che 
rAlligliieri  dovette  andar  facendo  su  per  lo  sentiero 
della  sua  conversione  alia  monarchia,  due  modi  gli  si 
offrono  senza  piu : o di  quelli  ordinare  al  momento 
della  >isione,  o reramente  ai  varj  tenipi^  che  fu  que- 
sta  e quella  cantica  distesa , tale  e tale  accidente  dal 
poela  narrato  e descrilto.  Questo  secondo  modo  pre- 
scelse  il  dotto  Romano,  come  gli  era  meslieri,  dovendo 
il  poema  seguire,  anzi  allegoricamenle  espriinere  come 
i concetti  di  Dante  rennersi  inutando  a inano  a ma- 
no.  Ci6  poslo,  osserviamo  che  se  egli  cess6  di  nimi- 
care  al  sommo  grado  la  monarchia  solo  dopo  com- 
pila  la  seconda  cantica,  certo  e’  non  dovette  aver  po- 
tuto  dettar  prima  di  questa  elogio  veruno  di  quanto 
cosi  deliberalamenle  aborriva.  Ma  nel  Trattato  IV , 
capitolo  IV,  del  Convito  parla  egli  distesamente  e con 
somma  lode  e degli  uffizj  dell’imperatore  e della  ne- 
cessita  della  monarchia  a mantener  la  pace  fra  gli  uo- 
mini,  u far  che  le  citta  si  posino,  le  vicinanze  s'amino 
ed  in  questo  amore  le  case  prendaiio  ogni  loro  biso- 
gno  (1) ; adunque  debbe  quel  passo  essere  di  neces- 
siti  stato  dettato  dopo  che  ’1  convertito  ebbe  ricevuta 
la  maggiore  scuola  per  confermarsi  su  la  retta  via, 
cio^  dopo  fornita  la  Comedia^  od  almeno  almeno  dopo 
compita  la  seconda  cantica,  quando  pur  quella  lunga 
deduzione  considerar  si  possa  opera  di  neofito.  Ma  per 
teslinionianza  dell’ Allighieri  restavan  le  due  ultime 
cantiche  da  compiwsi  ancora  nel  trecentodiciotto  (2); 


(i)  Vedi  p.  4g.  : . . . 

(i)  Vedi  pag.  91.  — II  Balha  pone  certissimo  il  complmento 
del  Purgatorio  prima  del  novembre  i3i*  per  ci*.  che  nell’alMnio 
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per6  ne  \iene  di  stretta  conseguenza  che  la  lode  data 
air  imperatore  ed  'alla  monarchia  nelP  opera  iilosofica 
debba  esser  posteriore  a quelPanno.  Se  non  che  nel 
Trattato  I,  capitolo  IV,  parlasi  del  Fulgare  Eloquio 
come  di  opera  da  farsi,  ed  in  questo  poi,  e propria- 
inente  al  capo  XII  del  libro  I,  di  Guglielmo  da  Mon- 
ferrato  \ivente  : quindi  non  pu6  il  Convito  non  es- 
sere  stato  cominciato  prima  del  gennajo  del  4305,  nel 
qnale  esso  Guglielmo  mori  (1).  A.  .coonestare  adanque 
la  cronologia  del  dotto  Romano  posta  per  la  conver- 
sione  di  Dante  con  tali  date  per  cerlissime  avute,  bi- 
sognera  al  tutto  affermare  lui  aver  continuato  per  piit 
di  tredici  anni  il  lavoro  del  Convito  ^ accompagnan- 
do-vi  poi  eziandio  quelli  del  F ulgare  Eloquio  e della 
Comedia. 

Ora  chi  potra  mai  di  ci6  restar  capace? — m Dico  si  che 
lo  scrittore  (Dante)  espoaendo  separatamente  il  senso 
letterale  e Pallegorico  di  ogni  canzone  (del  ConvUo) 
e chiaro,  hello  e bitono  quasi  sempre  nella  prima  spo- 
sizione,  ojcwro,  ti/'flto,  intralciato  e contradicentesi 
nella  seconda;  che  il  libro  finito  qual  6 per  le  tre  can- 
zoni  dette  fin  dalP  anno  1304 , fu  poi  dalPautore  ne^ 
diciasselle  altri  anni  che  visse,  abandonato,  probabil- 
mente  come  non  buono  da  finirsi;  e che  chi  voglig 
credere  a lui  in  questo  libro  cost  abandonato , non 
arrebbe  a creder  poi  alPaltro  principalissimo  suo,  fatto 
e finito  con  amore  sino  al  tine  » (2),  — Cosi  Tillu- 
stre  Balbo,  al  quale  I’egregio  Romano  mostra  pure  in 


canto  di  es»o  Iroyasi  nuntionato  e minacciato  come  MtW/Xe  Filippo 
ii  Bello,  che  raorl  a’  ventinoye  di  quel  meac  — loc.  cit.,  p.  a38. 
— Ma  noi  non  ye  lo  trovianoo  meozionato  e minacciato  ne  come 
yiyente,  nc  come  morto.  Ayria  Dante  potato  mentire  a maestro 
Gioyanni?  - 

(i)  Celtro  cdlegorica,  p.  78.  ' 

(a)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  77.  / • • 
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piu  luoghi  accordare  autorita  di  giudizio.  Ora  come 
sarebbonsi  quest!  due  libri  potuti  siuiultaneamente  con- 
durre  innanzi  ? Per6  conchiude  il  biografo  torinese : 
che  ’I  Convito  scritto  — « fosse  prima  della  Come- 
dia^  h certo  dal  luoghi  di  questa,  che  correggouo  pa- 
recchie  opinion!  enunciate  in  quella  (1),  eche  il  fosse 
prima  del  1305  si  pede  dal  modo  chev’e  parlato,  co- 
me di  vivo,  di  Giovanni  (?)  di  Alonferrato  (2),  che 
mori  in  quell'anno  » (3).  — Chi  adunque  facesse  si- 
curo  fondamento  su  quest’ ultima  sentenza,  inferireb- 
be,  che  la  lode  nel  Convito  data  alPimperatore  ed  alia 
monarchia  fosse  di  tredici  e piu  anni  anteriore  alia 
conversione  del  poeta,  e quindi  aperlissima  la  contra- 
dizione  tra  I’allegoria  proposta  dal  chiai’issimo  Procu- 
i-atore  e quel  dettato  dell’AHighieri. 

Ma  se  non  di  tredici  anni  appunto,  fu  ben  quella 
lode  di  certo  dettata  due  buoni  lustri  prima  di  essa 
conversione’,  poich6  nel  capitolo  III  del  medesimo  Trab- 
tato,  in  quello  cioe  che  immediatamente  la  precede, 
ed  appena  pochi  versi  prima  leggiamo:  — « Dov’e  da 
sapere  che  Federigo  di  Soave,  ultimo  imperatore  delli 
Romani  (ultimo  dico  per  rispetto  al  tempo  presente, 
non  ostante  che  Bidolfo  ed  Adolfo  e Alberto  poi  eletti 
sieno  appresso  la  sua  morte  e de’  suoi  discendenti)  do- 
mandato  che  fosse  gentilezza,  rispose : ch’era  antica  ric- 
cfaezza  e be’  costumi  ».  — Per  la  qual  cosa  redesi  come 
eeso  capitolo  scritto  fosse  indubitatamente  prima  del- 


(i)  Delle  macchie  nclla  luna  se  ne  da  la  spirgazioiie  al  capo  XIV 
del  Trattato  II  e la  si  corregge  poi  nel  II  e nel  XXII  canto  del 
Paradiso  (vedi  p.  aaS);  degli  ordini  degli  spirit!  celesti,  che  reg- 
gono  le  sfere,  parlascne  pur  nel  Trattato  II,  capitolo  VI  del  Con- 
vito, poscia,  a corregger  I’avviso  quivi  espresso,  di  nuoro  nel  P»- 
redito.  VIII,  V.  34,  e XXVIII,  v.  i34. 

(a)  Convito,  trat.  IV,  cap.  XI. 

(3)  Balbo,  loc.  cit,  p.  75. 
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I’elezione  di  Arrigo  VII  di  Lucimborgo,  cio6  prima 
del  ventiqnaltro  di  novembre  del  1308,  e la  contra- 
dizione  faciasi  evidentissima  (1). 

La  qual  contradizione  in  ordine  al  tempo  tanto  men 
potra  negare  chi  non  abbia  obliato  Dante  aver  le  me- 
desime  dottrine  sposte,  e circa  I'imperatore  e circa  la 
monarchia,  nominatamente  in  quella  sua  lettera  ai  prin- 
cipi  e popoli  d’  Italia , sendo  Arrigo  VII  per  yalicar 
le  Alpi,  e I’altra  poi  scritta  ad  esso  imperatore  mede- 
simo  (2).  Imperocche  non  lasciando  questi  document! 
di  certissima  data  il  minimo  dubio  della  conversione 
del  poeta  — come  si  dice  — doprebbero  esser  poste- 
riori al  compimento  della  Comedia:  ci6  che  nessuno, 
crediamo,  pu6  avere  in  pensiero  di  sostenere,  non  che 
di  provare  con  qualche  apparenza  di  ragione. 

Se  non  che  piu  ancora  dei  dettati  sembran  confer- 
mar  la  si  fatta  contradizione  i fatti  medesimi  delPAl- 
lighieri.  Perche  il  crederlo  tultavia  idolatrante  I’au- 
toriUi  civile  del  pontefice  allora , che  raccoltosi  in 
Arezzo  con  gli  altri  fuorusciti , bianchi  e ghihellini , 
per  questi  andara  poi  oratore  a Bartolomeo  della  Scala 
— gran  ghibellino  di  Lonibardia^  dice  il  Balbo  — ^ 
il  crederlo  in  somma  guelfo  fino  al  treccndiciotto  fra 
ghibellini,  e mentre  usava  le  corti  loro,  pare  altret- 
tanto  difficile , quanto  il  pensarsi , che  si  conrertisse 
poi  alia  monarchia  in  casa  il  Della-Torre  da  Udine 

(0  w Egli  e piii  che  certo,  che  il  Trattato  IV  (del  Convito) 
fu  composto  inlomo  all’anno  1298.  » — F.  Scolari,  Apptndice 
al  Convito  rc,  p.  11.  — La  lode  adunque  da  Dante  coinpartila 
alia  monarchia  c anteriore  di  due  anni  alia  vigione  della  Comedian 
e il  vent' anni  alia  convenionc  del  poeta,  awcmita  per  le  cose 
vedute  ed  intese  negli  ultimi  canti  del  Purgatorio!  Chi  poi  con 
tutti  questi  ragguagli  torn!  alia  p.  83,  potra  agevolniente  giudi* 
care  deU’argomentazione  quivi  addotta  a diniostrarc  come  il  Coif 
vito  stato  sia  dettato  fra  gli  anni  i3io  e i3i4> 

(2)  Vedi  p.  So  e 53,  pattim. 
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e M Da  Polenta  in  Ravenna.  La  cosa  pare  alnieno 
tanto  nuova  da  non  la  si  poter  concepire;  e cosi  la 
debbe  pure  essere,  se,  per  quanto  intese  e vide  negli 
nltimi  quattro  canti  del  Purgatorio^  ebl>e  suoi  pen- 
sieri  mutali  il  poeta. 

Or  le  si  fatte  contradizioni  ci  vengon  poi  manife- 
state  pur  dal  modo  prescelto  dal  dotto  Romano  di  or- 
dinare  i progress!  di  Dante  verso  Timaginata  conver- 
sione  ai  tempi^  in  cui  dettati  furono  i varj  pass!  del 
poeina:  modo  che  cerld  contradice  esso  medesimo  alia 
6nzione  di  quello^  conciossiacbe  non  ana  serie  di  ra- 
pimenti  avuti  a tale  e tal  tempo,  e di  mano  in  mano 
descritti,  ma  una  visione  sola  ci  narri  la  Dh'ina  Co- 
media. £ le  vision!  non  continuano  anni  ed  anni;  so- 
gliono  anzi  essere  istantanee , quaatunque  per  fingi- 
mento  puetico,  abbia  Dante  in  sette  giornate  distinta 
la  sua.  Adunque,  qneste  passate,  ebbe  egli  ragionato 
al  Farinata,  mossi  suoi  dubj  a Marco  Lombardo,  avuta 
perfino  la  maggiore  scuola  per  confermarsi  su  la 
retta  via:  poiche 

l 'i2  A.i'nlla  faMiasia  i|ui  maDCu  porsa; 

ATa  gia  volgevn  il  suo  disiro  e '/  veils. 

Si  come  ruola  chc  igualmentc  6 inossa, 

L’Ainor  che  amove  ’i  sgle  e Pallre  stelle. 

Farad.,  XXXIII. 

Perd,  siccome  il  mutar  d’avvisi  che  fece  il  poeta,  non 
dal  porre  in  versi,  ma  bensi  dalPavere  intese  e vedute 
le  cose  in  quelli  descritte,  debbe  essere  stato  operato 
appunto  secondo  che  dice  molto  sentitamente  il  chio- 
satore  romano , e dall*  addotto  passo  della  Comedia 
viene  senza  equivoco  veruno  confermato  ^ ne  conse- 
gue  di  stretta  necessity  che  la  conversione  ideata  do- 
vette  rimaner  piena  e compiuta  al  cessar  della  visione. 
Se  non  che  questa  ebbe  Dante  dal  sedici  al  ventidue 
della  Inna  di  marzo  del  trecento:  per6  a quest'epoca 
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fu  egU  giielfo  com>ertito,  non  piii  idolatraiUe  Tauto- 
ritft  civile  del  pontefice,  non  piu  nemico  al  rnassimo 
gvado  della  monarchia , nia  ad  essa  afTezionato  con 
amove  e fide : di  guelfo  in  somma  divenuto  ghibel- 
lino,  com’altri  dice,  e divenuto  ghibellino  un  pajo  di 
mesi prima  che  fosse  fatto  de'  piiori  di  Firenze  guel~ 
fa.  Or  non  v'lia  qui  certo  deirimpossibile?  Quanto  a 
noi , non  sapiamo  se  non  rimelter  la  scelta  nell’  ar- 
bitrio  del  lettore,  o d’accordar  la  cronologia  del  chia- 
rissimo  Somasco  al  tempo  della  pisione,  come  par  do- 
\ersi  ragionerolmente  fare,  e si  aversi  Dante  ghibellino 
neU'aprile  del  trecento^  o \eramente  riferirla  alle  epo- 
clie  in  cui  furon  dettati  i varj  passi  della  Comedia,  e 
ntanlenerlo  guelfo  per  diciott’auni  di  piu.  Che  se  poi 
ne  I’uno  ne  I’altro  niodo  gli  paresse  convenire , sarii 
costretto  a conchiudere , che  1’  inesorabile  cronologia 
cbiarisca  erronea  la  nuova  allegorica  interpretazione. 
Ma  che  per  ci6  ? II  dotto  procuratore  Ponta  ne  fece 
copia  di  un  suo  EsPEaiMEKTO  un  po’  frettoloso,  conre 
di  leggieri  si  scorge;  e la  modestia  del  titolo,  dando 
baldanza  all’esaine,  scusa  anche  di  soperchio  la  sin- 
golariUi  delle  opinion!,  che  nel  suo  libro  ne  -venne  spo- 
nendo.  Noi  adunque  sapendogli  buonissimo  grado  delle 
molte  e sa\ie  dottrine , che  in  esso  andb  a mano  a 
niano  sciorinando,  ammoniremo  i critici  a tenersi  tutti 
l>en  ben  chiavata  in  mezzo  della  testa  quella  sentenza 
dell’arguto  Certaldese,  che  tanto  sa  altri  quanto  altri. 
Veramente  Piraaginata  conversione  e si  dolce  e mo- 
desta,  e con  termini  si  misurati  e ricercati  espressa, 
da  poterla  per  poco  accommodare  a qualsivoglia  guelfo 
che  modesto  fosse  (1),  e quindi  supporre  eziandio  ay- 
venuta  prima  che  I’Allighieri  al  priorato  si  sobbarcas- 
se.  Per6,  se  cosi  riutendesse  mai  il  nuopo  illustratore 


(I)  Vedi  p.  48- 
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romano,  molto  ce  ne  rallegreremmo;  essendo  una  con- 
ferma  di  quanto  noi  teniam  verissimo , che  '1  poeta 
costante  si  rimanesse  nolle  sue  dottrine  circa  gli  or- 
dinamenti  deiruinana  societa.  Se  non  che  essendo  egli 
poi  stato  moderatissimo  bianco  Jin  dal  principio^  e 
modesto  gueljb  nella  soave  gioventii  (1),  sfumerebbe 
via  la  pretesa  sua  conversione  e con  essa  il  senso  al- 
legorico  della  Comedia. 

Ma  se  la  cronologia  si  chiarisce  inesorabilmente  aT- 
versa  alia  comersione  di  Dante  propostaci  dal  chia- 
rissimo  Romano^  tanto  piu  vogliosa  facevagli  prof- 
ferta  di  se  a chiosare  un'  altra  particolarita , circa  la 
quale  noi  siamo  con  lui,  e su  la  quale  crediam  pur 
di  tomare , sapendo  troppo  bene,  che  la  spiegazione 
gi^  per  noi  brevenienle  datane  sari  per  trovar  degl’in- 
creduli.  Noi  vogliam  dir  del  gigante  (“2).  — ««  II  gi- 
gante  non  pu6  significare  alcun  re:  egli  fu  sempre  con- 
siderato  come  un  aborto  di  natura , un  accoz>z,o  di 
immense  forze  iinpiegate  contro  la  vera  autorita.  Cost 
ce  Toffre  la  Scrittura  in  Goliat  e nei  figli  della  terra^ 
cosi  ce  r offre  la  mitologia.  Dunque  impropriamenle 
sarebbesi  usata  cosi  indegna  figura  a significare  il  re 
di  Francia , tenuto  da  tutti  e dal  nostro  autore  per 
legittimo  re  di  quella  nazione.  Di  piu,  non  si  saprebbe 
quando  quel  re  ascendesse  in  persona  su  la  catledra 
di  Pietro  e in  Roma  per  trascinarla  via  n (3).  — D 
qual  re  di  Francia  vogliono  i piu  dovere  esser  Filippo 
il  Bello,  come  colui  che  tra  per  la  potenza  grande  e 
per  le  astute  insidie  fe'  mutar  la  corte  papale  da  Ro- 
ma ad  Avignone.  Fu  questo,  si  dice,  uno  de’  piu  la- 
grimevoli  fatti  della  Ghiesa  catolica^  crisi  mostruosa,.  ^ 
ed  agli  occhi  degritaliani  si  orrenda,  da  chiamarla  la- 

(i)  Vedi  p.  47. 

Ca)  Vedi  p.  807  e seg, 

(3)  PooU,  op.  cit.,  p.  III. 
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miova  scliiavitu  di  Babilonia.  II  Petrarca  mcdesimo 
insorger  con  treinende  parole  contro  la  cotal  trasla- 
/ioue  cd  i mail  cite  ne  conseguitarono : 

I.'iiviira  BiiMloniii  ha  colmo  'I  sacco 
D'ira  di  Dio,  c di  vizj  cmpj  c rei 
Tanlo  <'ho  scoppia;  cd  ha  falli  suoi  Dei 
Non  Giovc  e I’alla,  ma  Venere  e Bacco. 

Conscntir  con  Dante  nella  prima  cagione  di  quelli^ 
iisar  per  poco  le  ntedesime  parole: 

ronlana  di  dolurc,  iJhergo  d'ira, 

Sciiola  dcrroii,  e It  nipio  d’ercsia. 

Gilt  Roma,  or  Bahilonia  cntpia  c ria 
Per  cui  tanlo  si  piaitge  e si  suspira; 


dov'hai  posta  tua  spcne? 

Ncgli  adulterj  tuoi,  nelle  malnate 
Ricchezze  tanic?  or  Costantin  non  torna 
Ma  tolga  il  ittondu  Iristo,  che  'I  sostcne. 

Pt  edir  finalmente  al  inedesimo  niodo  riniedio  e salute : 

Gl'idoli  snoi  snrartno  in  terra  sparsi, 

E Ic  torri  siipcilte  al  cici  iteiniche, 

E suoi  torrier  di  fuor,  come  denir’arsi. 

Anime  belle  c di  virlitte  amiche 
Terranno  ’1  mondo;  e p«ti  vedrem  lui  farsi 
Aureo  lulto,  e pien  delPopre  anliche. 

Or  come  avria  Dante  lasciato  passar  questo  gran  ca- 
»o,  che  a\ea  pur  Teduto  degli  occhi,  senza  indicarlo 
con  gli  altri  insieme,  che  della  Chiesa  in  perfetto  or- 
diue  adombr6  nelle  trasmutazioni  del  mistico  plaustro? 
Hon  rindic6  anzi  cltiarissimo,  quello  facendo  al  gi- 
gante  spiccar  dall'albero,  e dalla  terra  vera  rimovere? 
La  meretrice  a mantenersi  in  su  carro,  mosbo  dive- 
nuto,  puttaneggio  coi  re:  co'  Hormanni  da  piima,  poi 

PiccBiORi,  su  Dante  37 
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CQP  Guglielmo  il  Conquistatore,  con  gli  A.ngio\ini, 
con  quelli  di  Francia,  e finalnieute  rimase  schiava  del 
pill  potente  di  questi,  che  di  Boma  la  Irasse  ad  Avi- 
gnone. 

Soi  abbiaino  gia  mosti-ato  eziandio  con  1‘  autoiita 
del  Landino  (1)  come  colei,  la  quale  al  dir  di  Dante 
iiel  XIIC  Av:\\' Inferno  fu  visla  pultaneggiar  co’  regi, 
sia  la  Chiesa.  "SeWOttimo  v’ha  lacuna  a questo  verso: 
ina  dal  commenlo  di  quello  die  precede  e dell’  altro 
che  vieue  appresso,  raccogliesi  indubilatamente,  die 
COLEI  viene  anclie  da  questo  cliiosatore  interpretata 
jier  la  Chiesa  senz’altro.  Se  non  che  piii  delle  aulorita 
valga  la  critical  e primieramente  si  osservi  I’AUighieri 
|iarlar  di  colei  nella  prima  cantica,  quando  egU,  se- 
condo  la  ragione  poetica , nulla  poteva  sapere  o so- 
spettare  ne  di  carro,  ne  di  fuja,  ne  di  gigante,  ne  d’al- 
Iro^  non  averla  adunque  potuta  nominare  se  non  nel 
senso,  che  credette  esser  quello  dell’ Evangelista.  In 
fatti  VOttimo  riferitone  il  testo,eontinua:  — « il  quale 
lesto  pare  che  I’Autore  intenda,  che  questa  femina  sia 
la  Chiesa  che  naque  con  le  sette  virtudi  — e con  li 
sette  doni  dello  Spirito^  Santo  w.  — E poi  al  verso  se- 
guenle:  — “ E bene  dice  che  la  Chiesa  naque  e 
stette  con  le  dette  sette  teste,  e osservo  li  dieci  com- 
mandamenti  della  legge  infino  che  virtu  piaque  al  suo 
marito,  cio6  suo  prelate:  onde  nota,  che  li  Vescovl, 
e certi  prelati  portano  I’annello  in  segno  che  la  Chiesa 
e loro  sposa  — Ma  se  per  cousenso  unanime  dei 
primi  commentatori  intese  qui  Dante  di  parlar  della 
Chiesa,  i casi  di  questa  ne  indic6  poscia  nelle  trasfor- 
niazioni  del  mistico  carro,  al  quale  e’  fece  pur  metter 
fuori  le  sette  teste.  Gid  adunque  rende  manifestisshno, 
come  nel  XXXII  del  Purgatorio  venga  essa  Chiesa 
da  quello  simboleggiata.  Ora  chi  scherzava  e si  godeva 

(i)  Vedi  pag.  3a5. 
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col  drudo  era  poi  la  fuja;,  adunque  il  puttaneggiar  di 
COLEI  w\\' InfetTio  non  pu6  aver  connessione  venma 
con  quanto  vide  il  poeta  fare  alia  meretrice  ed  al  gi- 
gante.  Arrogi  che^  siccome  abbiaino  gia  accennato  (1 ), 
la  Ghiesa  dovea  dal  Messo  di  Bio  essere  ritirata  alia 
sua  primitiva  purezza  e santita,  la  fuja  da  esso  ucci- 
sa.  Cosi  adunque  ne  pare  chiaramente  dimostrato  non 
esser  consentaneo  alia  visione  del  poeta  il  dire^  che  la 
meretrice,  a mantenersi  su '1  carro,  avesse  pullaneg- 
giato  coi  re.  Ai  quali  la  storia  ne  dice  pur  troppo 
ehe  la  Ghiesa  si  prostituisse^  ma  cbe  tale  prostituzione 
abbia  M poeta  adombrato  coi  baci,  che  s’andavan  la- 
cendo  insieme  la  fuja  e ‘1  gigante,  noi  no  '1  sapremmo 
per  niun  niodo  concedere.  Ora  potria  ipiesto  gigante 
esser  figura  di  Filippo  francese  ? Gerlo  no ; e le  pa- 
role medesiine  di  Beatrice  dimostrerancelo  irrefraga- 
bilmente. 

Gol  trasinutarsi  del  mistico  carro  venne  Dante  or- 
dinatamente  indicandoue  le  persecuzioni  dalla  Ghiesa 
solTerte^e  i favori  ad  essa  concessi  da  Gostantino  ce- 
sare;  pei  quali  esso  carro,  mostro  fattosi,  limase  po- 
scia  al  tutto  contaminato  dal  velenoso  dragone,  e sede 
della  meretrice  con  a lato  il  gigante.  Ora,  o si  voglia 
interprelar  questo  drago  per  la  simonia,  o per  lo  sci- 
sma  greco  (2),  certo  e che  tutte  queste  vicende  ebbe 
sofTerle  la  Ghiesa  prima  del  trecento.  Ma  il  poeta  ve- 
duto  il  gigante  spiccare  il  carro  dalPalbero  e condurlo 
in  dileguo , Beatrice  sospirosa  gli  dice : 

S7  Non  sard  tutto  tempo  senza  reda 

L'aguglia  che  Icucid  le  penne  al  carro; 

Perch^  DIVERSE  mostro,  e poscia  prbda. 

Purg.,  XXXIII. 


(i)  Vedi  p.  Sa6. 

(a)  Vedi  p.  3o5  e seg. 
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Adunque  queslo  atto  del  ^qante^  che  indica  la  pre- 
da,  accenna  fuor  d'ogni  dabio  ad  un  caso  a quell’ e- 
poca  gia  avyenuto  e passato  (1).  Divenue  mostro  e 
preda  si  dice*,  e siccome  prima  del  Ireceuto  la  sede  di 
san  Pielro  erasi  inutata  in  corte,  e quindi  in  inoslro 
agli  occhi  di  Dante;  cosi  prima  di  quel  inedesimo  tempo 
la  era  pur  div.eniita  preda;  giacche  certo  non  sariichi 
TOglia,  o possa  mai  lirare  ravverbio  poscia  legato  al 
verbo  dwe.nne.  ad  esprimere  altro  che  un  fatto  gi^  av- 
venuto,  corapito  e passato;  e tanto  meno  il  potria  per 
cio,  che  la  slessa  parlante,  ncllo  slesso  tliscorso,  in- 
dica poi  con  un  sard  la  sorte  avvenire  dell’  aquila  , 
che  al  carro  avea  le  pennc  lasciale.  Ora,  se  mai  si  poti* 
dire  la  Chiesa  o la  corte  papale  direntata  preda  di  Fi- 
lippo, ci6  fu  solo  dopo  che  questa  ebbe  Avignone  preso 
per  sua  stanza.  Se  non  che  essa  corte  fu  cola  traspor- 
tata  da  Bertrando  d’Argoust,  eletto  a papa  addi  ven- 
ture di  luglio  del  1305:  dunque  ne ’1  gigante  pu6  in- 
dicare il  re  francese,  ne  lo  dilungar  del  mistico  plau- 
stro  dall’albero  dell’  ohedienza  il  rimover  che  si  fece 
da  Roma  la  scde  papale. 

A questa  uecessaria  conclusione  ne  conduce  il  c6m- 
puto  cronologico;  il  quale  ad  un’ora  dimostra  indu- 
bitatamente  che,  se  nel  trecento  poteasi  pur  dire  la 
fuja  delinquere  col  re  di  Francia,  false  saria  state  I’af- 
fermare  questo  aver  della  Chiesa  gid  fatta  sua  pre- 
da. Cid  gli  successe  solo  nel  pontificato  di  Clemente  V; 
del  quale  gli  e poi  notabile,  die  non  ne  facian  ceiino 
veruno  pur  quei  commenlatori  medesimi,  che  nella  me- 
retrice  e nel  gigante  vollero  vedere  adombrate  due  per- 


(i)  Cut  parrsse  soporchia  qiirsta  nostra  altrnzioDC  alia  forma 
del  verbo  divenne,  e soperchio  I'assegnamento  cite  vi  faciam  so- 
pra,  ricordiii  di  grazia  del  Dicesti:  egU  ebbe?  (nel  X AeW Inferno, 
T.  68),  e sara  di  Icggieri  persnaso,  die  esso  Dante  inedesimo  c’  in- 
segno e coitringe  a far  cost. 
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sone  vere  e note^  la  qual  cosa  poi  li  condusse  tulli  a 
concliiudere  con  discorso  confuso  e pin  oscuro  del  te- 
sto  medesimo.  — « Ora  arroge  la  puttana  e ’1  gigante 
dnido  di  quella;  dove  per  la  puttana  intende  laChiesa 
e ’1  pontefice,  massime  Bonifacio  otta<^o^  e pel  gigante 
il  re  di  Francia.  Imperocehe  la  Chiesa,  la  quale  con 
soinma  castita  debbe  amare  il  suo  sposo  Cristo,  ne 
niai  si  partire  dalle  cose  spiritual!,  divenW*  meretrice, 
e per  isperanza  de’  beni  teiuporali,  aui6  il  re  di  Fran- 
cia. il  tjuale  chianaa  gigante.  — E baciavansi  insieme 
alcuna  volta:  Pe’  baci  iutendi  le  aniorevoli  profferte 
e’  present!  e doni  che  facevano  I’un  I’altro.  Ma  per- 
che  questa  meretrice  volse  gli  occhi  a me,  il  gigante 
prese  gelosia.  Et  re\>era  Bonifacio , uomo  veemente 
e eloquente  e cupidissiino  d'onore  teneva  pratica  con 
-diversi  signori  (1).  Il  percbe  non  cess6  il  re  insino  a 
tanto  che  non  condusse  la  corte  in  Provenza  di  la 
dalle  .4.1pi.  E per6  dice  che’l  gigante  sciolse’l  carro 
che  e la  Chiesa-^  e tanto  lo  tir6  di  lontano  per  la  sel- 
va, che  la  gran  distanza  fece  che  ’1  id/o,  idest  il  ter- 
reno  della  selva,  fu  scudo  tra  me  e lei,  cioe  fu  osU- 
colo,  che  io  non  la  vedessi.  » — Cosi  il  Landino^  e 
U lettore  non  ha  certo  mestieri  delle  noslre  note  a 
scorgere  assai  manifestamente  la  confusione  di  una  si 
fatta  cbiosa.  Ma  TOWimo,  nulla  menzione  facendo  ne 
di  Bonifaziu,  ne  di  Filippo,  ne  d allri,  cosi  commen- 
ta:  — <4  Perche  questa  puttana  volse  I’occhio  allAu- 
tore;  il  quale  occhio  e cujrido  e vago^  quello  gigan- 
te, feroce  bagascione,  la  batteo  e flagellb  da  capo  a 
piede. — Proseguendo,dice  che  accrescendosi,  pei  quello 
sguardo  e per  la  baltitura  per  esso  data  alia  puttan^ 

maggiore  sospizione  al  gigante,  egli  sciolse  il  can  o,  i- 

venuto  mostro,  e trasselo  per  la  selva,  cioe  pel  mon- 
do,  tanto  che  tra  ’1  sole  e tra  I’occbio  deU’Autore  e 


(t)  Si  DOti  questa  circostanaa. 


* 
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la  puttana  e il  gigante  fu  mezzana  la  selva^  a dare  ad 
intendere,  che  questo  driido  della  romana  corte  di- 
luoga  la  Chiesa  dalPalbero,  al  quale  Cristo  la  leg6,  e 
sottraela  alia  veduta  de’  buoni , e da  luogo  luminoso 
conducela  in  luogo  di  peccato,  cioe  oscura  selva  ^ 
siccome  di  questa  mondana  selva^  plena  di  vizj  e di 
teiiebre  e traltato  di  sopra,  capitolo  primo  Injerni 
— Ora  non  e questa  chiosa  limpidissima  e conforine 
al  pensiero  in  tante  guise  adombrato  dal  poeta?  II 
dotlo  Procuiatore  romano  il  Tide  molto  bene,  e perd 
venne  dicendo  che  M gigante  distaccato  il  carro  dall’al- 
bero  — « lo  trascin6  fuori  della  selva  beata , e lo  con- 
fine nella  selva  selvaggia , da  cui  era  fugito  il  poe- 
ta r (1). — Per  lal  modo  lolta  via  ogni  oscurita  e con- 
tradizione,  spiegato  chiaramenle  il  luUo,  tanto  solo  che 
nel  gigante  e nella  fuja  veggansi  rappreseutate  due  co- 
se, die  gia  prima  del  trecento  avessono  dato  opera  a 
rimover  la  Chiesa  dal  suo  vero  luogo,  cioe  dall'obe- 
dienza  e dalla  sanlita  delle  dottrine  (2):  e cid  poi  senza 
aver  punto  bisogno  della  moderna  interpretazione  della 
terra  vera,  che  la  fa  dir  Roma  ne  piii  ne  meno.  La 
quale  interpretazione  noi  chiaineremmo  anzi  che  no 
strana,  non  essendoci  per  ancora  succeduto  di  trovare 
ne  nella  Comedia^  ne  ne’  suoi  cominentatori,  ragioni 
sufficienti  a darle,  in  vece  di  una  lusinghiera  appa- 
renza , quella  certezza  di  verita,  che  saria  pur  mestien 
a voler  risolutamente , che  ’1  dilungarsi  del  plaustro 
dair  albero  dell’  obedienza  debba  proprio  indicarci  la 
traslazione  della  corte  pontificia  di  la  dell’Alpi. 

Ma  ad  una  cotale  chiosa  oppongonsi  poi  per  la  me- 
desima  ragione  grammaticale  indicala  ipielle  altre  pa- 


(i)  Ponta,  op.  oit.,  p.  iia. 
(a)  VeJi  png.  364  e >eg. 
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role  di  fleati’ice: 

54  Sapi  chc  ’I  vaso,  die  ’I  serpciitc  ruppc, 

Ft,  E NOM  e; 

Purg.,  XXXin. 

le  (]uali  ad  una  ora  ne  fanno  pure  assai  chiari  del 
perclie  non  facesse  Dante  menzione  veruna  di  questo 
deplorabil  caso.  Iniperocche  avvenuto  nel  pontificato 
di  Clemente  V,  come  gli  avrebbe  la  ragione  logica 
concesso  di  averlo  per  una  crisi  della  Cliiesa , e con 
le  altre  insiem  allegoricamente  indicarla , se  ancor  se- 
dente  Bonifazio  si  fa  dire  e ribadire  e da  Beatrice  e 
dair a//o  primipilo^  cbe  Cbiesa  non  v’avea  piu?  (1). 
Di  questa  adunque  nulla  poteva  il  poela  di  peggio  ve- 
dere  neiravvenire  e profetizzare^  di  meglio,  solo  come 
fece  die  per  soccorso  della  divina  Providenza  la  ver- 
rebbe  qiiando  cbe  si  fosse  tornata  in  suo  primiero  es- 
sere  di  purezza  e di  santita  (2)^  ma  di  quanto  acca- 
desse  dal  momento  della  visione  fino  al  fortunatissimo, 
cbe  pieno  di  cristiana  fede  e piet^  sospirava  il  poeta^ 
nulla  dei  casi  di  lei  restavagli  da  dire:  essa  non  eia 
piu.  E non  confermerebbe  per  avventura  questa  in- 
lenzione  ben  risoluta  del  poeta  di  nulla  accennare  di 
quanto  sarebbe  per  accadere  alia  Cbiesa,  quel  farsi  ad 
Ugo  Capelo  predire  il  misfatto  da  Filippo  il  Bello 
commesso  con  la  presura  di  papa  Bonifazio  (3),  e ta- 
cere  poi  al  tutto  dell’ infame  giuramento,  cbe  ricbiese 
ed  ottenne  dall’  arcivescovo  di  Bordella  con  1’  esca  e 
la  promessa  del  gran  manto  ? Cio  fu  pure  scandalo 
inaudito  per  tutta  CristianilA,  e prima  radice  della  ne- 
fanda  traslazione  della  corte  papale  ad  Avignoue.  Mon 
osando  affermarlo,  ne  lasceremo  il  giudizio  al  lettore. 

(0  Vedi  pag.  369. 

(a)  Paradisoj  XXVII,  v.  61.  — Vedi  p.  377. 

(3)  Purgauiriot  XX,  v.  85  e eeg.  — Vedi  p.  36i, 
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Quanto  ai  pontefici,  non  ebbe  appeua  a guidare  e 
Irenar  la  Cbiosa  di  Gristo  usurpato  il  luogo  di  Bea- 
trice la  puttana  sciolta^  quella  dottrina  cioe,  la  quale, 
lasciati  fra’  ragnatelli  negletti  ed  abietti  Gregorio,  Am- 
brogiu , Agostino,  Domenico,  Damiano  e Beda,  non 
sapiam  quale  Specchio,  e quale  Ostiense  declamava  (1) 
die  la  sede  di  Pietro  in  .corte  mondana  si  trasniuto. 
II  gigante , o veramente  il  principato  civile  per  essa 
insorto,  con  essa  a donnear  posesi^  poscia  recatosela 
sotto,  e del  carro  arbitro  faltosi,  all’obedieiiza  il  sot- 
trasse , ed  a sinariiisi  il  condusse  per  la  selva  delle 
niondaue  grandigie  e vanita.  Principi  della  terra  di- 
venuti , piii  non  furono  i pontefici  veri  successori  di 
Pietro.  Bonifazio  toltone  ad  inganno  il  luogo,  fatto 
cloaca  del  ceuiitero  di  lui , Guasclii  e Caorsini  appa- 
recchiavansi  eziandio  di  bere  del  suo  sangue;  ma  la 
cattedra  deU’Apostolo  riraaneva  tuttavia  vacante.  Va- 
cante  diciamo 

Nclla  presenza  del  Figliuol  di  Dio: 

per  tal  modo  saviainente  ainmoneudo  il  poeta  che, 
avvengache  scostatisi  dal  loro  vero  essere,  in  terra  do- 
veansi  pure  i pontefici  onorare,  secondo  ne  insegna  e 
commanda  I’Apostolo  di  amare,  non  che  obedk  pure  i 
cattivi,  cui  Dio  confidd  ministero  d’autorita  fra  gli  uo- 
inini.  Ploii  ai  principi  temporali,  ne  a’  populi  s'appar- 
teneva  di  giudicarli , e fame  vendetta  ^ ma  a sola  la 
giustizia  da  cielo.  Pen'),  chiarita  sommo  dei  misfatti  la 
presura  di  papa  Bonifazio , bencbe  falso  pontefice , e 
si  ribadito  quanto  un  po’  brevemente,  per  non  isco- 
starci  truppo  dallo  scopo  principale,  del  gigante  e della 
fiija  abbiain  toccato  piu  avanti  (2).  Gbe  se  pur  quest! 


(1)  VeJi  p.  349. 

(2)  Vedi  p.  3o8  e seg. 
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cenni  non  baslassero  ancora  a persuadere  gl’incredu- 
H,  vpggano  essi  inedesinii  come  loro  succeda  poi  me- 
glio  di  chiarire  quesla  particolarita  imporlantissiina  del 
poeina,  senza  dar  negli  scogli,  e rompere  con  lulti  i 
commentalori,  che  iniino  ad  ora  la  vollero  a Filippo 
il  Bello  e ad  Avigiione  accomniodare. 

Veramenle  le  erronee  conclusioni , nelle  quali  fur 
condotli  pazientisslmi  ed  eniditissiini  critici,  parrebbero 
farci  accorli,  come  la  diligenza  degli  sludj  e de’  rag- 
guagli  mal  sopperisca  sola  in  ci('>  che  fa  mestieri  a pene- 
trar  nelle  profonde  dollrine  dalla  gran  mente  dell’Alli- 
ghieri  preparaleci  nel  sno  poetico  lavoro,  siccome  non 
hastan  poi  fantasia  ed  itnaginazione  da  quella  scompa-, 
gnate  (1)  a divisar  Tarlifizio  e '1  inagistero,  col  quale  fu- 
rono  intrecciate  nella  Divlna  Comedia;  sopra  tutto  poi 
a trovare  il  bandolo,  e svolger  continue  i fili,  senza  pure 
arruflfarli,  della  bella  menzogna,  che  le  adorna  e cuo- 
pre.  Tutlavia  e’ suol  dirsi,  che  i poeli  dai  poeti  vengano 
il  meglio  compresi:  e veramente  cui  debhe  ci6  poter 
snccedere  meglio  di  coloro , che  facepdo  professione 
deU'arle  medesima , favoriti  e privilegiati  dalla  mede- 
sima  dipinita,  ne  sanno  per  prova  le  Industrie  e gH 
artilicj,  e pel  commune  amore  delle  sante  niuse  seqtonsi 
fra  se  quasi  d’  afhniUi  legati  insieme  ? Laonde  gli  e 
da  far  gran  senno  del  giudizio  loro,  e noi  chiediamo 
licenza  al  lettore  di  spiegargli  iunanzi  quello  che  Vin- 
cenzo Monti  ebbe  dato  def  nostro  Allighieri. 

M Cacciato  in  esilio  da  una  patria  sostenuta  dai  suoi 
consigli,  onorata  dal  suo  idgegho  e non  degna  di  pos-. 
sederlo,  privo  d^ogni  suo  avere  confiscatogH  dal  fu- 
rore de’ nemici,  arvolto  nella  maestri  delle  sue  disav- 
reiiture,  e "vagabondo  di  paese  in  paese  come  un  pro- 
fugo  sceleralo,  tutto  avendo  perdu  to  fuorchfe  il  gran- 

(i)  Pouta^  op.  cit.',  *p.  8,  “ ' . ->  * ■ . 
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d'animo,  ma  straziato  dallo  sdegno  contro  i perfidi 
pd  ingrati  concittadinl,  concepisce  Dante  il  dtsegno  di 
vendicarsi  allamente  de'  suoi  nemici,  per  pimirli 
d'avergli  to]ta  una  patria  da  lui  adoraU  e beneficata. 
?(e  basta  ancora.  L’  epoca  de’  suoi  tempi , per  le  in- 
testine discordie  che  lacerarano  I’ltalia  tutta,  era  fa- 
talmente  feconda  di  delilti  politici  e religiosi.  I po- 
tenti  d’ogni  paese  gareggiarano  nel  tradire,  nelP  op- 
priniere , nell’essere  scelerati.  f/r/Vato  egli  dunque 
contro  tutti^  deliberb  di  coprirli  tutti  d’infamia,  e di 
vendicare  la  pirtu  calpestata  e ridotta  alia  disperazio-, 
fip.  Ma  quesla  viitii  non  era  spenla  in  ogni  petto:  eravi 
ancora  quaicbe  anima  gencrosa , che  in  mezzo  alia 
commune  sceleratezza  ave\a  il  coraggio  di  coltivarla. 
Dante  il  sapea.,  e Dante  era  giusto.  Flagellando  adun- 
que  i colpevoli,  conveniva  risparmiare  gl’innocenti  ed 
esaltarli,  e consegnare  onorato  alia  posterita  il  nome 
di  quelli  principaimcute , che  areTano  spesa  la  vita 
per  la  patria.  Pieno  adunque  di  collera  contro  il 
vizio  e di  rispetto  per  la  virtu , eccolo  disegnare 
nella  sua  mente  il  piano  di  un  poema,  ove  aver  pronto 
il  castigo  dei  delitti  e il  premio  delle  azioni  ono- 
rate.  Ma  questo  premio  e questo  castigo,  percb^  siano 
gi  andi  non  debbono  essere  passeggeri.  £gli  va  adunque 
a cercarli  nel  seuo  dell’eternita.  Percio  eccolo  creare 
nn  inferno , un  purgatorio  ed  un  paradiso  di  tutta 
sua  fantasia,  e preudere,  dird  cosi,  le  veci  della  di- 
vinity , e citare  egli  stesso  a questo  tiibunale  eretto 
dalla  sua  vendetta^  le  passate  e le  present!  genera- 
zioni,  e giudicarle  e puniile  e ricompensarle  secondo 
il  merito  di  ciascheduna,  » 

Del  qual  giudizio,  che  sembra  al  certo  aver  servito 
di  fondamento  ad  altro  piii  recente,  chi  ne  tolga  via 
la  parte  del  retore,  che  dalla  cattedra  da  precetti  di 
eloquenza,  altro  non  rimane  nel  vero,  se  non  lo  sde- 
gno ^ Viva  e la  vendetta.  Queste  tre  passiooi  sariano 
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adunque  stale  le  muse,  cl»e  nella  niente  di  Dante  yiii- 
sto  avrebbono  dhegnato  il  piano  del  poenia,  eioe  <lel 
tribunale  eretto  daUa  sua  vendetta.  Con  qualcbe  am- 
pliticazioue  ed  aggiunta  allretanto  ce  ne  dice  (1)  e 
contradice  il  cbiarissinio  professuie  Picci  (2) : il  quale 
venendo  pur  tinalniente  ad  espriinere  di  pruposilu  I'uv- 
viso  suo  circa  T intenzioue  dcdrAlligbieri,  non  pareii- 
dogli  ragioiievole,  die  nutrisse  speranza  impetrarv 
il  ritorno  in  patria  con  un  poeiiia  — « nel  quale  e 
Firenze  e Roma  e Italia  tulla  e i papi  e i re  piii  poteuli 
e formidabili,  die  ne  reggevano  a loro  talenlo  le  sorti, 
son  fatti  segno  dell’ /'/a  piii  ardente  e degli  sdieriii 
pill  amari  e delle  piii  sanguinose  iiivettive,  nel  secolo 
degli  odj  implacabili  e delle  inesorabili  \endette  « (;J), 
— conchiude  die  per  lo  — « suo  smisurato  ardore. 
di  rirere  in  quel  tempo  che  la  sua  eta  chiamerebbw 
antics,  dovetle  la  gloria  essere  a Dante  lo  scopo  priii- 
cipale  » (4). 

E di  A ero  non  6 da  negare  punto , ch’  e’  anibisse 
la  gloria:^  liittavia  si  fa  ammonire  coiitro  la  vaiiila  dal 
dipintore  Oderisi  troppo  gravemeute  la  dove  dice : 

97  Cosi  ha  luUu  I’lino  all'altro  Guido 

Lu  gloria  dulia  lingua,  e fonte  e nato 
Chi  I'uno  e I'allro  caccera  di  nidu. 

100  Nun  e il  iiiondan  ruinore  altro  die  un  fialo 

Di  vento,  ch'or  viun  quiiici  ed  or  vien  quindi , 

E inuta  nonie,  perdi^  niula  lato. 

103  Che  fama  avrai  lu  piit,  se  veccbia  scindi 
Da  te  la  carnc,  che  se  fossi  morto 
lunaiizi  che  lasciassi  il  pappo  e il  dindi, 


(i)  Vedi  Cap.  Ill,  passim. 

(a)  Picci,  op.  cit.  p.  79,  passim. 

(3)  Ivi,  p.  1 16. 

(4)  lei,  p.  HI. 
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IOC  Pria  che  passin  iniiramii  ? chc  e piu  corlo 
Spazin  airclcrno,  clic  im  miiover  di  ciglia 
Al  I'ci'diiu  die  piu  lardi  in  ciclu  e luilu. 

Purg.,  \l. 

Per  ia  qual  cosa  e'  pare  potersene  inferire , die  solo 
lo  smisurato  ardore  della  fama  non  dovesse  inovere 
e stiiuolare  a baslanz^  il  poeta  da  parlare  appunto  si 
lilierainenle  de*  vizj  e de’  vi/.iosi  tanto  formidabili,  se 
al  proprio  vanlaggio  e svantaggio  avesse  pure  inteso. 
E di  cio  avverlito  eziandio  il  nuovo  illustratore  br<*- 
sciano  da  quel  verso  del  Convito:  mowmi  timore  d'bi- 
J'amia.  e rnwcrni  desiderio  di  dotlrina  dare  (1),  opiiia 
altrcsi  che  Dante  — « proscioltosi  dal  timore  d'infa- 
mia,  egli  dovette  pure  adempiere  al  desidcrio  di  dare 
dottrina:  che,  senza  rutile  allnii.  \era  gloria  esser  non 
puo  » (2).  — Qiiindi  \ieii  ripetendo  ed  accellando  il 
noto  passo  della  dedicaloria  a Can  Grande:  ed  e ve- 
ramente  cosa  maravigliosa  a pensare  come  ’1  cantore 
della  reUitudine  (3),  il  quale  con  le  idee  e gli  af- 
fetti  informa  il  tempo  (i),  diffidato  e disamorato  de- 
gli  uomini  e di  Firenze  (5),  perduta,  dopo  morto 
Arrigo  cesare,  ogni  speranza  della  patria,  tutto  lascian- 
dosi  predominai'  dallo  spirito  di  dispetto,  d’ira  e di 
vendetta  (6),  seco  disponesse  fra  sue  forti  jspirj- 
zrosi  alia  patria  celeste  (7)  di  por  mano  al  fisdice 
poEKJ^  del  quale  poi  scrisse : — m Finis  totius  et  partis 
esse  potest  multiplex,  scilicet  propinquus  et  remo- 
tus.  Sed  omissa  subtili  investigatione,  dicendum  est 

(i)  Vedi  p.  igoj  nota  4- 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  lai. 

(3)  lei,  p.  35. 

(4)  lei,  p.  178.  ' 

(5)  lei,  p.  194,  passim. 

(6)  lei,  p.  ao5,  passim. 

O)  lei,  p.  III. 
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hrevitei.,  quod  ^fnis  totius  et  partis  est,  removere  vi- 
venles  in  hoc  vita  de  statu  miseriae,  et  perducere 
ad  statum  felicitatis 

Concludianio  adtinqiie  non  bastare  ne  I'ingegno  poe- 
lico,  ne  ]a  diligenza  dello  sludio  a chi  intenda  penetrar 
nei  recondili  concetti  e nei  motivi  dell’Allighieri,  se  di- 
visa che  airuomo^ed  eziaudio  agli  animipiu  grandi  e no- 
bili  debba  seinpre  ed  in  tutte  le  cose  esser  guida  Tauiore 
di  se  e Tutil  proprio  (1).  Chi  non  sa  concepire  e non 
sente  come  per  I’erma  fcde  in  nna  dottrina,  e sia  qual 
si  \oglia,  si  possan  diracnticare  ed  abbandonar  le  cose 
pin  caramente  aniate^  chi  non  pu6  rcslar  capace  del 
sacrifizio  di  se,  della  croce  in  sorama,  s'accontenti  delle 
bellezze  poetiche,  si  diletli  delle  imagini  dantesche, 
riguardandole  quali  fantastic!  parti  di  mente  allissiraa 
e singolare^  ma  pin  la  non  s^alteuti,  o portera  con- 
tinue pericolo  di  aggirarsi  nelle  tenebre  e di  smarrirsi 
in  esse.  L’opuscolo  del  cbiaiissimo  professore  Picci 
noi  ci  ponemmo  a sludiarlo  non  solo  con  diligenza 
ma  e con  amore;  il  quale  luttavia  non  avendo  po- 
tuto  in  nulla  intiepidire  il  fenenti$siuio  da  noi  po- 
sto  al  piu  dolce  conforto  di  chiuuque,  escluso  dalla 
patria,  pazienteinente  sta  senza  abieltarsit  fuinmo  co- 
stretti  di  venir  sincerauiente  e liberamente  accennando 
a quale  un  guazzabuglio  di  passioni  e d'intenzioni 
stato  sia  attribuito  — « il  poenia  meglio  architettato  e 
simmetrizzato  (simnietriato?),  cli'escito  sia  dall'umana 
imaginazione^  » — il  poema  il  cui  autore  — « ci  ri- 
vela  I’orditura  di  un  diseguo  regolare  e una  meditata 
connessiane  delle  parti  tra  loro  e col  tutto  » (2).  — 
Per6  a cavar  fuori  una  protasi  indipendente  affatto 
dairazione  del  poema  (3)*,  per  sostener  le  fantasticate 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  passim, 

(a)  In,  p.  179. 

(3)  Picci,  BibL  Jtal.  loc.  cit..  370, 

PiccaioKi,  su  DantM.  38 
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particolarita  del  Falterona,  del  Gasentino  e simili  al- 
4re  gioje  attaccarsi  alle  funi  del  cielo  ^ ma  non  isludio 
per6  di  sollevarsi  alia  niaesta  del  divino  poeta,  anzi 
questo  fare  opera  di  ridurre  a vil  polipo,  onde  adat- 
tarlo  air  imaginalo  mddano  (1)^  \antarsi  fiiialmente 
d'aver  dimostrjta  falsa  uua  interpretazione  (2), 
die  si  cliiari  nun  doversi  pone  come  la  sola  fesa^ 
ne  come  la  principale  (3).  Ma  cio  die  monta  se  le 
son  scede? 


pur  die  ben  si  rida, 

Gonfla'l  cappiiccio,  e piii  non  si  ridiicdc. 

Veramente  con  troppa  ragione  Tennero  i modern! 
critici  biasimati  di  non  badar  punto  alPavviso  con  elo- 
quente  discorso  datoci  dal  buon  Certaldese , la  dove 
ne  lasci6  scritto,  che  Dante,  giiardando  dalla  sommita 
del  governo  della  sua  citta,  e veggendo  in  gran  parte 
qual  fosse  la  vita  degli  uomini,  quanti  e quali  gli  er- 
ror! del  vulgo,  ed  i cadimenti  ancora  de'  luoghi  su- 
blimi  come  fosseroinopinali,gli  vennenelPanimoquello 
laudevole  pensiero , che  a comporre  lo  condusse  la 
Comedia per  la  quale  propose,  mostrando  la  sua  suf- 
ficienza,  di  mordere  con  gravissime  pene  i viziosi,  e 
con  grandissimi  premj  i virtuosi  e i valorosi  onorare. 
Ecco  Pintenzione  del  poema  tal  quale  ci  e pervenuto. 
Se  le  sorti  concessa  avessero  a Dante  vita  dolce  e ri- 
posata,  la  sacra  visione,  che  fin  dalla  giovanezza  per 
la  fantasia  gli  si  aggirava  (4)  forse  la  si  sarebbe  a sole 
le  cclesti  contemplazioni  sollevata,  dalle  quali  si  pare 
avere  avuto  suo  cominciamento  il  poema  sacro.  Con- 
ciossiacbe  a niuno  possa  sfugire , come  i passi  dot- 


(0  Vedi  p.  9. 

(a)  Picci,  BibL  Ital.  loc.  cit.  p.  371. 

(3)  Picci,  i luogbi  piu  oscuri  ec.  p.  37. 

(4)  yita  Nuova,  in  fine. 
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trinali  ed  ancor  molti  altri  della  terza  cantica,  coi  la- 
tinismi  crudissimi , con  le  ambiguity  di  sintassi , coi 
ruvidi  modi,  stati  siano  dettali  prima  che  'I  poeta  si 
rendesse  padrone  e della  lingua  e delParte.  Ed  in  que- 
sta  cantica  poi  i sillogismi  piii  frequenti  e dedotti  con 
iscolastica  aiTettazione^  raentre  nelle  altre  due  pur  le 
idee  astratte  e le  metafisiche  dottrine  rese  evidenti  o 
con  mararigliose  imagini , o con  facile  eloquenza  e 
passionata.  Laonde  inferisce,  che  '1  disegno  del  poema, 
concepito  sicuramente  nella  giorinezza  dell’aulore,  ra- 
riato  pei  casi  della  vita  di  lui  e per  la  tarda  esecuzio- 
ne,  questa  renne  poi  mutandosi  ancora  a mano  a ma- 
no,  come  feslimoniano  le  allusioni  ai  casi  aTrenuti  per 
poco  negli  ultimi  di,  che  \isse  I’AUighieri  (1). 


(i)  Fosrolo , op.  cit. , spz.  CLIII  e CLIV.  — L'opinione  di 
questo  critico,  rhe  dal  Paradise  incominciasse  Dante  a cantare, 
pairebbe  acquiatar  qualche  verisiiniglianza  anche  da)  prologo  di 
ben  trentasei  verai  che  gli  poac  in  capo.  Vero  e,  cbe  viene  ebia- 
mato  ukimo  lavoro  (v.  |3);  ina  non  potrebbe  eeser  queata  ag- 
giuota  poateriure?  Anche  quella  invocazione  ad  Apollo  con  .le 
particolarita  dci  due  gioghi  di  Parnaao,  del  legno  e delle  Jogluj 
di  coi  dovevan  render  degno  il  poeta  la  materia  e 'I  diO|  fanno 
sentir  come  una  interruzione  nel  penaiero  di  chi 

Paro  e dispailo  a aalire  alia  italle, 

entra  poacia  nella  narr.izione  delle  coae  celeatiali  dicendoci  come 
la  locema  del  mondo  ne  sorga  con  miglior  curao  dalla  foce, 

Cha  qaattro  carchi  gianga  con  tra  croci  t 

concetto  che  fa  gran  contraato  con  la  delfica  deitadej  con  Xejronda 
penra  e con  tutto  il  mito  in  aomma  ^ cbe  e capo  principale  di 
queato  prologo.  11  quale  tuttavia  potrebbeai  con  miglior  ragione 
aoapettar  ritocco  ad  accommodarlo  all’ariiigo  riniaso  (v.  i8)j  ae  non 
a’  incomiociaase  eziandio  la  aeconda  cantica  con  altro  prologo , 
piu  breve  ei,  ma  pur  conaimile  nell'invocazioue  alle  sante  Muac 
ed  a Calliopea. 
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Uallegoria  della  Divina  Coniedia  interpretata 
da  A.  Kopiscli.  Conclusione. 

A bene  in  tender  le  particolarila,  die  nel  viaggio  da 
Dante  nanato  si  vanno  a grandissinia  dovizia  incon- 
trando , procaccia  il  nuovo  couimentatore  alemanno 
di  ajutare  il  lettore  con  le  seguenti  generali  osserva- 
zioni. 

L’amore  buono  o reo , vero  o falso,  secoiido  die 
si  piega  verso  Dio,  o veramente  a cose  frivole  o cat- 
tive , ne  guida  alia  salute  eterna  od  alia  perdizione. 
A1  libero  arbitrio,  consigliato  dalla  ragione,  e lasciata 
facolt^  di  scegliere  fincho  I’anitna  sta  unita  al  corpo; 
ma  non  prima  se  n’e  separata,  sale  o scende  secon- 
doche  prima  della  morte  al  buono  od  al  cattivo  amore 
si  e lasciata  rapire:  se  fu  indecisa,  rimansi  in  eterna 
incertezza  (1).  Or  Dante  medesimo  errd  nella  scelta 

(i)  K Die  Seelen  der  Unetitschiednen  aSer  bleiben  in  ewiger 
Uiientschiedenheit.  » Questa  sentenza  ci  pare  ambi^a  anzi  che 
no ; ben  non  si  potendo  inlrndere  che  cosa  rimanga  in  etcrno  seoza 
decisione : la  sorte  o la  volonta  delle  anime.  II  commentatore  vuol 
parlar  delle  anime, 

Che  vitser  sroza  in/amia  e senza  lodo; 

cosi  legge  egliz  ed  ba  probabilincnte  volulo  intrnder  della  yolonta 
per  queslo,  che  correndo  esse  incessantemenle  intorno,  pu6  forse 
sembrare,  che  non  abhian  fenno  voiere.  Se  non  che  a noi  pare  che 
I’elegantcanalogiatrovala  fiioi  i fia  la  coiidizionc  temporaleed  eter- 
na di  color  che  non  fur  mai  vU-i,  non  rrgga  a martcllo.  Essi  corron 
deliberatamentc  dictro  uu’inscgiui;  ipiindi  loro  volontu  e decisi, 
rinvigorita  poi  e vie  pin  stimnlata  dalle  vespe  e da’  inosconi,  che 
le  caccian  fra  i vermi  fastidiosi:  e ceiio  il  cotalc  affannoso  eser- 
cizio  e pena  condegna  della  non  curanlc  inerzia,  od  alineno  pare 
cosi  pill  naturalmentc  imaginala  e cancepita. 


Digitized  by  Google 


CAPffdto  momututo  ii9 

dell'amore^  ch6  in  luogo  di  mantenersi  fedele  alia  dot- 
trina  beatificante  (Beatrice),  si  fa  vdito  alia  fiiosofia 
{der  nicht  seUgschaffenden  Philosophie)  ^ che  non 
procaccia  salnte  etema.  PerO  la  corretta  inlelligertztL, 
Tolendolo  ricondurre  alia  prima  amante,  gli  mostra 
uella  caliginosa  anliporta  delP  inferno  primieramente 
I’amore  indeciso  castigato  con  eterna  incertezza  {Unent- 
schiedenheit)^  poi  postori  appena  dentro  il  piede, 
Taniore  sensnale,  sregolato  e cieco  in  eterna  bufera^ 
piu  giu  I'amore  die  pecca  contro  lo  Spirito  Santo  tor- 
mentato  dalle  fiammelle  del  puro  ardore  divino^  in  sn 
la  soglia  del  basso  inferno  T inganno  fatto  alPamore 
gastigato  dal  flagelio  della  collera;  nel  piu  basso  fondo 
finalmente  la  disamoratezza  {den  lieblosen  Hass)  tutta 
fasciata  e presa  nel  ghiaccio. 

Per  tal  modo  mostratigli  A&W'Intelligenza  gli  eifetti 
del  false  amore,  con  la  scoria  del  di^in  lume  stu- 
diasi  di  trovar  con  esso  lui  I’entrala  del  monte  della 
penitenza.  Cosi  giunge  il  traviato  poeta  cola , doTe 
la  bufera  del  false  amore,  che  in  inferno  mena  di  su 
di  giu  le  anime,  con  la  pura  fiamma  del  vero  contra- 
sta  (1).  Risoluto,  e \inla  ogni  peritanza,  Dante  si  getta 
in  questa,  e da  essa  purificato  toma  {gelangt  zuriick) 
alia  leologia  {Gotteslehre^  Beatrice)  da  lui  teneramente 
amata  in  gioventu  (2),  la  quale  acerbamente  il  ram- 
pogna  d'averla  dimeuticata.  Pentito,  egli  la  segue  al- 
I’albero  vivo  deir  obedienza  ed  alPaqua  di  vita  eter- 
na, di  dove  poi  dalla  prima  amante  scorto,  per  la 
sfera  del  fuoco  dell'  amore  trascende  ai  piu  sommi 
cieli.  In  Yenere  ella  gli  para  innanzi  le  anime,  che 


(i)  V’edi  p.  a38. 

(a)  Non  le  dottrine  teologirhe,  ma  la  fede  ingenua  senz’altro 
■veano  occupato  tutto  ’I  cuore  detl’AUighieri  iiella  gioventu.  Fii 
crUtiano  fedelissimo,  ma  non  teologo:  per6  non  torna  ora,  ma 
giunge  a Beatrice,  simbolo  fatta  della  acienia  divina. 

38* 
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dalla  bufera  del  sensuale  amore  neirardore  dell'etemo 
ripararono^  poscia  per  la  costellazione  dell'amor  fra- 
terno  e per  la  sfera  del  divino  amore  lo  fa  giungere 
alia  beatitudiiie  del  Paradiso.  Indi  il  mistico  san  Ber- 
nardo mostragU  la  pura  obedienle  umilta,  per  la  cui 
intercessione  gli  pien  concesso  di  mirare,  e mira  ve- 
raraente 


L'anior  die  move  il  sole  e I'allrc  stelle. 

Ad  ogui  impedimento,  che  al  suo  mistico  viaggio  si 
attraversa,  Dante  mostra  operalivo  il  divino  ajuto.  Di 
la  del  Hume  Acheronte  lo  trasporta  Tamor  divino  {die 
gotlUche  Liebe)  ^ raffrenante  la  bufera  infemale  (1), 
oltre  Slige  il  precelto  delle  divine  fiainme  (2).  Alla 
cilia  (Stadt)  degli  eresiarchi,  la  cui  porta  vesta  chiusa 


(i)  Si  fatta  spirgazione  del  modo  con  cui  Uanle  fu  faUo  paj- 
sarc  Achcroiilc  ci  e avviao  esscr  aovcrcbianicnte  precisa , tenu 
dime  nulla  di  certo,  Impcrocchu  tamor  divino  raffi-enante  la  buf- 
Jtra  injemale  che  cosa  significa  qiii?  E ’I  comincntatore  nc  dice 
poi  nclla  chiosa : — « Il  passaggio  d’Achcronlc  vicne  ravTollo 
in  un  mistero  {in  tin  Mijsterium  verhiitU)  ; Dante  cade  preso  dal 
sonno  , e pien  di  sonno  giunge  all’altra  riva,  come  capit6  nella 
selva  oscura.  Sonnrrcliiando  al  medesimo  mndo<  il  vediam  recato 
alia  porta  del  purgatorio,  e sonnccchiare  all’entrata  del  paradiso 
terrestre  «.  — Si  fatto  sonnccchiare  adunque  soggiungeremo  noi 
aver  dovrebbe  signiBcazione  simbolira,  ma  il  nuovo  commenta- 
torc  non  si  decide  punto  fra  le  yarie  ehe  gli  vennero  date  da 
parecchi  altri  avanti  di  lui. 

(a)  « Ueber  den  Slix  trdgt  Urn  gbltlicher  Flanimen  Gebot ».  — 
Per  quanto  ci  siaino  studiati  di  penctrar  nel  pensiero  del  cbio- 
satore  confessiamo  che  non  ci  succcsse.  Dante  passo  Stige  nella 
barca  di  Flegiasil  qnale  i commentatori  nedicono  aver  messo  fuoco 
ed  arso  il  tempio  d’ Apollo.  Preso  terra,  il  poeta  trova  la  citla 
dalle  meschile  vermiglie  come  Joasono  uscite  di Jiiocoj  ma  tutto 
questo  non  ci  da  liime  su*  I commando  o precetto  delle  divine  Bam- 
me.  Forse  al  Icltore  piii  perspicacc  di  noi  verra  meglio  fatto  di  ca- 
pir  la  metafora. 
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alia  ragione  {deren  Thor  Fernutift  nicht  ojfnet),  gli 
apre  il  varco  con  una  sua  verghetta  (1)  1’  angelo  in- 
Tialo  da  Maria.  Dai  demouj  pu6  1' Intelligenza  (die 
Einsicht,  ossia  Yirgilio)  salvare  il  poeta  solo  dandosi 
alia  rocca  divina  (2),  la  quale  diventa  via  e guida, 

(■)  u La  qnale  significa  Crislo,  ramo  nato  ila  Maria  della  casa 
di  David.  Srnza  I’ajulo  di  Crinto  non  sarrbbn  mai  potuto  venir 
fatto  a Dante  di  comprendcre  1’  errsia.  » — Ed  a confernia  di 
questa  chiosa  adducesi  poi  il  sogiiente  verso  del  profeta  Isaia  : 
Spontera  un  poUone  didla  radice  di  Jesse,  e un  fiore  daUa  radice  di 
lui  si  ahevd  — XI,  v.  i — Che  I’angclo  fosse  maiidato  da  Maria 
Dante  no  ’I  dice,  ma  si  puu  per  avventiira  iiiferirlo  per  qnel  tal 
tie  s’offerse  — Injer.  IX,  v.  8 — proferito  in  suo  parlare  interrotto 
da  Virgilioj  che  ’1  porta  poi  abbia  pensato  a porre  in  mano  al- 
r angelo  un  simbolo  del  Cristo,  dandogli  qiirlla  verghetta , non 
potendolo  eontradire,  rimettiamo  nell’arbitrio  del  lettore  il  deci* 
dere,  II  Landino  tuttavia  cliiosa:  — » Non  errano  quelli  che  di- 
cono,  il  poi  ta  aver  voluto  per  questa  rergbetta  dimnstrare  quanto 
gli  fu  facile  I’aprirla  n.  — L'  Iroolesc  la  erode  imitazione  degli 
antichi,  i quali  a Mereurio,  messaggero  di  Giove,  concedono  ap- 
punto  la  verga.  Ma  il  piii  importante  da  osservare  si  e,  che  Vir- 
gilio  chiainato  ora  die  Einsicht,  ora  die  bessere  Einsicht,  ora  die 
menschliche  Einsicht,  qni  fiiialmente  si  appella  Vernwijt,  cioe  ra- 
gione  j e noi  ci  rallegreremmo  di  trovar  definito  questo  simbolo 
con  piu  chiaiezza,  e tolta  via  I’ambigiiita  e 1' incertezza  del  con- 
cetto, se  a questo  si  fosse  tenuto  costante  il  dotto  commentatore. 

(a)  Intendesi  di  qoando  Dante  inseguito  dai  demon]  dopo  la 
buffit  fatta  loro  dal  baialtiere  Ciampolo,  Virgilio  il  prese, 

^3  E gill  dai  coMo  della  ri|>a  dura 

8upin  si  diedc  alia  pendcnlo  roccia  , 

Cbe  Pun  del  lali  all’allra  Lolgia  tura. 

Infer.,  XXlil. 

A partirsi  poi  dal  collegia  degl’ ipocriti,  il  frate  godente  dissc: 

137  Munlar  polrele  su  pec  la  ruina 

Cbe  giace  in  costa^  e nel  fondo  soperebta* 

Infer.,  XXIII. 

Ma  sopra  le  cotali  allusioni  abbiain  gia  detto  il  nostro  avriso,  e 
no  ’1  ripeteremo  pid. 
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poscia  con  la  sua  rovina  ajnta  a risalire  il  conton* 
plante  morUle  {<len  Lebendbetrachtenden).  Dalla  val- 
lea  della  Tergogna  e della  fidente  speranza  viene  sol- 
leyato  in  su  le  ali  delPaquila  divina  imagine  dell'i- 
spirazione,  per  la  quale  Mose  cay6  Israele  fnor  del- 
TEgilto,  paese  di  peccato , e lo  rec6  nella  terra  della 
salute.  Finalmente  spogliatosi  Dante  tntti  gFimpedi- 
menti  terreni,  Cristo  lo  tira  a se  con  T ardente  de- 
siderio. 

> II  dotto  commentatore  nota  quindi  i yarj  modi  e 
le  diverse  commozioni  del  poeta  alia  vista  de'  diversi 
peccatori  e delle  loro  pene.  Volge  le  spalle,  e’  dice, 
agPindecisi  e dappochi  seguendo  V Jntelligenza^  che  di 
non  perder  tempo  lo  consiglia.  Mirando  castigad  i 
virtuosi  eroi, 

Che  senza  speme  vivono  in  desfo, 

tutto  in  cuor  suo  se  ne  commove.  Pone  i piedi  so 
i golosi  fitti  nel  fango,  e se  ne  va.  Dall'inutile  aila- 
cendarsi  degli  avari  e prodighi  colpito,  prorompe  in 
un:  Ahi  giustizia  di  Dio!  Contro  i riottosi  e’  s’ac- 
cende  di  nobil  collera.  Con  1’  eretico  Farinata  parla 
chiaro  e breve,  ne  d'altro  che  delle  cose  del  mondo 
e della  citta.  La  vista  dei  violenti  lo  fa  raccapricciare, 
se  violenza  usarono  in  altrui^  se  in  loro  medesimi, 
sentesi  mosso  da  carita.  II  bestemmiator  Gapaneo  fa 
Dante  rampognar  forte  aXY Intelligenza  stessa.  Nei  $o- 
domiti  aborrisce  lor  peccaminosa  usanza  ( Gemein- 
schajl\  onorandone  le  altre  virtu.  Poco  s’intrattiene 
con  gli  usuraj.  Smaschera  piaggiatori  e rulfiani,  che 
nasconder  si  vorrebbono  ed  e’  chiama  a nome.  I si- 
moniaci  rimbrotta  con  profelica  collera.  Tenendosi  ad 
un  ronchione  della  divina  pietra,  memore  della  pro- 
pria curiosita,  pmnge  di  coloro,  che  male  diedersi  a 
speeoiare.  L’esame  dei  baraltieri  reca  esso  il  poeta  in 
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pericolo  (1).  Gl’ipociili  comincia  dal  rampognaili  •, 
spaventasi  poscia  aH’orribil  vista  di  Caifassof,  e l’/«- 
telligenza , niaravigliata  anch’  essa  , cluede  della  via 
d'ascir  da  quella  bolgia,  fuor  della  quale  solo  a raa- 
lissinia  pena  arrampicandosi  puo  uno  uscirne  a beiie. 
Indaga  i delitli  dei  ladri , a maledice  le  citta , nelle 
qoali  e’  crebbero.  I mali  consiglieri  recanlo  in  gravi 
pcnsieii  , e fanlo  atlento  a se  medesimo.  Giunfo  ai 
seminatori  di  scandali , V Iiitclligcnza  lo  aiuiuonisce 
di  non  por  suo  pensiero  a prolungar  le  discordie  con 
le  sanguinose  vendetle  {-2).  II  poeta  fa  poi  rimproveii 
a se  medesimo  d’aver  Iroppo  lungamente  atteso  alle 
querele  dei  falsatori , e teme  dei  giganli  tincbe  non 
ha  bene  osservato  come  Dio  li  abbia  in  ceppi  posti 
e coslretti.  Coi  traditori  mostrasi  spietato,  e final- 
mente  si  fa  schermo  della  relta  InteUigenta  ( mil 
rechter  Einsicht)  contro  il  principio  d'ogni  male,  Lu- 
cifero  medesimo,  non  avendolo  a pieno  riconosciuto^ 
ma  poscia  non  teme-di  accostarsegli , e dal  mezzo  di 
lui  rivolgesi  a Dio. 

Giunto  a pie  del  purgatorio , al  canto  di  Gasella 
viene  Dante  di  nuovo  assalito  dalP  amore  della  filo- 
sofia:  se  non  che  iljeimo  proposito  (3),  Catone  il 
caccia  a cercar  la  via  del  monte,  della  quale  poi  chiede 
r Intelligenza  i morti  in  iscommunica  di  santa  Chie- 
sa  (4).  La  sorte  di  Manfredi  lo  rende  pensieroso^  del 


(i)  Stimasi  allusione  ai  cast  tiioi  proprj  in  Firenze,  dove  egli, 
giuato,  fu  per  vcndereccio  accusato. 

(a)  Iiiftrno,  XXIX,  v.  aa  e seg. 

(3)  Anche  Catone  diccsi  simholo  (les  freitn  Entschlusses,  c poi 
anche  des  Jesten  Entschltmci. 

(4)  Ci6  piace  al  nuovo  commentatore  di  riferirc  all’  ainmoni- 
zione  di  Gerenn'a : — Quesle  cose  dice  il  Signore ! Fermatevi  sn 
la  stradd,  e considerate,  ed  iiiterrogate  intorno  alle  anliche  strode, 
quale  sia  la  strada  buona,  e camminate  per  esea,  e troverete  ri- 
storo  all’ anime  vostre.  Ma  eglino  hanno  detto:  Not  non  cammi- 
iiercmo  — VI,  v.  i6. 
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pigro  Belaqua  non  gli  duole,  e moslrasi  piuttosto  in* 
clinalo  ad  adoperarsi  per  chi  mori  di  siibita  morte  e 
violenla.  Con  quelli  cfae  sperano,  spera  anch'esso  di 
venir  tolto  dalla  valle  della  vergogna^  con  coloro, 
che  purgan  la  superbia,  s' inchina;  con  grinvidiosi, 
confidasi  di  poco  rimanere.  Dove  si  punisce  I'ira  cerca, 
cost  in  andando,  insegnamenU  sn  la  malizia  del  mondo; 
e da  coloro.  che  purgan  correndo  I'accidia,  egli  che 

Stava  com'uom,  die  sonnulento  vana, 

viene  all'opera  stimolato.  Fra  quegli  che  piangono  lo 
sregolato  affetto  alle  terrene  dovizie,  prega  zeloso  che 
Favarizia  \enga  cacciata  dal  mondo. 

I penitent!  pel  peccato  della  gola  il  fauno  ricordare 
e pentirsi  del  suo  antecedente  tiver  dilelloso  e Tano: 
divide  hnalmente  i dolori  della  puiificazione  coi  sen- 
sual!, che  pagano  il  fio  del  disordinato  amore,  e si 
giunge  alia  vetta  del  terrestre  paradiso.  Scorto  poscia 
dalla  Scienza  divina , da  discente  comportandosi , e 
quindi  da  cielo  a cielo  sollevandosi , non  fa  se  non 
chiedere  dottrina.  Se  abbacinato  dalle  celesti  appari- 
zioni,  cerca  conforto  negli  occhi  e nelle  parole  della 
divina  maestra , finch^  F occhio  suo  proprio  acquista 
tanto  vigore  da  mirar  sicuro  e discernere  chiaro  quanto 
prima  confusamente  sentito,  lo  abbagliava.  Per  tutto 
il  poema  si  avvicendano  gFinsegnaraenti  or  di  veduta 
or  di  parole,  che  Dante  raccoglie  ora  guardando,  ora 
ascoltando;  e cid  molto  sentitamente,  Gristo  essendo 
ad  ora  ad  ora  simbolo  e dottrina.  Pero  poteasi  in  que- 
sto  senso  troppo  ben  dire  del  Sole  illuminante,  che 
tace  col^  nella  selva  selvaggia;  conciossiache  a coloro, 
che  non  camminan  su  '1  retto  sentiero,  tacia  la  divina 
parola,  illuminante  appunto  come  F almo  sole.  A1  quale 
sta  in  opposizione  la  luna,  la  filosoha,  il  lume  terrena 
Essa  basta,  se  piena,  a guidar  fuori  della  selva  della 
communal  gente,  a scorgerti  infino  a pi6  del  monte,  che 
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6 Dio  medesimo.  Se  non  die  poi  al  suo  fievol  diia- 
rore  non  hai  facolta  di  sollevarti  dal  materiale  con- 
cetto di  lui  alio  spirituale  e vero,  non  dalle  vedute 
sensual!  e pagane  alle  cristiane  e vere.  Ma  si  fatto 
elevarsi  della  niente  pu6  succedere  solo  al  lume  di 
quel  Sole,  die  fa  impallidire  e sfumare  ogni  vana  fi- 
losofia.  Per  la  qual  cosa  con  profondo  concetto  alia 
bolgia  di  coloro,  die  allargandosi  con  le  ricerche  al 
di  la  degli  umani  confini  ebber  presunzione  di  pre- 
dir  I’avTenire,  giunge  Dante, 

die  gill  tiene  il  conGne 

D’amcndiie  gli  eniisperi,  e tocca  I’onda 
Solto  Sibilia  Caiiio  e le  spine ; 

E gia  jer  nolle  fu  la  luna  tunda. 

Infer.,  XX. 

E con  questo  Caino  viensi  poi  eziandio  alludendo  alia 
sgradita  \ittima , che  ’1  troppo  curioso  reca  con  le  sue 
indagini  al  Creatore.  Al  qual  soperchio  di  curiosita 
seduceva  eziandio  Ulisse  i compagni  suoi , per  che  nar- 
rando  poscia  il  suo  naufragiu,  e'  ne  dice: 

130  Cinque  volte  racceso  e taiile  casso 
Lo  lume  era  di  sotto  dalla  luna, 

Poi  ch'eotrali  eravam  nell'altu  passo. 

infer,  XXVI. 

Ne  meno  sentitamente  fu  dal  poeta  ideato , che  la  luna , 
apparsagli  piena  a pie  del  mistico  colle , senipre  vada 
calando  a misnra  che  e’  progredisce  nelle  cognizioni 
divine:  e poscia  mirandola  egii  dagli  etemi  Gemelli, 
la  vede  piena  di  nuovo  senza  i segni  but,  che 

Fan  di  Cain  favoleggiare  allrui. 

Piu  in  alto  giunto,  e posti  in  lance  i due  occhi  del 


184  ' 
187 
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cielo,  Irova  la  lima  1‘altro  non  punto  equilibrare  (1), 
la  sua  luce  poi  frinlila,  e spnnlare  alia  vista  di  Dante 
nel  segno  del  fallace  scovpione. 

Cost  in  sentenza  il  dotto  conimentatore  alemanno; 
il  quale  voltosi  poi  di  proposito  agli  astrl,  che  si  gran 
gioco  fanno  nella  Co/ne^ia,  viene  ordinatamente  spo- 
nendone  la  siiubolica.  La  quale,  avvegnache  ripeta  pur 
quaicosa  del  gia  dello,  senibrandone  particolare  alien- 
zione  nierilare.  vogliam  pur  brevemenle  porla  solt’oc- 
cliio  al  lettore. 

Danle  snianitosi  la  sera  nella  selva , il  cliiaror  della 
lima  pieiia,  la  lilosofia  ne  lo  cava  fuori,  e scorge  in- 
lino  al  sacro  coUe,  le  cui  spalle  veslivanb  i taggi  del 
sole,  levalosi  nelia  costellazione  deH‘oi>ei/fVnsa,  nella 
costellazione  della  priinavera,  iielPariete  (2).  Ma  bal- 
tendo  egli  mdle  sue  spcculazi()iii  le  vie  tlell’orgogliosa 
•lisobedieiiza , quel  lume  saluleiole  verimo  ajulo  gli 
reca , e spaveulalo  da  paurose  apparizioni  gia  gia  ri- 
eade  nella  tenebrosa  valie.  3Ia  ecco  V Inlelligenza  gui- 
darlo  la  sera  del  venerdi  sanlo  nelle  lenebre  infer- 
nali , la  dove  discese  pur  Cristo  medesimo  (3).  Ve- 

(i)  Si  viiole  intender  ilclla  similitudine  con  la  quale  inconiiocia 
il  XXIX  canto  del  i^aradiso , e della  quale  gia  ci  occorae  di  far 
parola.  Verainente  ne  sarebbe  avviso  rbc  il  dotto  Alemanno  non 
averse  al  tutto  ben  penetrato  il  concetto,  od  almeno  voluto  pe- 
netrar  troppo  avauti.  II  quale  non  e sc  non  brevila  di  tempo;  — 
u e questa  brevitli  e momento  dichiara  per  comparazione  ottima 
diceiido  che,  come  interviene  che  quando  il  sole  e neH’Ariete  e 
la  luna  nella  Libra  segno  opposto,  in  forma  che  'I  sole  e in  orientc 
e la  luna  in  occidente,  subitaraente  mutano  luogo,  perche  I’uno 
sale  al  nostro  emisfero , e I’altra  acendc  ».  — Cosi  il  LandioOs 
» a noi  parrebbe  non  esse  re  da  cercare  altro  senso  nascosto  od 
allusione  anche  per  questo  , che  la  aintassi  n’  indica  puro  con- 
fronto  di  tempo. 

(a)  Inferno,  I,  t.  i6-i8,  37*43,  Paradiso,  I,  3fr4a. 

(3)  Inferno,  XXI,  t.  i i a. 
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dntOTi  come  il  lume  dei  filosofi  pur  non  bastasse  a 
porre  in  pace  loro  desiclerj , ad  uscir  poscia  d‘  infra 
le  arche  de’  miscredenli  \ien  cosi  confortato  dall’/n- 
telligenza: 

tl3  Ma  seguinii  oramui,  che  *I  gir  mi  piace: 

Clic'  i Pesci  guizzan  su  per  I'orizonla, 

E'l  Cairo  tiillo  sovra  '1  Coro  giace, 

118  E '1  baizo  via  la  ollre  si  dismonta. 

Infer.,  XI. 

il  che  viene  a significare:  omai  la  coslellazione  del 
Crislianesimo  (1)  csercita  sua  influenza  sopra  di  te,  e '1 
carro  della  Chiesa  sta  nelParia  pura  (2).  Ma  poi  ri- 
cordasi  il  poeta  da  per  se  dell'aquario , che  va  innanzi 
a'  pesci  ed  al  verno  conlrasta,  quando  a salir  pel  ro- 
rinato  ponte  degripouitl  gli  bisogiia  fare 

88  Pur  come  quei/chc  adopera  cd  islima, 

Che  scmprc  par  che  'niiaiizi  si  proveggia. 

Infer.,  XXIV. 

Cost  r Intelligenza  lo  svolge  pur  dal  sovercluamente 

(i)  II  nuovo  cominentature  maiitiene  i Pcsci  essrre  stati  coii 
intrrprrtati  fin  da’  tempi  piCi  auticbi, 

(a)  Questa  interpretazione  il  aignor  Eopisch  la  deduce  dalla 
favola  di  Felonte  addutta  nel  XXIX  del  Purgatorio,  per  la  quala 
e’  atima  cbe  li  accenni  con  1’  imprudente  auriga  al  pontificato 
usurpatore  del  principato  civile,  onde  poi  per  avviao  di  Beatrice 
il  sacrosanlo  I'oso  fu  e non  e.  E quanto  all’ aria  pura  allege  il 
aeguente  pasao: 

79  Come  rinane  apleoJido  a acreno 

L’vaiisperio  dell’aere,  quaoilo  loflU 
Borra  da  quelia  guancia  oud’e  piii  Icoo, 

Sa  Percbfc  ai  purga  e riiolve  la  rolfia 

Ch«  prta  tnrkava,  ai  <be  ’’1  cici  ae  ride 
Cod  la  battciac  d’ogai  sua  paroCfiau 

P»r.,  XXVIII. 

PiccBiom,  m Dant*. 
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tristo  meditare  su  i seminatori  di  scandali,  dicendogli; 

10  E gia  la  Iona  e soUo  i nosiri  piedi: 

Lo  tempo  6 poco  omai  die  n'6  concesso. 

Ell  altro  e da  veder,  die  to  non  vedi. 

Infer.,  XXIX. 

arcennando  per  si  fatta  maniera , che  ’1  Sole  della  vtra 
Jntelliyenza  gia  slaragU  sopra  il  capo.  Cola  giu  nel- 
r inferno  le  costellazioni  non  lo  illuminavano,  ma  ad 
esse  dovea  egli  tuttayia  tener  riyolto  il  pensiero. 

Alla  vista  di  Lucifero  si  fa  notte^  al  volgergli  le  spalle, 
e sorlo  il  malino  pel  poeta,  il  quale,  si  come  Cristo 
il  Icizo  giorno  risuscito,  cosi  la  niatina  del  terzo  di 
esce  d* inferno.  Ritornalo  a riveder  le  stelle,  scorge 
nia  non  ben  cliiaio  ancora  la  costellazione  dei  pesci 
promessa  al  Ciistianesimo : la  scorge  velata  tultavia 

Dal  bcl  piancla  cli'nd  amar  conforta, 

e ad  amar  rettaniente  solo  quando  Paccompaguano  le 
stelle  della  fede  e della  speranza.  Intanto  le  qnattro  lu- 
centissime  stelle  della  temperanza,  prudenza,  fortezza 
e giustizia  irradian  la  faccia  di  Gatone,  o veramente  il 
Jetmo  proposito  d’acqriistar  liberta.  Come  ’1  guerresco 
uarte  rosseggiante  pei  grossi  vapori,  appar  la  celeste 
protezione,  e ben  tosto  il  freddo  capricorno,  Stella  di 
disubedienza,  vien  da  mezzo  il  cielo  cacciato  per  le 
saetle  conte  del  Sole  dell’  intelligenza,  il  quale  iliumina 
la  via  del  monte  da  Viigilio  richiesta.  .\vendo  Dante 
ogui  cosa  vedula  beu  compresa  infino  ad  ora,  tulto 
e lucido  e cliiaro  dietro  le  sue  spalle,  e sola  I’orabra  del 
mortal  corpo  gli  rompe  davanti  il  giorno.  Ad  un  balzo 
del  monte  giunlo,  e postosi  con  Virgilio  a sedere  guai- 
dando  a levante,  onde  saliti  erano,  Dante 

iUI  Gli  occhi  priina  drizzd  a'  bassi  lili, 

Fusria  gli  alzd  al  sole,  ed  ammirava 
Che  da  sinistra  n'erano  feriti. 

Purg.,  IV. 
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II  sole  gli  raggiava  da  sinistra,  dalla  parte  caltiva , 
signidcando  cosi  lui  averfe  omai  d’ inferno  piena  spe- 
rienza  portata  del  male.  l)al  negligente  Belaipia  pog- 
giano  infin  che  ‘1  monte  vieiie  a coprire  il  sole  decli- 
nante  all’occaso",  poscid  da  Sordello  scorti,  girano  a 
destra  la  costa,  e seguendo  Tandar  del  sole  medesimo, 
alia  vallea  della  vergogna  pervengono,  la  do\e  per- 
uottano  alio  splendor  delle  stelle  della  fede , speranza 
e carit^t.  Levandosi  la  luna  nel  freddo  segno  dello 
scorpione,  Dante  riconosciuto  tutto  I’ingannevole  della 
filosotia,  in  paziente  aspetto  del  lume  divino,  vela  I’oc- 
cliio  mortale.  Cosi  dimorando  egli,  la  Grazia  illumi- 
nante  (die  gottllche  Erleiir/itiing)  di  cola  il  solleva, 
e ’1  nuovo  di  chiaro  raggia  il  riseiitilo  poeta.  Il  quale 
entra  per  la  porta  sacrata,  die  e Gristo,  sale,  e la  luna 
calante  ( Torgogliosa  iilosotia)  e gia  andata  sotto,  quan- 
do  col  giorno  sempre  piii  cliiaro  egli  e ‘1  maestro  in- 
sieme  arrivano  al  girone  che  castiga  la  superbia.  Sem- 
pre girando  a dritta  coi  purganti  il  monte,  giungon 
di  pieii  merigio  all'angelo  die  mostra  lor  la  calaja all’al- 
tro  balzo.  Cessato  Torgoglio  filosofico,  Dante  poggia 
piu  leggiero, 

Che  per  lo  pian  non  gli  parea  daranti, 

ed  usciti  su  Taltro  girone,  I'lntelligenza^  invocato  il 
Sole  della  divina  grazia  (die  himmlische  Gradensonne^ 
Christus\  a sua  guida  ponsi  a cerchiare  il  monte,  tutta- 
via  a destra  tenendosi.  Di  li  a tre  ore,  presa  i'altra  saUta, 
volge  poi  a ponente  verso  il  fumo  dell’invidia,  e si 
procedendo  avanti,  sendo  omai  il  sole  per  andar  sotto, 
ecco  Dante  condotto  alia  scala  che  mette  al  quarto 
balzo.  Al  quale  frettolosamente  salito,  il  poeta  osserva 
poi  che 

76  La  luna,  quasi  a lueua  notte  tarda, 

Facea  le  slelle  a lor  parer  piu  rade, 

Fatta  coffl'un  seccliioo,  che  tulto  arda ; 

Purg.,  XVIIL 
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il  ehe  debbe  significare,  che  la  filosofia  ritarda  su  U 

via  della  salute  coloro,  die  ad  essa  iatendouo  (?). 

Veduto  poi  che  ebbe  Dante  in  qual  guisa  si  pur- 
ghi  I'accidia, 

7 Gll  venne  in  sogno  una  femina  balba, 

Con  gli  ocelli  giicrci,  e sovra  i pie  distorts. 

Con  le  man  nionclie,  e di  coiorc  scialba. 

Purg.,  XrX. 

Tali  gli  appajono  i dlletti  mondani,  finch^  il  Sole  della 
divina  intelligenza  opera  col  suo  calore  in  lui.  Il  quale 
diminuendo  poi  a mano  a mano^ 

1 Nell’ora  che  non  pu6  'I  calor  diiimo 
biticpidar  piu  'I  freddo  della  luna. 

Purg.,  XIX. 

la  sofislica  ripiglia  tanto  di  vigore  so  T addormentato 
poeta,  che  queUa  ingannatrice  veniva  rifacendosi  tutta,e 

CosI  lo  sguardo  suo  le  faces  scorta 
IS  La  lingua,  e poscia  tutta  la  driszara 
In  poco  d'ora,  e lo  smarrito  volto. 

Come  amor  vuol,  cosi  le  colorava. 

Purg.,  XIX. 

E si  tanto  veniva  allettando  il  dormente  che  avria  a 
malissima  pens  da  lei  volto  Vintento.  Non  gli  si  par- 
tiva  dinanzi  agli  occlu,  come  la  lotiza  nella  selva  e 

10  lo  son,  cantava,  io  son  dolce  sirena, 

Che  i marinari  in  mezzo  'I  mar  dismago; 

Tanto  son  di  piaccrc  a sentir  piena. 

Purg.,  XIX. 

Se  non  che  verity  distrugge  I'inganno,  come  prima 
il  nuovo  giorno  sorge  al  mistico  pellegrino.  Il  quale 
da  Yirgilio  fedelmente  scorto,  sale  al  quinto  girone, 
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e poi  col  poeta  Slazio  senipre  a dritta  giraiido  giunge 
al  sesto.  Quindi  avendo  il  sole 

3 il  cercliio  di  nierigge 

Lasciatu  al  Tauro  e la  nolle  alio  Scorpio, 

Purg.,  XXV. 

essendo  adiiiKpie  la  costcllazione  dfdla  divina  forza 
in  mezzo  al  cielo  e ’1  freddo  aniiiiale  di  sotto,  enlrati 
mdla  ralla,  studiano  a lor  polere  il  passo,  e giungon 
tinalmeule  al  settiiuo  ed  ultimo  girone:  e prima  die  ’1 
sole  tramonli,  passa  Danle  per  la  fiamma  a riposarsi 
poi  in  Cristo  sui  gradi  dtrlia  pielra. 

Col  giorno  risenlitosi  e levalosi,  il  poela  nuiove  a 
levaiite  verso  il  paradiso  lerrestre;  ma  '1  liume  Lete 
togliendogli  T andar  phi  ollre,  procede  lunghesso  la 
liva  e vede  a sinistra,  dal  lalo  doe  del  sole  neireini- 
sfero  meridionale,  la  costellazione  dei  selle  doni  dello 
Spirilo  Santo  e 

52  Di  sopra  fiammcggiava  il  hello  arncse 
I’iii  diiaro  assai  che  luna  per  sereno, 

Di  mezz.'!  nolle , nel  suo  mezzo  muse. 

Purg.,  XXIX. 

Passato  Lete , seguendo  quei  sette  lumi  verso  levante, 
arriva  Dante  all’  albero  della  scienza , poi  alia  fonte 
di  vita  eterna,  di  dove  a pien  meriggio  sale  con  la 
Dottrina  sacra  {mil  der  gottlichen  Lehre)  di  pianeta 
in  pianeta.  In  saturno,  il  phi  sublime  di  essi,  iinpara 
il  poeta  quello  acquistar  continuo  sua  virlii  dal  Leone 
celeste^  nuova  allusione  al  Cristo: 

1 5 Noi  sem  levati  al  sellimo  splendorc, 

Clic  solto  'I  pello  del  Lione  ardente 
Raggia  mo  mislo  giii  del  suo  valore. 

Parad.,  XXI. 
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Sempre  a guida  della  Dottrina  sacra,  trascende  lino 
alia  costellazione  de’  gemelli,  simbolo  del  fratemevole 
amore,  dove  gli  Apostoli  lo  esaminano  nella  fede,  nella 
speranza  e nella  carita , poscia  a Dio  obedient! , sal- 
gon  quali  splendide  fiammelle  al  cielo: 

C7  Si  cenie  di  vapor  gclati  fiucca 

In  giuso  I'acr  nostro,  quando  'I  corno 
Della  Capra  del  del  col  Sol  si  locca ; 

70  In  sii  vid'  el  cosi  I’elere  .ulomo 

Farsi,  e fioccar  di  vapor  trionfanli 
Cbe  fatlo  avean  con  lui  quivi  soggiorno; 

Farad.,  XXVII. 

cosi  conlraponendo  loro  glorioso  salire  al  cascare  a 
terra  die  fa  la  neve  a fiocca  a fiocca  nel  verno,  leg- 
geiido  la  costellazione  del  capricorno,  insensibile  al 
tepor  del  sole.  Dai  gemelli  vieae  il  poeta  accolto  nel 
cielo  del  diviiio  amore,  tutto  penetrato  dai  raggi  della 
divina  mcesUi,  e da  ultimo  gli  si  concede  1‘intuizione 
del  Sole  degli  angeli  (Crislo)  del  quale  il  naturale 
non  e se  non  visibile  e sensibile  figura. 

iioi  non  abbiaiiKi  stimato  uccessario  di  arrestarci 
ad  ognuna  di  queste  interpretazioni  e concessioni  del 
dotlo  signor  Ko{ri.sch  onde  porle  divisataiuente  a se- 
vere esame^  essendoci  avviso  non  dover  la  critica  di 
soperchio  esercitarsi , n6  cavillare  sbpra  quelle  cose , 
die  per  mancanza  di  sicuri  riscontri  non  possono  \e- 
nir  con  qualdie  ragionevol  certezza  detinite.  Chi  legge 
scoprira  troppo  agevolinente  da  per  se  lo  sudio  con- 
tinue del  nuovo  chiosatore  di  coordinare  e far  cor- 
rispondcre  ogni  cosa  al  concetto  principale,  nel  quale 
doveltero  iiidurlo  i cenni  mollo  anteriori  del  chiaris- 
simo  Carlo  Witte.  Peru,  scorgendo  qua  e colii  qualche 
capo  die  non  gli  gai  bi,  polri  senza  danno  della  in- 
lerpretazione  generale  leggieriiieiile  passarseiie.  Quan- 
to ai  simboli  del  piiiiio  canto  eccone  ordiualamente 
la  chiosa  del  dotto  Alemanno ; 
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11  colle  di  tutta  gioja  — L’elevarsi  che  fa  Taoino 
coi  pensien  a Dio.  La  pietra  deirangolo  e del  fon- 
daiuento  di  quello  d Cristo^ 

La  strada  diritta  — Crislo; 

La  selva  — La  moltitudine  degl'  ignoranti , acci- 
diosi  ed  empj  perduti  dietro  le  raondanila^ 

II  sonno  — L'umana  debolezza,  che  ne  fa  dimen- 
ticar  Ci'isto^ 

La  Fclle  — La  temporaliU  con  ogni  sua  miseria 
e travaglio  (1); 

II  procedere  in  essa  — Lo  studio  del  poeta  di  giun- 
gere  con  la  scorta  della  filosofia  a contemplare  il  mondo, 
spogliatasi  prima  ogni  anticipata  opinione^ 

La  hina  — La  filosofia  sublunare  ed  umana,  che 
scorge\alo  col  suo  lume*, 

La  fine  della  valle  — II  confine  delle  umane  co- 
gnizioni.,  al  quale  il  poeta  giunse  con  Pajuto  della  luna^ 
II  pie  del  colle  — Il  principio  delle  cose  soprana- 
turali  o dipine; 

La  luce  matutina  — Il  priino  ed  incerto  sentiraento 
ilelle  cose  divine^ 

L’erta  — Gristo,  via  chiusa  e pietra  di  scandalo  (:2)^ 
Il  poggiar  per  Verta  — Lo  studio  di  giungere  con 
uinani  argumenti  a cognizioni  sopraiiaturali  ^ 

Il  sole  — L'ispirazione  immediata,  e luce  divina^ 
La  pantera , che  non  si  parte  dinanzi  al  volto 
— La  sensuality  irretita  {Die  be/angene  Sinnlichkeit)'^ 
La  vista  del  Leone  — La  conlemplazione  delle  vio- 
lenze  mondane,  che  incuton  timore  alP  irretilo  nelle 
uioudanita^ 


(i)  Qiii  «i  tioti  bene  dUtinta  la  selva  dalla  valle ^ come  si  di' 
stingue  cib  che  conliene  dalla  cosa  contenuta,  non,  come  due  luo- 
ghi  distinli.  Vedi  pag.  i34. 

(a)  A schiariinento  e cooferma  adducesi:  Purg.,  11I<  v.  46-48 

»•  IVj  V.  3 1-34. 
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L’aspetto  disperato  della  lupa  — II  pensiero  della 
c;upidigia,  die  agli  irretiti  nelle  sensualita  toglie  co- 
raggio,  e minaccia  guastar  loro  ogni  feliciUi  lerrena  (!)•, 
II  rovinare  in  basso  loco  — II  sentimento  che  la 
ragione  uniana  e troppo  debole  a penetrar  nelle  dis- 
posizioni  di  Dio  circa  le  si  fatte  temporaliUi^ 

L’  appari&ione  di  Firgilio  — II  niutai'si  di  cotal 
sentimento  in  chiara  cognizione,; 

Firgilio  — L’intelligenza  umana,  sempre-avida  di 
penetrar  piii  aranti  in  suo  sapere  (2)^ 


(i)  Der  hnjffmingsraiibende  Blick  der  If^olpn,  — Noi  dicUmo 
atpelto,  pcrriocclie  nrlla  tradiizionc  loggCji : 

DifSi-fht  machte  mir  so  schwr  die  Glirdrr 

3iit  B dognisSf  die  von  ihtem  Anblirk  ausging, 

(a)  Die  ewig  sehnsiichtige  menschliche  Eiiuicht.  — Noi  no  ’I 
tapiam  di  certo,  ina  crediaioo  d’avere  indovioala  I’  inU^nzione  del 
conimentatore.  Chi  ragguagli  Virgilio  con  la  luna,  e Beatrice  rol 
sole  allegoriro,  non  pu6  non  osservare  analogia  nelle  significaiiooi 
xiinbolielic  e loro  roiineiisita.  II  sole  nieiia  driuo  per  ogni  calU, 
e.  Beatrice  ammaestia  Dante  eziandio  nelle  cose,  che  I’uomo  da 
perse  non  pu6  ne  concepire,  ne  rhiarirsi;  la  luna  giova  lo  smar* 
rito  nella  selva  fonda,  e Virgilio  gli  STolge  di  molte  discipline 
se  condo  la  ragione  uniana.  Ora  come  Vintelligema  prima  ed  etema 
opera  inimediatainenle  con  la  rivelazione,  cosi  I’intelligenza  umana 
con  le  drduzioni  filosoGche.  Quindi  potrebbe  per  avventura  gra- 
dir  meglio  di  veder  nella  luna  siiuboleggiata  I’intelligenza,  o 
veramente  Ja  ragione  umana,  in  Virgilio  I’effetlo  di  lei;— Vedi 
p.  a65  — e potenz.i  ed  atto  sendo  qui  per  poco  una  cosa,  non 
tornerebbe  per  avventura  troppo  malagevole  di  volger  forse  in 
favore  di  quolla  le  osservazioni  mcdcsimc,  che  sopra  questo  so* 
nosi  per  noi  fatte  piii  avanti.  — Vedi  p.  3o6  e scg.  — Cosi  ver> 
rebbesi  a concordare  con  la  spiegazione  dataci  di  questi  qnattro 
simboli  dalP  egregio  pro.curatore  Ponta.  II  quale  una  Gata  con 
discorso  precise,  scrive  di  Beatrice:  — « e dessa  guida  nella 
pratica  dellc  virtii  leolognli  e maestra  in  sapienza,  o vero  in  tutta 
i'universalita  delle  scienze  divine  e amane , denominate  filosofa 
nel  linguaggio  del  nostro  autore  ».  — Vedi  p,  , nota  i.  — 
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n vaticinio  del  Feltro  — L’interno  conTincimento 
che  lo  zelo  delle  cose  divine  vincera  quando  che  sia 
la  cupidigia  dellc  mondane; 

La  risoluzione  presa  dal  poeta  di  seguir  Firgilio 
nelV  inferno  e nel  purgatorio  — II  proponimento 
di  volger  la  contemplazione  dalle  cose  temporal!  alle 
eteme. 

Qui  ci  siamo  in^e^all  di  recar  fedelinente  quanto 
per  noi  si  pole^  nella  lingua  nostra  le  deduizioni  del 
commentatore  alemanno,  ed  ognuuo  avra  di  certo  no- 
tato  com'egli  prenda  per  simbolo  una  delle  fiere,  poi 
la  vista  e I'aspetto  delle  altre  dqe.  Veramente  e‘  la- 
scia  eziandio  nel  dednire  altri  simboli  desidcrar  mag- 
gior  precisione  (t),  la  quale  pu6  sola  recare  a chiari 
concetti  e sicuri.  Dalla  somma  poi  degli  spiegati  teste 
Tuolsi  trovare  espresso  il  concetto  che  — « la  me- 
ditazione  delle  temporalita  ne  cagiona  angoscia  ed  in* 
qnietudine  dnche  vi  rimaniamo  impigliati,  e con  la 
ragione  naturale  non  ci  possiam  sollevare  sopra  di 
esse.  Ben  presentiamo  in  confuso  le  prime  nozioni 
delle  cose  sopranaturali  o divine  {die  guttliche  Erkenn- 
tniss)^  ma  le  sensualita  ne  ritengono  costretti  e do- 
mandando  a noi  medesimi  il  perche  tanto  potere  venga 
lasciato  a’  vizj  non  conddando  dglialmente  in  Cristo , 
ci  rechiamo  a disperazione,  dnche  migliore  intelli- 
genza  {bessere  Einsicht)  ne  dice  il  bene  dovere  alia 


Poi  di  Lucia:  — « e lume  della  filosoGa,  o sapiema  eterna,  che 
illumina  la  sua  mrnte  (di  Dante)  raggiando  au  la  Jilosofia  mo- 
rale e so  la  teolo)^ut  per  mezzo  di  Virgilio  e di  Beatrice.  — Poota, 
op.  ciU,  p.  8a  e aeg.  — Vedi  p.  197  e seg.  — » Ma  questi  ilis- 
pareri  nella  particolare  e minuta  inlerpretazione  dei  siinholi  non 
mutano  ne  P andamento  generate  delP  allegoria , ne  ’I  snnso  dei 
vaticio],  come  ognuno  pii&  troppo  agevolmente  vederc  da  per  ae. 

(1)  Anche  Beatriee  Time  deGnila  in  varj  luoghi:  die  kirchliche 
Lehre,  die  beseligende  GattesUhre  , die  gottUche  Lehre , con  rhe 
esprimonsi  nozioni  afBni,  non  ideuticke. 
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per  fine  aver  la  vittoria  sul  suo  contrario  e nell'altra 

vita  compiersi  al  tntto  la  divina  giustizia 

Ma  volendo  poi  il  dutto  cliiosatore  alemanno  mo- 
strare  come  le  particolarita  della  finzione  poetica  state 
siano  coordinate  a significare  il  rilurno  die  fece  Dante 
in  se  medesimo  alia  coscienza  ed  alia  fede,  poscia  i 
dolcissimi  frulli  ch^  egli  n'  ebbe  raccolti , ecco  quale 
connessioitc  diviso  di  scorgere  fra  loro , e quindi  la 
sentenza  dal  poela  allegoricaniente  espressa: 

Si  come  Isaia  e Geremia  descrivon  la  terra  {Land) 
scostatasi  da  Dio,  cbe  intorno  a Sionne  rimansi  in 
preda  a pantere,  leoni  e lupi,  mal  gaardata,  anzi  con- 
summate da  ingordi  canl,  fatti  lupi  essi  medesimi^  cost 
vede  Dante  Timperio  romano  intorno  al  sacro  monte, 
che  simboleggia  Dio  medesimo,  e la  cotal  condizio- 
ne,  umanamenle  considerata,  il  reca  a disperarne.  La 
possanza  delle  devastatrici  fiere  (i  crescent!  vizj ) io 
spaventa,  e con  tutti  gli  argomenti  della  filosofia  non 
sa  pur  concepire  i consigli  della  divina  giustizia.  Da 
quella  scorto,  Teterno  monte  del  Signore,  la  cni  cima 
il  Sole  deir  intelligenza  (Gristo)  veste  de’  suoi  raggi , 
gli  toma  insaperabil  pietra  di  scandalo,  e gia  gUiro- 
vdna  in  basso  loco.  Ma  ecco  lui  awedersi  d’aver  smar- 
rita  la  via  diritta  della  parola  rivelata , la  sola  aperta 
uella  pietra,  e con  senso  umano  essere  camminato  pel 
sentiero  della  superbia,  il  quale,  secondo  cbe  dice  san 
Bernardo,  dalla  china  del  sacro  monte  nella  valle  del 
giudizio  precipita.  Perd , per  una  cotale  umilUt  sve- 
gliataglisi  in  cuore,  la  Donna  gentile,  che  simboleg- 
giando  la  vera  umilta  in  cielo  si  gode,  frange  i duri 
giudizj  divini,  e fassi  sua  salvatrice.  Lei  richiedente, 
la  luce  divina  {Lucia,  Lux)  mandagli  in  soccorso  la 
dottrina  ecclesiastica  (Beatrice)  gia  da  lui  amata  in 
gioventu  che  dalla  folia  dei  peccatori  I’avea  ritratto, 
e poscia  fu  da  lui  male  abandonata  per  la  filosofia. 
Se  non  che  la  si  fatta  dottrina  non  pu6  tornar  chiara. 
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uc  restar  capace  a nieiile  reciuta  d’errore  e di  cecila, 
per  ci6  che  scompagnata  dall'animo  semplice  del  fan- 
ciullo,  e mancante  della  plena  ed  ingenua  confidenza^ 
alia  sua  beata  cima  possono  Tuomo  sola  Tintelligenza 
e la  sperienza  dagli  error!  ricondurre.  Per6  la.  dot- 
trina  operante  (Beatrice)  ■va,  la  prima  cosa,  per  P Intel- 
ligenza  (Yirgilio  poeta  delle  cose  del  mondo  espertis- 
simo),  il  quale  fra  coloro  die  son  sospesi  desia  senza 
fnxllo^ pentito  dinon  aver  creduto  nel  Messia(l).  Yirgi- 
lio  adunque,  la  ragione  pentita  dell’  incredulita,  sotten- 
tra  all’albagia  filosofica  e scorge  il  poeta  al  sacro  monte. 
Ma  non  e per6  che  si  metta  cost  di  subito  a pog- 
giare , che  anzi  lo  guida  da  prima  infin  nelP  ultimo 
fondo  della  pietra  dello  scandalo^  perciocche  sendosi 
eglij  lasciato  spaventare  alia  possanza  de’  vizj  su  la 
terra,  gli  bisogna  vederne  rotta  Parroganza  nella  valle 
del  giudizio,  al  mondo  di  l^^  in  inferno.  Gli  bisogna 
omai  discenderne  tutti  i gradi  pel  vero  sentiere  della 
contemplazione,  e giunger  huo  al  punto  la  dove  Lu- 
cifero,  piincipio  d’ogni  male,  sta  nella  divina  pietra 
(i/n  gdttlichen  Pels)  elernamente  preso.  Di  Ui,  e solo 
di  la  debbe  Dante  poter  senza  dubj  e di  fermo  pro- 
posito  retroceder  per  la  via  che  ’1  Yerbo  ebbe  in  se 
preparata,  mettersi  pel  sacro  monte  della  peniteuza,  ed 
alia  sua  cima  giungere  hnalmente  purgato  a guslar  lo 
spleudore  della  perfetta  dottrina.  La  quale  scioltogli 
ogni  dubio , e di  se  medesima  avvaloratolo , interce- 
dente  il  mistico  san  Bernardo,  il  fa  perrenire  alia  pura 
e perfetta  umilla  (Maria),  che  tanto  il  rende  maggiore 
di  se,  da  essergli  un  tratto  largita  P intuizione  beati- 
ficante  dell’Onuipotente  e delP  Infinite.  Cosi  il  poeta 


(i)  Id  inferno  pu&  uno  pentirti  (iereuen)?  — C4  Pentioiento  e 
dolore  pensato  d’  avere  errato  con  opera  o con  omiaione , ed  e 
deiidtrio  di  riparare.  » — Tomaieo. 
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fii  disperato  filosofo  fassi  cristiano  santo , franco  d’o- 
gni  dubio,  angoscia  e tenebre. 

Tale  stinia  in  senteuza  il  nuoro  commentatore  essere 
slato  il  preconcetto  pensiero,  che  I’Allighieri  voile  con 
la  sua  aliegoria  esprimere  ^ la  quale , chi  confronti 
accoratamente  con  la  parziale  spiegazione  deisimboli, 
non  la  trovera  corrisponder  loro  con  quella  preci- 
sione,  che  accontenta  e pone  in  quiete  il  giudizio.  Gon- 
ciossiache  dalPuna  si  facia  esprimere  quanto  il  poeta 
prov6  in  se  medesiino,  dalfaltra  cose  piu  general!  in 
parte,  in  parte  dilBcili  a trovarsi  adombrate  nel  pri- 
mo  canto  della  Comedia.  Gia  il  destro  ci  venne  pin 
d'una  fiata  di  notare  come  il  signor  Kopisch  volendo  a 
quando  a quando  sentue  un  pochetto  troppo  innanzi, 
lascisi  poi  rapire  a lusinghevoli  concezioni  piu  tosto 
proprie  per  avventura  di  lui  die  del  poeta.  Quanto  a 
uoi,  aveiido  per  fuor  d’ogni  dubio,  che  ’1  poeuia  sa- 
cro  sia  frutto  e storia  del  volgersi  che  Dante,  tocco 
dalla  grazia  e scorto  dalla  fede,  fece  dalle  cose  del 
tenqK)  alle  eterne,  lascieremo  a chi  legge  di  coordi- 
nare  al  si  fatto  divisamento  fondamentale  le  minute 
particolarita  simboliche,  come  quelle  die  forse  in  mille 
, gui%  possono  iuterprctarsi  cosi  o cosi  secondo  il  gu- 
sto, la  perspicacia  e Tacume  di  chi  ponsi  a mulinarvi 
sopra,  senza  pure  esser  mai  certi  d’’aver  proprio  dato 
in  brocco.  Imperocche  chi  mai  pu6  ora  entrar  nel  cer- 
vello  di  Dante,  e fra  le  interpretazioni  possibili  dire 
con  certezza:  questa  fu  senz’altro  IMdea  del  poeta? 

Ma  si  come  tutto  cid  che  succede  nelFuomo  in^- 
viduale  si  ripete  e suole  rinovellarsi  in  piu  altri,  cosi 
lo  studio  di  esso  viene  stendendosi  e confoudendoa 
con  quello  della  societa,  la  quale  non  e se  non  il  com- 
plesso  di  molti  individui.  Le  verita,  che  il  filosofo  in- 
daga  e scuopre  nell’animo  proprio,  scorge  poscia  vie 
piu  chiare  e meglio  confermate  dalla  storia  delPuma- 
nit^^  e come  il  male  deirintelletto  dalle  false  dot- 


Digilized  by  Googl 


CAPrrOLO  DUODECIMO  46S 

trine,  cosi  scorge  poi  dalla  mala  condotta  procedere 
il  perrertimento  delPumana  communanza.  A.  qiiesta 
adnnqne  ebbe  pur  di  necessiUi  rolta  sua  intestt  il 
poeta,  biasimando  e scoprendome  poscia  le  piagbe  col 
— u linguaggio  dei  profeti  dell’  uno  e dell’altro  Te- 
stamento  » (1)^  — minacciando  e confortando  al  modo 
loro  eziandio  coi  vaticinj.  Anzi  i pizj  dell’ universale, 
operando  di  necessita  su  I’animo  di  lui  doveano  in 
esso  avvalorare  i moti  della  sana  ragione , e dare 
foga  alia  fantasia.  Per  la  qual  cosa  troppo  agevolmente 
pote  addivenire , die  allusioni  ai  casi  de’  suoi  di , i 
quali  certo  il  tenevano  agitato,  si  frammiscliiassero,  c, 
diremmo,  confondessero  nell’invenzione  col  concetto 
principale*,  di  che  poscia  compiacendosene  Dante,  ne 
abbia  avvisato  come  le  scritture  fin  quattro  sensi  le 
possano  avere.  1 quali  eziandio  defini;,  ma  per  mala 
ventura  in  modo  da  non  tor  via  ogni  difiicolta  e con- 
troversia  lira  gli  spositori. 

Intanto  certo  e che  se  ’1  senso  allegorico  esser 
debbe  continuato  e connesso,  il  morale  e I’anagogico, 
riguardando  particolari  sentenze , verity  e dottrine 
solo  a quando  a quando,  appostandoli  intentamert'- 
te  (2),  si  possono  rinvenire.  Per  la  qua!  cosa  in  soli 
cpiesti  due  sensi  sono  da  investigarsi  le  accennat^  ^al-r 
^ lusioni , come  quelle  che  a questo  p qupl  passo  della 
Comedia  stanno  ristrette.  Or  qui  non  si  avendo  ri- 
scontri  e confronti , che  ci.  ajutino,  tanto  piu  cresce 
la  dilficolta  e I’incertezza  dell’  interpretazione.  £ chi 
oserebbe  aflermare,  che  di  molte  allosioni  non  abbia 
per  avventura  avuto  in  mente  il  poeta , delle  quali 
ora,  non  che  scoprirne  sentore,  sospetto  veruno  ne 
venisse  ad  esso  1’  eruditissimo  Gabriele  Rossetti  ? Il 
nuoTO.cbiosatore  alemanno  a v visa  in  somma  potersi  il 

(i)  Ozanam,  op.  cit^  p.  loa,  passim. 

(a)  Convilo,  Trat.  II,  cap.  I. 

PiccBioHi,  tu  Danie. 
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priiao  canto  mtendere  anagogicamente  cost:  — Ye- 
dendo  sttoi  tempi  ricaduti  nelle  tenebre  deUa  schia- 
vitdi  in  Egitto,  gli  uomini  predominati  dalle  sensaa- 
liti,  spaventati  da  violenze  mondane,  adorare  il  Titello 
deH'oro,  Futile  e Faniore  di  se^  come  Mose  a get- 
tare  in  terra  quell'idolo,  a ricouciliar  su  M Sinad  il  po- 
polo  col  cieb),  a vederTi  sensibilmmite  Dio,  a rinorar 
te  rotte  tavole  della  legge,  cosl  levasi  il  nostro  Dante 
a simile  opera  , alia  contemplazione  del  vero  Dio,  a 
predicar  la  giustizia.  In  questo  senso  allegorim  il 
sole  Finfinita  Sapienza  medesima,  il  beato  monte  il  re- 
gno di  lei,  il  quale  dubbiam  pure  sfwrare  ed  impiocar 
con  Forazione,  quantunque  alia  sua  pace 

non  possiam  da  noi 

S'ella  non  vien,  con  tutto  il  nostro  ingegno. 

Al  pi6  del  monte  p<d  sta  Fimperio  rmnano  ai  giorni 
del  poeta  in  figura  delFoscura  selva,  deirinselvaUchita 
Tigna  dagli  amari  frutU.  5ella  quale,  nou  senza  allu- 
gione  alle  dissolutezze  fiorentine,  alle  prepotenze  fran- 
cesi  ed  alle  cupidigie  della  romana  curia,  vi  fa  poi  ag- 
girar  per  entro  louza,  leone  e lupa,  fincb^  lo  zelo  pure 
delle  cose  immortali,  il  Veltro,  diasi  una  Tolta  a por- 
gare  a pin  a piu  da’  vizj  il  sacro  impero  e ’1  mondo. 
Ma  sopra  di  qnello  sublimerassi  tuttaria  il  regno  di 
Dio,  il  sacro  monte,  il  quale  poi  debbe,  quando  che 
aa,  coprir  tutta  quanta  la  terra,  ricolmandone  ad  una 
ad  una  le  valii. 

Sell’  invenzione  del  Poema  sacro  vennero  da  mente 
altissima  tutte  le  sue  parti  assai  appensatamente  ed 
a quatche  preconcetto  fine  poste,  e eosi  pure  arcin’- 
tettate  le  stanze  degli  eletti  e de’  dannati.  Perd,  la  co- 
smografia  del  medio  evo  facendo  Gerusalemme  ceutro 
delFemisfero  dagli  uomini  abitato,  FAllighieri  ide^ 
Bden  antipodo  di  Sionne,  e riguardolll  come  i due 
poli,  intomo  ai  quali  si  compiono  i riTolgimenti  dei 
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destini  umani.  Fu  belio , dice  il  diiosatore  aleman- 
no,  il  contraporre  al  luogo,  la  dove  il  primo  padre 
pecc6,  quello  dove  Tuomo  Dio  espi6  ii  peccalo  ^ e fra 
Tono  e Paltro  il  tremendo  abisso  deslinato  a rice- 
vere  cui,  non  giovandosi  della  misericordiosa  reden- 
zionc,  trascura  la  slrada  dell' emendazione  a giunger 
con  I'espiazione  alia  vetta  della  primitiva  innocenza. 
Ed  al  luogo  dell'espiazione  come  a quello  della  dan- 
nazione  diede  il  poeta  la  forma  circolare,  la  forma 
celeste  o divina,  imperciocche  Dio 

Non  circoscrilto,  tutlo  circoscrirc; 

Tolendone  dare  indizio  di  quella  pietra,  della  quale 
scrisse  I’Aposlolo : — E chi  cadrd  sopra  questa  pie- 
tra^  si  fracas scrd:  e quegli^  su  di  cui  ella  cadrd  y 
sard  sfraceUato  h.  conferma  A questo  suo  divi- 
samento  il  siguor  Kopiscb  adduce  di  molti  passi  della 
prima  cantica,  che  troppo  lunga  opera  saria  il  riferire, 
e conchiude  aveme  per  tal  modo  tl  poeta  material- 
mente  mostrato  il  concetto,  che  Dio  stringe  a jHd  a 
pid  il  peccatore  indurato  e ricalcitrante , mentre  il 
pentito , che  obedisca  e si  metta  pel  sentiero  aperto 
della  Santa  parola,  sempre  pin  agevolmente  sollevasi 
sopra  gl'impacci  terreni,  fino  a giungere  alia  plena 
e retta  liberta  dell'  arbitrio  (2),  e quindi  alia  beatifi- 
cante  intuizione  della  Trinita. 

A renders!  comprensibile  alia  pochezza  umana  s'ab- 
bassa  la  bonta  celeste,  e modera  sua  grandezza  e splen- 
dore.  Perd  diatribuiti  appajono  da  prima  al  poeta  ne‘ 
varj  pianeti  le  anime  beate  a fame  concepire  loro 
maggiore  o minor  beatitudine  (3).  Ma  qui  ne  pare 


(i)  Matteo,  XXI,  v.  44- 

(a)  Purgatorioj  XXVIl,  t.  i4o. 

(3)  Kopisch,  op.  cit.,  p.  493* 
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dover  nostro  di  osservare  che  in 

88  ofjiii  dove 

In  cielo  ^ paradiso,  e s)  la  grazia 
Del  sommo  ben  d’  un  modo  non  vi  piove. 

Parad.,  III. 

E Piccarda  che  per  aver  neglelto  il  voto, 

Bcata  era  nella  sfera  pin  tarda, 
ne  dice  chiara  la  ragione  al  poeta: 

70  Prate,  la  nostra  volonta  qiiieta 
Virtu  di  carita,  die  fa  volemc 
Sol  quel  ch’avemo,  c d’allro  non  ci  assela. 

Parad.,  Ilf, 

Perd  non  vi  pu6  aver  piii  o meno  di  beatitadine,  la 
quale  anzi  h in  tutti  compita  e perfetta:  perciocche 
I'esser  di  soglia  in  soglia  in  qnel  regno  di  cariUi 
piace  a tutti  come  aW  alto  Re,  che  dal  suo  informa 
il  volere  di  tutti  gli  eletti: 

88  E la  sua  volontate  e loro  pace; 

Ella  h quel  mare  al  qual  tutto  si  move 
Cio  ch'ella  cria  e che  natura  face. 

Parad.,  III. 

Adunque  ne  pare  anche  qui  da  starcene  contenti  alia 
chiosa  del  Landino : — « Il  fingimento  del  poeta  e 
che,  essendo  I’anima  nostra  assunta  ai  cieli  per  le  virtu, 
ed  avendo  quella  varie  influenze  da  varj  cieli  di  varie 
virtii,  in  ciascun  cielo  si  rappresentano  al  cospetto  suo 
le  anime  di  quelli,  i'quali  sono  stali  eccellenti  nella 
virtu  che  influisce  quel  cielo  » (1).  — Alla  qual  chiosa 

(i)  Quesla  chiosa  vieue  pur  conferraata  dalle  parole  di  Folco, 
Parad.  IX,  v.  96  c »eg. 
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poi  corrispcmdono  a capeilo  le  parole  di  $an  Seritardo 
a scio^iere  a Dante  i dubj  su  i differenli  gradi  di 
gloria,  che  distribuiscono  i beat!  per  gil  scanni  della 
capdida  rosa  del  paradiso : 

68  qiiesla  festinata  gentc 

A vera  riU  non  e sine  causa 
Intra  qui  piii  c maiio  ecceHente- 

61  . Lo  llcgc,  per  cui  qiieata  regno  |>ausa 
In  tanto  amore  cd  in  lanlo  dilellu, 

Che  nulla  volontade  6 di  piii  aus.*), 

64  Lc  mcnli  tulle  nel  siiu  lieto  aspctlo 

Creando,  a suo  piacer  di  grazia  dula 
Diversainenle;  e qui  basli  reffetlo. 

Paruil.,  XXXII. 

Per  la  qual  cosa  , capaci  di  piii  o meno  gloria , sod 
tutte  per6  coinpitamente  beate*, 

78  Diinque,  senza  merc6  di  lor  costume, 

Locati  sun  per  gradi  differenli, 

Sol  dilfereudo  ncl  priinicru  acume. 

Parad.,  XXXII. 

II  quale  piii  o meno  le  insusa  e le  abitua  a gioir  della 
beatitudine  ciascuna  al  suo  luogo  peculiare , senza 
tuttavia,  che  ogni  anima  verso  di  se  non  sia  compi- 
tamente,  non  gia  piii  o meno  beata,  sendo  che  '1  suo 
proprio  acume  non  possa  una  cotal  comparazione  at- 
tuare : ma  certo  cosi  dovette  aver  volnto  dire  ezian- 
dio  il  nuoTO  commentatore  alemanno. 

Pur  di  molte  altre  particolarita  rimarrebbero  a toc- 
care,  a confrontare,  a chiarire^  che  la  Divina  Cofne- 
dia  pu6  dirsi  inesauribile.  Tuttavia,  avvegnach^  cl  Siam 
per  avventura  passati  leggier mente  di  qualche  luogo, 
il  quale  alia  intenzione  piu  principale  del  poema  possa 
riferirsi  ^ stimiam  pure  d'aver  mostrato  come  qnella  sia 
al  tutto  teologica  e morale^  la  linzione  poetica  poi 

4o» 
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sempre  in  amonia  coi  divisatnenti  e con  le  dottrine 
dei  tempi  in  cui  ebbe  origine , sopra  tutto  poi  con 
le  sacre  Scritture.  Quanto  alle  discipline  in  essa  dc- 
dotte,  ragguagliate  alia  filosoiia  catolica  del  decimo- 
terzo  secolo,  furono  gia  da  uomo  assai  dotlo  in  esse 
1 iconosciute  contenere  un  compilo  sistema  ascetico,  il 
(|uale  non  fa  se  non  riprodurre  le  lezioni  di  coloro 
rhe  dalle  conferenze  dei  Padri  della  Tebaide,  narra- 
ted da  Cassiano,  infino  a san  Bonaventura  professa- 
rono  la  medicina  delle  anime:  anzi  per  fino  nelle  forme 
si  notarono  le  analogies  condossiache  ’1  trascender  di 
delo  in  cielo,  e ’1  trovarvi  che  fa  Dante  il  trionfo  di 
distinte  \ii'tu  infino  ai  piedi  deirOnnipotente,  non  pos- 
sa  non  ricordarne  Vltineravio  deiranima  verso  Dio, 
la  Scala  dorata  delle  virtu  , e le  sette  Vie  dell’e- 
ternitd  da  esso  san  Bonaventura  distese  (i).  Il  poeta 
poi  ossequiosissimo  alia  Cbiesa,  sposa  di  Cristo,  la  quale 
non  pu6  ne  errare  ne  mentire;  lui  attribuire  alle  sanle 
scritture  ed  eziandio  alia  Iradizioiie  ecclesiastica  il 
governo  delle  coscienze^  lui  riconoscere  Pautorita  delle 
Cliiavi,  I’effetto  delle  censure  (2),  delle  indulgenze^ 


(i)  Ozanain,  op.  cit.,  p.  3i5,  e 2iC. 

(a)  Quanto  a questo  non  debbesi  dinieiiticar  quetlo  ne  dice  il 
le  Manfredi: 

lar  Orriliil  furoo  It  percati  miei; 

Ma  U bonU  inSoiu  ha  si  gran  bracciiTy 
Cbe  preode  cib  cbo  ai  rirolve  a lei. 

Purg,^  111, 

Ppr6  pglij  morto  in  iftcommuDica  di  saata  Chicsa  j stava  non  per 
tanto  a»pettando  I’cutrata  del  purgatorio,  e M tempo  di  «ita  sa* 
lute : perciocrhe, 

i3S  Per  lor  malaJUicn  al  noa  ai  perde, 

Clie  Doo  poaaa  tornar  I’eteroo  amore^ 

Meoire  che  la  sprranaa  ha  6or  di  verde. 

Purg,j  III. 
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de’  sacri  Toli,  delle  preghiere  in  suilfragio  de’  defunti; 
lui  aver  per  efficacissima  1’  intercessione  de’  sauti , e 
perfino  onorar  ristiluziune  degli  ordini  monacali  e 
del  sant’UfBzio.  — « Riparando  per  tal  inodo  sottor 
U patrocinio  del  sanlo  Dottore,  il  quale  primo  col 
nome  di  Maestro  del  sacro  palazzo,  ebbe  I’incarico  del 
ministero  della  censura,  doveva  egli  il  poeta  aspel- 
tarsi  che  noi,  tardi  suoi  posleri  e poco  dali  alle  cose 
teologicbe,  avreumio  discusso  un  giorno  I’esattezza  e 
la  sincerita  della  sua  credenza?  » (1).  — E noi  siani 
di  certo  col  filosoi'o  francese  circa  I’orlodossia  del  poeta 
nostro,  non  ci  sembrando  di  trovare  in  tutta  la  Co- 
media  che  un  solo  verso,  il  quale  pu6  per  avventura 
accennare  ad  uu  soggetto  di  focose  e lunghe  dispute 
fra  gli  ecclesiastici  del  decimosesto  secolo. 

Spiegata  la  creazione,  vien  Beatrice  distinguendo  al 
]K)eta  gli  efletti  della  grazia^  ed  assicuratolo  poscia, 

Clie  ricever  la  grazia  e merilorio  . 

Secondo  die  I’affello  I’e  aperlo, 

inveisce  contro  la  falsa  predicazione.  Posto  dall’un  de’ 
lati  il  Vaiigelo  — cosi  stimava  I’Alligliieri  — ogni 
predicante  faceva  sue  iuvenzioiii : 

105  Non  ba  Firenze  tanti  Lapi  e Bindi,  . 

Quanle  si  falle  iavole  (icr  anno  . , . - 

In  pcrgaiuo  si  gridan  quinci  e quindi. 

Parad.,  XXIX. 

La  cupidigia  avea  preso  il  luogo  dello  zelo  e della 
carita  evangelica ; pcro  a sola  quella  contentare  in- 
tendendo,  ad  ogni  modo  procacciavan  gli  ecclesiastici 
di  attirare  i creduli  devoti  nelle  reti  loro: 

118  Ma  tale  uccci  nel  bccchelto  s'annida. 

Che  se  ’I  vulgo  'I  vedesse,  non  torrebbe 
La  perdonanza,  di  che  si  conlida; 

(i)  Ozananij  op.  cit.,  p.  a43. 
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1 91  Per  ciii  tanla  stoltezza  in  terra  crel>be, 

Che,  senza  pnwta  d'alciin  teslimonie. 

Ad  ogni  promeiisiun  si  converrebbe 

Parad.,  XXIX. 

II  volgo  adunqae  viene  per  tal  guisa  ingaunato,  e in- 
liotto  con  le  lusinghe  in  confidenza  iugannevole, 

6 Si  ehe  le  pecordle,  che  non  sanno, 

Tornan  dal  pascol  pascitilc  di  vcnlo, 

£ non  le  scusa  non  veder  lor  danno. 

Parad.,  XXIX. 

Ora  che  vuol  dir  ci6  ? II  Landino  chiosa:  — a Paschi- 
ie  di  vento,  idest  di  falsa  doltrina*,  e non  le  scusa  non 
saper  lor  danno,  perche  tale  ignoranza  h.  ci'assa  e non 
iscusabile  y>.  — Ma  testo  e chiosa  a quale  logica  con- 
segnenza  conducono  necessariamente  ? Hoi  non  to- 
gliam  dir  altro,  lasciando  da  schiarire  questo  verso  ai 
piu  dotti  di  noi  in  si'  fatte  materie  (t). 

Ma  volgendo  omai  lo  sguardo  indietro  a mirare  in 
uua  vista  il  cammin  fatto  ne  par  la  prima  cosa  di 
scorgere  una  veritA  \ la  quale  e che  soverchio  ardore 
di  trovare  e spiegare  intenzioni  segrete  e nascoste  di 
questo  sommo  poeta , facendo  trascurar  le  palesi  ed 
aperte,  rechi  molto  maggior  danno  che  utile  alia  vera 
intelligenza  della  sua  immortale  parola.  Da  un  lato 
premesse  e tenute  per  certissioie  certe  vili  ed  abiette 
passioni,  che  negli  animi  grand!  e nobili  non  possono 
trovar  luogo  giammai , ed  a sole  queste  attribuendo 
r invenzione  del  Poemj  sjceo  , si  va  or  questa  con 
sommo  studio,  e non  di  rado  le  parole  medesime  del 
Cantore  della  rettitudine  travolgendo,  alia  storia  ac- 
commodando,  ora  la  storia  a qnella : cercando  con  pe- 


(i)  ConsultiM  n Pallavicino^  Storia  del  Contilio  di  Trento,  n*i 
primi  libri. 
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nosa  eradizione  e con’occhio  Imceo  aliasioni  lonla- 
nissime,  improbabili,  false  eziandio^ed  affermandone 
con  imperturbata  certezza'la  Terita,  su  I’appbggio  di 
simiglianze  nelle  locuzioni,  nelle  raetafore,  in  cose  da 
nulla : quasi  un  iugegno  si  Tasto  ed  acuto,  una  imagi- 
nazione  si  ricca  e TiTace,  I’estro  in  somma  incompara- 
bile  di  tanto  poeta  aresse  doruto  canuuinar  con  le 
pasloje,  non  sapendo  se  non  ripetere  se  medesimo,  e 
seujpre  con  le  medesime  parole  e coi  luedesimi  Iropi 
in  tutti  i suoi  scritti,  quantnnque  di  natura  diversis- 
simi  ed  a diverso  fine  dettali.  ^ 

Dali’  altra  parte  afferrata  molto  bene  I’inlenzione 
rera,  e direm  pure  indubitata  del  poeta,  \olendo  spin- 
gere  poi  Iroppo  in  1&  I’applicazione  di  preconcetto  si- 
slema;  questo,  non  erroneo  in  se,  seduce  a vedere 
oltre  il  vero,  ed  a voler  taWolta  trovare  eziandio  nei 
tropi  accidentali,  e nei  men  ornamenti  poelici , ihas- 
sime , precetti  e dottrine  da  allegorico  ■velame  nascot 
ste:  difetto  tultavia  troppo  piu  leggiero  e perdonabile 
del  primo,  come  queilo  che  pu6  a qurndo  a (juando 
fare  illusione  al  lettore  sbadato  o sovercbiamente  ere-  ■ 
dulo,  ma  non  lo  sviare,  n6  indurlo  in  errore  quanto 
alle  cose  piu  principali  e che  piu  importano.  Anzi  lo 
zelo  troppo  fervente  di  trovar  belle  cbiose  j>u6  for- 
s’anche  utile  tomare  a chi,  postosi  di  proposito  a stu- 
diar  le  minute  particolariUi  della  Comedia,  giudiziosa- 
mente  e con  buona  critica  e severa  tenga  sceverando 
il  certo  dall’incerto , il  vero  dall’apparente  o proba- 
bile,  giovandosi  delle  molte  citazioni,  delle  quali  il 
nuoTO  chiosatore  alemanno  corredd  il  suo  faticoso  la- 
voro.  Della  versione  tedesca  non  e qui  luogo  di  di- 
scorrerne,  e siamo  tanto  meno  disposti  a farlo  per  le 
ragioni  da  noi  esposte  altiove  (1)^  solo  direino  che, 

1 * 

(i)  Biblioteca  italiana,  i<84a,  Tomo  III,  p.  36i.  — Vi  si  di- 
®cva  ; — u Ooll’artinzio,  con  cui  it  signor  Kopisch  resc  teJesoo 
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da  essa  argomentando , altri  potrebbe  per  aTventura 
entrare  in  qualche  sospetto,  che  '1  testo  state  non 
fosse  qua  e col&  convenienteinente  inteso.  Ad  ogni 
modo  noi  stimiamo  la  falica  del  signor  Kopisch  uti- 
lissima  e commendabile  in  molte  parti,  e forse  radke 
da  prodnr  dolcissirai  frulti  in  arrenire. 

Fra  quests  due  lavori  sta  in  mezzo  il  terzo,  testimo' 
nio  certo  di  bonissimistudj,  i quail  tuttavia  non  condus- 
sero  il  dotto  Procuratore  somasco  a distinguere,  ma 
pin  tosto  a coufoudere  in  una  le  rarie  intenzioui  del- 
r Allighieri , e quindi  a presumere  nelP  allegoria  del 
Poema  sacro  un  pensiero  mondano,  che  entrasse  quasi 
paciere  fra  le  discordie  delle  precedent!  interpretazio* 
ni.  La  necessita  del  supremo  pole  re  imperiale,  o ve^ 
ramente  della  monarchia  pel  benessere  della  comn- 
nanza  civile,  viene  certo  nella  Comedia  apertamente 
espressa,  ma  solo  in  servigio  dello  scopo  principale, 
che  h di  ritirare  le  dottrine  ecclesiastiche,  e con  esse 
la  fede  e la  Chiesa  alia  loro  primitiva  santiU;  la  quale 
— agli  occhi  del  poeta,  il  ripetiamo  — per  Funione 
■convenevole  della  spada  col  pastorale  yennte  erano  a 
corrompersi. 

Per  la  qual  cosa  ne  pare  anche  di  quest!  Ire  nuori 
Qlustratori  poter  conchiudere  con  la  sentenza  gi4  ad> 
dotta  del  sapiente  s'gnor  Carlo  Witte,  che  ognun  d’essi 
se  ne  vada  con  suo  brano  di  veriUi  (1):  conciossiach^ 

il  padre  della  modema  poeaia,  diTiaiaino  dovercene  patsare  aatai 
leggiermente;  coDciouiacbe  mollo  riguardoio  debba  andare,  e 
tnttavia  porti  gran  pericolo  di  dar  nel  pedantc  chi  voglia  pro- 
nnnziar  giudizio  yopra  cosa  chc  solo  a gusto  stranicro  drbbe  so- 
disfare.  « — Tutlavia,  con  due  esempj  lolti  dal  I (t.  i5  e teg.) 
c dal  XII  (t.  88  e seg^  del  Pur^alorio,  si  mostrava  come  la  Ira- 
duzione  non  abbia  sempre  maiitenuta  la  fedeltb  dei  concetti  e 
delle  Jigurt ; avviso,  che  eenne  poscia  anche  da  critici  alemanni 
forse  troppo  seTcramenle  confvrmato. 

(i)  Vedi  p.  8. 
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al  Poema  sacro  tal  quale  ci  e^perrenuto  abbia  di  certo 
immediata  cagione  dato  I'esiglio  dell'Allighieri^  in  ^$o 
poi  Tenga  allegoricamentc  narrata  la  conversione  del 
poeta,  quantunque  non  dal  guelfismo  al  ghibellini~ 
smoy  come  si  Tuole  ora  dire  modernamente  ^ di  esso 
per  ultimo  sia  da  cercarne  T interpretazione  nomina- 
tamente  nelle  sacre  Scrittnre  e nelle  discipline  dei  6- 
losofi  e teologi  di  qnei  di , come  si  stndid  appunto  di 
fare  il  dotto  signor  Eopisch,  senza  tnltavia  abusar  di 
tante  analogic  d’ogni  maniera,  a misurar  diremmo  con 
le  seste  ogni  invenzione  o tropo  poetico , e dedurne 
poscia  imaginose  interpretazioni.  £ noi  ci  terremo  poi 
gloriosi  e fortunaUssimi,  se,  Tenotoci  fatto  di  spogiiarci 
le  opinioni  correnti , e di  considerare  il  padre  della 
moderna  poesia  sotto  sno  yero  aspetto,  andandocene 
pur  con  on  minimo  branicello  di  vero,  torneremo 
di  qualche  socxorso  ai  lettori  meno  esperti  del  divino 
Poema,  facendoli  ayyertili  degli  errori,  nei  quali  o 
anticipate  opinion^  o belle  apparenze  di  niuna  sostanza 
troppo  di  ieggieri  indurre  U possono. 
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